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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

26 DECEMBER 2013. — Wet houdende instemming met het Protocol,
gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot wijziging van de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Ijsland tot
het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het
ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en naar het
vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000, bl. 98493.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

6 JULI 2016. — Wet houdende instemming met het Verdrag van de
Raad van Europa over de namaak van medische producten en
soortgelijke misdrijven die een bedreiging vormen voor de
volksgezondheid, gedaan te Moskou op 28 oktober 2011. — Duitse
vertaling, bl. 98496.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

6. JULI 2016 — Gesetz zur Zustimmung zum Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von
Medizinprodukten und über ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten, abgeschlossen in Moskau am
28. Oktober 2011 — Deutsche Übersetzung, S. 98496.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Onderbreking van de
elektriciteitsbevoorrading van de Gouverneur van de provincie Luik,
bl. 98504.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

26 DECEMBRE 2013. — Loi portant assentiment au Protocole, fait à
Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la Convention entre le
Royaume de Belgique et la République d’Islande tendant à éviter la
double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts
sur le revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le 23 mai 2000,
p. 98493.

Service public fédéral Intérieur

6 JUILLET 2016. — Loi portant assentiment à la Convention du
Conseil de l’Europe sur la contrefaçon des produits médicaux et les
infractions similaires menaçant la santé publique, faite à Moscou le
28 octobre 2011. — Traduction allemande, p. 98496.

Service public fédéral Intérieur

30 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan
Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Interruption de l’appro-
visionnement en électricité du Gouverneur de la province de Liège,
p. 98504.
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Federale Overheidsdienst Financiën

31 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit nr. 57 met betrekking tot de
plaats van diensten in functie van hun werkelijke gebruik of hun
werkelijke exploitatie inzake belasting over de toegevoegde waarde
wat goederenvervoerdiensten en ermee samenhangende diensten betreft,
bl. 98505.

Federale Overheidsdienst Financiën

2 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard voor het
persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gestelde PC,
tablet, internetaansluiting, mobiele telefoon of vast of mobiel
telefoonabonnement, bl. 98508.

Federale Overheidsdienst Financiën

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 16
van de wet van 15 mei 2014 houdende uitvoering van het pact voor
competitiviteit, werkgelegenheid en relance, wat het Waalse Gewest
betreft. — Erratum, bl. 98512.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het garagebedrijf,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag,
bl. 98513.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het stelsel van werk-
loosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op de leeftijd van 58 en 59 jaar voor
lange loopbaan in de ondernemingen van de dagbladpers,
bl. 98515.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele
sector van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de sectorale pensioen-
toezegging voor het jaar 2016, bl. 98517.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 april 2016, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie,
tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 maart 2012
betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaat-
sen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie″,
bl. 98519.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 maart 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 21 maart 2017 van de Nationale Arbeidsraad, tot
vaststelling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de
verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het
recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers
met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in
moeilijkheden of herstructurering, bl. 98523.

Service public fédéral Finances

31 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal n° 57 concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée en ce qui
concerne des prestations de transport de biens et des prestations
accessoires a ces transports, p. 98505.

Service public fédéral Finances

2 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92, en ce qui
concerne les avantages de toute nature résultant de l’utilisation à des
fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une connexion internet,
d’un téléphone mobile ou d’un abonnement de téléphonie fixe ou
mobile mis gratuitement à disposition, p. 98508.

Service public fédéral Finances

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal portant exécution, en ce qui
concerne la Région wallonne, de l’article 16 de la loi du 15 mai 2014 por-
tant exécution du pacte de compétitivité, d’emploi et de relance. —
Erratum, p. 98512.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des entreprises de garage, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise, p. 98513.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux, relative
au régime de chômage avec complément d’entreprise (RCC) à l’âge de
58 et 59 ans pour carrière longue dans les entreprises de presse
quotidienne, p. 98515.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 14 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, relative à l’engagement sectoriel pour l’année 2016, p. 98517.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 avril 2016, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Commission communautaire française, remplaçant la convention
collective de travail du 5 mars 2012 relative à la création d’un fonds de
sécurité d’existence dénommé ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises de travail adapté subsidiées par la Commission communau-
taire française″, p. 98519.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 mars 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative à l’application
de la convention collective de travail du 21 mars 2017 du Conseil
national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel
de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès
au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructuration,
p. 98523.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2017,
gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag in uitvoe-
ring van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 en van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, bl. 98525.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning
van lompen, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag,
bl. 98526.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen,
tot wijziging van afdeling A van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 27 april 2005 betreffende het sectoraal stelsel van bestaanszekerheid,
bl. 98529.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen,
tot wijziging van artikel 20 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 april 1999 betreffende het nationaal akkoord 1999-2000,
bl. 98530.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine-
en elektrische bouw, betreffende de verlenging van de bepalingen van
bepaalde duur van het nationaal akkoord 2015-2016, bl. 98531.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 februari 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende de verlenging van de
bepalingen van bepaalde duur van het nationaal akkoord 2015-2016
voor de arbeiders van de ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw, sectie
monteerders, bl. 98533.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de landingsbanen,
bl. 98534.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 februari 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, tot wijziging van de statuten van het
″Sociaal Fonds voor de bedienden metaal - Fonds voor
bestaanszekerheid″, bl. 98535.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juillet 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour employés, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise en exécution de la convention collective de
travail n° 124 et de la convention collective de travail n° 125 conclues au
sein du Conseil national du travail, p. 98525.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour la récupération de chiffons, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise, p. 98526.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des métaux non-ferreux, modifiant la section A de la
convention collective de travail du 27 avril 2005 concernant le régime
sectoriel de sécurité d’existence, p. 98529.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des métaux non-ferreux, modifiant l’article 20 de la convention
collective de travail du 29 avril 1999 relative à l’accord natio-
nal 1999−2000, p. 98530.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 24 avril 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
à la prolongation des dispositions de durée déterminée de l’accord
national 2015-2016, p. 98531.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 13 février 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative à la prolongation des dispositions de durée déter-
minée de l’accord national 2015-2016 pour les ouvriers des entreprises
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, section monteurs, p. 98533.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 8 mai 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative aux
emplois de fin de carrière, p. 98534.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 février 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, modifiant les
statuts du ″Fonds social pour les employés du métal - Fonds de sécurité
d’existence″, p. 98535.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de petroleumnijver-
heid en -handel, betreffende de stelsels van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, bl. 98537.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

20 OKTOBER 2017. — Decreet houdende instemming met de
overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de Europese Unie
en haar lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds, ondertekend te
Brussel op 30 oktober 2016, bl. 98541.

Vlaamse overheid

13 OKTOBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding, bl. 98542.

Vlaamse overheid

2 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
bijlagen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 maart 2005 hou-
dende reglementering van de handel in en de keuring van zaaizaad van
groenvoedergewassen, wat betreft de opname van nieuwe soorten en
de botanische naam van de soort Lolium x hybridum Hausskn,
bl. 98546.

Vlaamse overheid

Omgeving

27 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een
aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter
uitvoering van titel VII van de Vlaamse Wooncode en het ministerieel
besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het
vaststellen, de wijze van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van
het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste, bl. 98566.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 OKTOBER 2017. — Decreet tot wijziging van het decreet van
13 maart 2009 betreffende de overdracht van de herinnering aan
misdaden van genocide, misdaden tegen de menselijkheid, oorlogsmis-
daden en verzetsdaden of bewegingen die verzet boden tegen de
regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt, bl. 98577.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2017, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, relative aux régimes
de chômage avec complément d’entreprise, p. 98537.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

20 OCTOBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de
partenariat stratégique entre l’Union européenne et ses États membres,
d’une part, et le Canada, d’autre part, signé à Bruxelles le 30 octo-
bre 2016, p. 98541.

Autorité flamande

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du
17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de carrière, p. 98544.

Autorité flamande

2 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant les annexes à
l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 mars 2005 portant réglemen-
tation du commerce et du contrôle des semences de plantes fourragères,
en ce qui concerne l’inclusion de nouvelles espèces et le nom botanique
de l’espèce Lolium x hybridum Hausskn, p. 98557.

Autorité flamande

Environnement

27 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 21 décembre 2007 portant exécution d’un nombre de disposi-
tions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octo-
bre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution
du titre VII du Code flamand du logement et de l’arrêté ministériel du
30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de
tenue à jour, le contenu et l’actualisation du registre d’inscription pour
des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques
requises, p. 98570.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

5 OCTOBRE 2017. — Décret modifiant le décret du 13 mars 2009
relatif à la transmission de la mémoire des crimes de génocide, des
crimes contre l’humanité, des crimes de guerre et des faits de résistance
ou des mouvements ayant résisté aux régimes qui ont suscité ces
crimes, p. 98575.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het koninklijk besluit van 28 juni 2009 betreffende het vervoer via
de weg of per spoor van gevaarlijke goederen, met uitzondering van
ontplofbare en radioactieve stoffen, bl. 98581.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom
28. Juni 2009 über die Beförderung von gefährlichen Gütern im Straßen- und Eisenbahnverkehr, mit Ausnahme von
explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen, S. 98580.

Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het koninklijk besluit van 31 juli 2009 betreffende het vervoer van
gevaarlijke goederen over de binnenwateren en het besluit van de
Waalse Regering van 2 februari 2012 betreffende het binnenlands
vervoer van gevaarlijke goederen over de waterweg, bl. 98584.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 31. Juli 2009
über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnenwasserstraßen und des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
2. Februar 2012 über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnenwasserstraßen, S. 98582.

Waalse Overheidsdienst

17 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van
het besluit van de Waalse Regering van 27 oktober 2016 betreffende de
toekenning van de opstartsteun voor de producentengroeperingen
en -organisaties in de landbouwsector, bl. 98587.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

17. OKTOBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
27. Oktober 2016 zur Gewährung der Startbeihilfe für die Erzeugergruppierungen und -organisationen im
Agrarbereich, S. 98586.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Adellijke gunsten, bl. 98588.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 98588.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging. — Erratum,
bl. 98588.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging. — Erratum,
bl. 98588.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 98588.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté royal du 28 juin 2009 relatif au transport des marchandises
dangereuses par route ou par chemin de fer, à l’exception des matières
explosives et radioactives, p. 98579.

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au transport des marchandises
dangereuses par voie de navigation intérieure et l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 2 février 2012 relatif au transport de marchandises
dangereuses par voie navigable, p. 98581.

Service public de Wallonie

17 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 27 octobre 2016 relatif à l’octroi de l’aide
au démarrage pour les groupements et organisations de producteurs
dans le secteur agricole, p. 98585.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Faveurs nobiliaires, p. 98588.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 98588.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation. — Erratum,
p. 98588.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation. — Erratum,
p. 98588.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 98588.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Prijzencommissie voor de Farmaceutische Specialiteiten. — Ontslag
en benoeming van twee leden, bl. 98589.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Benoeming, bl. 98589.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Uitzondering op artikel 8 van het koninklijk besluit van
27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale nummerings-
ruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrechten voor
nummers, bl. 98590.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Federale Wetenschappelijke Instellingen, bl. 98590.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1536) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Civil Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98591.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1537) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98591.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1538) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98592.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1539) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-
elektrotechniek (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98592.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1540) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Industrial Engineering and Operations Research/Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: bedrijfskundige systeem-
technieken en operationeel onderzoek (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98592.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Commission des Prix des Spécialités pharmaceutiques. — Démission
et nomination de deux membres, p. 98589.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Nomination, p. 98589.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Exception à l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif à la
gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros, p. 98590.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux, p. 98590.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1536) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Civil Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98591.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1537) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98591.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1538) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98592.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1539) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-
elektrotechniek (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98592.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1540) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Industrial Engineering and Operations Research/Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: bedrijfskundige systeem-
technieken en operationeel onderzoek (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98592.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1541) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Sustainable Materials Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: materiaalkunde (master) van de Universi-
teit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1542) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste natuur-
kunde (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1543) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Electromechanical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek (master) van
de Universiteit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1544) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Computer Science Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1545) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Biomedical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: biomedische ingenieurstechnieken (master)
van de Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit
Brussel, bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1546) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische techno-
logie en materiaalkunde (bachelor) van de Universiteit Gent,
bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1547) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98595.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1548) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: computerweten-
schappen (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98595.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1541) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Sustainable Materials Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: materiaalkunde (master) van de Universi-
teit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1542) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste natuur-
kunde (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1543) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Electromechanical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek (master) van
de Universiteit Gent, bl. 98593.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1544) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Computer Science Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1545) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Biomedical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: biomedische ingenieurstechnieken (master)
van de Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit
Brussel, bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1546) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische techno-
logie en materiaalkunde (bachelor) van de Universiteit Gent,
bl. 98594.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1547) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek
(bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98595.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1548) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: computerweten-
schappen (bachelor) van de Universiteit Gent, bl. 98595.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1549) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98595.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1550) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Electrical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: elektrotechniek (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1551) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Chemical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: chemische technologie (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1552) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Engineering Physics/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: toegepaste natuurkunde (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1553) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Textile Engineering (master) van de Universiteit Gent,
bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1554) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
International Master of Science in Fire Safety Engineering (master) van
de Universiteit Gent in samenwerking met University of Edinburgh,
Lund University, bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1555) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
International Master of Science in Biomedical Engineering (master) van
de Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit Brussel,
Czech Technical University Praque, RWTH Aachen University, Rijks-
universiteit Groningen, Trinity College Dublin, bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1556) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Bachelor
of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bache-
lor) van de Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98598.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1549) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98595.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1550) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Electrical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: elektrotechniek (master) van de Universiteit
Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1551) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Chemical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: chemische technologie (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1552) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Engineering Physics/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: toegepaste natuurkunde (master) van de
Universiteit Gent, bl. 98596.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1553) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in Textile Engineering (master) van de Universiteit Gent,
bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1554) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
International Master of Science in Fire Safety Engineering (master) van
de Universiteit Gent in samenwerking met University of Edinburgh,
Lund University, bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1555) betreffende het equivalentie-
en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding
International Master of Science in Biomedical Engineering (master) van
de Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit Brussel,
Czech Technical University Praque, RWTH Aachen University, Rijks-
universiteit Groningen, Trinity College Dublin, bl. 98597.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1556) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Bachelor
of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bache-
lor) van de Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98598.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1557) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Bachelor
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch
gerichte bachelor) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98598.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1558) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98598.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1559) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: biomedische technologie/
Master of Science in Biomedical Engineering (master) van de Katho-
lieke Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1560) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1561) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie/
Master of Science in Chemical Engineering (master) van de Katholieke
Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1562) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen/
Master of Science in Engineering: Computer Science (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98600.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1563) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek/Master of
Science in Electrical Engineering (master) van de Katholieke Universi-
teit Leuven, bl. 98600.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1564) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: energie/Master of Science in
Engineering: Energy (master) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98600.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1557) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Bachelor
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch
gerichte bachelor) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98598.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1558) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98598.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1559) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: biomedische technologie/
Master of Science in Biomedical Engineering (master) van de Katho-
lieke Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1560) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1561) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie/
Master of Science in Chemical Engineering (master) van de Katholieke
Universiteit Leuven, bl. 98599.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1562) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen/
Master of Science in Engineering: Computer Science (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98600.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1563) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek/Master of
Science in Electrical Engineering (master) van de Katholieke Universi-
teit Leuven, bl. 98600.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1564) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: energie/Master of Science in
Engineering: Energy (master) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98600.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1565) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: materiaalkunde/Master of
Science in Materials Engineering (master) van de Katholieke Universi-
teit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1566) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde/Master of
Science in Mechanical Engineering (master) van de Katholieke Univer-
siteit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1567) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: wiskundige
ingenieurstechnieken/Master of Science in Mathematical Engineering
(master) van de Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1568) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de nanowetenschappen, nanotechnologie en nano-
engineering/Master of Science in Nanoscience, Nanotechnology and
Nanoengineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1569) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding EIT-KIC
Master of Science in Energy (master) van de Katholieke Universiteit
Leuven in samenwerking met INP Grenoble Institute of Technology,
KTH Royal Institute of Technology in Stockholm, Universitat Politèc-
nica de Catalunya/BarcelonaTech, Technische Universiteit Eindhoven
en Institut national des sciences appliquées de Lyon, bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1570) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Erasmus
Mundus Master of Science in Nanoscience and Nanotechnology
(master) van de Katholieke Universiteit Leuven in samenwerking met
Chalmers Tekniska Högskola, Université Joseph Fourier Grenoble en
Technische Universität Dresden, bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1571) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in Nuclear Engineering (master) van de Katholieke Universiteit
Leuven in samenwerking met Vrije Universiteit Brussel, Universiteit
Gent, Université de Liège, Université Libre de Bruxelles, Université
Cathilique de Louvain en SCK-CEN (Mol), bl. 98603.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1565) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: materiaalkunde/Master of
Science in Materials Engineering (master) van de Katholieke Universi-
teit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1566) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde/Master of
Science in Mechanical Engineering (master) van de Katholieke Univer-
siteit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1567) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: wiskundige
ingenieurstechnieken/Master of Science in Mathematical Engineering
(master) van de Katholieke Universiteit Leuven, bl. 98601.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1568) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in de nanowetenschappen, nanotechnologie en nano-
engineering/Master of Science in Nanoscience, Nanotechnology and
Nanoengineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven,
bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1569) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding EIT-KIC
Master of Science in Energy (master) van de Katholieke Universiteit
Leuven in samenwerking met INP Grenoble Institute of Technology,
KTH Royal Institute of Technology in Stockholm, Universitat Politèc-
nica de Catalunya/BarcelonaTech, Technische Universiteit Eindhoven
en Institut national des sciences appliquées de Lyon, bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1570) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Erasmus
Mundus Master of Science in Nanoscience and Nanotechnology
(master) van de Katholieke Universiteit Leuven in samenwerking met
Chalmers Tekniska Högskola, Université Joseph Fourier Grenoble en
Technische Universität Dresden, bl. 98602.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1571) betreffende het equivalentie- en
accreditatiebesluit met positief eindoordeel van de opleiding Master of
Science in Nuclear Engineering (master) van de Katholieke Universiteit
Leuven in samenwerking met Vrije Universiteit Brussel, Universiteit
Gent, Université de Liège, Université Libre de Bruxelles, Université
Cathilique de Louvain en SCK-CEN (Mol), bl. 98603.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1572) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Bache-
lor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte
bachelor) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98603.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1573) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Bache-
lor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (acade-
misch gerichte bachelor) van de Vrije Universiteit Brussel,
bl. 98603.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1574) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-
elektrotechniek/Master of Science in Electromechanical Engineering
(master) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1575) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: chemie en materialen/
Master of Science in Chemical and Materials Engineering (master) van
de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1576) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde/Master of
Science in Civil Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel,
bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1577) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur/Master of
Science in Architectural Engineering (master) van de Vrije Universiteit
Brussel, bl. 98605.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1578) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: elektronica en
informatietechnologie/Master of Science in Electrical Engineering
(master) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98605.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1572) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Bache-
lor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte
bachelor) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98603.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1573) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Bache-
lor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (acade-
misch gerichte bachelor) van de Vrije Universiteit Brussel,
bl. 98603.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1574) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-
elektrotechniek/Master of Science in Electromechanical Engineering
(master) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1575) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: chemie en materialen/
Master of Science in Chemical and Materials Engineering (master) van
de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1576) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde/Master of
Science in Civil Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel,
bl. 98604.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1577) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur/Master of
Science in Architectural Engineering (master) van de Vrije Universiteit
Brussel, bl. 98605.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1578) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: elektronica en
informatietechnologie/Master of Science in Electrical Engineering
(master) van de Vrije Universiteit Brussel, bl. 98605.
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Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1579) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste
computerwetenschappen/Master of Science in Applied Sciences and
Engineering: Applied Computer Science (master) van de Vrije Univer-
siteit Brussel, bl. 98605.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

12 OKTOBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen
voor het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd secundair
onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecun-
dair onderwijs en secundair onderwijs voor sociale promotie,
bl. 98606.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

13 OKTOBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen
voor het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd secundair
onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecun-
dair onderwijs en secundair onderwijs voor sociale promotie,
bl. 98607.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

4 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit ter uitvoering van artikel 37
van het decreet van 2 februari 2007 betreffende de aanstelling van de
leden van de Commissie voor de evaluatie van de directeurs voor het
basis- en secundair onderwijs, bl. 98609.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming
van de leerkrachten die de wetenschappelijke jury van het ″Centre
wallon de Recherches agronomiques″ (Waals Centrum voor Landbouw-
onderzoek) vormen, bl. 98611.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ernennung der Lehrkräfte, die den wissenschaftlichen
Ausschuss des wallonischen Zentrums für agronomische Forschung bilden, S. 98611.

Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeu-
ring van het addendum bij het gemeentelijke plattelandsontwikkelings-
programma van de gemeente Durbuy, bl. 98613.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Addendums zum kommunalen
Programm zur ländlichen Entwicklung der Gemeinde Durbuy, S. 98612.

Vlaamse overheid

Nederlands-vlaamse Accreditatieorganisatie

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1579) betreffende de Equivalentie- en
accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van de opleiding Master
of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste
computerwetenschappen/Master of Science in Applied Sciences and
Engineering: Applied Computer Science (master) van de Vrije Univer-
siteit Brussel, bl. 98605.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

12 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la
commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements
secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit,
artistique et de promotion sociale officiels subventionnés, p. 98606.

Ministère de la Communauté française

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Communauté
française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la
commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements
secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit,
artistique et de promotion sociale libres subventionnés, p. 98607.

Ministère de la Communauté française

4 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution de l’article
37 du décret du 2 février 2007 relatif à la désignation des membres de
la Commission d’évaluation des directeurs pour l’enseignement fonda-
mental et secondaire, p. 98608.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
nomination des enseignants composant le jury scientifique du Centre
wallon de Recherches agronomiques, p. 98610.

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
l’addendum au programme communal de développement rural de la
commune de Durbuy, p. 98612.
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Waalse Overheidsdienst

26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeu-
ring van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van
de gemeente Havelange, bl. 98615.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des kommunalen Programms zur
ländlichen Entwicklung der Gemeinde Havelange, S. 98614.

Service public de Wallonie

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel déclarant d’utilité publique
l’établissement d’une servitude permettant l’accès à la zone de prise
d’eau du captage de Bougnimont appoint dans la commune de
Libramont-Chevigny ainsi que l’acquisition des biens immeubles à
l’intérieur de la zone de prise d’eau, p. 98615.

Service public de Wallonie

17 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour
travaux de construction de la Station de pompage de Slins et conduite
de refoulement - Juprelle, p. 98618.

Service public de Wallonie

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 19 août 2015relatif à l’expropriation pour travaux de pose du
collecteur de Wonck – Bassenge, p. 98622.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 98626.

Service public de Wallonie

Routes de la Région wallonne, p. 98626.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DK006762, p. 98626.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017045004, p. 98627.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017059059, p. 98628.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017062015, p. 98628.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017068011, p. 98629.

Service public de Wallonie

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant
le programme communal de développement rural de la commune
d’Havelange, p. 98613.

Service public de Wallonie

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel déclarant d’utilité publique
l’établissement d’une servitude permettant l’accès à la zone de prise
d’eau du captage de Bougnimont appoint dans la commune de
Libramont-Chevigny ainsi que l’acquisition des biens immeubles à
l’intérieur de la zone de prise d’eau, p. 98615.

Service public de Wallonie

17 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour
travaux de construction de la Station de pompage de Slins et conduite
de refoulement - Juprelle, p. 98618.

Service public de Wallonie

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministé-
riel du 19 août 2015relatif à l’expropriation pour travaux de pose du
collecteur de Wonck – Bassenge, p. 98622.

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 98626.

Service public de Wallonie

Routes de la Région wallonne, p. 98626.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets DK006762, p. 98626.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017045004, p. 98627.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017059059, p. 98628.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017062015, p. 98628.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017068011, p. 98629.

98489MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017071005, p. 98629.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318646, p. 98630.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318665, p. 98630.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL214090, p. 98631.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL608097, p. 98631.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

12 OKTOBER 2017. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 24 mei 2012 houdende de samenstelling en de benoeming
van de voorzitters van de Raad van Beroep bij Net Brussel, Gewestelijk
Agentschap voor Netheid, bl. 98632.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Bekendmaking, bij uittreksels, van de registraties als vervoerders van
afvalstoffen. — Registraties als vervoerder van afvalstoffen,
bl. 98633.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 88/2017 van 6 juli 2017, bl. 98639.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 88/2017 vom 6. Juli 2017, S. 98644.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 98646.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 98647.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets FR2017071005, p. 98629.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318646, p. 98630.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets IE318665, p. 98630.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL214090, p. 98631.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfronta-
liers de déchets NL608097, p. 98631.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

12 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 24 mai 2012 relatif à la composition et à la
nomination des présidents de la Chambre de Recours de Bruxelles-
Propreté, Agence régionale pour la propreté, p. 98632.

Région de Bruxelles-Capitale

Publication des extraits des enregistrements en tant que transpor-
teurs de déchets. — Enregistrements en tant que transporteur de
déchets, p. 98633.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 88/2017 du 6 juillet 2017, p. 98641.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 98647.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verantwoordelijken Front-
office Gebouwen (m/v/x) (niveau B) voor de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening. — Selectienummer : ANG17301, bl. 98647.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Economisten
(m/v/x) (niveau A1) voor de Brusselse Gewesteli jke
Huisvestingsmaatschappij. — Selectienummer : AFB17029,
bl. 98647.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige juristen
(m/v/x) (niveau A) voor de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel. —
Selectienummer : AFB17035, bl. 98648.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Manager
reporting en milieueffecten (m/v/x) (niveau A2) voor Leefmilieu
Brussel. — Selectienummer : AFB17048, bl. 98648.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Huishoudelijk reglement van de Directieraad van Fedris, Federaal
Agentschap voor Beroepsrisico’s, bl. 98648.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 98651.

Federale Overheidsdienst Justitie

Dinant. — Adressen van de gerechtelijke diensten, bl. 98651.

Federale Overheidsdienst Justitie

Kansspelcommissie. — Lijst verboden websites, bl. 98651.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

6 OKTOBER 2017. — Omzendbrief met betrekking tot het extrater-
ritoriaal gebruik van buitenlandse nummeringsmiddelen in België. —
Toepassing van artikel 8 van het koninklijk besluit van
27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale nummerings-
ruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrechten voor
nummers (Belgisch Staatsblad van 28 juni 2007), bl. 98651.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor Normalisatie (NBN). — Publicatie ter kritiek,
bl. 98654.

Belgische Mededingingsautoriteit

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-17/0034: D’Ieteren SA / groep
Rietje, bl. 98654.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de Responsables Front-office Bâtiments (m/f/x)
(niveau B), francophones, pour l’ONEm. — Numéro de
sélection : AFG17044, p. 98647.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’Economistes (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour la Société du Logement de la Région
de Bruxelles-Capitale. — Numéro de sélection : AFB17029, p. 98647.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A),
francophones, pour le Service public régional de Bruxelles. — Numéro
de sélection : AFB17035, p. 98648.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Managers reporting et
incidences environnementales (m/f/x) (niveau A2), francophones,
pour l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement. Numéro
de sélection : AFB17048, p. 98648.

Service public fédéral Sécurité sociale

Règlement d’Orde Intérieur du Conseil de Direction de Fedris,
Agence fédérale pour les Risques professionnels, p. 98648.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 98651.

Service public fédéral Justice

Dinant. — Adresses des services judiciaires, p. 98651.

Service public fédéral Justice

Commission des Jeux de hasard. — Liste des sites interdits, p. 98651.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

6 OCTOBRE 2017. — Circulaire concernant l’utilisation extraterrito-
riale de ressources de numérotation étrangères en Belgique. —
Application de l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif à la
gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros (Moniteur belge du 28 juin 2007),
p. 98651.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de normalisation (NBN). — Enquête publique, p. 98654.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-17/0034: D’Ieteren SA /
groupe Rietje, p. 98654.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Onderwijs en Vorming

Vlaamse Onderwijsraad. — WG Hersamenstelling JJO / 13 novem-
ber 2017 Oproep tot kandidaatstelling voor het vertegenwoordigen van
de cursisten in de Vlaamse Onderwijsraad (Vlor), bl. 98655.

Vlaamse overheid

Omgeving

26 SEPTEMBER 2017. — Arrest van de Raad van State Provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde, bl. 98658.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 98659 tot 98746.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Onderwijs en Vorming

Vlaamse Onderwijsraad. — WG Hersamenstelling JJO / 13 novem-
ber 2017 Oproep tot kandidaatstelling voor het vertegenwoordigen van
de cursisten in de Vlaamse Onderwijsraad (Vlor), bl. 98655.

Vlaamse overheid

Omgeving

26 SEPTEMBER 2017. — Arrest van de Raad van State Provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde, bl. 98658.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 98659
à 98746.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2014/15257]

26 DECEMBER 2013. — Wet houdende instemming met het Protocol,
gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot wijziging van de
Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Ijsland
tot het vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van
het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen en
naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000 (1) (2) (3)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2. Het Protocol, gedaan te Brussel op 15 september 2009, tot
wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de
Republiek Ijsland tot het vermijden van dubbele belasting en tot het
voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het
inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op 23 mei 2000,
zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Buitenlandse Zaken,
D. REYNDERS

De Minister van Financiën,
K. GEENS

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,

A. TURTELBOOM

Nota’s

(1) Senaat (www.senate.be) :
Stukken : 5-2123.
Handelingen van de Senaat : 18/07/2013.
Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be) :
Stukken : 53-2978.
Integraal verslag : 14/11/2013.
(2) Inwerkingtreding : 14/04/2015.
(3) Zie Decreet van de Vlaamse Gemeenschap/ het Vlaamse Gewest

van 07/06/3013 (Belgisch Staatsblad van 08/07/2013), Decreet van de
Franse Gemeenschap van 04/12/2014 (Belgisch Staatsblad van
30/12/2014), Decreet van Duitstalige Gemeenschap van 24/11/2014
(Belgisch Staatsblad van 18/12/2014), Decreet van het Waalse Gewest
van 13/11/2014 (Belgisch Staatsblad van 21/11/2014), Ordonnantie van
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest van 27/03/2014 (Belgisch Staats-
blad van 16/03/2015),

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2014/15257]

26 DECEMBRE 2013. — Loi portant assentiment au Protocole, fait à
Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant la Convention entre le
Royaume de Belgique et la République d’Islande tendant à éviter
la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en matière
d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le
23 mai 2000 (1) (2) (3)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

Art. 2. Le Protocole, fait à Bruxelles le 15 septembre 2009, modifiant
la Convention entre le Royaume de Belgique et la République d’Islande
tendant à éviter la double imposition et à prévenir l’évasion fiscale en
matière d’impôts sur le revenu et sur la fortune, signée à Bruxelles le
23 mai 2000 , sortira son plein et entier effet.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires étrangères,
D. REYNDERS

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

Scellé du sceau de l’Etat :
La Ministre de la Justice,

A. TURTELBOOM

Notes

(1) Sénat (www.senate.be) :
Documents : 5-2123.
Annales du Sénat : 18/07/2013.
Chambre des représentants (www.lachambre.be) :
Documents : 53-2978.
Compte rendu intégral : 14/11/2013.
(2) Entrée en vigueur : 14/04/2015.
(3) Voir Décret de la Communauté flamande/ la Région flamande du

07/06/2013 (Moniteur Belge du 08/07/2013), Décret de la Communauté
française du 04/12/2014 (Moniteur belge du 30/12/2014), Décret de la
Communauté germanophone du 24/11/2014 (Moniteur belge du
18/12/2014), Décret de la Région wallonne du 13/11/2014 (Moniteur
belge du 21/11/2014), Ordonnance de la Région de Bruxelles-Capitale
du 27/03/2014 (Moniteur belge du 16/03/2015),
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VERTALING

Protocol tot wijziging van de Overeenkomst tussen het Koninkrijk
België en de Republiek Ijsland tot het vermijden van dubbele
belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake
belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te
Brussel op 23 mei 2000.

DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIE

en

DE REGERING VAN DE REPUBLIEK IJSLAND,

WENSENDE de Overeenkomst te wijzigen tussen het Koninkrijk
België en de Republiek IJsland tot het vermijden van dubbele belasting
en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting inzake belastingen
naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op
23 mei 2000 (hierna te noemen ″de Overeenkomst″),

zijn het volgende overeengekomen :

ARTIKEL I

De tekst van artikel 26 van de Overeenkomst wordt opgeheven en
vervangen door de volgende tekst :

« 1. De bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten
wisselen de inlichtingen uit die naar verwachting relevant zullen zijn
voor de uitvoering van de bepalingen van deze Overeenkomst of voor
de toepassing of de tenuitvoerlegging van de nationale wetgeving met
betrekking tot belastingen van elke soort en benaming die worden
geheven door of ten behoeve van de overeenkomstsluitende Staten,
voor zover de belastingheffing waarin die nationale wetgeving voorziet
niet in strijd is met de Overeenkomst. De uitwisseling van inlichtingen
wordt niet beperkt door de artikelen 1 en 2.

2. De door een overeenkomstsluitende Staat ingevolge paragraaf 1
verkregen inlichtingen worden op dezelfde wijze geheim gehouden als
inlichtingen die onder de nationale wetgeving van die Staat zijn
verkregen en worden alleen ter kennis gebracht van personen of
autoriteiten (daaronder begrepen rechterlijke instanties en administra-
tieve lichamen) die betrokken zijn bij de vestiging of invordering van de
in paragraaf 1 bedoelde belastingen, bij de tenuitvoerlegging of
vervolging ter zake van die belastingen, bij de beslissing in beroepsza-
ken die betrekking hebben op die belastingen, of bij het toezicht daarop.
Deze personen of autoriteiten gebruiken die inlichtingen slechts voor
die doeleinden. Zij mogen deze inlichtingen kenbaar maken tijdens
openbare rechtszittingen of in rechterlijke beslissingen. Niettegen-
staande het voorafgaande, mogen de inlichtingen die door een
overeenkomstsluitende Staat zijn ontvangen voor andere doeleinden
worden gebruikt indien ze overeenkomstig de wetgeving van beide
Staten voor die andere doeleinden mogen worden gebruikt en indien
de bevoegde autoriteit van de Staat die de inlichtingen verstrekt, de
toestemming geeft voor dat gebruik.

3. In geen geval mogen de bepalingen van de paragrafen 1 en 2 aldus
worden uitgelegd dat zij een overeenkomstsluitende Staat de verplich-
ting opleggen :

(a) administratieve maatregelen te nemen die afwijken van de
wetgeving en de administratieve praktijk van die of van de andere
overeenkomstsluitende Staat;

(b) inlichtingen te verstrekken die niet verkrijgbaar zijn volgens de
wetgeving of in de normale gang van de administratieve werkzaam-
heden van die of van de andere overeenkomstsluitende Staat;

(c) inlichtingen te verstrekken die een handels-, bedrijfs-, nijverheids-
of beroepsgeheim of een handelswerkwijze zouden onthullen, dan wel
inlichtingen waarvan het verstrekken in strijd zou zijn met de openbare
orde.

TRADUCTION

Protocole modifiant la Convention entre le Royaume de Belgique et la
République d’Islande tendant à éviter la double imposition et à
prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la
fortune, signée à Bruxelles le 23 mai 2000.

LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME DE BELGIQUE

et

LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE D’ISLANDE,

DESIREUX de modifier la Convention entre le Royaume de Belgique
et la République d’Islande tendant à éviter la double imposition et à
prévenir l’évasion fiscale en matière d’impôts sur le revenu et sur la
fortune, signée à Bruxelles le 23 mai 2000 (ci-après dénommée ″la
Convention″),

sont convenus des dispositions suivantes :

ARTICLE I

Le texte de l’article 26 de la Convention est supprimé et remplacé par
les dispositions suivantes :

« 1. Les autorités compétentes des Etats contractants échangent les
renseignements vraisemblablement pertinents pour appliquer les dis-
positions de la présente Convention ou pour l’administration ou
l’application de la législation interne relative aux impôts de toute
nature ou dénomination perçus par ou pour le compte des Etats
contractants dans la mesure où l’imposition qu’elle prévoit n’est pas
contraire à la Convention. L’échange de renseignements n’est pas
restreint par les articles 1er et 2.

2. Les renseignements reçus en vertu du paragraphe 1er par un Etat
contractant sont tenus secrets de la même manière que les renseigne-
ments obtenus en application de la législation interne de cet Etat et ne
sont communiqués qu’aux personnes ou autorités (y compris les
tribunaux et organes administratifs) concernées par l’établissement ou
le recouvrement des impôts mentionnés au paragraphe 1er, par les
procédures ou poursuites concernant ces impôts, par les décisions sur
les recours relatifs à ces impôts, ou par le contrôle de ce qui précède.
Ces personnes ou autorités n’utilisent ces renseignements qu’à ces fins.
Elles peuvent révéler ces renseignements au cours d’audiences publi-
ques de tribunaux ou dans des jugements. Nonobstant ce qui précède,
les renseignements reçus par un Etat contractant peuvent être utilisés à
d’autres fins lorsque cette possibilité résulte des lois des deux Etats et
lorsque l’autorité compétente de l’Etat qui fournit les renseignements
autorise cette utilisation.

3. Les dispositions des paragraphes 1er et 2 ne peuvent en aucun cas
être interprétées comme imposant à un Etat contractant l’obligation :

(a) de prendre des mesures administratives dérogeant à sa législation
et à sa pratique administrative ou à celles de l’autre Etat contractant;

(b) de fournir des renseignements qui ne pourraient être obtenus sur
la base de sa législation ou dans le cadre de sa pratique administrative
normale ou de celles de l’autre Etat contractant;

(c) de fournir des renseignements qui révéleraient un secret commer-
cial, industriel, professionnel ou un procédé commercial ou des
renseignements dont la communication serait contraire à l’ordre public.
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4. Wanneer op basis van de bepalingen van dit artikel door een
overeenkomstsluitende Staat om inlichtingen is verzocht, gebruikt de
andere overeenkomstsluitende Staat de middelen waarover hij beschikt
om de gevraagde inlichtingen te verkrijgen, zelfs al heeft die andere
Staat die inlichtingen niet nodig voor zijn eigen belastingdoeleinden.
De verplichting die in de vorige zin is vervat, is onderworpen aan de
beperkingen waarin paragraaf 3 van dit artikel voorziet, maar die
beperkingen mogen in geen geval aldus worden uitgelegd dat ze een
overeenkomstsluitende Staat toestaan het verstrekken van inlichtingen
te weigeren enkel omdat die Staat geen binnenlands belang heeft bij die
inlichtingen.

5. In geen geval mogen de bepalingen van paragraaf 3 van dit artikel
aldus worden uitgelegd dat ze een overeenkomstsluitende Staat
toestaan om het verstrekken van inlichtingen te weigeren enkel en
alleen omdat de inlichtingen in het bezit zijn van een bank, een andere
financiële instelling, een trust, een stichting, een gevolmachtigde of een
persoon die werkzaam is in de hoedanigheid van een vertegenwoor-
diger of een vertrouwenspersoon of omdat de inlichtingen betrekking
hebben op eigendomsbelangen in een persoon. Teneinde zulke inlich-
tingen te verkrijgen heeft de belastingadministratie van de aangezochte
overeenkomstsluitende Staat de bevoegdheid om te vragen inlichtingen
kenbaar te maken en om een onderzoek en verhoren in te stellen,
niettegenstaande andersluidende bepalingen in de binnenlandse belas-
tingwetgeving van die Staat.″

ARTIKEL II
Elk van de overeenkomstsluitende Staten stelt de andere overeen-

komstsluitende Staat langs diplomatieke weg in kennis van de
voltooiing van de procedures die door zijn wetgeving voor de
inwerkingtreding van dit Protocol is vereist. Het Protocol zal in
werking treden op de datum van de laatste van deze kennisgevingen en
de bepalingen ervan zullen van toepassing zijn :

a) met betrekking tot de bij de bron verschuldigde belastingen op
inkomsten die zijn toegekend of betaalbaar gesteld op of na 1 januari
van het jaar dat onmiddellijk volgt op het jaar waarin het Protocol in
werking is getreden;

b) met betrekking tot de andere belastingen die worden geheven van
inkomsten van belastbare tijdperken die aanvangen op of na 1 januari
van het jaar dat onmiddellijk volgt op het jaar waarin het Protocol in
werking is getreden;

c) met betrekking tot alle andere belastingen geheven door of ten
behoeve van de overeenkomstsluitende Staten, op elke andere belasting
die verschuldigd is ter zake van belastbare feiten die zich voordoen op
of na 1 januari van het jaar dat onmiddellijk volgt op het jaar waarin het
Protocol in werking is getreden.

ARTIKEL III
Dit Protocol, dat een integrerend deel van de Overeenkomst uit-

maakt, zal van kracht blijven zolang de Overeenkomst van kracht blijft
en zal van toepassing zijn zolang de Overeenkomst zelf van toepassing
is.

TEN BLIJKE WAARVAN de ondergetekenden, daartoe behoorlijk
gevolmachtigd door hun respectieve Regeringen, dit Protocol hebben
ondertekend.

GEDAAN in tweevoud te Brussel, op 15 september 2009, in de
Engelse taal.

Protocol amending the Convention between the Kingdom of Belgium and the Republic of Iceland
for the avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income

and on capital, signed at Brussels on 23 May 2000
The Government of the Kingdom of Belgium
and
the Government of the Republic of Iceland,
Desiring to amend the Convention between the Kingdom of Belgium and the Republic of Iceland for the avoidance

of double taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital, signed at Brussels
on 23 May 2000,

(hereinafter referred to as “the Convention”),
Have agreed as follows:

ARTICLE I

The text of Article 26 of the Convention is deleted and replaced by the following:

“1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is foreseeably relevant
for carrying out the provisions of this Convention or to the administration or enforcement of the domestic laws
concerning taxes of every kind and description imposed by or on behalf of the Contracting States, insofar as the taxation
thereunder is not contrary to the Convention. The exchange of information is not restricted by Articles 1 and 2.

4. Si des renseignements sont demandés par un Etat contractant
conformément aux dispositions du présent article, l’autre Etat contrac-
tant utilise les pouvoirs dont il dispose pour obtenir les renseignements
demandés, même s’il n’en a pas besoin à ses propres fins fiscales.
L’obligation qui figure dans la phrase précédente est soumise aux
limitations prévues au paragraphe 3 du présent article sauf si ces
limitations sont susceptibles d’empêcher un Etat contractant de com-
muniquer des renseignements uniquement parce que ceux-ci ne
présentent pas d’intérêt pour lui dans le cadre national.

5. Les dispositions du paragraphe 3 du présent article ne peuvent en
aucun cas être interprétées comme permettant à un Etat contractant de
refuser de communiquer des renseignements uniquement parce que
ceux-ci sont détenus par une banque, un autre établissement financier,
un trust, une fondation, un mandataire ou une personne agissant en
tant qu’agent ou fiduciaire ou parce que ces renseignements se
rattachent aux droits de propriété d’une personne. En vue d’obtenir ces
renseignements, l’administration fiscale de l’Etat contractant requis a le
pouvoir de demander la communication de renseignements et de
procéder à des investigations et à des auditions nonobstant toute
disposition contraire de sa législation fiscale interne.”

ARTICLE II
Chaque Etat contractant notifiera, par la voie diplomatique, à l’autre

Etat contractant l’accomplissement des procédures requises par sa
législation pour l’entrée en vigueur du présent Protocole. Le Protocole
entrera en vigueur à la date de la seconde de ces notifications et ses
dispositions seront applicables :

a) aux impôts dus à la source sur les revenus attribués ou mis en
paiement à partir du 1er janvier de l’année qui suit immédiatement celle
de l’entrée en vigueur du Protocole;

b) aux autres impôts établis sur des revenus de périodes imposables
commençant à partir du 1er janvier de l’année qui suit immédiatement
celle de l’entrée en vigueur du Protocole;

c) en ce qui concerne les autres impôts perçus par ou pour le compte
des Etats contractants, à tout autre impôt dû au titre d’événements
imposables se produisant à partir du 1er janvier de l’année qui suit
immédiatement celle de l’entrée en vigueur du Protocole.

ARTICLE III
Le présent Protocole, qui fait partie intégrante de la Convention,

restera en vigueur aussi longtemps que la Convention reste en vigueur
et s’appliquera aussi longtemps que la Convention elle-même est
applicable.

EN FOI DE QUOI, les soussignés, à ce dûment autorisés par leurs
Gouvernements respectifs, ont signé le présent Protocole.

FAIT à Bruxelles, le 15 septembre 2009, en double exemplaire, en
langue anglaise.
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2. Any information received under paragraph 1 by a Contracting State shall be treated as secret in the same manner
as information obtained under the domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
(including courts and administrative bodies) concerned with the assessment or collection of, the enforcement or
prosecution in respect of, the determination of appeals in relation to the taxes referred to in paragraph 1, or the
oversight of the above. Such persons or authorities shall use the information only for such purposes. They may disclose
the information in public court proceedings or in judicial decisions. Notwithstanding the foregoing, information
received by a Contracting State may be used for other purposes when such information may be used for such other
purposes under the laws of both States and the competent authority of the supplying State authorises such use.

3. In no case shall the provisions of paragraphs 1 and 2 be construed so as to impose on a Contracting State the
obligation:

(a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative practice of that or of the other
Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course of the administration of
that or of the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose any trade, business, industrial, commercial or professional secret
or trade process, or information, the disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

4. If information is requested by a Contracting State in accordance with the provisions of this Article, the other
Contracting State shall use its information gathering measures to obtain the requested information, even though that
other State may not need such information for its own tax purposes. The obligation contained in the preceding sentence
is subject to the limitations of paragraph 3 of this Article but in no case shall such limitations be construed to permit
a Contracting State to decline to supply information solely because it has no domestic interest in such information.

5. In no case shall the provisions of paragraph 3 of this Article be construed to permit a Contracting State to decline
to supply information solely because the information is held by a bank, other financial institution, trust, foundation,
nominee or person acting in an agency or a fiduciary capacity or because it relates to ownership interests in a person.
In order to obtain such information the tax administration of the requested Contracting State shall have the power to
ask for the disclosure of information and to conduct investigations and hearings notwithstanding any contrary
provisions in its domestic tax laws.”

ARTICLE II
Each of the Contracting States shall notify the other Contracting State, through diplomatic channels, of the

completion of the procedures required by its law for the bringing into force of this Protocol. The Protocol shall enter
into force on the date of the later of these notifications and its provisions shall have effect:

a) with respect to taxes due at source on income credited or payable on or after January 1 of the year next following
the year in which the Protocol entered into force;

b) with respect to other taxes charged on income of taxable periods beginning on or after January 1 of the year next
following the year in which the Protocol entered into force;

c) with respect to any other taxes imposed by or on behalf of the Contracting States, on any other tax due in respect
of taxable events taking place on or after January 1 of the year next following the year in which the Protocol entered
into force.

ARTICLE III
This Protocol, which shall form an integral part of the Convention, shall remain in force as long as the Convention

remains in force and shall apply as long as the Convention itself is applicable.
IN WITNESS WHEREOF, the undersigned duly authorised thereto by their respective governments, have signed

this Protocol.
DONE in duplicate at Brussels, on this 15th day of September 2009, in the English language.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/40794]
6 JULI 2016. — Wet houdende instemming met het Verdrag van de

Raad van Europa over de namaak van medische producten en
soortgelijke misdrijven die een bedreiging vormen voor de volks-
gezondheid, gedaan te Moskou op 28 oktober 2011. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
6 juli 2016 houdende instemming met het Verdrag van de Raad van
Europa over de namaak van medische producten en soortgelijke
misdrijven die een bedreiging vormen voor de volksgezondheid,
gedaan te Moskou op 28 oktober 2011 (Belgisch Staatsblad van 27 sep-
tember 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2017/40794]
6. JULI 2016 — Gesetz zur Zustimmung zum Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von

Medizinprodukten und über ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten, abgeschlossen in Moskau
am 28. Oktober 2011 — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 6. Juli 2016 zur Zustimmung zum
Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von Medizinprodukten und über ähnliche die Volksgesundheit
gefährdende Straftaten, abgeschlossen in Moskau am 28. Oktober 2011.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/40794]
6 JUILLET 2016. — Loi portant assentiment à la Convention du

Conseil de l’Europe sur la contrefaçon des produits médicaux et les
infractions similaires menaçant la santé publique, faite à Moscou
le 28 octobre 2011. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 6 juillet 2016 portant assentiment à la Convention du Conseil de
l’Europe sur la contrefaçon des produits médicaux et les infractions
similaires menaçant la santé publique, faite à Moscou le 28 octo-
bre 2011 (Moniteur belge du 27 septembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST AUSWÄRTIGE ANGELEGENHEITEN,
AUSSENHANDEL UND ENTWICKLUNGSZUSAMMENARBEIT

6. JULI 2016 — Gesetz zur Zustimmung zum Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von
Medizinprodukten und über ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten, abgeschlossen in Moskau
am 28. Oktober 2011

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Das Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von Medizinprodukten und über ähnliche die
Volksgesundheit gefährdende Straftaten, abgeschlossen in Moskau am 28. Oktober 2011, wird voll und ganz wirksam.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 6. Juli 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Auswärtigen Angelegenheiten
D. REYNDERS

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Die Ministerin der Sozialen Angelegenheiten und der Volksgesundheit
M. DE BLOCK

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

ÜBERSETZUNG

Übereinkommen des Europarats über die Fälschung von Medizinprodukten
und über ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten

Präambel
Die Mitgliedstaaten des Europarats und die anderen Unterzeichner dieses Übereinkommens,
in der Erwägung, dass es das Ziel des Europarats ist, eine engere Verbindung zwischen seinen Mitgliedern

herbeizuführen,
in Anbetracht dessen, dass die Fälschung von Medizinprodukten und ähnliche Straftaten schon ihrem Wesen nach

die Volksgesundheit ernstlich gefährden,
unter Hinweis auf den anlässlich des Dritten Gipfels der Staats- und Regierungschefs des Europarats (Warschau,

16.–17. Mai 2005) verabschiedeten Aktionsplan, in dem die Entwicklung von Maßnahmen zur Stärkung der Sicherheit
der Bürger Europas empfohlen wird,

aufgrund der am 10. Dezember 1948 von der Generalversammlung der Vereinten Nationen verkündeten
Allgemeinen Erklärung der Menschenrechte, der Konvention zum Schutz der Menschenrechte und Grundfreiheiten
(1950, SEV Nr. 5), der Europäischen Sozialcharta (1961, SEV Nr. 35), des Übereinkommens über die Ausarbeitung eines
Europäischen Arzneibuchs (1964, SEV Nr. 50) und seines Protokolls (1989, SEV Nr. 134), des Übereinkommens zum
Schutz der Menschenrechte und der Menschenwürde im Hinblick auf die Anwendung von Biologie und Medizin, auch
Übereinkommen über Menschenrechte und Biomedizin genannt (1997, SEV Nr. 164), und seiner Zusatzprotokolle
(1998, SEV Nr. 168; 2002, SEV Nr. 186; 2005, SEV Nr. 195; 2008, SEV Nr. 203) sowie des Übereinkommens über
Computerkriminalität (2001, SEV Nr. 185),

aufgrund ferner der sonstigen einschlägigen Arbeit des Europarats, insbesondere der Beschlüsse des Ministerko-
mitees und der Arbeit der Parlamentarischen Versammlung, vor allem der Entschließung ResAP(2001) über die Rolle
des Apothekers als Sicherheitsfaktor im Gesundheitsbereich, der vom Ministerkomitee am 6. April 2005 beziehungs-
weise am 26. September 2007 verabschiedeten Antworten, zum einen auf die Empfehlung 1673 (2004) der
Parlamentarischen Versammlung betreffend ″Produktfälschungen: Probleme und Lösungen″, zum anderen auf die
Empfehlung 1794 (2007) der Parlamentarischen Versammlung betreffend ″Die Qualität der Medizin in Europa″, sowie
einschlägiger Programme des Europarats,

unter gebührender Berücksichtigung anderer einschlägiger völkerrechtlicher Instrumente und internationaler
Programme, die vor allem von der Weltgesundheitsorganisation, insbesondere in der Arbeit der Internationalen
Arbeitsgruppe zur Bekämpfung gefälschter Arzneimittel (IMPACT), und von der Europäischen Union sowie im
Rahmen der G-8 vorangebracht wurden,

entschlossen, einen wirksamen Beitrag zur Verwirklichung des gemeinsamen Ziels zu leisten, Straftaten im
Zusammenhang mit der Fälschung von Medizinprodukten und ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten
insbesondere durch die Schaffung neuer Straftatbestände und entsprechender strafrechtlicher Sanktionen zu
bekämpfen,

im Hinblick darauf, dass es Zweck dieses Übereinkommens ist, Gefährdungen der Volksgesundheit vorzubeugen
und zu bekämpfen, sollen die Bestimmungen des Übereinkommens über das materielle Strafrecht umgesetzt werden,
indem dieser Zweck und der Verhältnismäßigkeitsgrundsatz berücksichtigt werden,

im Hinblick darauf, dass dieses Übereinkommen nicht darauf abzielt, Fragen des geistigen Eigentumsrechts zu
behandeln,
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unter Berücksichtigung der Notwendigkeit, ein umfassendes völkerrechtliches Instrument zu entwickeln, in
dessen Mittelpunkt Gesichtspunkte der Vorbeugung, des Opferschutzes sowie des Strafrechts bei der Bekämpfung aller
Formen der Fälschung von Medizinprodukten und ähnlicher die Volksgesundheit gefährdender Straftaten stehen, und
mit der ein besonderer Folgemechanismus eingerichtet wird,

in der Erkenntnis, dass zur wirksamen Bekämpfung der weltweiten Gefährdung durch die Fälschung von
Medizinprodukten und durch ähnliche Straftaten eine enge internationale Zusammenarbeit zwischen Mitgliedstaaten
des Europarats und Nichtmitgliedstaaten gefördert werden soll,

sind wie folgt übereingekommen:

KAPITEL I — Ziel und Zweck, Nichtdiskriminierungsgrundsatz, Geltungsbereich, Begriffsbestimmungen
Artikel 1 - Ziel und Zweck
1. Zweck dieses Übereinkommens ist es, Gefährdungen der Volksgesundheit vorzubeugen und zu bekämpfen,

indem:
a) bestimmte Handlungen unter Strafe gestellt werden,
b) die Rechte der Opfer von in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen umschriebenen Straftaten geschützt

werden,
c) die nationale und die internationale Zusammenarbeit gefördert werden.
2. Um die wirksame Durchführung dieses Übereinkommens durch die Vertragsparteien zu gewährleisten, wird

durch dieses Übereinkommen ein besonderer Folgemechanismus eingerichtet.
Artikel 2 - Nichtdiskriminierungsgrundsatz
Die Durchführung dieses Übereinkommens durch die Vertragsparteien, insbesondere die Inanspruchnahme von

Maßnahmen zum Schutz der Rechte der Opfer, ist ohne Diskriminierung insbesondere wegen des Geschlechts, der
Rasse, der Hautfarbe, der Sprache, des Alters, der Religion, der politischen oder sonstigen Überzeugung, der nationalen
oder sozialen Herkunft, der Zugehörigkeit zu einer nationalen Minderheit, des Vermögens, der Geburt, der sexuellen
Ausrichtung, des Gesundheitszustands, einer Behinderung oder eines sonstigen Zustands zu gewährleisten.

Artikel 3 - Geltungsbereich
Dieses Übereinkommen betrifft Medizinprodukte, unabhängig davon, ob sie durch geistiges Eigentumsrecht

geschützt sind und ob es sich um Generika handelt; dazu gehören das für die Verwendung mit einem medizinischen
Hilfsmittel bestimmte Zubehör sowie die für die Herstellung von Medizinprodukten bestimmten Wirkstoffe,
Hilfsstoffe, Teile und Materialien.

Artikel 4 - Begriffsbestimmungen
Im Sinne des vorliegenden Übereinkommens versteht man unter:
a) ″Medizinprodukte″: Arzneimittel und medizinische Hilfsmittel,
b) ″Arzneimittel″: Human- und Tierarzneimittel, das heißt:
i) Stoffe oder Stoffzusammensetzungen, denen Eigenschaften zugeschrieben werden, die zur Behandlung oder

Vorbeugung von Krankheiten bei Menschen oder Tieren geeignet sind,
ii) Stoffe oder Stoffzusammensetzungen, die im oder am menschlichen oder tierischen Körper angewendet oder

einem Menschen oder einem Tier verabreicht werden können, um entweder die physiologischen Funktionen durch eine
pharmakologische, immunologische oder metabolische Wirkung wiederherzustellen, zu korrigieren oder zu beeinflus-
sen oder eine medizinische Diagnose zu erstellen,

iii) Prüfpräparate,
c) ″Wirkstoff″: alle Stoffe oder gemischten Stoffe, die dazu bestimmt sind, bei der Herstellung eines Arzneimittels

verwendet zu werden, und die bei ihrer Verwendung in der Arzneimittelherstellung zu einem wirksamen Bestandteil
dieses Arzneimittels werden,

d) ″Hilfsstoff″: alle Stoffe, die weder Wirkstoff noch Fertigarzneimittel sind, aber in der Zusammensetzung eines
Arzneimittels für die Anwendung bei Menschen oder Tieren enthalten und wesentlich für die Integrität des
Fertigprodukts sind,

e) ″Medizinisches Hilfsmittel″: alle einzeln oder miteinander verbunden verwendeten Instrumente, Apparate,
Vorrichtungen, Softwares, Materialien oder andere Gegenstände, einschließlich der vom Hersteller speziell zur
Anwendung für diagnostische und/oder therapeutische Zwecke bestimmten und für ein einwandfreies Funktionieren
des medizinischen Hilfsmittels eingesetzten Software, die vom Hersteller zur Anwendung für Menschen für folgende
Zwecke bestimmt sind:

i) Erkennung, Vorbeugung, Überwachung, Behandlung oder Linderung von Krankheiten,
ii) Erkennung, Überwachung, Behandlung, Linderung oder Kompensierung von Verletzungen oder Behinderun-

gen,
iii) Untersuchung, Ersatz oder Veränderung des anatomischen Aufbaus oder eines physiologischen Vorgangs,
iv) Empfängnisregelung,
und deren bestimmungsgemäße Hauptwirkung im oder am menschlichen Körper weder durch pharmakologische

oder immunologische Mittel noch metabolisch erreicht wird, deren Wirkungsweise aber durch solche Mittel unterstützt
werden kann.

f) ″Zubehör″: einen Gegenstand, der selbst kein medizinisches Hilfsmittel ist, sondern nach seiner vom Hersteller
speziell festgelegten Zweckbestimmung zusammen mit einem medizinischen Hilfsmittel zu verwenden ist, damit
Letzteres entsprechend der vom Hersteller festgelegten Zweckbestimmung angewendet werden kann.

g) ″Teile″ und ″Materialien″: alle Teile und Materialien für die Herstellung von medizinischen Hilfsmitteln, die für
deren Verwendung bestimmt sind und die wesentlich für deren Integrität sind.

h) ″Dokument″: alle Dokumente, die sich auf ein Medizinprodukt, einen Wirkstoff, einen Hilfsstoff, ein Teil, auf
Material oder auf Zubehör beziehen, einschließlich der Verpackung, der Kennzeichnung, der Gebrauchsanweisung, des
Ursprungszeugnisses oder sonstiger Begleitdokumente, oder die anderweitig unmittelbar mit der Herstellung
und/oder dem Vertrieb des Produkts in Zusammenhang stehen.

i) ″Herstellung″:
i) bei einem Arzneimittel: jeden Schritt des Prozesses der Produktion des Arzneimittels oder eines Wirkstoffs oder

eines Hilfsstoffs dieses Arzneimittels oder jeden Schritt des Prozesses der Fertigstellung des Arzneimittels oder eines
seiner Wirkstoffe oder Hilfsstoffe,
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ii) bei einem medizinischen Hilfsmittel: jeden Schritt des Prozesses der Produktion, einschließlich der Auslegung,
des medizinischen Hilfsmittels sowie seiner Teile oder Materialien oder jeden Schritt des Prozesses der Fertigstellung
des medizinischen Hilfsmittels und seiner Teile oder Materialien,

iii) bei Zubehör: jeden Schritt des Prozesses der Produktion, einschließlich der Auslegung, des Zubehörs oder jeden
Schritt des Prozesses der Fertigstellung des Zubehörs.

j) ″Fälschung″: eine irreführende Darstellung im Hinblick auf Identität und/oder Herkunft.
k) ″Opfer″: jede natürliche Person, die unter körperlichen oder seelischen Beeinträchtigungen leidet als Folge der

Verwendung eines gefälschten Medizinprodukts oder eines Medizinprodukts, das, wie in Artikel 8 beschrieben, ohne
Zulassung beziehungsweise ohne Erfüllung der Konformitätsanforderungen hergestellt, abgegeben oder in Verkehr
gebracht wurde.

KAPITEL II — Materielles Strafrecht
Artikel 5 - Herstellung von Fälschungen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die vorsätzliche

Herstellung von gefälschten Medizinprodukten, Wirkstoffen, Hilfsstoffen, Teilen und Materialien sowie von
gefälschtem Zubehör nach ihrem innerstaatlichen Recht als Straftaten zu umschreiben.

2. In Bezug auf Arzneimittel und gegebenenfalls medizinische Hilfsmittel, Wirkstoffe und Hilfsstoffe findet
Absatz 1 auch auf jede Art ihrer Verfälschung Anwendung.

3. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer
Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung mitteilen, dass er/sie sich das Recht vorbehält, Absatz 1 in Bezug auf Hilfsstoffe, Teile und Materialien sowie
Absatz 2 in Bezug auf Hilfsstoffe nicht oder nur in spezifischen Fällen oder unter spezifischen Bedingungen
anzuwenden.

Artikel 6 - Abgabe und Angebot zur Abgabe von Fälschungen sowie Handel mit Fälschungen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Abgabe oder

das Angebot zur Abgabe, einschließlich der Vermittlung, von gefälschten Medizinprodukten, Wirkstoffen, Hilfsstoffen,
Teilen und Materialien und von gefälschtem Zubehör sowie den Handel mit diesen, einschließlich der Lagerung, Ein-
und Ausfuhr, wenn vorsätzlich begangen, nach ihrem innerstaatlichen Recht als Straftaten zu umschreiben.

2. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer
Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung mitteilen, dass er/sie sich das Recht vorbehält, Absatz 1 in Bezug auf Hilfsstoffe, Teile und Materialien nicht
oder nur in spezifischen Fällen oder unter spezifischen Bedingungen anzuwenden.

Artikel 7 - Verfälschen von Dokumenten
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Erstellung

gefälschter Dokumente oder die Verfälschung von Dokumenten, wenn vorsätzlich begangen, nach ihrem innerstaat-
lichen Recht als Straftaten zu umschreiben.

2. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer
Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung mitteilen, dass er/sie sich das Recht vorbehält, Absatz 1 in Bezug auf Dokumente, die Hilfsstoffe, Teile und
Materialien betreffen, nicht oder nur in spezifischen Fällen oder unter spezifischen Bedingungen anzuwenden.

Artikel 8 - Ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten
Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um folgende

Handlungen, wenn vorsätzlich begangen und soweit sie nicht unter die Artikel 5, 6 und 7 fallen, nach ihrem
innerstaatlichen Recht als Straftaten zu umschreiben:

a) die Herstellung, die Lagerung für die Abgabe, die Einfuhr, die Ausfuhr, die Abgabe, das Angebot zur Abgabe
oder das Inverkehrbringen von

i) Arzneimitteln ohne Zulassung, wenn eine solche Zulassung nach dem innerstaatlichen Recht der Vertragspartei
erforderlich ist, oder

ii) medizinischen Hilfsmitteln, die die Konformitätsanforderungen nicht erfüllen, wenn eine solche Konformität
nach dem innerstaatlichen Recht der Vertragspartei erforderlich ist,

b) die gewerbsmäßige Nutzung von Originaldokumenten außerhalb der für sie vorgesehenen Nutzung in der
legalen Versorgungskette für Medizinprodukte, wie sie im innerstaatlichen Recht der Vertragspartei festgelegt ist.

Artikel 9 - Beihilfe oder Anstiftung und Versuch
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Beihilfe oder

Anstiftung zur Begehung einer der in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten, wenn
vorsätzlich begangen, als Straftat zu umschreiben.

2. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um den vorsätzlichen
Versuch der Begehung einer der in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten als Straftat
zu umschreiben.

3. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer
Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung mitteilen, dass er/sie sich das Recht vorbehält, Absatz 2 in Bezug auf die in den Artikeln 7 und 8 bestimmten
Straftaten nicht oder nur in spezifischen Fällen oder unter spezifischen Bedingungen anzuwenden.

Artikel 10 - Gerichtsbarkeit
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um ihre Gerichtsbar-

keit über die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten für den Fall zu begründen, dass
die Straftat wie folgt begangen wird:

a) in ihrem Hoheitsgebiet,
b) an Bord eines Schiffes, das die Flagge dieser Vertragspartei führt,
c) an Bord eines Luftfahrzeugs, das nach dem Recht dieser Vertragspartei eingetragen ist oder
d) von einem ihrer Staatsangehörigen oder von einer Person, die ihren gewöhnlichen Wohnort in ihrem

Hoheitsgebiet hat.
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2. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um ihre Gerichtsbar-
keit über die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten für den Fall zu begründen, dass
das Opfer der Straftat einer ihrer Staatsangehörigen oder eine Person ist, die ihren gewöhnlichen Wohnort im
Hoheitsgebiet der Vertragspartei hat.

3. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um ihre Gerichtsbar-
keit über die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten für den Fall zu begründen, dass
der mutmaßliche Täter sich in ihrem Hoheitsgebiet befindet und aufgrund seiner Staatsangehörigkeit nicht an eine
andere Vertragspartei ausgeliefert werden kann.

4. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer
Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung mitteilen, dass er/sie sich das Recht vorbehält, die in Absatz 1 Buchstabe d) und Absatz 2 enthaltenen
Vorschriften in Bezug auf die Gerichtsbarkeit nicht oder nur in spezifischen Fällen oder unter spezifischen
Bedingungen anzuwenden.

5. Wird die Gerichtsbarkeit für eine mutmaßliche in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmte
Straftat von mehr als einer Vertragspartei geltend gemacht, vereinbaren die betreffenden Vertragsparteien gegebenen-
falls, welche von ihnen für die Ausübung der Strafverfolgung am besten geeignet ist.

6. Unbeschadet der allgemeinen Regeln des Völkerrechts schließt dieses Übereinkommen die Ausübung einer
Strafgerichtsbarkeit durch eine Vertragspartei nach ihrem innerstaatlichen Recht nicht aus.

Artikel 11 - Verantwortlichkeit juristischer Personen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen,

dass juristische Personen für die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten verantwort-
lich gemacht werden können, die für ihre Rechnung von einer natürlichen Person begangen werden, die entweder
allein oder als Mitglied eines Organs der juristischen Person handelt und die eine Führungsposition innerhalb der
juristischen Person innehat aufgrund:

a) einer Vertretungsmacht für die juristische Person,
b) einer Befugnis, Entscheidungen im Namen der juristischen Person zu treffen,
c) einer Kontrollbefugnis innerhalb der juristischen Person.
2. Neben den in Absatz 1 vorgesehenen Fällen trifft jede Vertragspartei die erforderlichen gesetzgeberischen und

sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen, dass eine juristische Person verantwortlich gemacht werden kann, wenn
mangelnde Überwachung oder Kontrolle durch eine in Absatz 1 erwähnte natürliche Person die Begehung einer in
Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftat für Rechnung der juristischen Person durch eine
unter ihrer Autorität handelnde natürliche Person ermöglicht hat.

3. Gemäß den Rechtsgrundsätzen der Vertragspartei kann die Verantwortlichkeit einer juristischen Person straf-,
zivil- oder verwaltungsrechtlicher Art sein.

4. Diese Verantwortlichkeit berührt nicht die strafrechtliche Verantwortlichkeit der natürlichen Personen, die die
Straftat begangen haben.

Artikel 12 - Sanktionen und Maßnahmen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen,

dass die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten mit wirksamen, verhältnismäßigen
und abschreckenden Sanktionen bedroht werden, einschließlich strafrechtlicher oder nicht strafrechtlicher finanzieller
Sanktionen, die der Schwere der Straftaten Rechnung tragen. Diese schließen für in Übereinstimmung mit den
Artikeln 5 und 6 bestimmte und von natürlichen Personen begangene Straftaten freiheitsentziehende Sanktionen ein,
die zur Auslieferung führen können.

2. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen,
dass juristische Personen, die nach Artikel 11 verantwortlich gemacht werden, wirksamen, verhältnismäßigen und
abschreckenden Sanktionen, einschließlich strafrechtlicher oder nicht strafrechtlicher finanzieller Sanktionen, unterlie-
gen; hierzu können auch andere Maßnahmen gehören, beispielsweise:

a) das vorübergehende oder endgültige Verbot der Ausübung einer gewerblichen Tätigkeit,
b) die Stellung unter gerichtliche Aufsicht,
c) die gerichtlich angeordnete Liquidation.
3. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen:
a) um die Beschlagnahme und Einziehung in Bezug auf Folgendes zu ermöglichen:
i) Medizinprodukte, Wirkstoffe, Hilfsstoffe, Teile, Materialien und Zubehör sowie Gegenstände, Dokumente oder

andere Sachmittel, die verwendet wurden, um in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmte Straftaten
zu begehen oder ihre Begehung zu erleichtern,

ii) Erträge aus diesen Straftaten oder Vermögensgegenstände, deren Wert demjenigen dieser Erträge entspricht,
b) um die Vernichtung von eingezogenen Medizinprodukten, Wirkstoffen, Hilfsstoffen, Teilen und Materialien

sowie von eingezogenem Zubehör, die/das Gegenstand einer in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen
bestimmten Straftat sind/ist, zu ermöglichen,

c) um zur Verhütung künftiger Straftaten alle sonstigen angemessenen Maßnahmen als Reaktion auf eine Straftat
zu treffen.

Artikel 13 - Erschwerende Umstände
Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen, dass

die nachfolgenden Umstände, soweit sie nicht bereits Tatbestandsmerkmale darstellen, im Einklang mit den
einschlägigen Bestimmungen des innerstaatlichen Rechts bei der Festsetzung des Strafmaßes für die in Übereinstim-
mung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten als erschwerende Umstände berücksichtigt werden können:

a) Die Straftat verursachte den Tod des Opfers oder schädigte dessen körperliche oder geistige Gesundheit.
b) Die Straftat wurde von einer Person begangen, die das in sie gesetzte Vertrauen in ihrer Eigenschaft als

Fachmann missbrauchte.
c) Die Straftat wurde von einer Person begangen, die das in sie gesetzte Vertrauen in ihrer Eigenschaft als Hersteller

oder als Lieferant missbrauchte.
d) Die Straftaten der Abgabe und des Angebots zur Abgabe wurden unter Zugriff auf Möglichkeiten des

Großvertriebs, zum Beispiel von Informationssystemen einschließlich des Internets, begangen.
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e) Die Straftat wurde im Rahmen einer kriminellen Organisation begangen.
f) Der Täter ist bereits wegen gleichartiger Straftaten verurteilt worden.
Artikel 14 - Frühere Verurteilungen
Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Möglichkeit

vorzusehen, bei der Festsetzung des Strafmaßes die von einer anderen Vertragspartei wegen gleichartiger Straftaten
ausgesprochenen endgültigen Verurteilungen zu berücksichtigen.

Kapitel III — Ermittlungen, Strafverfolgung und Verfahrensrecht
Artikel 15 - Einleitung und Fortführung des Verfahrens
Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen, dass

die Ermittlungen wegen oder die Strafverfolgung von in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten
Straftaten nicht von einer Anzeige abhängig gemacht werden und dass das Verfahren fortgeführt werden kann, selbst
wenn die Anzeige zurückgezogen wird.

Artikel 16 - Strafrechtliche Ermittlungen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen Maßnahmen, um sicherzustellen, dass die für die strafrechtlichen

Ermittlungen zuständigen Personen, Einheiten oder Dienste auf dem Gebiet der Bekämpfung der Fälschung von
Medizinprodukten und ähnlicher die Volksgesundheit gefährdender Straftaten spezialisiert sind oder dass Personen zu
diesem Zweck geschult werden; hierzu gehören auch Finanzermittlungen. Diese Dienste oder Einheiten müssen
angemessene finanzielle Mittel erhalten.

2. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um in Übereinstim-
mung mit den Grundsätzen ihres innerstaatlichen Rechts wirksame strafrechtliche Ermittlungen wegen und eine
wirksame Strafverfolgung von in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten zu gewähr-
leisten, die, gegebenenfalls, für ihre zuständigen Behörden auch die Möglichkeit der Durchführung von Finanzermitt-
lungen, verdeckten Ermittlungen, kontrollierten Lieferungen und sonstigen besonderen Ermittlungsmethoden
umfassen.

Kapitel IV — Zusammenarbeit der Behörden und Informationsaustausch
Artikel 17 - Nationale Maßnahmen zur Zusammenarbeit und zum Informationsaustausch
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen,

dass Vertreter der Gesundheitsbehörden, des Zolls, der Polizei und sonstiger zuständiger Behörden in Übereinstim-
mung mit dem innerstaatlichen Recht Informationen austauschen und zusammenarbeiten, um Fälschungen von
Medizinprodukten und ähnlichen die Volksgesundheit gefährdenden Straftaten wirksam vorzubeugen und diese zu
bekämpfen.

2. Jede Vertragspartei bemüht sich, die Zusammenarbeit zwischen ihren zuständigen Behörden und dem
gewerblichen und industriellen Sektor im Hinblick auf das Risikomanagement bei der Fälschung von Medizinpro-
dukten und ähnlichen die Volksgesundheit gefährdenden Straftaten sicherzustellen.

3. Unter gebührender Beachtung der Erfordernisse des Schutzes personenbezogener Daten trifft jede Vertragspartei
die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um folgende Mechanismen einzuführen oder zu
stärken:

a) die Entgegennahme und die Erfassung von Informationen und Daten, auch über Kontaktstellen, auf nationaler
oder lokaler Ebene und in Zusammenarbeit mit dem privaten Sektor und der Zivilgesellschaft, um Fälschungen von
Medizinprodukten und ähnlichen die Volksgesundheit gefährdenden Straftaten vorzubeugen und diese zu bekämpfen;

b) die Bereitstellung der Informationen und Daten, die von den Gesundheitsbehörden, dem Zoll, der Polizei und
anderen zuständigen Behörden erfasst wurden, für die Zwecke der Zusammenarbeit dieser Behörden untereinander.

4. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen Maßnahmen, um sicherzustellen, dass die für die Zusammenarbeit
und den Informationsaustausch zuständigen Personen, Einheiten oder Dienste zu diesem Zweck geschult werden.
Diese Einheiten oder Dienste müssen angemessene finanzielle Mittel erhalten.

Kapitel V — Vorbeugungsmaßnahmen
Artikel 18 - Vorbeugungsmaßnahmen
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen zur Festlegung der

Qualitäts- und Sicherheitsanforderungen für Medizinprodukte.
2. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen zur Gewährleistung

eines sicheren Vertriebs von Medizinprodukten.
3. Mit dem Ziel, den Fälschungen von Medizinprodukten, Wirkstoffen, Hilfsstoffen, Teilen, Materialien und

Zubehör vorzubeugen, trifft jede Vertragspartei die erforderlichen Maßnahmen, um unter anderem für Folgendes zu
sorgen:

a) die Schulung von Fachkräften im Gesundheitswesen, von Lieferanten, der Polizei und der Zollbehörden sowie
der zuständigen Regulierungsbehörden,

b) die Förderung von Sensibilisierungskampagnen zur Aufklärung der Öffentlichkeit über gefälschte Medizinpro-
dukte,

c) die Vorbeugung gegen die illegale Abgabe von gefälschten Medizinprodukten, Wirkstoffen, Hilfsstoffen, Teilen
und Materialien sowie von gefälschtem Zubehör.

Kapitel VI — Schutzmaßnahmen
Artikel 19 - Opferschutz
Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Rechte und

Interessen der Opfer zu schützen, indem sie insbesondere:
a) für den Zugang der Opfer zu Informationen sorgt, die für ihren Fall einschlägig und für den Schutz ihrer

Gesundheit erforderlich sind,
b) die Opfer bei ihrer körperlichen, seelischen und sozialen Genesung unterstützt,
c) sicherstellt, dass in ihrem innerstaatlichen Recht das Recht der Opfer auf Entschädigung durch die Täter

vorgesehen ist.
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Artikel 20 - Rechtsstellung der Opfer in strafrechtlichen Ermittlungen und Verfahren
1. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um die Rechte und

Interessen der Opfer in jedem Stadium der strafrechtlichen Ermittlungen und Verfahren zu schützen, indem sie
insbesondere:

a) diese über ihre Rechte und die ihnen zur Verfügung stehenden Dienste und - außer wenn sie dies nicht
wünschen - über die aufgrund ihrer Anzeige veranlassten Maßnahmen, die eventuellen Straftatvorwürfe, den
allgemeinen Stand der Ermittlungen oder des Verfahrens und ihre Rolle hierin sowie die in ihrem Fall ergangene
Entscheidung unterrichtet;

b) ihnen in Übereinstimmung mit den Verfahrensvorschriften des innerstaatlichen Rechts die Möglichkeit gibt,
angehört zu werden, Beweismittel vorzulegen und die Mittel zu wählen, mit Hilfe derer ihre Ansichten, Bedürfnisse
und Sorgen unmittelbar oder über einen Vermittler vorgetragen und berücksichtigt werden;

c) ihnen geeignete Hilfsdienste zur Verfügung stellt, damit ihre Rechte und Interessen in gebührender Weise
vorgetragen und berücksichtigt werden;

d) für wirksame Maßnahmen sorgt, damit sie und ihre Familien sowie Belastungszeugen vor Einschüchterung und
Repressalien sicher sind.

2. Jede Vertragspartei stellt sicher, dass die Opfer bereits von ihrem ersten Kontakt mit den zuständigen Behörden
an Zugang zu Informationen über die einschlägigen Gerichts- und Verwaltungsverfahren haben.

3. Jede Vertragspartei stellt sicher, dass die Opfer, wenn sie als Partei im Strafverfahren auftreten, Anrecht auf
Gerichtskostenhilfe haben, die nötigenfalls ganz bewilligt wird,

4. Jede Vertragspartei trifft die erforderlichen gesetzgeberischen und sonstigen Maßnahmen, um sicherzustellen,
dass die Opfer einer in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftat, die im Hoheitsgebiet einer
Vertragspartei, das nicht das Hoheitsgebiet ist, in dem die Opfer ihren Wohnort haben, begangen worden ist, bei den
zuständigen Behörden des Staats, in dem sie ihren Wohnort haben, Anzeige erstatten können.

5. Jede Vertragspartei sieht durch gesetzgeberische oder sonstige Maßnahmen nach Maßgabe ihres innerstaatlichen
Rechts für Gruppen, Stiftungen, Vereinigungen oder staatliche oder nichtstaatliche Organisationen die Möglichkeit vor,
in Strafverfahren wegen der in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten den Opfern
beizustehen und/oder sie zu unterstützen, wenn diese einwilligen.

Kapitel VII — Internationale Zusammenarbeit
Artikel 21 - Internationale Zusammenarbeit in Strafsachen
1. Die Vertragsparteien arbeiten zusammen im Einklang mit diesem Übereinkommen sowie nach Maßgabe der

einschlägigen anzuwendenden völkerrechtlichen und regionalen Instrumente, der auf der Grundlage einheitlicher oder
auf Gegenseitigkeit beruhender Rechtsvorschriften getroffenen Vereinbarungen und ihres innerstaatlichen Rechts für
Zwecke der Ermittlungen oder Verfahren, einschließlich Beschlagnahmen und Einziehungen, in Bezug auf die in
Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten im größtmöglichen Umfang zusammen.

2. Die Vertragsparteien arbeiten nach Maßgabe der einschlägigen anzuwendenden völkerrechtlichen, regionalen
und bilateralen Verträge über Auslieferung und Rechtshilfe in Strafsachen in Bezug auf die in Übereinstimmung mit
diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten im größtmöglichen Umfang zusammen.

3. Erhält eine Vertragspartei, welche die Auslieferung oder die Rechtshilfe in Strafsachen vom Bestehen eines
Vertrags abhängig macht, ein Auslieferungsersuchen oder ein Rechtshilfeersuchen in Strafsachen von einer
Vertragspartei, mit der sie keinen entsprechenden Vertrag hat, so kann sie unter vollständiger Einhaltung ihrer
völkerrechtlichen Verpflichtungen und nach Maßgabe der im innerstaatlichen Recht der ersuchten Vertragspartei
vorgesehenen Bedingungen dieses Übereinkommen als Rechtsgrundlage für die Auslieferung oder die Rechtshilfe in
Strafsachen in Bezug auf die in Übereinstimmung mit diesem Übereinkommen bestimmten Straftaten ansehen.

Artikel 22 - Internationale Zusammenarbeit für Zwecke der Vorbeugung und andere administrative
Maßnahmen

1. Die Vertragsparteien arbeiten beim Schutz und bei der Unterstützung von Opfern zusammen.
2. Unbeschadet ihrer innerstaatlichen Meldesysteme benennen die Vertragsparteien eine nationale Kontaktstelle,

die für die Übermittlung und Entgegennahme von Auskunftsersuchen und/oder Ersuchen um Zusammenarbeit in
Zusammenhang mit der Bekämpfung der Fälschung von Medizinprodukten und ähnlicher die Volksgesundheit
gefährdender Straftaten zuständig ist.

3. Jede Vertragspartei bemüht sich, gegebenenfalls, die Vorbeugung gegen Fälschungen von Medizinprodukten
und gegen ähnliche die Volksgesundheit gefährdende Straftaten und ihre Bekämpfung in Programmen zur
Entwicklungszusammenarbeit zu Gunsten von Drittstaaten aufzunehmen.

Kapitel VIII — Folgemechanismus
Artikel 23 - Ausschuss der Vertragsparteien
1. Der Ausschuss der Vertragsparteien besteht aus den Vertretern der Vertragsparteien des Übereinkommens.
2. Der Ausschuss der Vertragsparteien wird vom Generalsekretär des Europarats einberufen. Seine erste Sitzung

findet innerhalb eines Jahres nach Inkrafttreten dieses Übereinkommens für den zehnten Unterzeichner, der es
ratifiziert hat, statt. Danach tritt der Ausschuss immer dann zusammen, wenn mindestens ein Drittel der
Vertragsparteien oder der Generalsekretär dies beantragt.

3. Der Ausschuss der Vertragsparteien gibt sich eine Geschäftsordnung.
4. Der Ausschuss der Vertragsparteien wird bei der Wahrnehmung seiner Aufgaben vom Sekretariat des

Europarats unterstützt.
5. Eine Vertragspartei, die kein Mitglied des Europarats ist, trägt zur Finanzierung des Ausschusses der

Vertragsparteien auf eine Weise bei, über die das Ministerkomitee nach Konsultierung dieser Vertragspartei
entscheidet.

Artikel 24 - Andere Vertreter
1. Die Parlamentarische Versammlung des Europarats, der Europäische Ausschuss für Strafrechtsfragen (CDPC)

sowie weitere zuständige zwischenstaatliche oder wissenschaftliche Ausschüsse des Europarats benennen jeweils einen
Vertreter für den Ausschuss der Vertragsparteien, um zu einem sektor- und fachübergreifenden Ansatz beizutragen.

2. Das Ministerkomitee kann weitere Organe des Europarats auffordern, einen Vertreter für den Ausschuss der
Vertragsparteien zu benennen, nachdem es Letzteren konsultiert hat.
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3. Vertreter einschlägiger internationaler Organe können nach dem durch die einschlägigen Vorschriften des
Europarats festgelegten Verfahren im Ausschuss der Vertragsparteien als Beobachter zugelassen werden.

4. Vertreter einschlägiger offizieller Organe der Vertragsparteien können nach dem durch die einschlägigen
Vorschriften des Europarats festgelegten Verfahren im Ausschuss der Vertragsparteien als Beobachter zugelassen
werden.

5. Vertreter der Zivilgesellschaft und insbesondere nichtstaatlicher Organisationen können nach dem durch die
einschlägigen Vorschriften des Europarats festgelegten Verfahren im Ausschuss der Vertragsparteien als Beobachter
zugelassen werden.

6. Bei der Benennung von Vertretern nach den Absätzen 2 bis 5 ist eine ausgewogene Vertretung der
unterschiedlichen Sektoren und Disziplinen zu gewährleisten.

7. Die nach den vorhergehenden Absätzen 1 bis 5 benannten Vertreter nehmen an den Sitzungen des Ausschusses
der Vertragsparteien ohne Stimmrecht teil.

Artikel 25 - Aufgaben des Ausschusses der Vertragsparteien
1. Der Ausschuss der Vertragsparteien überwacht die Durchführung dieses Übereinkommens. In der Geschäfts-

ordnung des Ausschusses der Vertragsparteien ist das Verfahren zur Bewertung der Durchführung des Übereinkom-
mens unter Nutzung eines sektor- und fachübergreifenden Ansatzes festzulegen.

2. Der Ausschuss der Vertragsparteien erleichtert ferner die Sammlung, Analyse und den Austausch von
Informationen, Erfahrungen und bewährten Verfahren zwischen den Staaten, um ihre Fähigkeit zu verbessern, den
Fälschungen von Medizinprodukten und ähnlichen die Volksgesundheit gefährdenden Straftaten vorzubeugen und
diese zu bekämpfen. Der Ausschuss kann vom Sachverstand anderer einschlägiger Ausschüsse und Organe des
Europarats Gebrauch machen.

3. Der Ausschuss der Vertragsparteien wird gegebenenfalls auch damit beauftragt:
a) die wirksame Anwendung und Durchführung dieses Übereinkommens zu erleichtern, insbesondere durch die

Feststellung aller damit zusammenhängenden Probleme sowie der Auswirkungen aller Erklärungen oder Vorbehalte
zu diesem Übereinkommen;

b) eine Stellungnahme zu allen Fragen mit Bezug auf die Anwendung dieses Übereinkommens abzugeben und den
Informationsaustausch über wichtige rechtliche, politische oder technische Entwicklungen zu erleichtern;

c) den Vertragsparteien bestimmte Empfehlungen betreffend die Durchführung dieses Übereinkommens zu
unterbreiten.

4. Der Europäische Ausschuss für Strafrechtsfragen (CDPC) wird in regelmäßigen Zeitabständen über die
Tätigkeiten nach den Absätzen 1, 2 und 3 dieses Artikels unterrichtet.

Kapitel IX — Verhältnis zu anderen völkerrechtlichen Instrumenten
Artikel 26 - Verhältnis zu anderen völkerrechtlichen Instrumenten
1. Dieses Übereinkommen lässt die Rechte und Pflichten aus anderen völkerrechtlichen Instrumenten unberührt,

denen die Vertragsparteien dieses Übereinkommens jetzt oder künftig als Vertragsparteien angehören und die
Bestimmungen zu Fragen enthalten, die durch dieses Übereinkommen geregelt sind.

2. Die Vertragsparteien des Übereinkommens können untereinander bilaterale oder multilaterale Instrumente über
Fragen schließen, die in diesem Übereinkommen geregelt sind, um seine Bestimmungen zu ergänzen oder zu
verstärken oder die Anwendung der darin enthaltenen Grundsätze zu erleichtern.

Kapitel X — Änderungen des Übereinkommens
Artikel 27 - Änderungen
1. Jeder Änderungsvorschlag einer Vertragspartei zu diesem Übereinkommen wird an den Generalsekretär des

Europarats übermittelt, der ihn an die Vertragsparteien, die Mitgliedstaaten des Europarats, die Nichtmitgliedstaaten,
die sich an der Ausarbeitung des Übereinkommens beteiligt oder beim Europarat Beobachterstatus haben, die
Europäische Union und jeden zur Unterzeichnung des Übereinkommens eingeladenen Staat weiterleitet.

2. Jede von einer Vertragspartei vorgeschlagene Änderung wird dem Europäischen Ausschuss für Strafrechtsfra-
gen (CDPC) sowie weiteren zuständigen zwischenstaatlichen oder wissenschaftlichen Ausschüssen des Europarats
übermittelt, die dem Ausschuss der Vertragsparteien ihre Stellungnahmen zu dem Änderungsvorschlag unterbreiten.

3. Das Ministerkomitee kann nach Prüfung des Änderungsvorschlags und der vom Ausschuss der Vertragspar-
teien unterbreiteten Stellungnahme die Änderung beschließen.

4. Der Wortlaut jeder vom Ministerkomitee nach Absatz 3 beschlossenen Änderung wird den Vertragsparteien zur
Annahme übermittelt.

5. Jede nach Absatz 3 beschlossene Änderung tritt am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf einen Zeitabschnitt
von einem Monat nach dem Tag folgt, an dem alle Vertragsparteien dem Generalsekretär mitgeteilt haben, dass sie die
Änderung angenommen haben.

Kapitel XI — Schlussbestimmungen
Artikel 28 - Unterzeichnung und Inkrafttreten
1. Dieses Übereinkommen liegt für die Mitgliedstaaten des Europarats, die Europäische Union sowie für die

Nichtmitgliedstaaten, die sich an seiner Ausarbeitung beteiligt oder beim Europarat Beobachterstatus haben, zur
Unterzeichnung auf. Es liegt auch für jeden anderen Nichtmitgliedstaat des Europarats zur Unterzeichnung auf, der
vom Ministerkomitee hierzu eingeladen wurde. Der Beschluss, einen Nichtmitgliedstaat zur Unterzeichnung des
Übereinkommens einzuladen, wird mit der in Artikel 20 Buchstabe d) der Satzung des Europarats vorgesehenen
Mehrheit und bei Einstimmigkeit der Vertreter der Vertragsstaaten, die Anspruch auf einen Sitz im Ministerkomitee
haben, gefasst. Dieser Beschluss wird bei Einstimmigkeit der anderen Staaten/der Europäischen Union gefasst, die ihre
Zustimmung ausgedrückt haben, durch das Übereinkommen gebunden zu sein.

2. Dieses Übereinkommen bedarf der Ratifikation, Annahme oder Genehmigung. Die Ratifikations-, Annahme-
oder Genehmigungsurkunden werden beim Generalsekretär des Europarats hinterlegt.

3. Dieses Übereinkommen tritt am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf einen Zeitabschnitt von drei Monaten
nach dem Tag folgt, an dem fünf Unterzeichner, darunter mindestens drei Mitgliedstaaten des Europarats, nach dem
vorhergehenden Absatz 2 ihre Zustimmung ausgedrückt haben, durch das Übereinkommen gebunden zu sein.

4. Drückt ein Staat oder die Europäische Union seine/ihre Zustimmung, durch das Übereinkommen gebunden zu
sein, später aus, so tritt es für ihn/sie am ersten Tag des Monats in Kraft, der auf einen Zeitabschnitt von drei Monaten
nach Hinterlegung seiner/ihrer Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde folgt.
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Artikel 29 - Räumlicher Geltungsbereich
1. Jeder Staat oder die Europäische Union kann bei der Unterzeichnung oder bei der Hinterlegung seiner/ihrer

Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde einzelne oder mehrere Hoheitsgebiete bezeichnen, auf die
dieses Übereinkommen Anwendung findet.

2. Jede Vertragspartei kann jederzeit danach durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete
Erklärung die Anwendung dieses Übereinkommens auf jedes weitere in der Erklärung bezeichnete Hoheitsgebiet
erstrecken, für dessen internationale Beziehungen sie verantwortlich ist oder in dessen Namen Verpflichtungen
einzugehen sie ermächtigt ist. Das Übereinkommen tritt für dieses Hoheitsgebiet am ersten Tag des Monats in Kraft,
der auf einen Zeitabschnitt von drei Monaten nach Eingang der Erklärung beim Generalsekretär folgt.

3. Jede nach den zwei vorhergehenden Absätzen 1 und 2 abgegebene Erklärung kann in Bezug auf jedes darin
bezeichnete Hoheitsgebiet durch eine an den Generalsekretär des Europarats gerichtete Notifikation zurückgenommen
werden. Die Rücknahme wird am ersten Tag des Monats wirksam, der auf einen Zeitabschnitt von drei Monaten nach
Eingang der Notifikation beim Generalsekretär folgt.

Artikel 30 - Vorbehalte
1. Mit Ausnahme der ausdrücklich vorgesehenen Vorbehalte, sind Vorbehalte zu diesem Übereinkommen nicht

zulässig.
2. Jede Vertragspartei, die einen Vorbehalt angebracht hat, kann ihn jederzeit durch eine an den Generalsekretär

des Europarats gerichtete Notifikation ganz oder teilweise zurücknehmen. Die Rücknahme wird mit dem Eingang der
Notifikation beim Generalsekretär wirksam.

Artikel 31 - Gütliche Einigung
Der Ausschuss der Vertragsparteien begleitet in enger Zusammenarbeit mit dem Europäischen Ausschuss für

Strafrechtsfragen (CDPC) sowie anderen zuständigen zwischenstaatlichen oder wissenschaftlichen Ausschüssen des
Europarats die Anwendung dieses Übereinkommens und erleichtert nötigenfalls die gütliche Behebung aller mit seiner
Anwendung in Zusammenhang stehenden Schwierigkeiten.

Artikel 32 - Kündigung
1. Jede Vertragspartei kann dieses Übereinkommen jederzeit durch eine an den Generalsekretär des Europarats

gerichtete Notifikation kündigen.
2. Die Kündigung wird am ersten Tag des Monats wirksam, der auf einen Zeitabschnitt von drei Monaten nach

Eingang der Notifikation beim Generalsekretär folgt.
Artikel 33 - Notifikation
Der Generalsekretär des Europarats notifiziert den Vertragsparteien, den Mitgliedstaaten des Europarats, den

Nichtmitgliedstaaten, die sich an der Ausarbeitung des Übereinkommens beteiligt oder beim Europarat Beobachter-
status haben, der Europäischen Union und jedem nach den Bestimmungen von Artikel 28 zur Unterzeichnung des
Übereinkommens eingeladenen Staat:

a) jede Unterzeichnung,
b) jede Hinterlegung einer Ratifikations-, Annahme- oder Genehmigungsurkunde,
c) jeden Zeitpunkt des Inkrafttretens dieses Übereinkommens nach Artikel 28,
d) jede nach Artikel 27 beschlossene Änderung sowie den Zeitpunkt, zu dem sie in Kraft tritt,
e) jeden Vorbehalt nach den Artikeln 5, 6, 7, 9 und 10 und jede Rücknahme eines Vorbehalts nach Artikel 30,
f) jede Kündigung nach Artikel 32,
g) jede andere Handlung, Notifikation oder Mitteilung im Zusammenhang mit dem Übereinkommen.
Zu Urkund dessen haben die hierzu ordnungsgemäß befugten Unterzeichneten dieses Übereinkommen

unterschrieben.
Geschehen zu Moskau, den 28. Oktober 2011, in englischer und französischer Sprache, wobei jeder Wortlaut

gleichermaßen verbindlich ist, in einer Urschrift, die im Archiv des Europarats hinterlegt wird. Der Generalsekretär des
Europarats übermittelt allen Mitgliedstaaten des Europarats, den Nichtmitgliedstaaten, die sich an der Ausarbeitung
dieses Übereinkommens beteiligt oder beim Europarat Beobachterstatus haben, der Europäischen Union und allen zur
Unterzeichnung dieses Übereinkommens eingeladenen Staaten beglaubigte Abschriften.

[Ratifikationsangaben: siehe Belgisches Staatsblatt vom 27. September 2016, S. 67273]

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/40799]
30 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het

Bijzonder Nood- en Interventieplan (BNIP) Onderbreking van de
elektriciteitsbevoorrading van de Gouverneur van de provincie
Luik

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op artikel 9 van de wet van 15 mei 2007 betreffende de civiele
veiligheid;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 februari 2006 betreffende de
nood- en interventieplannen;

Overwegende het BNIP Onderbreking van de elektriciteits-
bevoorrading, voorgelegd door de Gouverneur van de provincie Luik,

Besluit :
Enig artikel. Het BNIP Onderbreking van de elektriciteits-

bevoorrading van de Gouverneur van de provincie Luik wordt
goedgekeurd vanaf de inwerkingtreding van dit besluit.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/40799]
30 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant approbation du Plan

Particulier d’Urgence et d’Intervention (PPUI) Interruption de
l’approvisionnement en électricité du Gouverneur de la province
de Liège

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu l’article 9 de la loi du 15 mai 2007 relative à la sécurité civile ;

Vu l’arrêté royal du 16 février 2006 relatif aux plans d’urgence et
d’intervention ;

Considérant le PPUI Interruption de l’approvisionnement en électri-
cité, soumis par le Gouverneur de la province de Liège,

Arrête :
Article unique. Le PPUI Interruption de l’approvisionnement en

électricité du Gouverneur de la province de Liège est approuvé à
compter de l’entrée en vigueur de cet arrêté.

98504 MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Voor het aangepaste gedeelte van het plan is een nieuwe aanvraag tot
goedkeuring nodig.

Brussel, op 30 oktober 2017.
De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/12594]

31 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit nr. 57 met betrekking tot de
plaats van diensten in functie van hun werkelijke gebruik of hun
werkelijke exploitatie inzake belasting over de toegevoegde waarde
wat goederenvervoerdiensten en ermee samenhangende diensten
betreft

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Dit ontwerp van koninklijk besluit geeft uitvoering aan artikel 21, § 4,
van het Btw-Wetboek (hierna : ″Wetboek″).

Artikel 59bis van de richtlijn 2006/112/EG van de Raad van
28 november 2006, betreffende het gemeenschappelijke stelsel van
belasting over de toegevoegde waarde, laat elke lidstaat toe om
maatregelen te nemen ten einde dubbele heffing of niet-heffing van de
belasting alsmede verstoring van de mededing te voorkomen met
betrekking tot diensten waarvan de plaats wordt bepaald op grond van
de artikelen 44, 45, 56, 58 en 59 van die richtlijn.

Artikel 21, § 4, van het Wetboek machtigt de Koning om dergelijke
maatregelen in het interne recht in te voeren voor een aantal van die
diensten.

Dit artikel bepaalt aldus dat de Koning, voor de diensten bedoeld in
de paragrafen 2 en 3, 5°, van artikel 21 van het Wetboek of voor
sommige ervan, kan :

1° de plaats van deze diensten, die krachtens dit artikel in België is
gelegen, aanmerken als buiten de Gemeenschap te zijn gelegen,
wanneer het werkelijke gebruik of de werkelijke exploitatie buiten de
Gemeenschap plaatshebben;

2° de plaats van deze diensten die, krachtens hetzelfde artikel, buiten
de Gemeenschap is gelegen, aanmerken als in België te zijn gelegen,
wanneer het werkelijke gebruik of de werkelijke exploitatie in België
plaatshebben.

Het koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart 2010 met betrekking tot de
plaats van diensten in functie van hun werkelijke gebruik of hun
werkelijke exploitatie inzake belasting over de toegevoegde waarde
(Belgisch Staatsblad van 25 maart 2010) vormde een eerste specifieke
uitvoeringsmaatregel van artikel 21, § 4, 1°, van het Wetboek ten einde
af te wijken van de algemene plaatsbepalingsregel van de diensten, ten
aanzien van de goederenvervoerdiensten en de diensten die met het
goederenvervoer samenhangen die werkelijk worden gebruikt of
geëxploiteerd buiten de Gemeenschap.

Wanneer de belastingplichtige afnemer van dergelijke diensten aldus
in België gevestigd is en de plaats van die diensten derhalve in België
gelegen is krachtens artikel 21, § 2, van het Wetboek, wordt die plaats
geacht buiten de Gemeenschap gelegen te zijn wanneer het werkelijke
gebruik of de werkelijke exploitatie van die diensten buiten de
Gemeenschap plaatsvinden.

Wat meer in het bijzonder het goederenvervoer betreft, wordt dat
werkelijke gebruik of die werkelijke exploitatie bepaald naar verhou-
ding van de afgelegde afstanden buiten de Gemeenschap.

Het is gebleken dat deze laatste bepaling tot heel wat moeilijkheden
aanleiding gaf doordat ze de betrokken operatoren verplicht te bepalen
welk gedeelte van het traject buiten de Gemeenschap wordt afgelegd.

Onderhavig koninklijk besluit nr. 57, nieuw, beoogt vooreerst de
toepassing van deze bepaling te verduidelijken.

La partie adaptée du plan doit faire l’objet d’une nouvelle demande
d’approbation.

Bruxelles, le 30 octobre 2017.
Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/12594]

31 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal n° 57 concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée en ce
qui concerne des prestations de transport de biens et des presta-
tions accessoires a ces transports

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent projet d’arrêté royal a pour objet de donner exécution à
l’article 21, § 4, du Code de la T.V.A. (ci-après ″Code″).

L’article 59bis de la directive 2006/112/CE du Conseil du 28 novem-
bre 2006, relative au système commun de taxe sur la valeur ajoutée
permet à chaque Etat membre de prendre des mesures visant à éviter
les cas de double imposition, de non-imposition ou de distorsion de
concurrence pour les prestations de services dont le lieu est régi par les
articles 44, 45, 56, 58 et 59 de cette directive.

L’article 21, § 4, du Code, habilite le Roi à implémenter de telles
mesures en droit interne pour un certain nombre de ces services.

Cet article prévoit ainsi que le Roi peut, pour les prestations de
services visées aux paragraphes 2 et 3, 5°, de l’article 21 du Code, ou
pour certaines d’entre elles :

1° considérer le lieu de la prestation de services qui, en vertu de cet
article, est situé en Belgique, comme s’il était situé en dehors de la
Communauté, lorsque l’utilisation ou l’exploitation effectives du
service s’effectuent en dehors de la Communauté ;

2° considérer le lieu de la prestation de services qui, en vertu du
même article, est situé en dehors de la Communauté, comme s’il était
situé en Belgique, lorsque l’utilisation ou l’exploitation effectives du
service s’effectuent en Belgique.

L’arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010 concernant le lieu des prestations
de services en fonction de leur exploitation ou de leur utilisation
effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée (Moniteur belge du
25 mars 2010) constituait une première mesure d’exécution particulière
de l’article 21, § 4, 1°, du Code afin de déroger à la règle générale de
localisation des prestations de services en ce qui concerne les presta-
tions de transport de biens ainsi que pour les prestations accessoires à
un transport de biens, matériellement utilisés ou exploités en dehors de
la Communauté.

Ainsi, pour les prestations de services concernées, lorsque le preneur
assujetti est établi en Belgique et que dès lors le lieu de ces prestations
de services est situé en Belgique en vertu de l’article 21, § 2, du Code,
ce lieu est considéré comme situé en dehors de la Communauté lorsque
l’utilisation ou l’exploitation effective desdits services s’effectuent en
dehors de la Communauté.

En ce qui concerne plus particulièrement les transports de biens, cette
utilisation ou exploitation effectives est établie en fonction des distances
parcourues en dehors de la Communauté.

Il est apparu que cette dernière disposition posait pas mal de
difficultés en ce qu’elle oblige les opérateurs concernés à déterminer
quelle est la partie du trajet effectuée en dehors de la Communauté.

Le présent arrêté royal n° 57, nouveau, vise dans un premier temps
à préciser l’application de cette disposition.
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Om praktische redenen en om geen buitensporige verplichtingen op
te leggen aan die operatoren, bevestigt de nieuwe bepaling dat er enkel
wanneer het volledige traject van de goederenvervoerdienst buiten de
Gemeenschap wordt afgelegd, wordt vanuit gegaan dat het werkelijke
gebruik of de werkelijke exploitatie van de goederenvervoerdiensten en
de diensten die met het goederenvervoer samenhangen buiten de
Gemeenschap geschieden.

Paragraaf 1 van artikel 1 van het koninklijk besluit nr. 57, nieuw,
herneemt in zijn eerste lid de bepaling die momenteel is opgenomen in
artikel 1, eerste lid, van het voormelde koninklijk besluit nr. 57 van
17 maart 2010 en preciseert in zijn tweede lid dat het werkelijke gebruik
of de werkelijke exploitatie van de goederenvervoerdiensten en de
diensten die met het goederenvervoer samenhangen buiten de Gemeen-
schap geschieden wanneer het volledige traject van de goederen-
vervoerdiensten wordt afgelegd buiten de Gemeenschap.

Paragraaf 2 van artikel 1, van het koninklijk besluit nr. 57, nieuw,
voegt bovendien een uitvoeringsbepaling in van artikel 21, § 4, 2°, van
het Wetboek en voert zo voor de voormelde diensten de tegenhanger in
van de bepaling opgenomen in paragraaf 1, door de betrokken diensten
in België te laten plaatsvinden wanneer die er werkelijk worden
gebruikt of werkelijk worden geëxploiteerd.

Wanneer de toepassing van de algemene regel van artikel 21, § 2, van
het Wetboek ten aanzien van de goederenvervoerdiensten en de
diensten die met het goederenvervoer samenhangen tot gevolg heeft
dat die diensten plaatsvinden buiten de Gemeenschap omdat de
belastingplichtige afnemer daar gevestigd is, zullen die diensten
bijgevolg voortaan geacht worden in België plaats te vinden wanneer
hun werkelijke gebruik of werkelijke exploitatie in België plaatshebben.
Voor de toepassing van deze nieuwe bepaling geschiedt het werkelijke
gebruik of de werkelijke exploitatie van de goederenvervoerdiensten en
de diensten die met het goederenvervoer samenhangen in België
wanneer het volledige traject van de goederenvervoerdienst wordt
afgelegd in België.

Artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 57, nieuw, heft het voornoemd
koninklijk besluit nr. 57 van 10 maart 2010 op.

Er werd rekening gehouden met het advies nr. 61.331/3 van de Raad
van State, gegeven op 18 mei 2017.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Financiën,

J. VAN OVERTVELDT

Advies 61.331/3 van 18 mei 2017 over een ontwerp van koninklijk
besluit ″tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart
2010 met betrekking tot de plaats van diensten in functie van hun
werkelijke gebruik of hun werkelijke exploitatie inzake belasting
over de toegevoegde waarde wat goederenvervoerdiensten en ermee
samenhangende diensten betreft ″
Op 5 april 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Financiën verzocht binnen een termijn van dertig dagen,
verlengd tot 26 mei 2017, een advies te verstrekken over een ontwerp
van koninklijk besluit ″tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 57
van 17 maart 2010 met betrekking tot de plaats van diensten in functie
van hun werkelijke gebruik of hun werkelijke exploitatie inzake
belasting over de toegevoegde waarde wat goederenvervoerdiensten
en ermee samenhangende diensten betreft ″.

Het ontwerp is door de derde kamer onderzocht op 9 mei 2017. De
kamer was samengesteld uit Jo Baert, kamervoorzitter, Jan Smets en
Jeroen Van Nieuwenhove, staatsraden, Jan Velaers en Johan Put,
assessoren, en Astrid Truyens, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Joke Goris, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Jo Baert, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 18 mei 2017.

*
Bij het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit is

slechts het volgende op te merken.

Pour des raisons pratiques et afin de ne pas imposer de formalités
excessives à ces opérateurs, la nouvelle disposition confirme que ce
n’est que lorsque c’est l’ensemble du trajet du transport de biens qui est
effectué en dehors de la Communauté que l’on considère que l’utilisa-
tion ou l’exploitation effectives des prestations de transport de biens et
des prestations accessoires au transport de biens s’effectuent en dehors
de la Communauté.

Le paragraphe 1er de l’article 1er, de l’arrêté royal n° 57, nouveau,
reprend en son alinéa 1er, la disposition actuellement contenue à
l’article 1er, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010
susmentionné et précise en son alinéa 2 que l’utilisation ou l’exploita-
tion effectives des prestations de transport de biens et des prestations
accessoires au transport de biens s’effectuent en dehors de la Commu-
nauté lorsque l’ensemble du trajet du transport de biens est effectué en
dehors de la Communauté.

Le paragraphe 2 de l’article 1er, de l’arrêté royal n° 57, nouveau,
introduit en outre une disposition d’exécution de l’article 21, § 4, 2°, du
Code et donne ainsi, pour les prestations de services visées ci-avant, le
pendant à la disposition contenue au paragraphe 1er, en rapatriant en
Belgique les services concernés lorsqu’ils y sont matériellement utilisés
ou exploités.

Ainsi désormais, pour les prestations de transports de biens ainsi que
pour les prestations accessoires à ces transports, lorsque l’application
de la règle générale de l’article 21, § 2, du Code implique que ces
prestations se situent en dehors de la Communauté parce que le
preneur assujetti y est établi, lesdites prestations sont considérées
comme situées en Belgique lorsque leur utilisation ou exploitation
effectives s’effectuent en Belgique. Pour l’application de cette nouvelle
disposition, l’utilisation ou l’exploitation effectives des prestations de
transport de biens et des prestations accessoires au transport de biens
s’effectuent en Belgique lorsque l’ensemble du trajet du transport de
biens est effectué en Belgique.

L’article 2 de l’arrêté royal n° 57, nouveau, abroge l’arrêté royal n° 57
du 10 mars 2010 susmentionné.

Il a été tenu compte de l’avis n° 61.331/3 du Conseil d’Etat, donné le
18 mai 2017.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Avis 61.331/3 du 18 mai 2017 sur un projet d’arrêté royal ″modifiant
l’arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010 concernant le lieu des prestations
de services en fonction de leur exploitation ou de leur utilisation
effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée en ce qui concerne
des prestations de transport de biens et des prestations accessoires a
ces transports″
Le 5 avril 2017, le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par le Ministre des Finances à communiquer un avis, dans un délai de
trente jours, prorogé jusqu’au 26 mai 2017, sur un projet d’arrêté royal
″modifiant l’arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010 concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée en ce qui
concerne des prestations de transport de biens et des prestations
accessoires a ces transports″.

Le projet a été examiné par la troisième chambre le 9 mai 2017. La
chambre était composée de Jo Baert, président de chambre, Jan Smets et
Jeroen Van Nieuwenhove, conseillers d’État, Jan Velaers et Johan
Put, assesseurs, et Astrid Truyens, greffier.

Le rapport a été présenté par Joke Goris, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jo Baert, président de
chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 mai 2017.

*
Le projet d’arrêté royal soumis pour avis appelle uniquement

l’observation suivante.
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Artikel 1 van het koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart 2010 ″met
betrekking tot de plaats van diensten in functie van hun werkelijke
gebruik of hun werkelijke exploitatie inzake belasting over de toege-
voegde waarde″ wordt volledig vervangen. Vermits het gaat om alle
werkzame regels van het bedoelde besluit, kan er beter voor worden
geopteerd om het geldende besluit op te heffen en te vervangen door
een nieuw koninklijk besluit nr. 57 met hetzelfde opschrift (1).

De griffier, De voorzitter
A. Truyens J. Baert

Nota

(1) Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het opstellen
van wetgevende en reglementaire teksten, Raad van State, 2008, nr. 106.1, te
raadplegen op de internetsite van de Raad van State (www.raadvst-
consetat.be).

31 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit nr. 57 met betrekking tot de
plaats van diensten in functie van hun werkelijke gebruik of hun
werkelijke exploitatie inzake belasting over de toegevoegde waarde
wat goederenvervoerdiensten en ermee samenhangende diensten
betreft (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de belasting over de toegevoegde waarde,
artikel 21, § 4, vervangen bij de wet van 26 november 2009;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart 2010 met
betrekking tot de plaats van diensten in functie van hun werkelijke
gebruik of hun werkelijke exploitatie inzake belasting over de toege-
voegde waarde;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven
op 13 februari 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
d.d. 6 maart 2017;

Gelet op advies nr. 61.331/3 van de Raad van State, gegeven op
18 mei 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Overeenkomstig artikel 21, § 4, 1°, van het Wetboek
wordt de plaats van navolgende diensten die op grond van artikel 21,
§ 2, van het Wetboek in België is gelegen, in afwijking hiervan, geacht
buiten de Gemeenschap te zijn gelegen, wanneer het werkelijke gebruik
of de werkelijke exploitatie buiten de Gemeenschap geschieden :

1° de goederenvervoerdiensten;

2° de diensten die met het goederenvervoer samenhangen zoals het
laden, lossen, de behandeling van goederen en soortgelijke activiteiten.

Het werkelijke gebruik of de werkelijke exploitatie van goederen-
vervoerdiensten en van de diensten die met goederenvervoer samen-
hangen geschiedt buiten de Gemeenschap wanneer het volledige traject
van de goederenvervoerdienst wordt afgelegd buiten de Gemeenschap.

§ 2. Overeenkomstig artikel 21, § 4, 2°, van het Wetboek wordt de
plaats van de in paragraaf 1, eerste lid, 1° en 2° bedoelde diensten die
op grond van artikel 21, § 2 van het Wetboek buiten de Gemeenschap
is gelegen, in afwijking hiervan, geacht in België te zijn gelegen,
wanneer het werkelijke gebruik of de werkelijke exploitatie in België
geschieden.

Het werkelijke gebruik of de werkelijke exploitatie van goederen-
vervoerdiensten en van de diensten die met goederenvervoer samen-
hangen geschiedt in België wanneer het volledige traject van de
goederenvervoerdienst wordt afgelegd in België.

L’article 1er de l’arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010 ″concernant le lieu
des prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée″ est
remplacé dans sa totalité. S’agissant de l’ensemble des règles matériel-
les de l’arrêté visé, mieux vaudrait choisir d’abroger l’arrêté en vigueur
et de le remplacer par un nouvel arrêté royal n° 57 pareillement
intitulé (1).

Le greffier, Le président
A. Truyens J. Baert

Note

(1) Principes de technique législative - Guide de rédaction des textes
législatifs et réglementaires, Conseil d’État, 2008, n° 106.1, à consulter sur
le site Internet du Conseil d’État (www.raadvst-consetat.be).

31 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal n° 57 concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée en ce
qui concerne des prestations de transport de biens et des presta-
tions accessoires a ces transports (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, l’article 21, § 4, remplacé
par la loi du 26 novembre 2009;

Vu l’arrêté royal n° 57, du 17 mars 2010, concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 février 2017;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 6 mars 2017;

Vu l’avis n° 61.331/3 du Conseil d’Etat, donné le 18 mai 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative ;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Conformément à l’article 21, § 4, 1°, du Code, le
lieu des prestations de services suivantes qui est situé en Belgique en
vertu de l’article 21, § 2, du Code, est par dérogation, considéré comme
situé en dehors de la Communauté, lorsque l’utilisation ou l’exploita-
tion effectives du service s’effectuent en dehors de la Communauté :

1° les prestations de transport de biens ;

2° les prestations accessoires au transport de biens telles que le
chargement, le déchargement, la manutention de biens et les activités
similaires.

L’utilisation ou l’exploitation effectives des prestations de transport
de biens et des prestations accessoires au transport de biens s’effectuent
en dehors de la Communauté lorsque l’ensemble du trajet du transport
de biens est effectué en dehors de la Communauté.

§ 2. Conformément à l’article 21, § 4, 2°, du Code, le lieu des
prestations de services visées au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1° et 2°, qui
est situé en dehors de la Communauté en vertu de l’article 21, § 2, du
Code, est, par dérogation, considéré comme situé en Belgique lorsque
l’utilisation ou l’exploitation effectives du service s’effectuent en
Belgique.

L’utilisation ou l’exploitation effectives des prestations de transport
de biens et des prestations accessoires au transport de biens s’effectuent
en Belgique lorsque l’ensemble du trajet du transport de biens est
effectué en Belgique.
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Art. 2. Het koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart 2010 met betrek-
king tot de plaats van diensten in functie van hun werkelijke gebruik of
hun werkelijke exploitatie inzake belasting over de toegevoegde
waarde wordt opgeheven.

Art. 3. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 31 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1969, Belgisch Staatsblad van 17 juli 1969.
Wet van 26 november 2009, Belgisch Staatsblad van 4 december 2009.
Koninklijk besluit nr. 57 van 17 maart 2010, Belgisch Staatsblad van

25 maart 2010.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/13902]

2 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard voor het
persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gestelde PC,
tablet, internetaansluiting, mobiele telefoon of vast of mobiel
telefoonabonnement (1)

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het besluit dat ter ondertekening aan Uwe Majesteit wordt voorge-
legd, strekt ertoe de forfaitaire bepaling van de voordelen van alle aard
voor het persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gestelde
PC, tablet, internetaansluiting of mobiele telefoon te moderniseren.

Enerzijds voorziet het besluit in nieuwe gevallen die niet voorkomen
in de momenteel van kracht zijnde regelgeving, zoals het gebruik van
een tablet of een mobiele telefoon.

Anderzijds worden de van toepassing zijnde bedragen herzien om
beter tegemoet te komen aan de vermindering van de kosten voor deze
technologie.

Het voordeel dat voortvloeit uit een door de werkgever kosteloos ter
beschikking gestelde PC wordt voortaan gewaardeerd op 72 euro per
jaar in plaats van de huidige 180 euro. Hetzelfde bedrag is van
toepassing voor de kosteloze ter beschikking stelling van een laptop.

De ter beschikking stelling van een gratis tablet of mobiele telefoon
wordt vastgesteld op 36 euro per jaar.

Deze twee forfaitaire bedragen (72 en 36 euro) zijn van toepassing per
ter beschikking gesteld toestel en moeten opgeteld worden in voorko-
mend geval.

Het bedrag van de door de werkgever kosteloos ter beschikking
gestelde internetverbinding blijft behouden op 60 euro per jaar en
wordt uitgebreid ingeval van een mobiele internetverbinding. Dit
bedrag is vaststaand en dus onafhankelijk van het aantal toestellen dat
gebruik kan maken van de verbinding.

Tenslotte maakt het kosteloos ter beschikking gestelde telefoonabon-
nement voor vaste of mobiele telefonie deel uit van een nieuwe
forfaitaire waardering, vastgesteld op 48 euro per jaar.

Art. 2. L’arrêté royal n° 57, du 17 mars 2010, concernant le lieu des
prestations de services en fonction de leur exploitation ou de leur
utilisation effectives en matière de taxe sur la valeur ajoutée est abrogé.

Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 31 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1969, Moniteur belge du 17 juillet 1969.
Loi du 26 novembre 2009, Moniteur belge du 4 décembre 2009.
Arrêté royal n° 57 du 17 mars 2010, Moniteur belge du 25 mars 2010.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/13902]

2 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92, en ce qui
concerne les avantages de toute nature résultant de l’utilisation à
des fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une connexion
internet, d’un téléphone mobile ou d’un abonnement de téléphonie
fixe ou mobile mis gratuitement à disposition (1)

RAPPORT AU ROI

Sire,

L’arrêté que nous avons l’honneur de soumettre à la signature de
Votre Majesté vise à moderniser la détermination forfaitaire des
avantages de toute nature résultant de l’utilisation à des fins person-
nelles d’un PC, d’une tablette, d’une connexion internet ou d’un
téléphone mobile.

D’une part, l’arrêté prévoit des nouveaux cas absents du texte en
vigueur actuellement, comme l’utilisation d’une tablette ou d’un
téléphone mobile.

D’autre part, les montants applicables sont revus afin de correspon-
dre au mieux à la diminution du coût de ces technologies.

Désormais, l’avantage résultant de l’utilisation d’un PC mis gratui-
tement à disposition par l’employeur est évalué 72 euros par an, au lieu
de 180 euros par an actuellement. Le même montant est applicable pour
la mise à disposition gratuite d’un ordinateur portable.

La mise à disposition gratuite d’une tablette ou d’un téléphone
mobile est fixée à 36 euros par an.

Ces deux montants forfaitaires (72 et 36 euros) s’appliquent par
appareil mis à disposition, et doivent être cumulés le cas échéant.

Le montant de l’avantage résultant de la connexion à internet mise
gratuitement à disposition par l’employeur est maintenu à 60 euros par
an, et étendu au cas d’une connexion internet mobile. Ce montant
s’applique sans avoir égard au nombre d’appareil pouvant bénéficier
de la connexion.

Enfin, la mise à disposition gratuite d’un abonnement de téléphonie,
fixe ou mobile, fait l’objet d’une nouvelle évaluation forfaitaire, fixée à
48 euros par an.
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Om tegemoet te komen aan het advies van de Raad van State (advies
nr. 62.168/3 van 18 oktober 2017), wordt verduidelijkt dat de voordelen
betrekking hebben op de ter beschikking stelling van toestellen die in
de loop der jaren fors in prijs zijn gedaald: zo zijn de prijzen van pc’s,
laptops en vooral van gsm’s en smartphones sterk gedaald ten aanzien
van vroeger, mede dank zij de technische evolutie en de toenemende
concurrentie. Zo zijn de prijzen van Pc’s en laptops met meer dan de
helft gedaald zodat een daling van het overeenkomstige voordeel van
alle aard met 60 pct. of m.a.w. van 180 euro naar 72 euro meer dan
redelijk en billijk is. Het belastbaar voordeel voor een tablet of een
mobiele telefoon, wat vooralsnog niet bestaat, wordt geraamd op de
helft van dat van een volwaardige pc of laptop en bedraagt derhalve
36 euro.

Het belastbaar voordeel voor de gratis ter beschikkingstelling van
internet wordt behouden op 60 euro en wordt aangevuld met iets lager
belastbaar voordeel voor een telefoonabonnement, ongeacht of het
vaste dan wel mobiele telefonie betreft.

De nieuwe regels aangaande de forfaitaire bepaling van deze
voordelen treden in werking op 1 januari 2018 om een retroactief effect
betreffende de evaluatie van reeds toegekende voordelen te vermijden.

Bovendien wordt aan het hiervoor vermelde advies van de Raad van
State tegemoet gekomen.

In voorkomend geval worden de verschillende bedragen samenge-
teld.

Voorbeelden

Avantage/Voordeel Montant/Bedrag

PC fixe et connexion internet fixe à la maison 132

vaste PC thuis en internet thuis

internet fixe à la maison 60

internet thuis

GSM (appareil + abonnement) 84

GSM (toestel + abonnement)

Smartphone (appareil + abonnement) 144

Smartphone (toestel + abonnement)

GSM Abonnement sans appareil

GSM Abonnement zondertoestel

Smartphone 108

GSM 48

Dit is, Sire, de draagwijdte van het besluit dat U wordt voorgelegd.
Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,
De Minister van Financiën,

J. VAN OVERTVELDT

ADVIES 62.168/3 VAN 18 OKTOBER 2017 OVER EEN ONTWERP
VAN KONINKLIJK BESLUIT ″TOT WIJZIGING VAN HET KB/WIB
92, OP HET STUK VAN DE VOORDELEN VAN ALLE AARD VOOR
HET PERSOONLIJK GEBRUIK VAN EEN KOSTELOOS TER
BESCHIKKING GESTELDE PC, TABLET, INTERNETAANSLUI-
TING OF MOBIELE TELEFOON″
Op 19 september 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door

de Minister van Financiën verzocht binnen een termijn van dertig
dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk
besluit ″tot wijziging van het KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen
van alle aard voor het persoonlijk gebruik van een kosteloos ter
beschikking gestelde PC, tablet, internetaansluiting of mobiele tele-
foon″.

Het ontwerp is door de derde kamer onderzocht op 12 oktober 2017.

Pour répondre à l’avis du Conseil d’Etat (avis n°62.168/3, du
18 octobre 2017), il faut préciser que les avantages ont trait à la mise à
disposition d’appareils dont le prix a fortement chuté au cours des ans :
ainsi les prix des pc, ordinateurs portables, et surtout ceux des gsm et
des smartphones, ont fortement chuté par rapport à précédemment, et
cela grâce à l’évolution technique et à la concurrence croissante. Ainsi
les prix des pc et ordinateurs portables ont baissé de plus de la moitié
de telle sorte qu’une baisse de l’avantage de toute nature correspondant
de 60 p.c., ou en d’autres termes, de 180 euros à 72 euros, est plus que
raisonnable et juste. L’avantage imposable pour une tablette ou un
téléphone portable, qui n’existe pas jusqu’à présent, est estimé à la
moitié de celui d’un pc ou ordinateur portable à part entière, et s’élève
par conséquent à 36 euros.

L’avantage imposable pour la mise à disposition gratuite d’internet
est maintenu à 60 euros et complété par un avantage imposable plus
faible pour un abonnement de téléphonie, qu’il s’agisse d’une télépho-
nie fixe ou mobile.

Afin d’éviter un effet rétroactif concernant l’évaluation des avantages
déjà octroyés, les nouvelles règles de détermination forfaitaire de ces
avantages entrent en vigueur au 1er janvier 2018.

Au surplus, l’avis du Conseil d’Etat précité a été suivi.

Le cas échéant, les différents montants sont additionnés.

Exemples

Telle est, Sire, la portée de l’arrêté qui Vous est soumis.
J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

AVIS 62.168/3 DU 18 OCTOBRE 2017 SUR UN PROJET D’ARRÊTE
ROYAL ″MODIFIANT L’AR/CIR 92, EN CE QUI CONCERNE LES
AVANTAGES DE TOUTE NATURE RESULTANT DE L’UTILISA-
TION À DES FINS PERSONNELLES D’UN PC, D’UNE TABLETTE,
D’UNE CONNEXION INTERNET OU D’UN TELEPHONE MOBILE″

Le 19 septembre 2017 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été
invité par le Ministre des Finances à communiquer un avis, dans un
délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal ″modifiant l’AR/CIR
92, en ce qui concerne les avantages de toute nature résultant de
l’utilisation à des fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une
connexion internet ou d’un téléphone mobile″.

Le projet a été examiné par la troisième chambre le 12 octobre 2017 .
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De kamer was samengesteld uit Jo Baert, kamervoorzitter, Jan Smets
en Jeroen Van Nieuwenhove, staatsraden, Bruno Peeters, assessor, en
Greet Verberckmoes, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Frédéric Vanneste, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Jo Baert, kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 18 okto-
ber 2017 .

Strekking van het ontwerp

1. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt
ertoe regels te bepalen om het persoonlijke gebruik van een kosteloos
ter beschikking gestelde vaste of mobiele PC, tablet of mobiele telefoon,
internetaansluiting, vast of mobiel telefoonabonnement op een vast
bedrag te ramen in het kader van het stelsel van de inkomstenbelas-
tingen. Het gaat om een herziening van de geldende regels in artikel 18,
§ 3, 10°, van het koninklijk besluit van 27 augustus 1993 ″tot uitvoering
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992″ (hierna: KB/WIB
92).

Rechtsgrond

2. Op grond van artikel 36, § 1, tweede lid, van het Wetboek van de
Inkomstenbelastingen 1992 (hierna: WIB 92) kan de Koning, in de
gevallen die hij bepaalt, regels vaststellen om anders dan in geld
verkregen voordelen van alle aard op een vast bedrag te ramen. Die
bepaling biedt dan ook in beginsel rechtsgrond voor het wijzigen van
artikel 18 van het KB/WIB 92.

Er dient echter te worden op gewezen dat, gelet op het wettigheids-
beginsel inzake belastingen (artikelen 170, § 1, en 172, tweede lid, van
de Grondwet), de machtiging aan de Koning, opgenomen in het tweede
lid van artikel 36, § 1, van het WIB 1992, noodzakelijk moet worden
gelezen in strikte samenhang met het bepaalde in het eerste lid van die
paragraaf, namelijk dat die voordelen gelden “voor de werkelijke
waarde bij de verkrijger”. Aldus heeft de wetgever de belastbare
grondslag bepaald en tegelijk ook de aan de Koning gegeven bevoegd-
heid afgebakend. De Koning mag regels stellen om in bepaalde
gevallen die voordelen op een vast bedrag te ramen (in de Franse tekst:
″règles d’évaluation fortaitaire″), maar daarbij moet hij steeds de
werkelijke waarde bij de verkrijger in het algemeen (1) zoveel als
mogelijk benaderen.

Vermits uit het verslag aan de Koning niet blijkt op basis van welke
referentiewaarden de forfaitaire bedragen opgenomen in het ontwerp
zijn bepaald, kan de Raad van State niet beoordelen of de ontworpen
regeling overeenstemt met de rechtsgrond. Op dit punt dient dus een
voorbehoud te worden gemaakt. Het verdient aanbeveling om in het
verslag aan de Koning uiteen te zetten hoe men tot de vooropgestelde
forfaitaire bedragen is gekomen.

De conclusie is dat voor de nieuwe regels rechtsgrond kan worden
gevonden in artikel 36, § 1, tweede lid, van het WIB 92, voor zover die
regels er ook effectief toe strekken de werkelijke waarde bij de
verkrijger in het algemeen te benaderen.

Onderzoek van de tekst

Artikel 1

3. Het ontworpen vervangende onderdeel 10 van artikel 18, § 3, van
het KB/WIB 92 vangt aan met een omschrijving van de erin geregelde
aangelegenheid (″Persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking
gestelde PC, tablet, internetaansluiting of mobiele telefoon″). In die
opsomming ontbreekt echter het element ″kosteloos ter beschikking
gesteld (...) telefoonabonnement″, wat dient te worden verholpen.

Ook het opschrift van het ontwerp dient in die zin te worden
aangepast.

La chambre était composée de Jo Baert, président de chambre,
Jan Smets et Jeroen Van Nieuwenhove, conseillers d’Etat, Bruno
Peeters, assesseur, et Greet Verberckmoes, greffier.

Le rapport a été présenté par Frédéric Vanneste, auditeur.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jo Baert, président de
chambre .

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 18 octobre 2017 .

Portée du projet

1. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de fixer, dans
le cadre du régime des impôts sur les revenus, des règles d’évaluation
forfaitaire de l’utilisation à des fins personnelles d’un PC, fixe ou
portable, d’une tablette ou d’un téléphone mobile, d’une connexion
internet, d’un abonnement de téléphonie fixe ou mobile, mis gratuite-
ment à disposition. Il s’agit d’une révision des règles en vigueur
inscrites à l’article 18, § 3, 10°, de l’arrêté royal du 27 août 1993 ″d’exé-
cution du Code des impôts sur les revenus 1992″ (ci-après : AR/CIR 92).

Fondement juridique

2. Sur la base de l’article 36, § 1er, alinéa 2, du Code des impôts sur
les revenus 1992 (ci-après : CIR 92), le Roi peut, dans les cas qu’il
détermine, fixer des règles d’évaluation forfaitaire des avantages de
toute nature obtenus autrement qu’en espèces. Cette disposition
procure dès lors en principe le fondement juridique à la modification de
l’article 18 de l’AR/CIR 92.

On relèvera toutefois qu’eu égard au principe de légalité en matière
d’impôts (articles 170, § 1er, et 172, alinéa 2, de la Constitution), la
délégation au Roi, prévue à l’alinéa 2 de l’article 36, § 1er, du CIR 92,
doit nécessairement être lue en combinaison stricte avec la disposition
de l’alinéa 1er de ce paragraphe, selon laquelle ces avantages sont
comptés ″pour la valeur réelle qu’ils ont dans le chef du bénéficiaire″.
Le législateur a ainsi fixé la base imposable, ainsi que les limites du
pouvoir du Roi. Le Roi peut fixer, dans certains cas, des règles
d’évaluation forfaitaire de ces avantages, étant toutefois entendu qu’ils
doivent toujours rester aussi proche que possible, en général (1), de la
valeur réelle qu’ils ont pour le bénéficiaire.

Etant donné que le rapport au Roi n’indique pas les valeurs de
référence qui ont servi à fixer les montants forfaitaires inscrits dans le
projet, le Conseil d’Etat ne peut pas apprécier si le dispositif en projet
est conforme au fondement juridique. Une réserve doit donc être
formulée sur ce point. Il est recommandé que le rapport au Roi précise
la manière dont les montants forfaitaires ont été fixés.

En conclusion, les nouvelles règles peuvent trouver un fondement
juridique dans l’article 36, § 1er, alinéa 2, du CIR 92, pour autant que ces
règles visent effectivement à se rapprocher, en général, de la valeur
réelle pour le bénéficiaire.

Examen du texte

Article 1er

3. Le point 10, que le projet remplace, de l’article 18, § 3, de
l’AR/CIR 92 commence par spécifier la matière qui y est réglée
(″Utilisation à des fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une
connexion internet ou d’un téléphone mobile, mis gratuitement à
disposition″). Toutefois, l’élément ″abonnement de téléphonie [...], mis
gratuitement à disposition″ manque dans cette énumération et il
conviendra d’y remédier.

L’intitulé du projet sera également adapté en ce sens.
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Artikel 2
4. Artikel 2 bepaalt dat het te nemen besluit van toepassing is ″op de

vanaf 1 januari 2018 betaalde of toegekende voordelen″. In het verslag
aan de Koning wordt uiteengezet dat de nieuwe regels ″in werking
[treden] op 1 januari 2018 om een retroactief effect betreffende de
evaluatie van reeds toegekende voordelen te vermijden″.

Op die wijze lijkt de overgang tussen de geldende en de nieuwe
regels niet geheel rechtszeker te worden geregeld. Letterlijk genomen
zouden de nieuwe regels aldus maar van toepassing zijn op voordelen
die vanaf 1 januari 2018 hetzij toegekend zijn (dus op nieuwe
voordelen), hetzij betaald zijn (ook al werden ze vóór die datum
toegekend). Gaat het om voordelen die de belastingplichtige vanaf
1 januari 2018 geniet, maar die voor die datum werden toegekend en
betaald, dan zouden de oude regels verder toegepast moeten worden.
Het is de vraag of dit wel de bedoeling is van de stellers van het
ontwerp.

Om een meer rechtszekere overgangsregeling tot stand te brengen,
zou artikel 2 van het ontwerp eventueel als volgt kunnen worden
gesteld:

″Dit besluit is van toepassing op de voordelen waarover een
belastingplichtige vanaf 1 januari 2018 beschikt″.

De griffier, De voorzitter,
G. Verberckmoes. J. Baert.
(1) Aangezien de machtiging de mogelijkheid inhoudt om de waarde

forfaitair vast te stellen, dient die waarde in het algemeen of per
categorie van verkrijgers de werkelijke waarde te benaderen. In dat
opzicht wordt aan de Koning wel een zekere beleidsmarge gelaten. De
aan de Koning toegekende bevoegdheid is echter ook begrensd door de
grondwettelijke regels van de gelijkheid en de niet-discriminatie: een
verschil in behandeling tussen categorieën van personen moet op een
objectief criterium berusten en redelijk verantwoord zijn, terwijl het
bestaan van een dergelijke verantwoording moet worden beoordeeld,
rekening houdend met het doel en de gevolgen van de maatregel en
met de aard van de ter zake geldende beginselen.

2 NOVEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de voordelen van alle aard voor het
persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gestelde PC,
tablet, internetaansluiting, mobiele telefoon of vast of mobiel
telefoonabonnement (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, artikel 36,
§ 1, tweede lid;

Gelet op het KB/WIB 92;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven
op 13 juni 2017;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor
sociale zekerheid, gegeven op 14 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 14 september 2017;

Gelet op het advies nr. 62.168 van de Raad van State, gegeven op
18 oktober 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 18, § 3, 10, KB/WIB 92, ingevoerd bij koninklijk
besluit van 25 maart 2003, wordt vervangen als volgt :

″10. Persoonlijk gebruik van een kosteloos ter beschikking gestelde
PC, tablet, internetaansluiting, mobiele telefoon of vast of mobiel
telefoonabonnement :

Het voordeel wordt forfaitair vastgesteld op :

- 72 EUR per jaar voor een kosteloos ter beschikking gestelde vaste of
mobiele PC;

Article 2
4. L’article 2 dispose que l’arrêté envisagé est applicable ″aux

avantages payés ou attribués à partir du 1er janvier 2018″. Le rapport au
Roi précise que les nouvelles règles ″entrent en vigueur au 1er jan-
vier 2018 [a]fin d’éviter un effet rétroactif concernant l’évaluation des
avantages déjà octroyés″.

Ainsi, la transition entre les règles en vigueur et les nouvelles règles
ne semble pas être réglée d’une manière garantissant une sécurité
juridique absolue. Prises au pied de la lettre, les nouvelles règles ne
s’appliqueraient donc qu’aux avantages, soit attribués (donc aux
nouveaux avantages), soit payés à partir du 1er janvier 2018 (même s’ils
ont été attribués avant cette date). S’il s’agit d’avantages dont le
contribuable bénéficie à partir du 1er janvier 2018 mais qui ont été
attribués et payés avant cette date, les anciennes règles devraient dans
ce cas continuer à s’appliquer. On peut se demander si telle est
l’intention effective des auteurs du projet.

Afin d’instaurer un régime transitoire procurant une plus grande
sécurité juridique, l’article 2 du projet pourrait éventuellement s’énon-
cer comme suit :

″Le présent arrêté s’applique aux avantages dont dispose un
contribuable à partir du 1er janvier 2018″.

Le greffier, Le président
G. Verberckmoes. J. Baert.
(1) Dès lors que l’habilitation permet de fixer la valeur forfaitaire-

ment, il faut qu’en général ou par catégorie de bénéficiaires, cette valeur
se rapproche de la valeur réelle. À cet égard, le Roi dispose néanmoins
d’une certaine marge d’appréciation. Le pouvoir donné au Roi est
cependant également limité par les règles constitutionnelles de l’égalité
et de la non-discrimination : un traitement différencié entre des
catégories de personnes doit reposer sur un critère objectif et être
raisonnablement justifié, l’existence d’une telle justification devant être
appréciée en tenant compte du but et des effets de la mesure, ainsi que
de la nature des principes applicables en l’espèce.

2 NOVEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92, en ce qui
concerne les avantages de toute nature résultant de l’utilisation à
des fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une connexion
internet, d’un téléphone mobile ou d’un abonnement de téléphonie
fixe ou mobile mis gratuitement à disposition (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, l’article 36, § 1er, alinéa 2;

Vu l’AR/CIR 92;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 juin 2017;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 14 juillet 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 septembre 2017;

Vu l’avis n° 62.168 du Conseil d’Etat, donné le 18 octobre 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 18, § 3, 10, AR/CIR 92, inséré par l’arrêté royal
du 25 mars 2003, est remplacé par ce qui suit :

″10. Utilisation à des fins personnelles d’un PC, d’une tablette, d’une
connexion internet, d’un téléphone mobile ou d’un abonnement de
téléphonie fixe ou mobile mis gratuitement à disposition :

L’avantage est fixé forfaitairement à :

- 72 EUR par an pour un PC, fixe ou portable, mis gratuitement à
disposition;
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- 36 EUR per jaar voor een kosteloos ter beschikking gesteld tablet of
een mobiele telefoon;

- 60 EUR per jaar voor de kosteloos ter beschikking gestelde
internetaansluiting, ongeacht of het vaste aansluiting is of een mobiele
en ongeacht het aantal toestellen dat gebruik kan maken van die
internetaansluiting;

- 48 EUR per jaar voor een kosteloos ter beschikking gesteld vast of
mobiel telefoonabonnement.″.

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de voordelen waarover een
belastingplichtige vanaf 1 januari 2018 beschikt.

Art. 3. De minister die bevoegd is voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 2 november 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gecoördineerd bij

koninklijk besluit van 10 april 1992, Belgisch Staatsblad van 30 juli 1992.
Wetten op de Raad van State, gecoördineerd bij koninklijk besluit van

12 januari 1973, Belgisch Staatsblad van 21 maart 1973.
KB/WIB 92 - koninklijk besluit van 27 augustus 1993 tot uitvoering

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, Belgisch Staatsblad
van 13 september 1993.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/14014]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 16
van de wet van 15 mei 2014 houdende uitvoering van het pact voor
competitiviteit, werkgelegenheid en relance, wat het Waalse Gewest
betreft. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 31 oktober 2017, akte nr. 2017/031394,
blz. 38632 tot 38638 :

Lees in de Franstalige tekst op blz. 96838 :

″1. Exercer, sur l’un des sites d’Arcelor Mittal, de Saint Gobain
Sekurit, de Caterpillar ou de Doosan une activité économique;″

In plaats van :

″1. Exercer, sur l’un des sites d’Arcelor Mittal, de Saint Gobain
Sekurit, de Caterpillar ou de Doosan une activité économique;″

Lees in de Franstalige tekst op blz. 96838 :

″1°. Les parcs compris dans un périmètre de reconnaissance au sens
du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économiques;″

In plaats van :

″1°. Les parcs compris dans un périmètre de reconnaissance au sens
du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économiques;″

Lees in de Franstalige tekst op blz. 96839 :

″3° Les périmètres non compris dans un périmètre de reconnaissance
mais repris en zone d’activité économique industrielle au plan de
secteur et qui sont contigus à des parcs compris dans un périmètre de
reconnaissance de zone;″

In plaats van :

″3° Les périmètres non compris dans un périmètre de reconnaissance
mais repris en zone d’activité économique industrielle au plan de
secteur et qui sont contigus à des parcs compris dans un périmètre de
reconnaissance de zone;″

- 36 EUR par an pour une tablette ou un téléphone mobile, mis
gratuitement à disposition;

- 60 EUR par an pour la connexion internet, mise gratuitement à
disposition, qu’elle soit fixe ou mobile, et sans considération du nombre
d’appareils pouvant utiliser cette connexion;

- 48 EUR par an pour un abonnement de téléphonie fixe ou mobile,
mis gratuitement à disposition.″.

Art. 2. Le présent arrêté s’applique aux avantages dont dispose un
contribuable à partir du 1er janvier 2018

Art. 3. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 2 novembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Code des impôts sur les revenus 1992, coordonné par l’arrêté royal

du 10 avril 1992, Moniteur belge du 30 juillet 1992.
Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées par l’arrêté royal du

12 janvier 1973, Moniteur belge du 21 mars 1973.
AR/CIR 92 - arrêté royal du 27 août 1993 d’exécution du Code des

impôts sur les revenus 1992, Moniteur belge du 13 septembre 1993.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/14014]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal portant exécution, en ce qui
concerne la Région wallonne, de l’article 16 de la loi du
15 mai 2014 portant exécution du pacte de compétitivité, d’emploi
et de relance. — Erratum

Au Moniteur belge du 31 octobre 2017, acte n° 2017/031394, pages
96838 à 96839 :

A la page 96838, Il y a lieu de lire :

″1. Exercer, sur l’un des sites d’Arcelor Mittal, de Saint Gobain
Sekurit, de Caterpillar ou de Doosan une activité économique;″

Au lieu de :

″1. Exercer, sur l’un des sites d’Arcelor Mittal, de Saint Gobain
Sekurit, de Caterpillar ou de Doosan une activité économique;″

A la page 96838, Il y a lieu de lire :

″1°. Les parcs compris dans un périmètre de reconnaissance au sens
du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économiques;″

Au lieu de :

″1°. Les parcs compris dans un périmètre de reconnaissance au sens
du décret du 11 mars 2004 relatif aux infrastructures d’accueil des
activités économiques;″

A la page 96839, Il y a lieu de lire :

″3° Les périmètres non compris dans un périmètre de reconnaissance
mais repris en zone d’activité économique industrielle au plan de
secteur et qui sont contigus à des parcs compris dans un périmètre de
reconnaissance de zone;″

Au lieu de :

″3° Les périmètres non compris dans un périmètre de reconnaissance
mais repris en zone d’activité économique industrielle au plan de
secteur et qui sont contigus à des parcs compris dans un périmètre de
reconnaissance de zone;″
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204623]
18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het garagebedrijf,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het garagebedrijf;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor het garagebedrijf, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het garagebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 27 juli 2017

onder het nummer 140618/CO/112)
In uitvoering van artikel 19 van het nationaal akkoord 2017-2018 van

27 juni 2017.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het garagebedrijf.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — SWT 58 jaar na 33 jaar beroepsverleden

Art. 2. SWT 58 jaar na 33 jaar beroepsverleden waarvan 20 jaar
nachtarbeid

In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders die, op het ogenblik van de beëindiging van
de arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden van minstens 33 jaar
hebben en minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een nachtregeling zoals
voorzien in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990,
en die uiterlijk op 31 december 2017, 58 jaar of ouder zijn, of uiterlijk op
31 december 2018, 59 jaar of ouder zijn.

Art. 3. SWT 58 jaar na 33 jaar beroepsloopbaan mits zwaar beroep

In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders die in een zwaar beroep gewerkt hebben en

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204623]
18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des entreprises de garage, relative au régime
de chômage avec complément d’entreprise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des entreprises de garage;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des entreprises de garage, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des entreprises de garage

Convention collective de travail du 27 juin 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 27 juillet 2017

sous le numéro 140618/CO/112)
En exécution de l’article 19 de l’accord national 2017-2018 du

27 juin 2017.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et ouvriers des entreprises qui ressortissent à la
Commission paritaire des entreprises de garage.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — RCC 58 ans après 33 ans de carrière

Art. 2. RCC 58 ans après 33 ans de passé professionnel dont 20 ans
de travail de nuit

En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers qui, au moment
où leur contrat prend fin, peuvent justifier d’un passé professionnel de
minimum 33 ans et ayant travaillé pendant minimum 20 ans dans un
régime de nuit, comme prévu par la convention collective de travail
no 46 du 23 mars 1990, et qui au plus tard le 31 décembre 2017 sont âgé
de 58 ans ou plus, ou au plus tard le 31 décembre 2018 sont âgés de
59 ans ou plus.

Art. 3. RCC 58 ans après 33 ans de passé professionnel moyennant
métier lourd

En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du Conseil national du travail du
21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux ouvriers ayant été
occupés dans le cadre d’un métier lourd qui, au moment où leur contrat
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die, op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst,
een beroepsverleden van 33 jaar kunnen bewijzen, en die uiterlijk op
31 december 2017, 58 jaar of ouder zijn, of uiterlijk op 31 december 2018,
59 jaar of ouder zijn.

Van deze 33 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren vóór het einde van
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 15 kalenderjaren vóór het einde van de arbeids-
overeenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 4. Voor de SWT-stelsels zoals vermeld in de artikelen 2 en 3,
wordt in toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, de leeftijd bepaald op
58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2017 en op
59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot 31 december 2018.

HOOFDSTUK III. — SWT 58 jaar na 35 jaar beroepsverleden
mits zwaar beroep

Art. 5. In toepassing van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan de arbeiders die in een zwaar beroep gewerkt hebben en
die, op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst,
een beroepsverleden van 35 jaar kunnen bewijzen, en die uiterlijk op
31 december 2017, 58 jaar of ouder zijn, of uiterlijk op 31 december 2018,
59 jaar of ouder zijn.

Van deze 35 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren vóór het einde van
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 15 kalenderjaren vóór het einde van de arbeids-
overeenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 6. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122
van de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd
bepaald op 58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 decem-
ber 2017 en op 59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot
31 december 2018.

HOOFDSTUK IV. — SWT 58 jaar na 40 jaar beroepsverleden

Art. 7. In toepassing van artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt het recht op SWT
toegekend aan arbeiders die, op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst, een beroepsverleden van 40 jaar kunnen
bewijzen, en die uiterlijk op 31 december 2017, 58 jaar of ouder zijn, of
uiterlijk op 31 december 2018, 59 jaar of ouder zijn.

Art. 8. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125
van de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017, wordt de leeftijd
bepaald op 58 jaar voor de periode van 1 januari 2017 tot 31 decem-
ber 2017 en op 59 jaar voor de periode van 1 januari 2018 tot
31 december 2018.

HOOFDSTUK V. — Vrijstelling van aangepaste beschikbaarheid

Art. 9. De arbeiders kunnen op hun vraag vrijgesteld worden van de
verplichting aangepast beschikbaar te zijn in de zin van het artikel 22,
§ 3 van het koninklijk besluit tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag van 3 mei 2007.

HOOFDSTUK VI. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 10. Het ″Sociaal Fonds voor het garagebedrijf″ neemt de
betaling op zich van de aanvullende vergoeding volgens de voor-
waarden bepaald in artikel 15 van de collectieve arbeidsovereenkomst
inzake de statuten van het sociaal fonds, alsmede van de bijzondere
werkgeversbijdragen zoals opgenomen in artikel 24 van voormelde
overeenkomst.

Het ″Sociaal Fonds voor het garagebedrijf″ zal hiertoe de nodige
modaliteiten uitwerken.

prend fin, peuvent justifier d’un passé professionnel de 33 ans, et qui au
plus tard le 31 décembre 2017 sont âgés de 58 ans ou plus, ou au plus
tard le 31 décembre 2018 sont âgés de 59 ans ou plus.

De ces 33 ans, il faut avoir exercé un métier lourd pendant au moins
5 ans au cours des 10 dernières années calendrier avant la fin du contrat
de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années calendrier
précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 3
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

Art. 4. Pour les régimes de RCC repris dans les articles 2 et 3, en
application de la convention collective de travail no 121 du Conseil
national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans pour la
période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59 ans pour
la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

CHAPITRE III. — RCC 58 ans après 35 ans de passé
professionnel moyennant métier lourd

Art. 5. En application de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise et de la convention collective de travail no 122 du Conseil
national du travail du 21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux
ouvriers ayant été occupés dans le cadre d’un métier lourd qui, au
moment où leur contrat prend fin, peuvent justifier d’un passé
professionnel de 35 ans, et qui au plus tard le 31 décembre 2017 sont
âgés de 58 ans ou plus, ou au plus tard le 31 décembre 2018 sont âgés
de 59 ans ou plus.

De ces 35 ans, il faut avoir exercé un métier lourd pendant au moins
5 ans au cours des 10 dernières années calendrier avant la fin du contrat
de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années calendrier
précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 3
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

Art. 6. En application de la convention collective de travail no 122
du Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans
pour la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59
ans pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

CHAPITRE IV. — RCC 58 ans après 40 ans de passé professionnel

Art. 7. En application de l’article 3, § 7 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise et de la convention collective de travail no 124 du Conseil
national du travail du 21 mars 2017, le droit au RCC est octroyé aux
ouvriers qui, au moment où leur contrat de travail prend fin, peuvent
justifier d’un passé professionnel de 40 années et qui au plus tard le
31 décembre 2017 sont âgés de 58 ans ou plus, ou au plus tard le
31 décembre 2018 sont âgés de 59 ans ou plus.

Art. 8. En application de la convention collective de travail no 125
du Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans
pour la période du 1er janvier 2017 jusqu’au 31 décembre 2017 et à 59
ans pour la période du 1er janvier 2018 jusqu’au 31 décembre 2018.

CHAPITRE V. — Dispense de disponibilité adaptée

Art. 9. Les ouvriers peuvent être dispensés à leur demande de
l’obligation de disponibilité adaptée conformément à l’article 22, § 3 de
l’arrête royal fixant le régime de chômage avec complément d’entre-
prise du 3 mai 2007.

CHAPITRE VI. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 10. Le ″Fonds social des entreprises de garage″ prend en charge
le paiement de l’indemnité complémentaire, comme prévu à l’article 15
de la convention collective de travail relative aux statuts du fonds
social, ainsi que le paiement des cotisations patronales spéciales,
comme prévu à l’article 24 de la convention précitée.

Le ″Fonds social des entreprises de garage″ mettra au point les
modalités nécessaires à cet effet.
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HOOFDSTUK VII. — Geldigheid

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204627]
18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op de leeftijd van 58 en
59 jaar voor lange loopbaan in de ondernemingen van de dagblad-
pers (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag (SWT) op de leeftijd van 58 en 59 jaar voor lange loopbaan in de
ondernemingen van de dagbladpers.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT) op de leeftijd van
58 en 59 jaar voor lange loopbaan in de ondernemingen van de
dagbladpers (Overeenkomst geregistreerd op 1 augustus 2017 onder
het nummer 140743/CO/130)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen en werknemers die onder de toepassing vallen
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 oktober 2007, gesloten
in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf, tot vaststelling van de arbeidsvoorwaarden in de
ondernemingen van de dagbladpers, algemeen verbindend verklaard
bij koninklijk besluit van 1 juli 2008 (Belgisch Staatsblad van 14 okto-
ber 2008), met registratienummer 85853/CO/130 (gewijzigd bij collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2009).

CHAPITRE VII. — Validité

Art. 11. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204627]
18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 29 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au régime de chômage avec complément d’entre-
prise (RCC) à l’âge de 58 et 59 ans pour carrière longue dans les
entreprises de presse quotidienne (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts
graphiques et des journaux;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 29 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux, relative
au régime de chômage avec complément d’entreprise (RCC) à l’âge de
58 et 59 ans pour carrière longue dans les entreprises de presse
quotidienne.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’imprimerie,
des arts graphiques et des journaux

Convention collective de travail du 29 juin 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise (RCC) à l’âge de
58 et 59 ans pour carrière longue dans les entreprises de presse
quotidienne (Convention enregistrée le 1er août 2017 sous le
numéro 140743/CO/130)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises et aux travailleurs tombant sous l’application de la
convention collective de travail du 18 octobre 2007, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, fixant les conditions de travail dans les entreprises de presse
quotidienne, rendue obligatoire par arrêté royal du 1er juillet 2008
(Moniteur belge du 14 octobre 2008), numéro d’enregistre-
ment 85853/CO/130 (modifiée par la convention collective de travail
du 19 novembre 2009).
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HOOFDSTUK II. — Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (SWT)
op 58 jaar (2017) en 59 jaar (2018) met een lange loopbaan

Art. 2. In uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 19 december 1974 en van de
collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 124 en nr. 125 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad op 21 maart 2017, genieten de werknemers die,
in de periode van 1 januari 2017 tot 31 december 2018, de leeftijd van :

- 58 jaar uiterlijk op 31 december 2017 en op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst bereiken, die in 2017 worden
ontslagen, behalve in geval van dringende reden in de zin van de
wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten, en die op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst een beroeps-
loopbaan van 40 jaar als loontrekkende kunnen rechtvaardigen;

- 59 jaar uiterlijk op 31 december 2018 en op het ogenblik van de
beëindiging van de arbeidsovereenkomst bereiken, die in 2018 worden
ontslagen, behalve in geval van dringende reden in de zin van de
wetgeving betreffende de arbeidsovereenkomsten, en die op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst een beroeps-
loopbaan van 40 jaar als loontrekkende kunnen rechtvaardigen,

van de bepalingen inzake het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag zoals bedoeld in artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (Belgisch Staatsblad van 8 juni 2007).

HOOFDSTUK III. — Voorwaarden

Art. 3. De toepassing van de hoger vermelde maatregelen inzake
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag geldt slechts na wederzijds
akkoord tussen werkgever en werknemer.

Indien, door de toekenning van één of meerdere stelsels van
werkloosheid met bedrijfstoeslag, de continuïteit van de arbeids-
organisatie niet meer gewaarborgd is, kan de aanvangsdatum van de
opzegging in het raam van de aanvraag van de werknemer met
maximum 6 maanden worden uitgesteld.

HOOFDSTUK IV. — Tijdskrediet

Art. 4. Wanneer een werknemer van ouder dan 50 jaar gekozen
heeft voor een regime van tijdskrediet met vermindering van de
arbeidsprestaties zoals voorzien door de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 77bis of de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103, tot de
leeftijd van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zal de
bedrijfstoeslag die door de werkgever wordt uitgekeerd, berekend
worden op basis van een voltijdse tewerkstelling zoals voorzien door
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17.

HOOFDSTUK V. — Hernemen van activiteit

Art. 5. Het recht op bedrijfstoeslag toegekend aan werknemers die
ontslagen worden in het kader van de huidige collectieve arbeidsover-
eenkomst blijft ten laste van de werkgever die het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag heeft toegekend, indien de werkne-
mers hun activiteit hervatten als loontrekkende of als zelfstandige
onder de voorwaarden en modaliteiten zoals vastgelegd door collec-
tieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, die een regime
van aanvullende vergoeding instelt voor sommige oudere werknemers
in geval van ontslag, zoals gewijzigd door collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17tricies van 19 december 2006.

HOOFDSTUK VI. — Andere

Art. 6. Voor alles wat er in deze collectieve arbeidsovereenkomst
niet specifiek bepaald is, wordt verwezen naar de bepalingen van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 evenals alle reglementaire
bepalingen die hierop van toepassing zijn.

HOOFDSTUK VII. — Geldigheid

Art. 7. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

CHAPITRE II. — Régime de chômage avec complément d’entreprise (RCC)
à 58 ans (2017) et 59 ans (2018) avec carrière longue

Art. 2. En exécution de la convention collective de travail no 17
conclue au Conseil national du travail le 19 décembre 1974 et des
conventions collectives de travail no 124 et no 125 conclues au Conseil
national du travail le 21 mars 2017, les travailleurs qui, au cours de la
période allant du 1er janvier 2017 au 31 décembre 2018 sont âgés de :

- 58 ans ou plus au plus tard le 31 décembre 2017 et au moment de
la fin du contrat de travail, qui sont licenciés en 2017, sauf en cas de
motif grave au sens de la législation sur les contrats de travail, et qui
justifient au moment de la fin du contrat de travail de 40 ans de carrière
professionnelle en tant que travailleur salarié;

- 59 ans ou plus au plus tard le 31 décembre 2018 et au moment de
la fin du contrat de travail, qui sont licenciés en 2018, sauf en cas de
motif grave au sens de la législation sur les contrats de travail, et qui
justifient au moment de la fin du contrat de travail de 40 ans de carrière
professionnelle en tant que travailleur salarié,

bénéficient des mesures relatives au régime de chômage avec
complément d’entreprise comme prévu à l’article 3, § 7 de l’arrêté royal
du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément
d’entreprise (Moniteur belge du 8 juin 2007).

CHAPITRE III. — Conditions

Art. 3. Le bénéfice des mesures susmentionnées relatives au régime
de chômage avec complément d’entreprise ne sera accordé qu’après
accord mutuel entre l’employeur et le travailleur.

Si, en raison de l’octroi d’un ou de plusieurs régimes de chômage
avec complément d’entreprise, la continuité de l’organisation du travail
n’est plus garantie, la date de début du préavis dans le cadre de la
demande du travailleur peut être reportée de maximum 6 mois.

CHAPITRE IV. — Crédit-temps

Art. 4. Quand le travailleur de plus de 50 ans a opté pour un régime
de crédit-temps avec réduction des prestations tel que prévu par la
convention collective de travail no 77bis ou la convention collective de
travail no 103 jusqu’à l’âge de la mise en régime de chômage avec
complément d’entreprise, le complément d’entreprise versé par
l’employeur est calculé sur la base d’un régime de travail à temps plein
selon les dispositions prévues par la convention collective de travail
no 17.

CHAPITRE V. — Reprise des activités

Art. 5. Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs
licenciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
maintenu à charge de l’employeur qui a octroyé le régime de chômage
avec complément d’entreprise lorsque les travailleurs reprennent une
activité en tant que travailleur salarié ou en tant que travailleur
indépendant, dans les conditions et modalités fixées par la convention
collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 instituant un régime
d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés en cas de
licenciement, telle que modifiée notamment par la convention collective
de travail no 17tricies du 19 décembre 2006.

CHAPITRE VI. — Divers

Art. 6. Pour tout ce qui n’est pas spécifié dans la présente conven-
tion collective de travail, il est renvoyé aux dispositions de la
convention collective de travail no 17 ainsi qu’à toutes les dispositions
réglementaires qui s’y appliquent.

CHAPITRE VII. — Validité

Art. 7. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204615]
18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
14 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2016 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 14 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de
Vlaamse Gemeenschap, betreffende de sectorale pensioentoezegging
voor het jaar 2016.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse
Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 14 juni 2017

Sectorale pensioentoezegging voor het jaar 2016 (Overeenkomst gere-
gistreerd op 6 juli 2017 onder het nummer 140189/CO/329.01)

HOOFDSTUK I. — Voorwerp van de overeenkomst

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten :

- in uitvoering van artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 1 maart 2011 tot invoering van een sectoraal aanvullend pensioen-
stelsel (registratienummer 103968/CO/329.01), afgesloten in het Pari-
tair Subcomité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse Gemeen-
schap;

- in toepassing van punt 4 van het pensioenreglement dat als bijlage
is opgenomen bij de hoger genoemde collectieve arbeidsovereenkomst
en zoals laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst van
26 september 2016 tot wijziging van het pensioenreglement van het
sectoraal aanvullend pensioenstelsel 329.01 (registratienummer
136312/CO/329.01).

HOOFDSTUK II. — Toepassingsgebied

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
alle werkgevers en alle werknemers die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse Gemeen-
schap, met uitzondering van :

- de categorieën voorzien in artikel 3 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst;

- de in het buitenland gevestigde werkgevers en hun in België
gedetacheerde werknemers in de zin van de toepasselijke EEG-
verordening inzake de sociale zekerheid.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204615]
18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 14 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande, relative à l’engagement sectoriel pour
l’année 2016 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour le secteur
socio-culturel de la Communauté flamande;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 14 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, relative à l’engagement sectoriel pour l’année 2016.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande

Convention collective de travail du 14 juin 2017

Engagement sectoriel pour l’année 2016 (Convention enregistrée le
6 juillet 2017 sous le numéro 140189/CO/329.01)

CHAPITRE Ier. — Objet de la convention

Article 1er. La présente convention collective de travail est conclue :

- en exécution de l’article 5 de la convention collective de travail du
1er mars 2011 instaurant un régime de pension complémentaire
sectoriel (numéro d’enregistrement 103968/CO/329.01), conclue au
sein de la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande;

- en application du point 4 du règlement de pension repris comme
annexe à ladite convention collective de travail et tel que modifié en
dernier lieu par la convention collective de travail du 26 septembre 2016
modifiant le règlement de pension du régime sectoriel de pension
complémentaire 329.01 (numéro d’enregistrement 136312/CO/329.01).

CHAPITRE II. — Champ d’application

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique à tous
les employeurs et à tous les travailleurs ressortissant à la Sous-
commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la Communauté
flamande, à l’exception des :

- catégories prévues à l’article 3 de la présente convention collective
de travail;

- employeurs établis à l’étranger et leurs travailleurs détachés en
Belgique au sens du règlement CEE applicable relatif à la sécurité
sociale.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé
masculin et féminin.
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Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
op :

- werknemers met een contract van interimarbeid;

- werknemers met een vakantie-, studenten- of IBO-contract (indivi-
duele beroepsopleiding);

- leerlingen waarvoor geen sociale zekerheidsbijdragen worden
betaald (erkende leerling van de middenstand, leerling met industrieel
leercontract, leerling in opleiding tot ondernemingshoofd, leerling met
een overeenkomst voor socioprofessionele inpassing, erkend door de
gemeenschappen en gewesten, stagiair met een beroepsinlevingsover-
eenkomst);

- arbeidszorgmedewerkers en personen tewerkgesteld in het kader
van artikel 60, § 7 van de organieke wet van 8 juli 1976 op de inrichting
van de OCMW’s en een tewerkstelling in het kader van artikel 78 van
het koninklijk besluit van 25 november 1991, tenzij er sprake is van een
arbeidsovereenkomst;

- werknemers die activiteiten uitoefenen terwijl zij al een wettelijk
rustpensioen genieten;

- erkende beroepsjournalisten gedurende de periode die in aanmer-
king komt voor het wettelijk aanvullend pensioen voor erkende
beroepsjournalisten, geregeld door het koninklijk besluit van 27 juli 1971
(Belgisch Staatsblad van 20 augustus 1971);

- coöperanten van Belgische niet-gouvernementele organisaties, die
werken in het buitenland en voor wie een aansluiting bestaat bij de
Dienst voor de Overzeese Sociale Zekerheid;

- niet aan RSZ onderworpen werknemers die occasioneel sociaal-
cultureel werk verrichten.

HOOFDSTUK III. — Pensioentoezegging

Art. 4. § 1. Op 31 december 2016 wordt een éénmalige toelage op de
individuele pensioenrekening gestort voor het jaar 2016.

§ 2. De valutadatum vanaf wanneer het rendement toegekend wordt
is 1 januari 2017.

Art. 5. § 1. De toelage voor het jaar 2016 bedraagt maximaal 30 EUR
per rechtgevend trimester in de periode tussen 1 januari 2016 en
31 december 2016 voor zover :

- de aangeslotene in het jaar 2016 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en in de periode tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016
gedurende minstens twee opeenvolgende trimesters door een arbeids-
overeenkomst verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is;

- en deze organisatie voor het jaar 2016 bijdragen betaalde in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 maart 2011 tot
wijziging van de statuten en de benaming van het fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 329.01 tot aanvullende
financiering tweede pensioenpi j ler″ (registrat ienum-
mer 103969/CO/329.01) en de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 februari 2016 tot vaststelling van het percentage van de bijdragen
voor het jaar 2016 voor het fonds voor bestaanszekerheid genaamd
″Sociaal Fonds 329.01 tot financiering tweede pensioenpijler″ en tot
bepaling van de datum van aanvraag tot vrijstelling van bijdragen voor
het jaar 2016 (registratienummer 133116/CO/329.01).

§ 2. De toelage voor het jaar 2016 bedraagt maximaal 13,76 EUR per
rechtgevend trimester in de periode tussen 1 januari 2016 en 31 decem-
ber 2016 voor zover :

- de aangeslotene in het jaar 2016 door een arbeidsovereenkomst
verbonden was met een organisatie waarop het pensioenreglement van
toepassing is;

- en in de periode tussen 1 januari 2016 en 31 december 2016
gedurende minstens twee opeenvolgende trimesters door een arbeids-
overeenkomst verbonden was met een organisatie waarop het pensioen-
reglement van toepassing is;

- en deze organisatie voor het jaar 2016 een vrijstelling van bijdragen
had in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst van
1 maart 2011 tot wijziging van de statuten en de benaming van het
fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Sociaal Fonds 329.01 tot
aanvullende financiering tweede pensioenpijler″ (registratienum-
mer 103969/CO/329.01) en de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 februari 2016 tot vaststelling van het percentage van de bijdragen
voor het jaar 2016 voor het fonds voor bestaanszekerheid genaamd
″Sociaal Fonds 329.01 tot financiering tweede pensioenpijler″ en tot
bepaling van de datum van aanvraag tot vrijstelling van bijdragen voor
het jaar 2016 (registratienummer 133116/CO/329.01).

Art. 3. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
aux :

- travailleurs sous contrat de travail intérimaire;

- travailleurs sous contrat de vacances, d’étudiant ou FPI (formation
professionnelle individuelle en entreprise);

- apprentis pour lesquels aucune cotisation de sécurité sociale n’est
payée (apprenti classes moyennes, apprenti sous contrat d’apprentis-
sage industriel, apprenti en formation de chef d’entreprise, apprenti
sous convention d’insertion professionnelle, reconnue par les commu-
nautés ou les régions, stagiaire sous convention d’immersion profes-
sionnelle);

- collaborateurs dans le cadre du travail assisté et aux personnes
occupées dans le cadre de l’article 60, § 7 de la loi du 8 juillet 1976
organique des CPAS et une occupation dans le cadre de l’article 78 de
l’arrêté royal du 25 novembre 1991, à moins qu’il soit question d’un
contrat de travail;

- travailleurs qui exercent des activités alors qu’ils bénéficient déjà
d’une pension de retraite légale;

- journalistes professionnels agréés au cours de la période prise en
compte pour une pension légale complémentaire pour journalistes
professionnels agréés, réglée par l’arrêté royal du 27 juillet 1971
(Moniteur belge du 20 août 1971);

- coopérants des organisations non gouvernementales belges qui
opèrent à l’étranger et pour qui il existe une affiliation à l’Office de
sécurité sociale d’Outre-Mer;

- travailleurs non assujettis à l’ONSS qui effectuent du travail
socio-culturel à titre occasionnel.

CHAPITRE III. — Engagement de pension

Art. 4. § 1er. Le 31 décembre 2016, un supplément unique est versé
sur le compte de pension individuel pour l’année 2016.

§ 2. La date de valeur à partir de laquelle le rendement est octroyé est
le 1er janvier 2017.

Art. 5. § 1er. Le supplément pour l’année 2016 s’élève à maximum
30 EUR par trimestre qui y donne droit pour la période du 1er jan-
vier 2016 au 31 décembre 2016 pour autant :

- que, durant l’année 2016, l’affilié ait été lié par un contrat de travail
avec une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins deux
trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2016 au 31
décembre 2016;

- et que cette organisation ait payé, pour l’année 2016, des contribu-
tions en exécution de la convention collective de travail du 1er mars 2011
modifiant les statuts et la dénomination du fonds de sécurité d’exis-
tence dénommé ″Fonds social 329.01 de financement complémentaire
du second pilier de pension″ (numéro d ’enregistre-
ment 103969/CO/329.01) et de la convention collective de travail du 18
février 2016 fixant le pourcentage des cotisations pour l’année 2016 au
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 329.01 de
financement du deuxième pilier de pension″ et fixant la date de la
demande d’exonération des contributions pour l’année 2016 (numéro
d’enregistrement 133116/CO/329.01).

§ 2. Le supplément pour l’année 2016 s’élève à maximum 13,76 EUR
par trimestre qui y donne droit pour la période du 1er janvier 2016 au
31 décembre 2016 pour autant :

- que, durant l’année 2016, l’affilié ait été lié par un contrat de travail
avec une organisation à laquelle s’applique le règlement de pension;

- et qu’il ait été lié par un contrat de travail pendant au moins deux
trimestres consécutifs à une organisation à laquelle s’applique le
règlement de pension, durant la période du 1er janvier 2016 au
31 décembre 2016;

- et que cette organisation bénéficiait, pour l’année 2016, d’une
exonération de contributions en exécution de la convention collective
de travail du 1er mars 2011 modifiant les statuts et la dénomination du
fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social 329.01 de
financement complémentaire du second pilier de pension″ (numéro
d’enregistrement 103969/CO/329.01) et de la convention collective de
travail du 18 février 2016 fixant le pourcentage des cotisations pour
l’année 2016 au fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds social
329.01 de financement du deuxième pilier de pension″ et fixant la date
de la demande d’exonération des contributions pour l’année 2016
(numéro d’enregistrement 133116/CO/329.01).
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Art. 6. § 1. De toelage wordt toegekend in verhouding tot de
″contractuele arbeidstijd″, zijnde [het gemiddeld aantal uren per week
van de werknemer] gedeeld door [het gemiddeld aantal uren per week
van de maatpersoon].

Als de werknemer geen volledig trimester gewerkt heeft of in de loop
van een trimester van contractuele arbeidstijd is veranderd, wordt de
contractuele arbeidstijd geproratiseerd in functie van het aantal kalen-
derdagen van de arbeidsduur ten opzichte van het aantal kalenderda-
gen in het betrokken trimester.

§ 2. Als de werknemer in de loop van het trimester met wettelijk
pensioen is gegaan, wordt de contractuele arbeidstijd geproratiseerd in
functie van het aantal kalenderdagen tot de pensioendatum ten
opzichte van het aantal kalenderdagen in het betrokken trimester.

§ 3. In geval van opzeggingsvergoeding wordt de toelage, bepaald in
deze collectieve arbeidsovereenkomst, toegekend voor de volledige
periode waarmee deze opzeggingsvergoeding overeenkomt, voor
zover deze periode een aanvang neemt in het jaar 2016 en de betrokken
werknemer voorafgaand aan deze periode aan de voorwaarden van
deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft voldaan.

§ 4. De berekening van de toelage wordt vastgesteld op basis van de
gegevens die meegedeeld werden door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid via de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkingtreding, geldigheidsduur en opzegging van
de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 7. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking
op 1 januari 2017 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst kan door elk van de
partijen worden opgezegd vóór 30 juni van ieder kalenderjaar, met
uitwerking op 1 januari van het daaropvolgend kalenderjaar. De
opzegging moet betekend worden bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de socio-
culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap (329.01), die een kopie
van de opzegging stuurt aan elke ondertekenende partij.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204484]

18 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
18 april 2016, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommis-
sie, tot vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 maart 2012 betreffende de oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid genaamd ″Fonds voor bestaanszekerheid voor
de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse
Gemeenschapscommissie″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 18 april 2016,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie, tot vervanging
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 maart 2012 betreffende
de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Fonds
voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Franse Gemeenschapscommissie″.

Art. 6. § 1er. Le supplément est octroyé proportionnellement à la
″durée de travail contractuelle″, à savoir [le nombre moyen d’heures
hebdomadaires prestées par le travailleur] divisé par [le nombre moyen
d’heures hebdomadaires prestées par la personne de référence].

Si le travailleur n’a pas presté un trimestre complet ou s’il a changé
de durée de travail contractuelle en cours de trimestre, la durée de
travail contractuelle est proratisée en fonction du nombre de jours civils
de la durée de travail par rapport au nombre de jours civils du trimestre
concerné.

§ 2. Si le travailleur a obtenu sa pension légale dans le courant du
trimestre, la durée de travail contractuelle est proratisée en fonction du
nombre de jours civils jusqu’à la date de la pension par rapport au
nombre de jours civils du trimestre concerné.

§ 3. En cas d’indemnité de préavis, le supplément, fixé par la présente
convention collective de travail, est octroyé pour l’ensemble de la
période correspondant à l’indemnité de préavis, pour autant que cette
période débute courant de l’année 2016 et que, préalablement à cette
période, le travailleur ait satisfait aux conditions de la présente
convention collective de travail.

§ 4. Le calcul du supplément est établi sur la base des données
communiquées par l’Office national de sécurité sociale par le biais de la
Banque Carrefour de la sécurité sociale.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur, durée de validité et dénonciation de la
convention collective de travail

Art. 7. § 1er. La présente convention collective de travail prend effet
le 1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

§ 2. La présente convention collective de travail peut être dénoncée
par chacune des parties avant le 30 juin de chaque année civile, avec
effet au 1er janvier de l’année suivante. La dénonciation doit être
notifiée par lettre recommandée à la poste et adressée au président de
la Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel de la
Communauté flamande (329.01), qui en enverra une copie à chacune
des parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204484]

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 18 avril 2016, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française, rempla-
çant la convention collective de travail du 5 mars 2012 relative à la
création d’un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds de
sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté subsi-
diées par la Commission communautaire française″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Commission communautaire
française;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 18 avril 2016, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Commission communautaire française, remplaçant la convention
collective de travail du 5 mars 2012 relative à la création d’un fonds de
sécurité d’existence dénommé ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises de travail adapté subsidiées par la Commission communau-
taire française″.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Franse Gemeenschapscommissie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 april 2016

Vervanging van de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 maart 2012
betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid
genaamd ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werk-
plaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie″
(Overeenkomst geregistreerd op 17 augustus 2016 onder het num-
mer 134542/CO/327.02)
A. Oprichting

Artikel 1. Door deze collectieve arbeidsovereenkomst en bij toepas-
sing van de wet van 7 januari 1958 betreffende de fondsen voor
bestaanszekerheid, richt het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie
een fonds voor bestaanszekerheid op, genaamd ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Franse Gemeenschapscommissie″, waarvan de statuten hierna worden
bepaald.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werkgevers van de beschutte werkplaatsen die onder het Paritair
Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Franse Gemeenschapscommissie vallen en op de werknemers die zij
tewerkstellen.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 5 maart 2012 betreffende de oprichting
van een fonds voor bestaanszekerheid genaamd ″Fonds voor bestaans-
zekerheid voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de
Franse Gemeenschapscommissie″ (registratienummer 108983 - konink-
lijk besluit van 13 maart 2013 - Belgisch Staatsblad van 4 juni 2013).

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 15 decem-
ber 2014 en wordt gesloten voor onbepaalde duur. Zij kan door elk van
de partijen worden opgezegd ten laatste op 30 juni van elk jaar, met
ingang op 1 januari van het volgende jaar.

De kennisgeving van de opzegging gebeurt per aan de voorzitter van
het paritair subcomité gericht aangetekend schrijven.

B. Statuten

HOOFDSTUK I. — Benaming en maatschappelijke zetel

Art. 4. Op 15 december 2014 wordt een fonds voor bestaanszeker-
heid opgericht, genaamd ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschaps-
commissie″. De maatschappelijke zetel van het fonds is gevestigd te
Saincteletteplein 13-15 te 1000 Brussel. Deze zetel kan elders verplaatst
worden bij éénparige beslissing van de raad van beheer, zoals bepaald
in artikel 11.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française

Convention collective de travail du 18 avril 2016

Remplacement de la convention collective de travail du 5 mars 2012
relative à la création d’un fonds de sécurité d’existence dénommé
″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française″ (Conven-
tion enregistrée le 17 août 2016 sous le numéro 134542/CO/327.02)

A. Institution

Article 1er. Par la présente convention collective de travail et en
application de la loi du 7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité
d’existence, la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté subsidiées par la Commission communautaire française institue
un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds de sécurité d’exis-
tence pour les entreprises de travail adapté subsidiées par la Commis-
sion communautaire française″, dont les statuts sont fixés ci-après.

Art. 2. La présente convention collective de travail s’applique aux
employeurs des entreprises de travail adapté ressortissant à la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté subsidiées
par la Commission communautaire française ainsi qu’aux travailleurs
qu’ils occupent.

Art. 3. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail du 5 mars 2012 relative à la création
d’un fonds de sécurité d’existence dénommé ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté subsidiées par la
Commission communautaire française″ (numéro d’enregistre-
ment 108983 − arrêté royal du 13 mars 2013 − Moniteur belge du
4 juin 2013).

La présente convention collective de travail produit ses effets le 15
décembre 2014 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle peut
être dénoncée par chacune des parties avant le 30 juin de chaque année,
avec effet au 1er janvier de l’année suivante.

La dénonciation doit être notifiée par lettre recommandée adressée
au président de la sous-commission paritaire.

B. Statuts

CHAPITRE Ier. — Dénomination et siège social

Art. 4. Au 15 décembre 2014, il est institué un fonds de sécurité
d’existence, dénommé ″Fonds de sécurité d’existence pour les entrepri-
ses de travail adapté subsidiées par la Commission communautaire
française″. Le fonds établit son siège social square Sainctelette 13-15,
à 1000 Bruxelles. Ce siège peut être transféré ailleurs par décision
unanime du comité de gestion prévu à l’article 11.
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HOOFDSTUK II. — Doel

Art. 5. Het fonds dat wordt opgericht bij deze overeenkomst heeft
als doel de herverdeling van de financiële middelen waarover het
beschikt, teneinde de volgende sociale voordelen ten gunste van de
werknemers bedoeld in artikel 2, te financieren, toe te kennen en te
verdelen :

- toeslag van het fonds voor bestaanszekerheid in het kader van het
werkloosheidsstelsel;

- vorming BW;

- vakbondsvorming;

- vakbondspremie;

- economische ontwikkeling van de sector;

- acties voor het welzijn op het werk.

Bovendien zal het fonds alle andere overeen te komen voordelen
kunnen toekennen.

HOOFDSTUK III. — Financiering

Art. 6. De middelen van het fonds bestaan uit :

A. Rechtstreeks

1. de bijdragen die door de beschutte werkplaatsen per kwartaal
worden gestort aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid. Deze
bijdragen worden bepaald door het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschaps-
commissie;

2. de eventuele opbrengst van interesten die voortkomen uit deze
gekapitaliseerde middelen;

3. subsidie toegekend door de Franse Gemeenschapscommissie voor
acties in het kader van het welzijn op het werk, overeenkomstig het
non-profitakkoord Franse Gemeenschapscommissie 2010-2012, geslo-
ten op 22 december 2010, en de modaliteiten tot uitvoering van dit
akkoord, geformaliseerd op 17 mei 2011.

B. Onrechtstreeks

een tegemoetkoming per kwartaal die toegekend wordt door de
″Service bruxellois francophone des personnes handicapées″ aan de
erkende beschutte werkplaatsen, zoals bepaald in artikel 40 van het
besluit 2008/1584 van het College van de Franse Gemeenschapscom-
missie betreffende de goedkeuring van de tegemoetkomingen en de
subsidies die toegekend worden aan de erkende beschutte werk-
plaatsen, zoals gewijzigd door het besluit van 12 februari 2009.

Art. 7. De bijdragen worden geïnd door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid, bij toepassing van artikel 7 van de wet van 7 januari 1958
betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid.

Art. 8. De beheerskosten van het fonds worden jaarlijks bepaald
door de paritaire raad van beheer, zoals bedoeld in artikel 11.

Deze kosten worden in de eerste plaats gedekt door :

1. de in artikel 6 bedoelde middelen;

2. de interesten van deze middelen en, eventueel bijkomend, een
inhouding op de vastgelegde middelen, waarvan het bedrag wordt
vastgesteld door voornoemde raad van beheer.

HOOFDSTUK IV
Rechthebbenden, toekenning en betaling van de voordelen

Art. 9. De werknemers van de in artikel 2 bedoelde ondernemingen
hebben recht op de sociale voordelen, waarvan het bedrag, de aard en
de toekenningsvoorwaarden worden bepaald bij in het paritair sub-
comité gesloten collectieve arbeidsovereenkomst.

Art. 10. De uitbetaling van de voordelen mag in geen geval
ondergeschikt worden gemaakt aan de betaling van de door de
werkgever verschuldigde bijdragen.

HOOFDSTUK V. — Beheer

Art. 11. Het fonds wordt beheer door een paritaire raad van beheer,
samengesteld uit vier gewone leden, alsook een vertegenwoordiger van
de ″Service bruxellois francophone des personnes handicapées″ die een
raadgevende stem en een vetorecht heeft.

Deze leden worden aangeduid door het paritair subcomité, voor de
helft op voordracht van de representatieve werkgeversorganisaties en
voor de andere helft op voordracht van de representatieve werknemers-
organisaties.

De leden van het beheerscomité worden aangeduid voor een periode
die wordt vastgelegd door het paritair subcomité.

CHAPITRE II. — Objet

Art. 5. Le fonds régi par la présente convention a pour objet la
redistribution des moyens financiers dont il dispose aux fins de
financer, octroyer et liquider les avantages sociaux suivants, au bénéfice
des travailleurs visés à l’article 2 :

- complément du fonds de sécurité d’existence dans le cadre du
régime de chômage;

- formation ETA;

- formation syndicale;

- prime syndicale;

- promotion économique du secteur;

- actions pour le bien-être au travail.

En outre, le fonds pourra octroyer tous autres avantages sociaux à
convenir.

CHAPITRE III. — Financement

Art. 6. Les moyens du fonds se composent :

A. Directement

1. des cotisations versées trimestriellement à l’Office national de
sécurité sociale par les entreprises de travail adapté. Ces cotisations
sont fixées par la Sous-commission paritaire pour les entreprises de
travail adapté subsidiées par la Commission communautaire française;

2. du produit éventuel d’intérêts résultant de ces ressources capita-
lisées;

3. de la subvention octroyée par la Commission communautaire
française pour des actions dans le cadre du bien-être au travail,
conformément à l’accord non-marchand Commission communautaire
française 2010-2012, conclu le 22 décembre 2010, et aux modalités de
mise en œuvre de cet accord, formalisées le 17 mai 2011.

B. Indirectement

d’une intervention trimestrielle liquidée par le ″Service bruxellois
francophone des personnes handicapées″ aux entreprises de travail
adapté agréées, telle que définie à l’article 40 de l’arrêté 2008/1584 du
Collège de la Commission communautaire française relatif à l’agré-
ment, aux interventions et aux subventions accordées aux entreprises
de travail adapté agréées, tel que modifié par l’arrêté du 12 février 2009.

Art. 7. Les cotisations sont perçues et recouvrées par l’Office natio-
nal de sécurité sociale en application de l’article 7 de la loi du
7 janvier 1958 concernant les fonds de sécurité d’existence.

Art. 8. Les frais d’administration du fonds sont fixés annuellement
par le comité de gestion paritaire prévu à l’article 11.

Ces frais sont couverts en premier lieu :

1. par les ressources visées à l’article 6;

2. par les intérêts produits par ces ressources et, éventuellement,
à titre supplémentaire, par une retenue sur les ressources prévues, dont
le montant est fixé par le conseil d’administration précité.

CHAPITRE IV
Bénéficiaires, octroi et liquidation des avantages

Art. 9. Les travailleurs des entreprises visées à l’article 2 ont droit
aux avantages sociaux dont le montant, la nature et les conditions
d’octroi sont fixés par convention collective de travail, conclue au sein
de la sous-commission paritaire.

Art. 10. La liquidation des avantages ne peut en aucun cas être
subordonnée au versement des cotisations dues par l’employeur.

CHAPITRE V. — Gestion

Art. 11. Le fonds est géré par un comité de gestion paritaire composé
de quatre membres effectifs, ainsi que par un représentant du ″Services
bruxellois francophone des personnes handicapées″ ayant voix consul-
tative et disposant d’un droit de veto.

Ces membres sont désignés par la sous-commission paritaire, pour la
moitié sur présentation des organisations représentatives des employeurs
et pour l’autre moitié sur présentation des organisations représentati-
ves des travailleurs.

Les membres du comité de gestion sont désignés pour une période
qui est fixée par la sous-commission paritaire.

98521MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Het mandaat als lid van de raad van beheer neemt een einde in geval
van ontslag of overlijden, als de duur van dit mandaat is afgelopen, als
de organisatie die het lid heeft voorgedragen om zijn vervanging vraagt
of als de betrokkene geen lid meer is van de organisatie die hem heeft
voorgedragen.

Het nieuw lid voleindigt desgevallend het mandaat van zijn
voorganger.

De mandaten van de leden van het beheerscomité zijn vernieuwbaar.

Art. 12. De leden van de raad van beheer gaan geen enkele
persoonlijke verplichting aan in verband met de verbintenissen die
door het fonds werden aangegaan. Hun verantwoordelijkheid beperkt
zich tot de uitvoering van het beheersmandaat dat zij hebben ont-
vangen.

Art. 13. De raad van beheer kiest een voorzitter en een onder-
voorzitter onder zijn leden, beurtelings uit de werknemersafvaardiging
en uit de werkgeversafvaardiging. Elke representatieve organisatie
beschikt over een mandaat, ofwel van voorzitter, ofwel van ondervoor-
zitter.

De raad van beheer duidt eveneens de perso(o)n(en) aan die belast is
(zijn) met het secretariaat.

Art. 14. De raad van beheer beschikt over de meest uitgebreide
bevoegdheden voor het beheer en de administratie van het fonds,
binnen de grenzen gesteld door de wet en door deze statuten.

Tenzij andersluidende beslissing van de raad van beheer, treedt die in
al zijn handelingen op en handelt hij in rechte via de voorzitter en de
ondervoorzitter gezamenlijk, elk desgevallend vervangen door een
daartoe door de raad van beheer aangestelde afgevaardigde beheerder.

De raad van beheer heeft onder meer als opdrachten :

1. het personeel van het fonds desgevallend aan te werven of te
ontslaan;

2. toezicht uit te oefenen en alle nodige maatregelen te nemen voor de
uitvoering van deze statuten;

3. de beheerskosten vast te stellen, evenals de hoedanigheid van de
jaarlijkse inkomsten die deze kosten moeten dekken;

4. jaarlijks, in de maand maart, aan het paritair subcomité een
schriftelijk verslag te bezorgen over de uitvoering van zijn taak.

Art. 15. De raad van beheer vergadert tenminste éénmaal per
semester op de zetel van het fonds, ofwel op ambtshalve uitnodiging
van de voorzitter, ofwel op vraag van tenminste de helft van zijn leden,
ofwel op vraag van één van de vertegenwoordigde organisaties.

De uitnodigingen moeten de agenda vermelden. De notulen worden
opgesteld door de secretaris die door de raad van beheer is aangesteld
en ondertekend door diegene die de vergadering heeft voorgezeten.
Uittreksels uit de notulen worden ondertekend door de voorzitter en de
ondervoorzitter.

Het beheerscomité kan deskundigen en/of technici uitnodigen.

Art. 16. De raad van beheer kan slechts geldig beraadslagen als
tenminste de helft van zowel de leden van de werknemersafvaardiging
als van de werkgeversafvaardiging aanwezig is.

HOOFDSTUK VI
Verdeling van de aanwending van de middelen

Art. 17. De toewijzing van de middelen van het fonds gebeurt na
aftrek van de beheerskosten. Het paritair subcomité verdeelt de
middelen tussen psychosociale vorming, beroeps- en technische oplei-
dingen, vakbondsvorming, vakbondspremies, toeslagen van het fonds
voor bestaanszekerheid in het kader van het werkloosheidsstelsel en
economische ontwikkeling van de sector en de acties voor het welzijn
op het werk.

De raad van beheer van het fonds moet toezien op het goede beheer
van het fonds voor bestaanszekerheid, meer bepaald door elke
maatregel te nemen die nodig is om de voortzetting van de betaling van
de toeslagen van het fonds voor bestaanszekerheid in het kader van het
werkloosheidsstelsel te waarborgen.

De raad van beheer komt elk jaar samen om een schatting te maken
van het aantal toekomstige werklozen met toeslag van het fonds voor
bestaanszekerheid.

Le mandat de membre du comité de gestion prend fin en cas de
démission ou de décès, lorsque la durée dudit mandat est expirée,
lorsque l’organisation qui a présenté le membre demande son rempla-
cement ou lorsque l’intéressé cesse d’appartenir à l’organisation qui l’a
présenté.

Le nouveau membre achève, le cas échéant, le mandat de son
prédécesseur.

Les mandats des membres du comité de gestion sont renouvelables.

Art. 12. Les membres du comité de gestion ne contractent aucune
obligation personnelle en ce qui concerne les engagements pris par le
fonds. Leur responsabilité se limite à l’exécution du mandat de gestion
qu’ils ont reçu.

Art. 13. Le comité de gestion choisit un président et un vice-
président parmi ses membres, issus respectivement et alternativement
de la délégation des employeurs et de la délégation des travailleurs.
Chaque organisation représentative dispose d’un mandat soit de
président, soit de vice-président.

Le comité de gestion désigne également la (les) personne(s) char-
gée(s) du secrétariat.

Art. 14. Le comité de gestion dispose des pouvoirs les plus étendus
pour la gestion et l’administration du fonds, dans les limites fixées par
la loi et par les présents statuts.

Sauf décision contraire du comité de gestion, celui-ci intervient en
tous ses actes et agit en droit par l’intermédiaire du président et du
vice-président agissant conjointement, chacun étant remplacé, le cas
échéant, par un gestionnaire délégué, désigné à cet effet par le comité
de gestion.

Le comité de gestion a notamment pour missions :

1. de procéder à l’embauche et au licenciement éventuels du
personnel du fonds;

2. d’exercer un contrôle et de prendre toutes les mesures nécessaires
à l’exécution des présents statuts;

3. de déterminer les frais d’administration, de même que la qualité
des recettes annuelles couvrant ces frais;

4. de transmettre chaque année en mars un rapport écrit sur
l’exécution de sa mission à la sous-commission paritaire.

Art. 15. Le comité de gestion se réunit au moins une fois par
semestre au siège du fonds, soit sur convocation du président agissant
d’office, soit à la demande de la moitié au moins des membres du
conseil d’administration, soit à la demande d’une des organisations
représentées.

Les convocations doivent mentionner l’ordre du jour. Les procès-
verbaux sont rédigés par le secrétaire désigné par le comité de gestion
et signés par celui qui a présidé la réunion. Les extraits de ces
procès-verbaux sont signés par le président et le vice-président.

Le comité de gestion peut inviter des experts et/ou techniciens.

Art. 16. Le comité de gestion ne peut délibérer valablement que si la
moitié au moins, tant des membres de la délégation des travailleurs que
des membres de la délégation des employeurs, est présente.

CHAPITRE VI
Répartition de l’affectation des ressources

Art. 17. L’affectation des ressources du fonds se fait après déduction
des frais de gestion. La sous-commission paritaire répartit les ressour-
ces entre les formations psycho-sociales, les formations technico-
professionnelles, les formations syndicales, les primes syndicales, les
compléments du fonds de sécurité d’existence dans le cadre du régime
de chômage, la promotion économique du secteur et les actions pour le
bien-être au travail.

Le comité de gestion du fonds est tenu de veiller à la bonne gestion
du fonds de sécurité d’existence, notamment en prenant toute mesure
nécessaire afin d’assumer la continuité des paiements des compléments
du fonds de sécurité d’existence dans le cadre du régime de chômage.

Le comité de gestion se réunit chaque année afin de réaliser une
estimation du nombre des futurs chômeurs avec complément du fonds
de sécurité d’existence.
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HOOFDSTUK VII. — Toezicht - Balans en rekeningen

Art. 18. De balans en de jaarrekeningen van het afgelopen boekjaar
worden jaarlijks afgesloten op 31 december. Zij worden gereviseerd en
goedgekeurd door de raad van beheer vóór 30 juni van het volgend
jaar.

Art. 19. Overeenkomstig artikel 12 van de wet van 7 januari 1958
betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid duidt het paritair
subcomité een revisor of accountant aan voor de controle van het
beheer van het fonds.

Die moet minstens éénmaal per jaar verslag uitbrengen aan het
paritair subcomité.

Bovendien zal hij regelmatig verslag uitbrengen bij het beheerscomité
over zijn bevindingen en de aanbevelingen doen die hij nodig acht.

HOOFDSTUK VIII. — Ontbinding en vereffening

Art. 20. Het fonds wordt opgericht voor onbepaalde duur. Het wordt
ontbonden door het paritair subcomité, mits naleving van een opzeg-
gingstermijn van zes maanden, betekend bij een aangetekende brief aan
de voorzitter van het paritair subcomité. Voornoemd paritair subcomité
beslist over de bestemming van de goederen en waarden van het fonds,
na betaling van de passiva.

Deze bestemming moet in overeenstemming zijn met het doel
waartoe het fonds werd opgericht.

Art. 21. Het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie duidt de
vereffenaars aan onder de leden van de raad van beheer.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204617]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 maart 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige
Gemeenschap, betreffende de toepassing van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 21 maart 2017 van de Nationale Arbeidsraad, tot
vaststelling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor
de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang
tot het recht op uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor
werknemers met een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een
onderneming in moeilijkheden of herstructurering (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2017,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van
het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap, betreffende de
toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 maart 2017
van de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 2017-2018, van het
interprofessioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar
55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

CHAPITRE VII. — Contrôle - Bilan et comptes

Art. 18. Chaque année, les bilan et comptes annuels de l’exercice
écoulé sont clôturés au 31 décembre. Ils sont révisés et approuvés par
le comité de gestion pour le 30 juin de l’année suivante.

Art. 19. Conformément à l’article 12 de la loi du 7 janvier 1958
concernant les fonds de sécurité d’existence, la sous-commission
paritaire désigne un réviseur ou expert-comptable en vue du contrôle
de la gestion du fonds.

Celui-ci doit, au moins une fois par an, faire rapport à la sous-
commission paritaire.

De plus, il informe régulièrement le comité de gestion du fonds des
résultats de ses investigations et fait les recommandations qu’il juge
utiles.

CHAPITRE VIII. — Dissolution et liquidation

Art. 20. Le fonds est institué pour une période indéterminée. Il est
dissout par la sous-commission paritaire, moyennant un préavis de six
mois, notifié par lettre recommandée au président de la sous-
commission paritaire. La sous-commission paritaire précitée décide de
la destination des biens et des valeurs du fonds, après le paiement du
passif.

Cette destination doit être en concordance avec l’objectif en vue
duquel le fonds a été institué.

Art. 21. La Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté subsidiées par la Commission communautaire française désigne
les liquidateurs parmi les membres du comité de gestion.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204617]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 30 mars 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de
la Région wallonne et de la Communauté germanophone, relative
à l’application de la convention collective de travail du 21 mars 2017
du Conseil national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre
interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce
qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin
de carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui
exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise
en difficultés ou en restructuration (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté de la Région wallonne et de la Communauté
germanophone;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 mars 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour les entreprises de travail adapté de la Région
wallonne et de la Communauté germanophone, relative à l’application
de la convention collective de travail du 21 mars 2017 du Conseil
national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel
de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès
au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
van het Waalse Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 maart 2017

Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst van 21 maart 2017
van de Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 2017-2018, van
het interprofessioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens
naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor
een landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan,
zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstruc-
turering (Overeenkomst geregistreerd op 16 mei 2017 onder het
nummer 139265/CO/327.03)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers van de beschutte werkplaatsen van het Waalse
Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen van het Waalse
Gewest en van de Duitstalige Gemeenschap alsook op de werknemers
die zij tewerkstellen.

Onder ″werknemers″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
werklieden- en bediendepersoneel

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt uitdrukkelijk
gesloten met toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 127
van 21 maart 2017, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot vaststel-
ling, voor 2017-2018, van het interprofessioneel kader voor de verlaging
van de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering.

Art. 3. De toepassingsmodaliteiten en -voorwaarden voor wat de
toegang tot het recht op uitkeringen betreft voor werknemers met een
lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijkheden
of herstructurering, zijn deze zoals ze opgenomen zijn in de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 127 van 21 maart 2017, gesloten in de
Nationale Arbeidsraad, tot vaststelling, voor 2017-2018, van het
interprofessioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar
55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 4. Deze overeenkomst wordt gesloten voor bepaalde tijd. Ze
treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op
31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
de la Région wallonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 30 mars 2017

Application de la convention collective de travail du 21 mars 2017 du
Conseil national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre interpro-
fessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui
concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui
exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en
difficultés ou en restructuration (Convention enregistrée le 16 mai 2017
sous le numéro 139265/CO/327.03)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs des entreprises de travail adapté wallonnes et de la
Communauté germanophone ressortissant à la Sous-commission pari-
taire pour les entreprises de travail adapté de la Région wallonne et de
la Communauté germanophone ainsi qu’aux travailleurs qu’ils occu-
pent.

Par ″travailleurs″ on entend : le personnel ouvrier et employé,
masculin et féminin.

Art. 2. La présente convention collective de travail est formellement
conclue en application de la convention collective de travail no 127 du
21 mars 2017 du Conseil national du travail, fixant, pour 2017-2018, le
cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en
ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent
un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en difficultés
ou en restructuration.

Art. 3. Les modalités et conditions d’application en ce qui concerne
l’accès au droit aux allocations pour les travailleurs qui ont une carrière
longue, qui exercent un métier lourd ou qui sont occupés dans une
entreprise en difficultés ou en restructuration, sont celles reprises dans
la convention collective de travail no 127 du 21 mars 2017 du Conseil
national du travail, fixant, pour 2017-2018, le cadre interprofessionnel
de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui concerne l’accès
au droit aux allocations pour un emploi de fin de carrière, pour les
travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent un métier lourd ou
qui sont occupés dans une entreprise en difficultés ou en restructura-
tion.

Art. 4. La présente convention est conclue pour une durée détermi-
née. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur
le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204620]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 juli 2017, gesloten in het Aanvullend Paritair Comité voor de
bedienden, betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfs-
toeslag in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 124 en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125 gesloten
in de Nationale Arbeidsraad (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Aanvullend Paritair Comité voor de
bedienden;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2017, gesloten
in het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden, betreffende het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag in uitvoering van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 en van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 125 gesloten in de Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag in uitvoering van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 en van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 125 gesloten in de Nationale Arbeidsraad (Over-
eenkomst geregistreerd op 26 juli 2017 onder het num-
mer 140543/CO/200)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en bedienden van de ondernemingen die tot de
bevoegdheid van het Aanvullend Paritair Comité voor de bedienden
behoren.

§ 2. Onder ″bedienden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwe-
lijke bedienden.

HOOFDSTUK II. — Toepasselijke wetgeving

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten :

- in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van
21 maart 2017 tot invoering van een stelsel van bedrijfstoeslag voor
sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen;

- en in uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125 van
21 maart 2017 tot vaststelling op interprofessioneel niveau, voor 2017 en
2018, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige oudere werkne-
mers met een lange loopbaan die worden ontslagen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204620]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 juillet 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire auxiliaire pour employés, relative au régime
de chômage avec complément d’entreprise en exécution de la
convention collective de travail n° 124 et de la convention collective
de travail n° 125 conclues au sein du Conseil national du travail (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire auxiliaire pour employés;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 juillet 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire auxiliaire pour employés, relative au régime de chômage avec
complément d’entreprise en exécution de la convention collective de
travail no 124 et de la convention collective de travail no 125 conclues au
sein du Conseil national du travail.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire auxiliaire pour employés

Convention collective de travail du 6 juillet 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise en exécution de la
convention collective de travail no 124 et de la convention collective
de travail no 125 conclues au sein du Conseil national du travail
(Convention enregistrée le 26 juil let 2017 sous le
numéro 140543/CO/200)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et employés des entreprises relevant de la
compétence de la Commission paritaire auxiliaire pour employés.

§ 2. On entend par ″employés″ : les employés masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Législation applicable

Art. 2. La présente convention collective du travail est conclue :

- en exécution de la convention collective de travail no 124 du
21 mars 2017 instituant un régime de complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés, ayant une carrière longue;

- et en exécution de la convention collective de travail no 125 du
21 mars 2017 fixant à titre interprofessionnel, pour 2017 et 2018, l’âge à
partir duquel un régime de chômage avec complément d’entreprise
peut être octroyé à certains travailleurs âgés licenciés, ayant une
carrière longue.
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HOOFDSTUK III. — Ontslag

Art. 3. De aanvullende vergoeding, ingesteld in het raam van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17 van 19 december 1974, wordt
toegekend aan de bedienden die worden ontslagen om een andere
reden dan om dringende reden en die voldoen aan de hier verder
vermelde voorwaarden.

HOOFDSTUK IV. — Leeftijds- en loopbaanvoorwaarden

Art. 4. De leeftijdsvoorwaarde van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 17 van 19 december 1974, gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies sexies van 27 april 2015, wordt
verlaagd :

- tot 58 jaar voor de bedienden die ontslagen worden in 2017;

- tot 59 jaar voor de bedienden die ontslagen worden in 2018,

voor zover de betrokkene voldoet aan de voorwaarden voorzien
door collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van de Nationale Arbeids-
raad, meer bepaald zoals voorzien in artikel 3, met name een
beroepsloopbaan van minstens 40 jaar als loontrekkende op het
ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereenkomst en boven-
dien minstens 10 dienstjaren bij de laatste werkgever.

De vermelde leeftijdsvoorwaarde van :

- 58 jaar moet vervuld zijn uiterlijk op 31 december 2017 en
bovendien op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst;

- 59 jaar moet vervuld zijn uiterlijk op 31 december 2018 en
bovendien op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst.

HOOFDSTUK V. — Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 van de Nationale Arbeidsraad

Art. 5. Voor al wat niet uitdrukkelijk is bepaald in deze collectieve
arbeidsovereenkomst, zijn de bepalingen van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 17 van 19 december 1974 van de Nationale Arbeids-
raad van toepassing, waaronder artikel 4bis dat voorziet in het behoud
van de aanvullende vergoeding ten gunste van de werknemer in het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag die het werk als loontrek-
kende of als zelfstandige in hoofdberoep hervat.

HOOFDSTUK VI. — Geldigheidsduur

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten voor
bepaalde duur. Zij treedt in werking op 1 januari 2017 en houdt op van
kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204616]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 juni 2017, gesloten in het Paritair Subcomité voor de terugwin-
ning van lompen, betreffende het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de terugwin-
ning van lompen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Subcomité voor de terugwinning van lompen,
betreffende het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

CHAPITRE III. — Licenciement

Art. 3. L’indemnité complémentaire, instaurée dans le cadre de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974, est octroyée
aux employés qui sont licenciés pour des raisons autres que le motif
grave et qui satisfont aux conditions citées ci-après.

CHAPITRE IV. — Conditions d’âge et d’ancienneté

Art. 4. La condition d’âge de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974, modifiée par la convention collective de travail
no 17tricies sexies du 27 avril 2015, est abaissée :

- à 58 ans pour les employés qui sont licenciés en 2017;

- à 59 ans pour les employés qui sont licenciés en 2018,

pour autant que la personne concernée remplisse les conditions
prévues par la convention collective de travail no 124 du Conseil
national du travail, notamment comme prévu dans l’article 3, à savoir
une carrière professionnelle d’au moins 40 ans en tant que travailleur
salarié au moment de la fin du contrat de travail et en outre au moins
10 ans de service chez le dernier employeur.

La condition d’âge de :

- 58 ans susmentionnée doit être remplie au plus tard au 31 décem-
bre 2017 et, de plus, au moment de la fin du contrat de travail;

- 59 ans susmentionnée doit être remplie au plus tard au 31 décem-
bre 2018 et, de plus, au moment de la fin du contrat de travail.

CHAPITRE V. — Application de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974 du Conseil national du travail

Art. 5. Tout ce qui n’est pas explicitement prévu dans la présente
convention collective de travail est régi par les dispositions de la
convention collective de travail no 17 du 19 décembre 1974 du Conseil
national du travail, et notamment l’article 4bis qui prévoit le maintien
de l’indemnité complémentaire au profit du travailleur dans le régime
de chômage avec complément d’entreprise qui reprend le travail en tant
que salarié ou en tant qu’indépendant à titre principal.

CHAPITRE VI. — Durée de validité

Art. 6. La présente convention collective de travail est conclue pour
une période déterminée. Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse
d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204616]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 juin 2017, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour la récupération de chiffons, rela-
tive au régime de chômage avec complément d’entreprise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour la récupération
de chiffons;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Sous-
commission paritaire pour la récupération de chiffons, relative au
régime de chômage avec complément d’entreprise.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de terugwinning van lompen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 juni 2017

Stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 27 juli 2017

onder het nummer 140624/CO/142.02)
In uitvoering van artikel 12 van het nationaal akkoord 2017-2018 van

27 juni 2017.

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de terugwinning van lompen.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″arbeiders″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werklieden.

HOOFDSTUK II. — SWT 58 jaar in 2017 en 59 jaar in 2018
na 33 jaar beroepsverleden

Art. 2. SWT 58 jaar in 2017 en 59 jaar in 2018 na 33 jaar beroepsver-
leden waarvan 20 jaar nachtarbeid

In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
21 maart 2017 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan de
arbeiders die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst 58 jaar of ouder zijn in 2017 of 59 jaar of ouder zijn in 2018
voor zover zij een beroepsloopbaan van minstens 33 jaar hebben en
minimaal 20 jaar gewerkt hebben in een nachtregeling zoals voorzien in
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990.

Art. 3. SWT 58 jaar in 2017 en 59 jaar in 2018 na 33 jaar beroeps-
loopbaan mits zwaar beroep

In toepassing van artikel 3, § 1 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 120 van
21 maart 2017 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan de
arbeiders die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst 58 jaar of ouder zijn in 2017 of 59 jaar of ouder zijn in 2018 en
een beroepsloopbaan van minstens 33 jaar hebben alsook gewerkt
hebben in een zwaar beroep.

Van deze 33 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren vóór het einde van
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 15 kalenderjaren vóór het einde van de arbeids-
overeenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar
artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 4. Voor de SWT-stelsels zoals vermeld in de artikelen 2 en 3,
wordt in toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 121 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017 voor 2017 de leeftijd
bepaald op 58 jaar en voor 2018 op 59 jaar.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour la récupération de chiffons

Convention collective de travail du 27 juin 2017

Régime de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 27 juillet 2017

sous le numéro 140624/CO/142.02)
En exécution de l’article 12 de l’accord national 2017-2018 du

27 juin 2017.

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises qui relèvent de la
Sous-commission paritaire pour la récupération de chiffons.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, on
entend par ″ouvriers″ : les ouvriers et les ouvrières.

CHAPITRE II. — RCC 58 ans en 2017 et 59 ans en 2018
après 33 ans de carrière professionnelle

Art. 2. RCC 58 ans en 2017 et 59 ans en 2018 après 33 ans de carrière
professionnelle dont 20 ans prestations de nuit

En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du 21 mars 2017, la présente
convention collective de travail a pour but d’octroyer, en cas de
licenciement, le droit au complément d’entreprise aux ouvriers qui, au
moment où leur contrat de travail prend fin, ont 58 ans ou plus en 2017
ou 59 ans ou plus en 2018, pour autant qu’ils aient un passé
professionnel de minimum 33 ans et qu’ils aient travaillé pendant
minimum 20 ans dans un régime de nuit, comme prévu par la
convention collective de travail no 46 du 23 mars 1990.

Art. 3. RCC 58 ans en 2017 et 59 ans en 2018 après un passé
professionnel de 33 ans moyennant métier lourd

En application de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du 3 mai 2007
organisant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 120 du 21 mars 2017, la présente
convention collective de travail a pour but d’octroyer, en cas de
licenciement, le droit au complément d’entreprise aux ouvriers qui, au
moment où leur contrat de travail prend fin, ont 58 ans ou plus en 2017
ou 59 ans ou plus en 2018, pour autant qu’ils aient un passé
professionnel de minimum 33 ans et qu’ils aient travaillé dans un
métier lourd.

Pendant ces 33 ans, il faut avoir exercé un métier lourd pendant au
moins 5 ans au cours des 10 dernières années calendrier précédant la fin
du contrat de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années
calendrier précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 3
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

Art. 4. Pour les régimes de RCC mentionnés aux articles 2 et 3, l’âge
est fixé à 58 ans pour 2017, et à 59 ans pour 2018, en application de la
convention collective de travail no 121 du Conseil national du travail du
21 mars 2017.
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HOOFDSTUK III. — SWT 58 jaar in 2017 en 59 jaar in 2018
na 35 jaar beroepsverleden mits zwaar beroep

Art. 5. In toepassing van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan de
arbeiders die op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst 58 jaar of ouder zijn in 2017 of 59 jaar of ouder in 2018 en een
beroepsloopbaan van minstens 35 jaar hebben alsook gewerkt hebben
in een zwaar beroep.

Van deze 35 jaar moeten ofwel minstens 5 jaar een zwaar beroep
behelzen gelegen in de laatste 10 kalenderjaren vóór het einde van
arbeidsovereenkomst, ofwel minstens 7 jaar een zwaar beroep behelzen
gelegen in de laatste 15 kalenderjaren vóór het einde van de arbeids-
overeenkomst.

Voor de omschrijving van zwaar beroep wordt verwezen naar artikel
3, § 3 van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 6. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122
van de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017 wordt de leeftijd voor
2017 en 2016 bepaald op 58 jaar en voor 2018 op 59 jaar.

HOOFDSTUK IV. — SWT 58 jaar in 2017 en 59 jaar in 2018
na 40 jaar beroepsverleden

Art. 7. In toepassing van artikel 3, § 7 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 124 van
de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017 heeft deze collectieve
arbeidsovereenkomst tot doel om, in geval van ontslag, het recht op
bedrijfstoeslag aan de arbeiders te bevestigen die op het ogenblik van
de beëindiging van de arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn
in 2017 of 59 jaar of ouder zijn in 2018 en een beroepsloopbaan van
minstens 40 jaar hebben.

Art. 8. In toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 125
van de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017 wordt de leeftijd
voor 2017 bepaald op 58 jaar en voor 2018 op 59 jaar.

HOOFDSTUK V. — SWT 58 jaar na 35 jaar
beroepsverleden - medische redenen

Art. 9. In toepassing van artikel 3, § 6 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 123 van
21 maart 2017 heeft deze collectieve arbeidsovereenkomst tot doel, in
geval van ontslag, het recht op bedrijfstoeslag toe te kennen aan
sommige mindervalide werklieden en werklieden met ernstige licha-
melijke problemen die op het ogenblik van de beëindiging van de
arbeidsovereenkomst 58 jaar of ouder zijn en een beroepsloopbaan van
minstens 35 jaar hebben.

HOOFDSTUK VI. — Vrijstelling van aangepaste beschikbaarheid

Art. 10. De arbeiders kunnen op hun vraag vrijgesteld worden van
de verplichting aangepast beschikbaar te zijn (artikel 22, § 3 van het
koninklijk besluit tot regeling van het stelsel met bedrijfstoeslag van
3 mei 2007).

HOOFDSTUK VII. — Betaling van de aanvullende vergoeding

Art. 11. Het ″Sociaal Fonds voor de terugwinning van lompen″
neemt de betaling op zich van de aanvullende vergoeding voor de
stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag zoals opgesomd in de
artikelen 2 tot en met 9 van onderhavige overeenkomst, volgens de
voorwaarden bepaald in artikel 18 van de collectieve arbeidsovereen-
komst inzake de statuten van het sociaal fonds van 17 december 2015,
alsmede van de bijzondere werkgeversbijdragen.

Het ″Sociaal Fonds voor de terugwinning van lompen″ zal hiertoe de
nodige modaliteiten uitwerken.

HOOFDSTUK VIII. — Geldigheid

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en treedt buiten werking op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

CHAPITRE III. — RCC 58 ans en 2017 et 59 ans en 2018
après 35 ans de passé professionnel moyennant métier lourd

Art. 5. En application de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise, la présente convention collective de travail a pour but
d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au complément d’entreprise
aux ouvriers qui, au moment où leur contrat de travail prend fin, ont 58
ans ou plus en 2017 ou 59 ans ou plus en 2018, pour autant qu’ils aient
un passé professionnel de minimum 35 ans et qu’ils aient travaillé dans
un métier lourd.

Pendant ces 35 ans il faut avoir exercé un métier lourd pendant au
moins 5 ans au cours des 10 dernières années calendrier avant la fin du
contrat de travail, ou au moins 7 ans pendant les 15 dernières années
calendrier précédant la fin du contrat de travail.

Pour la définition de métier lourd, il est fait référence à l’article 3, § 3
de l’arrêté royal du 3 mai 2007 relatif au règlement du régime de
chômage avec complément d’entreprise.

Art. 6. En application de la convention collective de travail no 122
du Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans
pour 2017 et 2016 et à 59 ans pour 2018.

CHAPITRE IV. — RCC 58 ans en 2017 et 59 ans en 2018
après 40 ans de passé professionnel

Art. 7. En application de l’article 3, § 7 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise et de la convention collective de travail no 124 du Conseil
national du travail du 21 mars 2017, la présente convention collective
de travail a pour but de confirmer, en cas de licenciement, le droit au
complément d’entreprise aux ouvriers qui, au moment où leur contrat
de travail prend fin, ont 58 ans ou plus en 2017 ou 59 ans ou plus
en 2018 et un passé professionnel de minimum 40 ans.

Art. 8. En application de la convention collective de travail no 125
du Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est fixé à 58 ans
pour 2017 et à 59 ans pour 2018.

CHAPITRE V. — RCC 58 ans après 35 ans
de carrière professionnelle - raisons médicales

Art. 9. En application de l’article 3, § 6 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise et de la convention collective de travail no 123 du
21 mars 2017, la présente convention collective de travail a pour but
d’octroyer, en cas de licenciement, le droit au complément d’entreprise
à certains ouvriers souffrant de problèmes physiques graves et ouvriers
moins valides qui, au moment où le contrat de travail prend fin, sont
âgés de 58 ans ou plus et ont une carrière professionnelle de 35 ans au
minimum.

CHAPITRE VI. — Dispense de disponibilité adaptée

Art. 10. A leur demande, les ouvriers peuvent être dispensés de
l’obligation de disponibilité adaptée (article 22, § 3 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 organisant le régime de chômage avec complément
d’entreprise).

CHAPITRE VII. — Paiement de l’indemnité complémentaire

Art. 11. Le ″Fonds social pour la récupération de chiffons″ prend en
charge le paiement de l’indemnité complémentaire pour les régimes de
chômages avec complément d’entreprise visés aux articles 2 à 9 de la
présente convention collective de travail, comme prévu à l’article 18 de
la convention collective de travail relative aux statuts du fonds social
du 17 décembre 2015, ainsi que le paiement des cotisations patronales
spéciales.

Le ″Fonds social pour la récupération de chiffons″ mettra au point les
modalités nécessaires à cet effet.

CHAPITRE VIII. — Validité

Art. 12. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2017/40676]
22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen, tot wijziging van afdeling A van de collectieve arbeids-
overeenkomst van 27 april 2005 betreffende het sectoraal stelsel
van bestaanszekerheid (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen, tot wijziging van
afdeling A van de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 april 2005 betreffende het sectoraal stelsel van bestaanszekerheid.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de non-ferro metalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017

Wijziging van afdeling A van de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 april 2005 betreffende het sectoraal stelsel van bestaanszekerheid
(Overeenkomst geregistreerd op 22 juni 2017 onder het num-
mer 140042/CO/105)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
non-ferro metalen en op de werklieden die zij tewerkstellen.

Onder ″werklieden″ wordt verstaan : de mannelijke en vrouwelijke
werklieden.

Art. 2. De tabel in artikel 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst
betreffende het sectoraal stelsel van bestaanszekerheid van
27 april 2005 (registratienummer 74724/CO/105, algemeen verbindend
verklaard bij koninklijk besluit van 15 juli 2005, bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad van 9 augustus 2005) wordt vanaf 1 mei 2017 als
volgt gewijzigd :

Duur/
Durée

Dagdienst/
Travail de jour

Ploegendienst/
Travail en équipes

Tot de 18de dag/
Jusqu’au 18ème jour

8,06 EUR 9,62 EUR

Vanaf de 19de dag tot de 36ste dag/
Du 19ème jour au 36ème jour

10,96 EUR 13,48 EUR

Vanaf de 37ste dag tot de 54ste dag/
Du 37ème jour au 54ème jour

14,02 EUR 17,36 EUR

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2017/40676]
22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des métaux non-ferreux, modifiant la sec-
tion A de la convention collective de travail du 27 avril 2005 concer-
nant le régime sectoriel de sécurité d’existence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des métaux non-ferreux;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des métaux non-ferreux, modifiant la section A de la
convention collective de travail du 27 avril 2005 concernant le régime
sectoriel de sécurité d’existence.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des métaux non-ferreux

Convention collective de travail du 12 juin 2017

Modification de la section A de la convention collective de travail du
27 avril 2005 concernant le régime sectoriel de sécurité d’exis-
tence (Convention enregistrée le 22 juin 2017 sous le
numéro 140042/CO/105)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire des métaux
non-ferreux ainsi qu’aux ouvriers qu’elles occupent.

Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers masculins et féminins.

Art. 2. Le tableau de l’article 4 de la convention collective de travail
concernant le régime sectoriel de sécurité d’existence du
27 avril 2005 (numéro d’enregistrement 74724/CO/105, rendue obliga-
toire par arrêté royal du 15 juillet 2005, publié au Moniteur belge du
9 août 2005) est modifié à partir du 1er mai 2017 comme suit :
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Duur/
Durée

Dagdienst/
Travail de jour

Ploegendienst/
Travail en équipes

Tot de 18de dag/
Jusqu’au 18ème jour

8,06 EUR 9,62 EUR

Vanaf de 55ste dag/
A partir du 55ème jour

16,93 EUR 21,22 EUR

Art. 3. In afdeling A (aanvullende werkloosheidstoeslag bij tijdelijke
werkloosheid) van de collectieve arbeidsovereenkomst betreffende het
sectoraal stelsel van bestaanszekerheid van 27 april 2005 (registratie-
nummer 74724/CO/105) wordt artikel 4bis als volgt aangepast :

″Art. 4bis. De telling van het aantal dagen tijdelijke werkloosheid van
artikel 4 van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt niet opnieuw
gestart bij het begin van 2017, noch bij het begin van 2018. De teller
wordt enkel opnieuw gestart indien de individuele werkman in een
ononderbroken periode van 6 maanden geen economische werkloos-
heid heeft gehad.″.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en is gesloten voor een onbepaalde duur, met uitzonde-
ring van artikel 3 dat buiten werking treedt op 31 december 2018.

Zij kan door elk van de partijen worden opgezegd met een opzegging
van 3 maanden betekend bij een ter post aangetekende brief gericht aan
de voorzitter van het paritair comité en aan elk van de ondertekenende
partijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204425]
22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
12 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen, tot wijziging van artikel 20 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 29 april 1999 betreffende het nationaal
akkoord 1999-2000 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de non-ferro
metalen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de non-ferro metalen, tot wijziging van
artikel 20 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 april 1999
betreffende het nationaal akkoord 1999-2000.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 3. Dans la section A (indemnité complémentaire de chômage en
cas de chômage temporaire) de la convention collective de travail
concernant le régime sectoriel de sécurité d’existence du
27 avril 2005 (numéro d’enregistrement 74724/CO/105), l’article 4bis
est adapté comme suit :

″Art. 4bis. La comptabilisation du nombre de jours de chômage
temporaire prévue à l’article 4 de cette convention collective de travail
se poursuivra début 2017 et début 2018. Si l’ouvrier individuel ne
connaît aucun chômage économique pendant une période ininterrom-
pue de 6 mois, le compteur sera remis à zéro.″.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée, à
l’exception de l’article 3 qui cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2018.

Elle peut être dénoncée par une des parties moyennant un préavis de
3 mois notifié par lettre recommandée adressée au président de la
commission paritaire et à chacune des organisations signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204425]
22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 12 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des métaux non-ferreux, modifiant
l’article 20 de la convention collective de travail du 29 avril 1999
relative à l’accord national 1999-2000 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des métaux non-ferreux;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 12 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des métaux non-ferreux, modifiant l’article 20 de la convention
collective de travail du 29 avril 1999 relative à l’accord national 1999-
2000.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de non-ferro metalen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juni 2017

Wijziging van artikel 20 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
29 april 1999 betreffende het nationaal akkoord 1999-2000 (Overeen-
komst geregistreerd op 22 juni 2017 onder het num-
mer 140029/CO/105)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
non-ferro metalen en op de werklieden die zij tewerkstellen.

Onder ″werklieden″ wordt verstaan : de werklieden en de werksters.

Art. 2. In de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 april 1999
betreffende het nationaal akkoord 1999-2000 (registratienum-
mer : 51093/CO/105) wordt artikel 20, § 4 aangevuld met volgende
alinea :

″Ondernemingen die tegen 30 juni 1999 gekozen hebben voor een
aanvullend pensioen kunnen het forfaitair bedrag omzetten in een
equivalent percentage tegen 31 december 2024 in het kader van de
verplichting tot harmonisering van het aanvullend pensioen tegen
1 januari 2025.″.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 januari 2017 en is gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door elk van de ondertekenende partijen worden opgezegd
met een opzegging van drie maanden betekend bij een ter post
aangetekende brief gericht aan de voorzitter van het paritair comité en
aan elk van de ondertekenende partijen.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204428]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
24 april 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende de verlenging
van de bepalingen van bepaalde duur van het nationaal
akkoord 2015-2016 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 24 april 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, betreffende de verlenging van de bepalingen van bepaalde duur
van het nationaal akkoord 2015-2016.

Annexe

Commission paritaire des métaux non-ferreux

Convention collective de travail du 12 juin 2017

Modification de l’article 20 de la convention collective de travail du
29 avril 1999 relative à l’accord national 1999-2000 (Convention
enregistrée le 22 juin 2017 sous le numéro 140029/CO/105)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises ressortissant à la Commission paritaire des métaux
non-ferreux ainsi qu’aux ouvriers qu’elles occupent.

Par ″ouvriers″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. Dans la convention collective de travail du 29 avril 1999
relative à l’accord national 1999-2000 (numéro d’enregistrement :
51093/CO/105) l’article 20, § 4 est complété comme suit :

″Les entreprises qui avaient opté pour une pension complémentaire
pour le 30 juin 1999 peuvent convertir le montant forfaitaire en un
pourcentage équivalent pour le 31 décembre 2024 au plus tard dans le
cadre de l’obligation d’harmoniser la pension complémentaire pour le
1er janvier 2025.″.

Art. 3. La présente convention collective de travail produit ses effets
le 1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties signataires moyen-
nant un délai de préavis de trois mois, notifié par lettre recommandée
à la poste, adressée au président de la commission paritaire et à
chacune des parties signataires.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204428]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 24 avril 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative à la prolongation des dispositions de durée
déterminée de l’accord national 2015-2016 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 24 avril 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
à la prolongation des dispositions de durée déterminée de l’accord
national 2015-2016.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 24 april 2017

Verlenging van de bepalingen van bepaalde duur van het nationaal
akkoord 2015-2016 (Overeenkomst geregistreerd op 4 mei 2017 onder
het nummer 139004/CO/111)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke
arbeiders.

Art. 2. Verlengingsbepalingen

- Volgende bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst van
21 september 2015 inzake de wijziging en coördinatie van de statuten
van het ″Fonds voor bestaanszekerheid van de metaalverwerkende
nijverheid″ (registratienummer 129703/CO/111), gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 23 mei 2016 (registratienum-
mer 134105/CO/111), worden verlengd tot 30 juni 2017 :

- Artikel 14, § 2, punt c, alinea’s 3, 4, 5 en 7 (bijdrage SWT);

- Artikel 14, § 3, 1ste en 4de alinea (bijdrage bijzondere compensa-
tietoeslag);

- Artikel 14, § 5, 5de alinea (bijdrage risicogroepen);

- Artikel 19ter, § 4, 2de alinea en § 9 (tussenkomst SWT vanaf 58 jaar);

- Artikel 22, 1ste alinea (tussenkomst oudere zieken).

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 6 juli 2015 inzake de
risicogroepen en ingroeibanen 2015-2016 (registratienummer
128636/CO/111) wordt verlengd tot 30 juni 2017.

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 19 oktober 2015 inzake de
werkzekerheidsclausule (registratienummer 130656/CO/111) wordt
verlengd tot 30 juni 2017.

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 20 juni 2016 inzake de
verlenging van de regionale bijdragen (registratienummer
134344/CO/111) wordt verlengd tot 30 juni 2017.

Art. 3. Premies Vlaams Gewest

De ondertekenende partijen verklaren dat de arbeiders ressorterend
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw en die inzake domicilie en tewerkstelling voldoen aan de
omschrijving van het Vlaamse Gewest gebruik kunnen maken van de
aanmoedigingspremies van kracht in het Vlaamse Gewest, namelijk :

- zorgkrediet;

- opleidingskrediet;

- ondernemingen in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 4. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst vernietigt en vervangt de
collectieve arbeidsovereenkomst van 20 maart 2017 (138766/CO/111).

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique

Convention collective de travail du 24 avril 2017

Prolongation des dispositions de durée déterminée de l’accord national
2015-2016 (Convention enregistrée le 4 mai 2017 sous le
numéro 139004/CO/111)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers masculins et féminins.

Art. 2. Dispositions de prolongation

- Les dispositions suivantes de la convention collective de travail du
21 septembre 2015 concernant la modification et coordination des
statuts du ″Fonds de sécurité d’existence des fabrications métalliques″
(numéro d’enregistrement 129703/CO/111), modifiée par la convention
collective de travail du 23 mai 2016 (numéro d’enregistre-
ment 134105/CO/111) sont prolongées jusqu’au 30 juin 2017 :

- Article 14, § 2, point c, alinéas 3, 4, 5 et 7 (cotisation RCC);

- Article 14, § 3, alinéas 1er et 4 (cotisation allocation spéciale
compensatoire);

- Article 14, § 5, alinéa 5 (cotisation groupes à risque);

- Article 19ter, § 4, alinéa 2 et § 9 (intervention RCC à partir de 58 ans);

- Article 22, alinéa 1er (intervention malades âgés).

- La convention collective de travail du 6 juillet 2015 concernant les
groupes à risque et les emplois tremplin 2015-2016 (numéro d’enregis-
trement 128636/CO/111) est prolongée jusqu’au 30 juin 2017.

- La convention collective de travail du 19 octobre 2015 concernant la
clause de sécurité d’emploi (numéro d’enregistrement 130656/CO/111)
est prolongée jusqu’au 30 juin 2017.

- La convention collective de travail du 20 juin 2016 concernant la
prorogation des cotisations régionales (numéro d’enregistrement
134344/CO/111) est prolongée jusqu’au 30 juin 2017.

Art. 3. Primes de la Région flamande

Les parties signataires déclarent que les ouvriers ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique et qui remplissent les conditions de domicile et d’emploi
prescrites par la Région flamande, peuvent faire appel aux primes
d’encouragement en vigueur dans la Région flamande, à savoir :

- crédit-soins;

- crédit-formation;

- entreprises en difficultés ou en restructuration.

Art. 4. Durée

La présente convention collective de travail annule et remplace la
convention collective de travail du 20 mars 2017 (138766/CO/111).
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Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204481]
22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
13 februari 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, betreffende de verlenging van de
bepalingen van bepaalde duur van het nationaal akkoord 2015-
2016 voor de arbeiders van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, sectie monteerders (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 13 februari 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, betreffende de verlenging van de bepalingen van bepaalde duur
van het nationaal akkoord 2015-2016 voor de arbeiders van de
ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw, sectie monteerders.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw

Collectieve arbeidsovereenkomst van 13 februari 2017

Verlenging van de bepalingen van bepaalde duur van het nationaal
akkoord 2015-2016 voor de arbeiders van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw, sectie monteerders (Overeenkomst geregistreerd
op 31 mei 2017 onder het nummer 139627/CO/111)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en arbeiders van de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw,
met uitzondering van die welke tot de sector van de ondernemingen
der metaalverwerking behoren.

Onder ″arbeiders″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke arbei-
ders.

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2017 et arrive à échéance le 30 juin 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204481]
22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 13 février 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, relative à la prolongation des dispositions de durée
déterminée de l’accord national 2015-2016 pour les ouvriers des
entreprises ressortissant à la Commission paritaire des construc-
tions métallique, mécanique et électrique, section monteurs (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire des constructions
métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 13 février 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique, relative
à la prolongation des dispositions de durée déterminée de l’accord
national 2015-2016 pour les ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, section monteurs.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique

Convention collective de travail du 13 février 2017

Prolongation des dispositions de durée déterminée de l’accord national
2015-2016 pour les ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, section monteurs (Convention enregistrée le 31 mai 2017
sous le numéro 139627/CO/111)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail s’applique aux employeurs
et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la Commission paritaire
des constructions métallique, mécanique et électrique, à l’exception des
entreprises appartenant au secteur des entreprises des fabrications
métalliques.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers masculins et féminins.
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Art. 2. Verlengingsbepalingen

- Artikel 4 (landingsbaan vanaf 55 jaar - lange loopbaan of zwaar
beroep) van de collectieve arbeidsovereenkomst van 19 oktober 2015
inzake het tijdskrediet, de loopbaanvermindering en de landingsbanen
(registratienummer 130654/CO/111) wordt, binnen de wettelijke moge-
lijkheden, verlengd tot 30 juni 2017.

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 21 september 2015 inzake
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag (″SWT″) (registratie-
nummer 129701/CO/111) wordt, binnen de wettelijke mogelijkheden,
verlengd tot 30 juni 2017.

- De collectieve arbeidsovereenkomst van 19 oktober 2015 inzake de
werkzekerheidsclausule (registratienummer 130655/CO/111) wordt
verlengd tot 30 juni 2017.

Art. 3. Premies Vlaamse Gewest

De ondertekenende partijen verklaren dat de arbeiders ressorterend
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw, sectie monteerders en die inzake domicilie en tewerkstelling
voldoen aan de omschrijving van het Vlaamse Gewest gebruik kunnen
maken van de aanmoedigingspremies van kracht in het Vlaamse
Gewest, namelijk :

- zorgkrediet;

- opleidingskrediet;

- ondernemingen in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 4. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204440]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
8 mei 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid, betreffende de landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017, gesloten
in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikaten-
nijverheid, betreffende de landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 2. Dispositions de prolongation

- L’article 4 (emploi de fin de carrière à partir de 55 ans - carrière
longue ou métier lourd) de la convention collective de travail concer-
nant le crédit-temps, la diminution de carrière et les emplois de fin de
carrière (numéro d’enregistrement 130654/CO/111) est, endéans les
possibilités légales, prolongé jusqu’au 30 juin 2017.

- La convention collective de travail du 21 septembre 2015 concernant
le régime de chômage avec complément d’entreprise (″RCC″) (numéro
d’enregistrement 129701/CO/111) est, endéans les possibilités légales,
prolongée jusqu’au 30 juin 2017.

- La convention collective de travail du 19 octobre 2015 concernant la
clause de sécurité d’emploi (numéro d’enregistrement 130655/CO/111)
est prolongée jusqu’au 30 juin 2017.

Art. 3. Primes de la Région flamande

Les parties signataires déclarent que les ouvriers ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique, section monteurs et qui remplissent les conditions de
domicile et d’emploi prescrites par la Région flamande, peuvent faire
appel aux primes d’encouragement en vigueur dans la Région
flamande, à savoir :

- crédit-soins;

- crédit-formation;

- entreprises en difficultés ou en restructuration.

Art. 4. Durée

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2017 et arrive à échéance le 30 juin 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204440]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 8 mai 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques,
relative aux emplois de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 8 mai 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, relative aux
emplois de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 8 mei 2017

Landingsbanen
(Overeenkomst geregistreerd op 31 mei 2017

onder het nummer 139584/CO/209)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en hun werknemers met een arbeidsovereenkomst voor
bedienden die behoren tot het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

Art. 2. Landingsbaan vanaf 55 jaar - lange loopbaan of zwaar beroep

In toepassing van artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 127 van de Nationale Arbeidsraad van 21 maart 2017 wordt de
leeftijd op 55 jaar gebracht voor de bedienden die in toepassing van
artikel 8, § 1 en § 2 van de voornoemde collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties verminderen tot
een halftijdse betrekking of verminderen met 1/5de en die voldoen aan
de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5 van het koninklijk besluit
van 12 december 2001, zoals gewijzigd door artikel 4 van het koninklijk
besluit van 30 december 2014.

Art. 3. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor bepaalde
duur en treedt in werking op 1 januari 2017 en treedt buiten werking op
30 juni 2017.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204419]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
6 februari 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
der metaalfabrikatennijverheid, tot wijziging van de statuten van
het ″Sociaal Fonds voor de bedienden metaal - Fonds voor
bestaanszekerheid″ (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2017,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikaten-
nijverheid, tot wijziging van de statuten van het ″Sociaal Fonds voor de
bedienden metaal - Fonds voor bestaanszekerheid″.

Annexe

Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques

Convention collective de travail du 8 mai 2017

Emplois de fin de carrière
(Convention enregistrée le 31 mai 2017

sous le numéro 139584/CO/209)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est d’application aux
employeurs et leurs travailleurs occupés sous un contrat de travail
d’employé ressortissant à la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques.

Par ″employés″, on entend : les employés masculins et féminins.

Art. 2. Emploi de fin de carrière à partir de 55 ans - carrière longue
ou métier lourd

En application de l’article 3 de la convention collective de travail
no 127 du Conseil national du travail du 21 mars 2017, l’âge est porté à
55 ans pour les employés qui, en application de l’article 8, § 1er et § 2 de
la convention collective de travail susmentionnée no 103 du 27 juin 2012,
diminuent leurs prestations de travail à mi-temps ou de 1/5ème et qui
répondent aux conditions fixées à l’article 6, § 5 de l’arrêté royal du
12 décembre 2001, modifié par l’article 4 de l’arrêté royal du 30 décem-
bre 2014.

Art. 3. Durée

La présente convention collective de travail est conclue pour une
durée déterminée et entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse d’être
en vigueur le 30 juin 2017.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204419]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 6 février 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques,
modifiant les statuts du ″Fonds social pour les employés du
métal - Fonds de sécurité d’existence″ (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 6 février 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour employés des fabrications métalliques, modifiant les
statuts du ″Fonds social pour les employés du métal - Fonds de sécurité
d’existence″.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 6 februari 2017

Wijziging van de statuten van het ″Sociaal Fonds voor de bedienden
metaal - Fonds voor bestaanszekerheid″ (Overeenkomst geregis-
treerd op 6 maart 2017 onder het nummer 138192/CO/209)

Artikel 1. Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werkgevers en hun werknemers met een arbeidsovereenkomst voor
bedienden die behoren tot het Paritair Comité voor de bedienden der
metaalfabrikatennijverheid.

Onder ″bedienden″ wordt verstaan : mannelijke en vrouwelijke
bedienden.

Art. 2. Wijzigingen

Volgende wijziging worden aangebracht aan de statuten van het
″Sociaal Fonds voor de bedienden metaal - Fonds voor bestaanszeker-
heid″, opgenomen in de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 septem-
ber 2016 tot wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Sociaal
Fonds voor de bedienden metaal - Fonds voor bestaanszekerheid″, met
registratienummer 135589/CO/209.

- Artikel 6, § 2, 1ste alinea wordt vervangen door onderstaande :

″Elke werkgever die gevestigd is in een Staat die deel uitmaakt van
de Europese Economische Ruimte dient bij het ″Fonds voor bestaans-
zekerheid van de metaalverwerkende nijverheid″ aangifte te doen van
de duur van zijn voorgenomen activiteit in België door middel van een
geldig A1-formulier, overeenkomstig artikel 12, 1 van de Verordening
(EG) nr. 883/2004 van het Europees Parlement en de Raad en het
artikel 14 van de Verordening (EG) nr. 987/2009 van het Europees
Parlement en de Raad, of, indien het een werkgever betreft van een
derde staat, door middel van een vergelijkbaar attest van zijn land van
oorsprong.″.

Art. 3. Duur

Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2017 en wordt gesloten voor onbepaalde duur.

Zij kan door één van de partijen worden opgezegd mits een
opzegging van drie maanden, betekend bij een ter post aangetekende
brief, gericht aan de voorzitter van het paritair comité.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques

Convention collective de travail du 6 février 2017

Modification des statuts du ″Fonds social pour les employés du métal
- Fonds de sécurité d’existence″ (Convention enregistrée le 6 mars 2017
sous le numéro 138192/CO/209)

Article 1er. Champ d’application

La présente convention collective de travail est d’application aux
employeurs et leurs travailleurs occupés sous un contrat de travail
d’employé ressortissant à la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques.

Par ″employés″, on entend : les employés masculins et féminins.

Art. 2. Modifications

Les modifications suivantes sont apportées aux statuts du ″Fonds
social pour les employés du métal - Fonds de sécurité d’existence″,
repris dans la convention collective de travail du 5 septembre 2016
modifiant et coordonnant les statuts du ″Fonds social pour les
employés du métal - Fonds de sécurité d’existence″, avec numéro
d’enregistrement 135589/CO/209.

- L’article 6, § 2, 1er alinéa est remplacé par ce qui suit :

″Chaque employeur établi dans un Etat qui fait partie de l’Espace
économique européen est tenu de déclarer la durée de son activité
envisagée en Belgique au ″Fonds de sécurité d’existence des fabrica-
tions métalliques″, au moyen d’un formulaire A1 valable, conformé-
ment à l’article 12, 1 du Règlement (CE) no 883/2004 du Parlement
Européen et du Conseil et de l’article 14 du Règlement (CE) no 987/2009
du Parlement européen et du Conseil, ou, lorsqu’il s’agit d’un
ressortissant de pays tiers, au moyen d’une attestation comparable de
l’état d’origine.″.

Art. 3. Durée

La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2017 et est conclue pour une durée indéterminée.

Elle peut être dénoncée par l’une des parties, moyennant un préavis
de trois mois, notifié par une lettre recommandée à la poste, adressée au
président de la commission paritaire.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/204608]

22 OKTOBER 2017. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
26 juni 2017, gesloten in het Paritair Comité voor de petroleumnij-
verheid en -handel, betreffende de stelsels van werkloosheid met
bedrijfstoeslag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de petroleumnij-
verheid en -handel;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2017, geslo-
ten in het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel,
betreffende de stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 oktober 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel

Collectieve arbeidsovereenkomst van 26 juni 2017

Stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag
(Overeenkomst geregistreerd op 27 juli 2017

onder het nummer 140617/CO/117)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werklieden van de ondernemingen die onder
het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel ressorteren.

Onder ″werklieden″ verstaat men : de werklieden en de werksters;
eveneens gebruikt en met een zelfde betekenis in deze overeenkomst
zijn de termen arbeiders (waarbij ook bedoeld wordt arbeidsters) of
werknemers (waarbij ook bedoeld wordt werkneemsters).

Artikel 1bis. Voor de toepassing van deze overeenkomst wordt onder
″zwaar beroep″ verstaan :

1o het werk in wisselende ploegen, meer bepaald de ploegenarbeid in
minstens twee ploegen van minstens twee werknemers, die hetzelfde
werk doen, zowel qua inhoud als qua omvang en die elkaar in de loop
van de dag opvolgen zonder dat er een onderbreking is tussen de
opeenvolgende ploegen en zonder dat de overlapping meer bedraagt
dan één vierde van hun dagtaak, op voorwaarde dat de werknemer van
ploegen alterneert;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/204608]

22 OCTOBRE 2017. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 26 juin 2017, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole,
relative aux régimes de chômage avec complément d’entreprise (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie et du
commerce du pétrole;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 26 juin 2017, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, relative aux régimes
de chômage avec complément d’entreprise.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 octobre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole

Convention collective de travail du 26 juin 2017

Régimes de chômage avec complément d’entreprise
(Convention enregistrée le 27 juillet 2017

sous le numéro 140617/CO/117)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole.

Par ″ouvriers″, on entend : les ouvriers et les ouvrières; le terme
travailleurs (y inclus travailleuses) est également utilisé dans cette
convention et est similaire au terme ″ouvriers″.

Article 1erbis. Pour l’application de cette convention est considéré
comme un ″métier lourd″ :

1o le travail en équipes successives, plus précisément le travail en
équipes en au moins deux équipes comprenant deux travailleurs au
moins, lesquelles font le même travail tant en ce qui concerne son objet
qu’en ce qui concerne son ampleur et qui se succèdent dans le courant
de la journée sans qu’il n’y ait d’interruption entre les équipes
successives et sans que le chevauchement excède un quart de leurs
tâches journalières, à condition que le travailleur change alternative-
ment d’équipes;
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2o het werk in onderbroken diensten waarbij de werknemer perma-
nent werkt in dagprestaties waarvan de begintijd en de eindtijd
minimum 11 uur uit elkaar liggen met een onderbreking van minstens
3 uur en minimumprestaties van 7 uur. Onder ″permanent″ wordt
verstaan : dat de onderbroken dienst de gewone arbeidsregeling van de
werknemer vormt en dat hij niet occasioneel in een dergelijke dienst
wordt tewerkgesteld;

3o het werk in een arbeidsregeling zoals bedoeld in artikel 1
(prestaties tussen 20 uur en 6 uur) van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 46, gesloten op 23 maart 1990 en algemeen verbindend
verklaard bij koninklijk besluit van 10 mei 1990.

HOOFDSTUK II. — Stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 2. a) Sectorale kaderovereenkomst inzake het stelsel van werk-
loosheid met bedrijfstoeslag

Het principe van de toepassing van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag wordt toegestaan in deze sector voor het personeel dat
voor deze formule opteert en voldoet aan de leeftijd van 62 jaar en de
anciënniteitsvoorwaarden.

Deze kaderovereenkomst wordt geconcretiseerd door de afsluiting
van particuliere overeenkomsten op het vlak van de ondernemingen.

b) Zware beroepen en nachtarbeid

i. Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomsten nrs. 120 en
121 van de Nationale Arbeidsraad

- Van 1 juli 2017 tot 31 december 2017 : voor werknemers met 33 jaar
dienst waarvan 20 jaar in shift met nachtarbeid, mogelijkheid tot het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58-jarige leeftijd.

- Van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 : voor werknemers met
33 jaar dienst waarvan 20 jaar in shift met nachtarbeid, mogelijkheid tot
het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 59-jarige leeftijd.

Deze mogelijkheid geldt ook voor werknemers die hebben gewerkt
in een zwaar beroep :

1o hetzij gedurende minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst;

2o hetzij gedurende minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

Deze maatregel vergt het akkoord van beide partijen (werkgever en
individuele werknemer).

ii. Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 122 van de
Nationale Arbeidsraad

- Van 1 juli 2017 tot 31 december 2017 : toepassing stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met 35 jaar loopbaan voor
zware beroepen volgens de wettelijke mogelijkheid.

- Van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 : toepassing stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 59 jaar met 35 jaar loopbaan voor
zware beroepen volgens de wettelijke mogelijkheid.

Deze mogelijkheid geldt voor werknemers die hebben gewerkt in een
zwaar beroep :

1o hetzij gedurende minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 10 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst;

2o hetzij gedurende minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum,
in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum, vóór het einde van de arbeidsovereenkomst.

2o le travail en services interrompus dans lequel le travailleur est en
permanence occupé en prestations de jour où au moins 11 heures
séparent le début et la fin du temps de travail avec une interruption
d’au moins 3 heures et un nombre minimum de prestations de 7 heures.
Par ″permanent″ il faut entendre : que le service interrompu soit le
régime habituel du travailleur et qu’il ne soit pas occasionnellement
occupé dans un tel régime;

3o le travail dans un régime tel que visé dans l’article 1er (prestations
situées entre 20 heures et 6 heures) de la convention collective de travail
no 46, conclue le 23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du
10 mai 1990.

CHAPITRE II. — Régimes de chômage avec complément d’entreprise

Art. 2. a) Convention-cadre sectorielle concernant le régime de
chômage avec complément d’entreprise

Le principe de l’application d’un régime de chômage avec complé-
ment d’entreprise est permis dans le secteur pour le personnel qui opte
pour cette formule et répond au critère d’âge de 62 ans et aux
conditions d’ancienneté.

Cette convention-cadre sera concrétisée par la conclusion de conven-
tions particulières similaires sur le plan des entreprises.

b) Métiers lourds et travail de nuit

i. Exécution des conventions collectives de travail nos 120 et 121 du
Conseil national du travail

- Du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2017 : pour les travailleurs ayant
33 années de service, dont 20 ans en équipes comportant du travail de
nuit, possibilité de régime de chômage avec complément d’entreprise à
l’âge de 58 ans.

- Du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 : pour les travailleurs ayant
33 années de service, dont 20 ans en équipes comportant du travail de
nuit, possibilité de régime de chômage avec complément d’entreprise à
l’âge de 59 ans.

Cette possibilité est également valable pour les travailleurs qui ont
été occupés dans le cadre d’un métier lourd :

1o ou bien, au moins 5 ans, calculés de date à date, dans les
10 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail;

2o ou bien, au moins 7 ans, calculés de date à date, dans les
15 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail.

Cette mesure requiert l’accord des deux parties (employeur et
travailleur individuel).

ii. Exécution de la convention collective de travail no 122 du Conseil
national du travail

- Du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2017 : selon les possibilités
légales, exécution du régime de chômage avec complément d’entreprise
à 58 ans après 35 ans de service pour travaux lourds.

- Du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 : selon les possibilités
légales, exécution du régime de chômage avec complément d’entreprise
à 59 ans après 35 ans de service pour travaux lourds.

Cette possibilité est valable pour les travailleurs qui ont été occupés
dans le cadre d’un métier lourd :

1o ou bien, au moins 5 ans, calculés de date à date, dans les
10 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail;

2o ou bien, au moins 7 ans, calculés de date à date, dans les
15 dernières années calendrier, calculées de date à date, avant la fin du
contrat de travail.
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c) Lange loopbaan

- Van 1 juli 2017 tot 31 december 2017 : toepassing stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag volgens de collectieve arbeidsover-
eenkomsten nrs. 124 en 125 van de Nationale Arbeidsraad, met onder
andere 58 jaar na 40 jaar dienst volgens de wettelijke mogelijkheid.

- Van 1 januari 2018 tot 31 december 2018 : toepassing stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag volgens de collectieve arbeidsover-
eenkomsten nrs. 124 en 125 van de Nationale Arbeidsraad, met onder
andere 59 jaar na 40 jaar dienst volgens de wettelijke mogelijkheid.

d) Mindervalide werknemers

Toepassing stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar
voor oudere mindervalide werknemers en werknemers met ernstige
lichamelijke problemen met 35 jaar loopbaan (collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 123 van de Nationale Arbeidsraad) volgens de wettelijke
mogelijkheid.

Art. 3. De arbeiders hebben recht op een bijkomende vergoeding ten
laste van de werkgever op voorwaarde dat zij aanspraak kunnen
maken op de werkloosheidsvergoeding voor werklozen met bedrijfs-
toeslag (vroeger genaamd bruggepensioneerden). Deze aanvullende
vergoeding wordt maandelijks uitbetaald.

Zij wordt door de werkgever doorbetaald wanneer de werkloze met
bedrijfstoeslag het werk hervat, hetzij als loontrekkende bij een andere
werkgever, hetzij als zelfstandige in hoofdberoep.

Het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag zal kunnen toege-
kend worden zowel wanneer het initiatief daartoe uitgaat van de
arbeider als van de werkgever. In het voorkomend geval zal de
belanghebbende alleszins, ten einde in regel te zijn met de vigerende
reglementering, door de werkgever officieel worden ontslagen.

Ieder initiatief inzake de toepassing van het stelsel van werkloosheid
met bedrijfstoeslag, van wie het ook uitgaat, zal voorgelegd worden
aan de ondernemingsraad of, bij gebreke daaraan, zal hierover
overlegd worden met de syndicale delegatie.

De vervanging van de werklozen met bedrijfstoeslag dient beoor-
deeld te worden, zonder afbreuk te doen aan de wettelijke verplichtin-
gen, in overleg met de ondernemingsraad en de syndicaal afgevaardig-
den van de betrokken zetels, volgens de noden van het bedrijf. Bij
onenigheid kan het dossier aan het verzoeningsbureau van de sector
worden onderworpen.

Uitkering door derden : in uitvoering van artikel 4 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17 van de Nationale Arbeidsraad, inzake een
regeling van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde
werknemers indien zij worden ontslagen, hebben de ondernemingen
de mogelijkheid om de verplichtingen ten laste van de laatste
werkgever inzake betalingen van de bedrijfstoeslag over te dragen aan
een fonds voor bestaanszekerheid of aan een andere instantie.

Art. 4. Vergoeding in het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoe-
slag

De arbeider zal aanspraak kunnen maken op een jaarinkomen
omvattende, benevens de werkloosheidsvergoeding, een patronale
tussenkomst, berekend als volgt :

Geïndexeerd bruto uurloon x 38 uren x 52 weken

+ getrouwheidspremie

+ eindejaarspremie

- bedrag sociale zekerheid van de arbeid (theoretisch)

- bedrijfsvoorheffing (theoretisch)

gedeeld door 12

= theoretisch netto maandloon waarvan 85 pct. aan de arbeider
verzekerd wordt.

c) Longue carrière

- Du 1er juillet 2017 au 31 décembre 2017 : exécution du régime de
chômage avec complément d’entreprise selon les conventions collecti-
ves nos 124 et 125 du Conseil national du travail, avec entre autres
58 ans après 40 ans de service selon les possibilités légales.

- Du 1er janvier 2018 au 31 décembre 2018 : exécution du régime de
chômage avec complément d’entreprise selon les conventions collecti-
ves de travail nos 124 et 125 du Conseil national du travail, avec entre
autres 59 ans après 40 ans de service selon les possibilités légales.

d) Travailleurs moins valides

Selon les possibilités légales, exécution du régime de chômage avec
complément d’entreprise à 58 ans pour les travailleurs âgés moins
valides ou ayant des problèmes physiques graves après 35 ans de
service (convention collective de travail no 123 du Conseil national du
travail).

Art. 3. Les ouvriers ont droit à une allocation complémentaire à
charge de l’employeur à condition qu’ils puissent prétendre à l’alloca-
tion de chômage pour les chômeurs avec complément d’entreprise
(antérieurement appelés prépensionnés). Cette allocation complémen-
taire est payée mensuellement.

Elle continue à être payée par l’employeur en cas de reprise d’une
activité professionnelle par le chômeur avec complément d’entreprise,
soit comme salarié auprès d’un autre employeur, soit comme travailleur
indépendant à titre principal.

Le régime de chômage avec complément d’entreprise pourra être
accordé aussi bien lorsque l’initiative émane de l’ouvrier que de
l’employeur. Le cas échéant, l’intéressé sera toutefois licencié officielle-
ment par son employeur, afin de respecter la réglementation en
vigueur.

Chaque initiative relative à l’application du régime de chômage avec
complément d’entreprise, de quiconque elle émane, sera soumise au
conseil d’entreprise ou, à défaut de celui-ci, fera l’objet d’une consul-
tation avec la délégation syndicale.

Le remplacement des chômeurs avec complément d’entreprise devra
être apprécié, sans préjudice des modalités prévues par la loi, en
concertation avec le conseil d’entreprise et la délégation syndicale de
l’entreprise, compte tenu des nécessités de l’entreprise. En cas de litige,
le dossier peut être soumis au bureau de conciliation du secteur.

Paiement par des tiers : en application de l’article 4 de la convention
collective de travail no 17 du Conseil national du travail en matière de
régime d’indemnité complémentaire pour certains travailleurs âgés, en
cas de licenciement, les entreprises ont la possibilité de transférer à un
fonds de sécurité d’existence ou une autre instance les obligations
relatives au paiement du complément d’entreprise du dernier employeur.

Art. 4. Indemnité dans le régime de chômage avec complément
d’entreprise

L’ouvrier pourra obtenir une intervention patronale, basée sur un
revenu annuel comprenant l’allocation de chômage et calculée comme
suit :

Salaire horaire brut indexé x 38 heures x 52 semaines

+ prime de fidélité

+ prime de fin d’année

- montant de sécurité sociale de l’ouvrier (théorique)

- précompte professionnel (théorique)

divisé par 12

= salaire mensuel net théorique dont 85 p.c. est garanti à l’ouvrier.
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De bijpassing door de werkgever komt overeen met het verschil
tussen dit laatste bedrag en de werkloosheidsuitkering.

De arbeider zal 85 pct. van het theoretische netto maandloon
ontvangen.

De berekening van de bijpassing door de werkgever geschiedt op het
ogenblik van het opnemen van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag.

Het in aanmerking te nemen bruto-uurloon is dit van de laatste
maand tewerkstelling van de belanghebbende.

Dit loon behelst desgevallend de premie voor de gekwalificeerde
raffinaderijarbeider en het overloon van 10 pct. voor de brigadiers.

Het bevat niet de ploegvergoedingen. Nochtans zal het bruto jaarlijks
referteloon (1 976 uur = 38 uur x 52 weken) verhoogd worden met
0,86 pct. per jaar arbeid in drie ploegen en met 0,34 pct. per jaar arbeid
in twee ploegen, in de raffinage en in de distributie, met dien verstande
dat de ploegenpremie alleszins enkel tot het beloop van het maximum-
percentage wordt geïncorporeerd.

Gunstigere afspraken op het vlak van de onderneming kunnen te
allen tijden : bijvoorbeeld minimumleeftijd, hogere maandelijkse aan-
passing, enz..

Art. 5. Pensioenbijslagen vanaf de wettelijke pensioenleeftijd

Toekenning van de door de collectieve arbeidsovereenkomst van de
petroleumsector voorziene pensioenbijslagen die in voege zijn op het
ogenblik dat de arbeider de wettelijke pensioenleeftijd bereikt, en dit op
grond van de anciënniteit die hij zou bereikt hebben indien hij tot dan
toe in dienst gebleven was.

Art. 6. Geval van de weduwen van op stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag geplaatste arbeiders

Toepassing van de collectieve arbeidsovereenkomst van de petro-
leumsector alsof de vóór de wettelijke pensioenleeftijd overleden
arbeider nog in dienst gebleven was.

Art. 7. Inzake de vervangingsplicht bij stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag bevelen de ondertekenende partijen en onderhandelaars
aan dat de vervanging van een werkloze met bedrijfstoeslag bij
voorkeur plaatsvindt in de technische bedrijfseenheid die onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en
-handel of het Paritair Comité voor de bedienden uit de petroleumnij-
verheid en -handel ressorteert.

HOOFDSTUK III. — Duur van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 8. Van zodra de regelgeving aangepast is zodat een einddatum
tot 30 juni 2019 mogelijk is, zullen de sociale partners samen een
paritair comité bijeenroepen en de sectorale collectieve arbeidsovereen-
komst op het vlak van SWT verlengen binnen het reglementair kader
tot 30 juni 2019, zonder dat dit voorwerp kan uitmaken van een nieuw
sectoraal overleg tussen de ondertekenende partijen.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwerking met
ingang van 1 juli 2017 en houdt op van kracht te zijn op 30 juni 2019,
met uitzondering van artikelen 2, b), 2, c) en 2, d) die eindigen op
31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 oktober 2017.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

L’intervention de l’employeur est égale à la différence entre le dernier
montant et l’allocation de chômage.

L’ouvrier recevra 85 p.c. du salaire mensuel théorique.

Le calcul de l’intervention de l’employeur se fera au moment de la
prise du régime de chômage avec complément d’entreprise.

Le salaire horaire brut à prendre en considération est celui du dernier
mois d’occupation de l’intéressé.

Ce salaire comporte éventuellement la prime pour l’ouvrier qualifié
de raffinerie et le sursalaire de 10 p.c. de brigadier.

Il ne comporte pas les primes d’équipes. Le salaire brut de référence
(1 976 heures = 38 heures x 52 semaines) sera majoré de 0,86 p.c. par an
de travail en trois équipes et de 0,34 p.c. par an de travail en
deux équipes, en raffinage et en distribution, en ce sens que la prime
d’équipes ne peut être incorporée qu’à raison du pourcentage maxi-
mum.

Des accords plus avantageux au niveau de l’entreprise restent
possibles : par exemple âge minimal, adaptation mensuelle supérieure,
etc.

Art. 5. Pension complémentaire à partir de l’âge légal de la pension

Octroi des pensions complémentaires prévues dans la convention
collective de travail du secteur pétrolier au moment où l’ouvrier
atteindra l’âge légal de la pension, et ce, sur la base de l’ancienneté qu’il
aurait acquise s’il était resté en service jusqu’à ce moment.

Art. 6. Cas des veuves des ouvriers mis au régime de chômage avec
complément d’entreprise

Application de la convention collective de travail du secteur pétrolier
comme si l’ouvrier décédé avant l’âge légal de la pension était resté en
service.

Art. 7. Concernant l’obligation de remplacement en cas de régime
de chômage avec complément d’entreprise, les parties signataires et les
négociateurs recommandent que le remplacement d’un chômeur avec
complément d’entreprise soit de préférence effectué dans l’unité
technique de l’entreprise qui ressortit à la Commission paritaire de
l’industrie et du commerce du pétrole ou la Commission paritaire pour
employés de l’industrie et du commerce du pétrole.

CHAPITRE III. — Durée de la convention collective de travail

Art. 8. Dès adaptation de la réglementation permettant une durée
jusqu’au 30 juin 2019, les partenaires sociaux convoqueront une
réunion de la commission paritaire pour étendre les conventions
collectives de travail sur le RCC endéans le cadre règlementaire
jusqu’au 30 juin 2019, sans que cette prolongation ne fasse l’objet d’une
nouvelle discussion entre les parties signataires.

Art. 9. La présente convention collective de travail produit ses effets
au 1er juillet 2017 et cesse de produire ses effets le 30 juin 2019, à
l’exception des articles 2, b), 2, c) et 2, d) qui se terminent le
31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 octobre 2017.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/13951]
20 OKTOBER 2017. — Decreet houdende instemming met de overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen

de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds, ondertekend te Brussel op 30 okto-
ber 2016 (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

DECREET
houdende instemming met de overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de Europese Unie en haar

lidstaten, enerzijds, en Canada, anderzijds, ondertekend te Brussel op 30 oktober 2016

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. De overeenkomst inzake strategisch partnerschap tussen de Europese Unie en haar lidstaten, enerzijds, en
Canada, anderzijds, ondertekend te Brussel op 30 oktober 2016, zal volkomen gevolg hebben.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden

bekendgemaakt.

Brussel, 20 oktober 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,

Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,
G. BOURGEOIS

Nota

(1) Zitting 2016-2017
Stukken: – Ontwerp van decreet : 1222 – Nr. 1
Zitting 2017-2018
Stukken: – Verslag : 1222 – Nr. 2 – Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1222 – Nr. 3
Handelingen. — Bespreking en aanneming: Vergadering van 11 oktober 2017.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/13951]
20 OCTOBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de partenariat stratégique entre l’Union européenne

et ses États membres, d’une part, et le Canada, d’autre part, signé à Bruxelles le 30 octobre 2016 (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit:

DECRET
portant assentiment à l’accord de partenariat stratégique entre l’Union européenne et ses États membres, d’une

part, et le Canada, d’autre part, signé à Bruxelles le 30 octobre 2016

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

Art. 2. L’accord de partenariat stratégique entre l’Union européenne et ses États membres, d’une part, et le
Canada, d’autre part, signé à Bruxelles le 30 octobre 2016, sortira son plein et entier effet.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 octobre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,
G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents : – Projet de décret : 1222 – N° 1
Session 2017-2018.
Documents : – Rapport : 1222 – N° 2 – Texte adopté en séance plénière : 1222 – No 3
Annales. — Discussion et adoption : Séance du 11 octobre 2017.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/13952]
13 OKTOBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse bepalingen
van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 19 december 2003 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2004, artikel 102;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 11/07/2017;
Gelet op advies 61.914/1van de Raad van State, gegeven op 28 september 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 mei 2013 betreffende de loopbaanbegeleiding,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 1 De steun verleend met toepassing of ter uitvoering van dit besluit, wordt toegekend met in achtneming van
de voorwaarden van art. 107, 2a) van het verdrag betreffende de werking van de Europese Unie.”

Art. 2. In artikel 2 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 juni 2013 en
13 februari 2015, wordt punt 3° vervangen door wat volgt:

“3° loopbaanbegeleiding: de professionele ondersteuning van de professioneel actieve persoon bij het nemen van
loopbaankeuzen en -beslissingen tijdens een proces waarbij het ontdekken, het versterken of het ontwikkelen van de
loopbaancompetenties die nodig zijn om de loopbaan zelf actiever te beheren, centraal staan zodat zijn arbeidsmarkt-
positionering kan worden versterkt. De loopbaanbegeleiding vertrekt vanuit de loopbaanvraag en is continu afgestemd
op maat van de klant. De loopbaanbegeleiding resulteert in de opmaak van een persoonlijk ontwikkelingsplan en heeft
een impact op de inzetbaarheid en flexibiliteit op de arbeidsmarkt. Het initiatief voor het aanvragen van de
loopbaanbegeleiding met de loopbaancheque vertrekt altijd vanuit de professioneel actieve persoon. De loopbaanbe-
geleiding met de loopbaancheque maakt geen deel uit van een andere vorm van begeleiding, oplei-
ding, outplacement of coaching, ook niet als voorbereiding of sluitstuk ervan.

Art. 3. In artikel 4, § 1, eerste lid, 1°, van hetzelfde besluit wordt punt d) vervangen door wat volgt:

“d) het verstrekken van nazorg aan een professioneel actieve persoon die daarom verzoekt. Onder nazorg wordt
verstaan, de behandeling van aanvullende vragen bij de bestaande loopbaanvraag en de al genoten begeleiding met het
oog op de versterking van de realisatiegraad van het persoonlijk ontwikkelingsplan. De nazorg is niet begrepen in het
contingent uren, vermeld in punt 1°, a), en wordt door de gemandateerde onderneming verstrekt tot een jaar na de
beëindiging van het afsluitende gesprek. De nazorg omvat maximaal dertig minuten per begonnen pakket of maximaal
1 uur per acht uur begeleiding. De gemandateerde onderneming kan de vorm van nazorg vrij kiezen;”.

Art. 4. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt punt 5° vervangen door wat volgt:

“5° de onderneming toont haar professionele deskundigheid op het vlak van loopbaanbegeleiding aan. Ze voldoet
daarvoor aan al de volgende voorwaarden:

a) de zaakvoerder, exploitant of verantwoordelijke van de onderneming of haar aangestelden of lasthebbers
beschikken over een beroepservaring van ten minste drie jaar in de sector van loopbaanbegeleiding,
loopbaanoriëntatie of -coaching, outplacement of werkzoekendenbegeleiding;

b) de onderneming legt een visie voor over hoe loopbaanbegeleiding strookt met de beleidsdoelstelling en past die
toe; de onderneming waarborgt dat de visie van de onderaannemers ook strookt met de beleidsdoelstellingen
en dat de onderaannemers die ook toepassen;

c) de onderneming licht toe hoe ze de expertise over loopbaanbegeleiding, alsook de kennis van de aanpak en
methodiek van haar eigen personeelsleden en van onderaannemers systematisch waarborgt;”;

2° aan paragraaf 1, tweede lid, 6°, wordt de zinsnede “en de praktische onderrichtingen, uitgevaardigd door de
VDAB” toegevoegd;

3° aan paragraaf 1, tweede lid, wordt een punt 7° en een punt 8° toegevoegd, die luiden als volgt:

“7° het mandaat van de onderneming werd in de vijf jaar vóór de aanvraag, niet ingetrokken met toepassing van
artikel 18;

8° de bestuurders, zaakvoerders, lasthebbers, of andere personen die bevoegd zijn om de onderneming te
verbinden of te vertegenwoordigen, of de hoofdaandeelhouders van de onderneming, in zoverre zij in de feiten de
bevoegdheden van bestuurder uitoefenen, werden tijdens een periode van vijf jaar voorafgaand aan de datum van
mandaataanvraag niet :

a) veroordeeld wegens faillissement, bedrieglijk onvermogen, valsheid in geschrifte, misbruik van vertrouwen,
oplichting, omkoping of bedrog;

b) aansprakelijk gesteld voor de verbintenissen of de schulden van een gefailleerde vennootschap met toepassing
van artikelen 229, 5°, 265, 315, 456, 4°, en 530, van het Wetboek van Vennootschappen of een gelijkaardige
wetgeving in de lidstaat van vestiging of hebben meermaals een functie van zaakvoerder of gemachtigde
uitgeoefend in een gefailleerde vennootschap;

c) herhaaldelijk in overtreding gesteld op het gebied van de fiscale, sociale verplichtingen of van de wettelijke en
reglementaire bepalingen;

d) onderworpen aan een exploitatieverbod met bedrijfssluiting, of aan een beroepsverbod met bedrijfssluiting;

e) ontheven van hun burgerrechten en politieke rechten”.”

4° in paragraaf 2, tweede lid, worden de zinsnede “Na het positieve advies van de VDAB verleent de minister aan
de onderneming een mandaat tot uitvoering van de loopbaanbegeleiding met een looptijd van zes jaar”
vervangen door de zinsnede “De raad van bestuur van de VDAB verleent aan de onderneming een mandaat
tot uitvoering van de loopbaanbegeleiding met een looptijd van zes jaar”;
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5° in paragraaf 3, eerste lid, worden de woorden “De minister” vervangen door de woorden “De VDAB”;

6° aan paragraaf 3, eerste lid, wordt een punt 7° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“7° de praktische onderrichtingen, uitgevaardigd door de VDAB.”.

Art. 5. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in punt 3° wordt aan de tweede zin de zinsnede “met uitzondering van punt 5°, a” toegevoegd;

2° aan punt 6° worden de woorden “of geeft de VDAB toestemming om deze ter plaatse in te kijken” toegevoegd.

Art. 6. In artikel 11 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd, dat luidt als volgt:

“In het tweede lid, 1°, wordt onder personeelskosten ook verstaan, het geheel van vergoedingen van de
onderaannemer of de zelfstandige ondernemer, die overeenkomen met de personeelskosten van de loopbaanbegeleider
alsof die persoon in dienst zou zijn van het loopbaancentrum.”;

2° er wordt een lid toegevoegd, dat luidt als volgt:

“Als de gemandateerde onderneming een beroep doet op onderaannemers of zelfstandige ondernemers, worden
de werkingskosten, vermeld in het derde lid, van elke partij samengeteld.”.

Art. 7. Aan artikel 14, derde lid, van hetzelfde besluit wordt de zinsnede “, aan onderaannemers of werknemers
van onderaannemers” toegevoegd.

Art. 8. Aan artikel 15, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt een punt 3° toegevoegd, dat luidt als volgt:

“3° er minimaal twintig actieve personen per jaar begeleid worden.”.

Art. 9. In artikel 16 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° de zinssnede “,uiterlijk om de drie jaar,” wordt opgeheven;

2° tussen de woorden “van dit besluit” en de woorden “om de omvang” wordt het woord “en” ingevoegd.

Art. 10. In artikel 18 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “De minister” vervangen door de woorden “De raad van bestuur van de
VDAB”;

2° aan paragraaf 1 wordt een punt 6° en een punt 7° toegevoegd, die luiden als volgt:

“6° de gemandateerde onderneming langer dan een jaar geen loopbaanbegeleiding met loopbaancheque heeft
uitgevoerd, het opstartjaar buiten beschouwing gelaten;

7° de bestuurders, zaakvoerders, lasthebbers, of andere personen die bevoegd zijn om de gemandateerde
onderneming te verbinden of te vertegenwoordigen, of de hoofdaandeelhouders van de gemandateerde onderneming,
in zoverre zij in de feiten de bevoegdheden van bestuurder uitoefenen, werden tijdens een periode van vijf jaar
voorafgaand aan de aanvang van de activiteit van loopbaanbegeleiding of tijdens de uitoefening van het lopende
mandaat inzake loopbaanbegeleidingsactiviteiten:

a) veroordeeld wegens faillissement, bedrieglijk onvermogen, valsheid in geschrifte, misbruik van vertrouwen,
oplichting, omkoping of bedrog;

b) aansprakelijk gesteld voor de verbintenissen of de schulden van een gefailleerde vennootschap met toepassing
van artikelen 229, 5°, 265, 315, 456, 4°, en 530, van het Wetboek van Vennootschappen of een gelijkaardige
wetgeving in de lidstaat van vestiging of hebben meermaals een functie van zaakvoerder of gemachtigde
uitgeoefend in een gefailleerde vennootschap;

c) herhaaldelijk in overtreding gesteld op het gebied van de fiscale, sociale verplichtingen of van de wettelijke en
reglementaire bepalingen;

d) onderworpen aan een exploitatieverbod met bedrijfssluiting, of aan een beroepsverbod met bedrijfssluiting;

e) ontheven van hun burgerrechten en politieke rechten”.”

3° in paragraaf 3 worden de woorden “de minister” vervangen door de woorden “de raad van bestuur van de
VDAB”;

4° in paragraaf 3 worden tussen het woord “onderneming” en het woord “opnieuw” de woorden “of de
zaakvoerder” ingevoegd.

Art. 11. In artikel 19, paragraaf 1 van hetzelfde besluit wordt punt 3° opgeheven.

Art. 12. De ondernemingen die al een mandaat als vermeld in artikel 5, hebben, krijgen tot 30 juni 2018 de tijd om
aan te tonen dat ze voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 5, § 1, tweede lid, 5°, b) en c). Als de ondernemingen
daar niet in slagen wordt hun mandaat ingetrokken met toepassing van artikel 18.

Art. 13. De Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 oktober 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
P. MUYTERS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/13952]

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant diverses dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de carrière

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 19 décembre 2003 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2004, l’article 102 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de carrière ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 11 juillet 2017 ;

Vu l’avis 61.914/1 du Conseil d’État, donné le 28 septembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 mai 2013 relatif à l’accompagnement de
carrière, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 1. Les aides octroyées en application ou en exécution du présent arrêté, sont octroyées dans le respect des
conditions de l’art. 107, 2a) du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne. »

Art. 2. Dans l’article 2 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 juin 2013 et
13 février 2015, le point 3° est remplacé ce qui suit :

« 3° accompagnement de carrière : le soutien professionnel à la personne professionnellement active lorsque celle-ci
doit faire un choix de carrière et prendre des décisions dans un processus où un rôle primordial est dévolu à la
découverte, au renforcement ou au développement des compétences professionnelles nécessaires à une gestion plus
active de la carrière avec comme objectif d’améliorer sa position sur le marché de l’emploi. L’accompagnement de
carrière se base sur la demande professionnelle et est axé en permanence sur le client. L’accompagnement de carrière
aboutit à l’établissement d’un plan de développement personnel et a un impact sur la disponibilité et la flexibilité sur
le marché de l’emploi. L’initiative de la demande d’un accompagnement de carrière à l’aide du chèque-carrière émane
toujours de la personne professionnellement active. L’accompagnement de carrière à l’aide du chèque-carrière ne fait
pas partie d’une autre forme d’accompagnement, de formation, d’outplacement ou de coaching, et n’en constitue pas
non plus la préparation ou la conclusion.

Art. 3. Dans l’article 4, § 1er, 1°, du même arrêté, le point d) est remplacé par ce qui suit :

« d) la dispensation de soins continués à une personne professionnellement active qui en fait la demande. Par soins
continués, on entend le traitement de questions complémentaires à la demande professionnelle existante et
l’accompagnement déjà reçu en vue du renforcement du degré de réalisation du plan de développement personnel. Les
soins continués ne sont pas compris dans le contingent d’heures, visé au point 1°, a), et sont dispensés par l’entreprise
mandatée jusqu’à un an après la fin de l’entretien conclusif. Les soins continués comprennent au maximum trente
minutes par paquet entamé ou au maximum 1 heure par huit heures d’accompagnement. L’entreprise mandatée peut
choisir librement la forme des soins continués ; ».

Art. 4. A l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, le point 5° est remplacé par ce qui suit :

« 5° l’entreprise démontre son expertise professionnelle dans le domaine de l’accompagnement de carrière. A cette
fin, elle satisfait aux conditions cumulatives suivantes :

a) le gérant, l’exploitant ou le responsable de l’entreprise ou ses préposés ou mandataires disposent d’une
expérience professionnelle d’au moins trois ans dans le secteur de l’accompagnement de carrière, de l’orientation ou
du coaching de carrière, de l’outplacement ou de l’accompagnement des demandeurs d’emploi ;

b) l’entreprise présente une vision sur la manière dont l’accompagnement de carrière correspond à l’objectif
politique, et applique cette vision ; l’entreprise garantit que la vision des sous-traitants correspond également aux
objectifs politiques et que les sous-traitants l’appliquent également ;

c) l’entreprise explique la manière dont elle garantit systématiquement l’expertise sur l’accompagnement de
carrière, ainsi que la connaissance de l’approche et de la méthodologie de ses propres membres du personnel et des
sous-traitants ; » ;

2° le paragraphe 1er, alinéa 2, 6°, est complété par le membre de phrase « et aux instructions pratiques émanant du
VDAB » ;

3° le paragraphe 1er, alinéa 2, est complété par un point 7° et un point 8°, rédigés comme suit :

« 7° le mandat de l’entreprise n’a pas été retiré en application de l’article 18 au cours des cinq années précédant
la demande ;
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8° les administrateurs, gérants, mandataires ou autres personnes habilitées à engager ou représenter l’entreprise,
ou les actionnaires principaux de l’entreprise, dans la mesure où ces derniers exercent dans les faits les compétences
d’administrateur, n’ont pas été, pendant une période de cinq ans précédant la date de la demande de mandat :

a) condamnés en raison de faillite, d’insolvabilité frauduleuse, de faux en écriture, d’abus de confiance,
d’escroquerie, de corruption ou de fraude ;

b) tenus responsables des engagements ou des dettes d’une société tombée en faillite en application des articles 229,
5°, 265, 315, 456, 4°, et 530, du Code des Sociétés ou d’une législation similaire dans l’Etat membre d’établissement ou
ont exercé à plusieurs reprises les fonctions de gérant ou de mandataire dans une société tombée en faillite ;

c) manqué à plusieurs reprises à leurs obligations fiscales, à leurs obligations sociales ou aux dispositions légales
et réglementaires ;

d) soumis à une interdiction d’exploitation avec fermeture de l’entreprise, ou à une interdiction d’exercer la
profession avec fermeture de l’entreprise ;

e) été privés de leurs droits civils et politiques. ».

4° dans le paragraphe 2, alinéa 2, le membre de phrase « Après l’avis positif du VDAB, le Ministre accorde à
l’entreprise un mandat d’exécution de l’accompagnement de carrière, avec une durée de six ans » est remplacé par le
membre de phrase « Le conseil d’administration du VDAB accorde à l’entreprise un mandat d’exécution de
l’accompagnement de carrière, avec une durée de six ans » ;

5° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots « Le Ministre » sont remplacés par les mots « Le VDAB » ;

6° le paragraphe 3, alinéa 1er, est complété par un point 7°, rédigé comme suit :

« 7° les instructions pratiques émanant du VDAB. ».

Art. 5. A l’article 6 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le point 3°, deuxième phrase, est complété par le membre de phrase « à l’exception du point 5°, a » ;

2° le point 6° est complété par les mots « ou autorise le VDAB à les consulter sur place ».

Art. 6. A l’article 11 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° entre les alinéas 2 et 3, il est inséré un alinéa, rédigé comme suit :

« A l’alinéa 2, 1°, on entend également par frais de personnel : l’ensemble des indemnités payées au sous-traitant
ou à l’entrepreneur indépendant, qui correspondent aux frais de personnel de l’accompagnateur de carrière comme si
cette personne était un employé du centre de carrière. » ;

2° il est ajouté un alinéa, rédigé comme suit :

« Lorsque l’entreprise mandatée fait appel à des sous-traitants ou des entrepreneurs indépendants, les frais de
fonctionnement, visés à l’alinéa 3, de chaque partie sont agrégés. ».

Art. 7. L’article 14, alinéa 3, du même arrêté, est complété par le membre de phrase « , à des sous-traitants ou à
des employés des sous-traitants ».

Art. 8. L’article 15, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, est complété par un point 3°, rédigé comme suit :

« 3° au moins vingt personnes actives sont accompagnées par an. ».

Art. 9. A l’article 16 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° le membre de phrase « au plus tard tous les trois ans, » est abrogé ;

2° le mot « et » est inséré entre les mots « du présent arrêté » et les mots « afin de déterminer ».

Art. 10. A l’article 18 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1, les mots « Le Ministre » sont remplacés par les mots « Le VDAB » ;

2° le paragraphe 1er est complété par un point 6° et un point 7°, rédigés comme suit :

« 6° l’entreprise mandatée n’a pas effectué un accompagnement de carrière à l’aide du chèque-carrière pendant
plus d’un an, à l’exclusion de l’année de démarrage ;

7° les administrateurs, gérants, mandataires ou autres personnes habilitées à engager ou représenter l’entreprise
mandatée, ou les actionnaires principaux de l’entreprise mandatée, dans la mesure où ces derniers exercent dans les
faits les compétences d’administrateur, n’ont pas été, pendant une période de cinq ans précédant le début de l’activité
d’accompagnement de carrière ou pendant l’exercice du mandat en cours en matière d’activités d’accompagnement de
carrière :

a) condamnés en raison de faillite, d’insolvabilité frauduleuse, de faux en écriture, d’abus de confiance,
d’escroquerie, de corruption ou de fraude ;
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b) tenus responsables des engagements ou des dettes d’une société tombée en faillite en application des articles 229,
5°, 265, 315, 456, 4°, et 530, du Code des Sociétés ou d’une législation similaire dans l’Etat membre d’établissement ou
ont exercé à plusieurs reprises les fonctions de gérant ou de mandataire dans une société tombée en faillite ;

c) manqué à plusieurs reprises à leurs obligations fiscales, à leurs obligations sociales ou aux dispositions légales
et réglementaires ;

d) soumis à une interdiction d’exploitation avec fermeture de l’entreprise, ou à une interdiction d’exercer la
profession avec fermeture de l’entreprise ;

e) été privés de leurs droits civils et politiques. ».

3° dans le paragraphe 3, les mots « le Ministre » sont remplacés par les mots « le conseil d’administration du
VDAB » ;

4° dans le paragraphe 3, les mots « ou le gérant » sont insérés entre les mots « l’entreprise mandatée » et le mot
« peut ».

Art. 11. Dans l’article 19, paragraphe 1er du même arrêté, le point 3° est abrogé.

Art. 12. Les entreprises qui ont déjà un mandat tel que visé à l’article 5, doivent démontrer qu’elles répondent aux
conditions visées à l’article 5, § 1er, alinéa 2, 5°, b) et c), avant le 30 juin 2018. Lorsque les entreprises n’y arrivent pas,
leur mandat est retiré en application de l’article 18.

Art. 13. Le ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 13 octobre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
P. MUYTERS

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/13926]

2 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van de bijlagen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
25 maart 2005 houdende reglementering van de handel in en de keuring van zaaizaad van groenvoedergewas-
sen, wat betreft de opname van nieuwe soorten en de botanische naam van de soort Lolium x hybridum
Hausskn

DE VLAAMSE MINISTER VAN OMGEVING, NATUUR EN LANDBOUW,

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 2°, a), b) en c);

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 maart 2005 houdende reglementering van de handel in en
de keuring van zaaizaad van groenvoedergewassen, artikel 19;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 6 juni 2017;

Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale overheid op 24 mei 2017, bekrachtigd door de
Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid op 15 juni 2017;

Gelet op advies nr. 61.953/1/V van de Raad van State, gegeven op 24 augustus 2017, met toepassing van artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In bijlage II bij het besluit van de Vlaamse Regering van 25 maart 2005 houdende reglementering van
de handel in en de keuring van zaaizaad van groenvoedergewassen, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 21 mei 2010 en gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 september 2013, worden in deel I, punt 1, na de bepaling
”gecertificeerd zaaizaad, tweede vermeerdering: 98%” de volgende bepalingen ingevoegd:

”— Trifolium subterraneum, Medicago spp., met uitzondering van M. lupulina, M. sativa, M. × varia:

1° voor de productie van basiszaad: 99,5%;

2° voor de productie van gecertificeerd zaad voor verdere vermeerdering: 98%;

3° voor de productie van gecertificeerd zaad: 95%.”.

Art. 2. In bijlage II bij hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 mei 2010 en
gewijzigd bij het ministerieel besluit van 27 september 2013, wordt de tabel in deel I, punt 2, A, vervangen door wat
volgt:

“
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/13926]

2 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant les annexes à l’arrêté du Gouvernement flamand du
25 mars 2005 portant réglementation du commerce et du contrôle des semences de plantes fourragères, en ce qui
concerne l’inclusion de nouvelles espèces et le nom botanique de l’espèce Lolium x hybridum Hausskn

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ENVIRONNEMENT, DE LA NATURE ET DE L’AGRICULTURE,

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 4, 2°, a), b) et c) ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 mars 2005 portant réglementation du commerce et du contrôle des
semences des plantes fourragères, l’article 19 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 6 juin 2017 ;

Vu la concertation entre les gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale du 24 mai 2017, sanctionnée par la
Conférence interministérielle de Politique agricole du 15 juin 2017 ;

Vu l’avis n° 61.953/1/V du Conseil d’État, donné le 24 août 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans la partie Ire, point 1, de l’annexe II à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 mars 2005 portant
réglementation du commerce et du contrôle des semences des plantes fourragères, remplacée par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 21 mai 2010 et modifiée par l’arrêté ministériel du 27 septembre 2013, les dispositions
suivantes sont insérées après la disposition

« Semences certifiées, deuxième génération : 98 % » :

« — Trifolium subterraneum, Medicago spp., à l’exception de M. lupulina, M. sativa, M. × varia :

1° pour la production de semences de base : 99,5 % ;

2° pour la production de semences certifiées à des fins de multiplication ultérieure : 98 % ;

3° pour la production de semences certifiées : 95 %. ».

Art. 2. Dans la partie Ire, point 2, A, de l’annexe II au même arrêté, remplacée par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 21 mai 2010 et modifiée par l’arrêté ministériel du 27 septembre 2013, le tableau est remplacé par ce qui
suit :

«
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Annexe à l’arrêté ministériel du 2 octobre 2017 modifiant les annexes à l’arrêté du Gouvernement flamand du
25 mars 2005 portant réglementation du commerce et du contrôle des semences de plantes fourragères, en ce qui
concerne l’inclusion de nouvelles espèces et le nom botanique de l’espèce Lolium x hybridum Hausskn

Annexe III à l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 mars 2005 portant réglementation du commerce et du contrôle
des semences des plantes fourragères

Annexe III.

espèce poids
maximal d’un

lot
(en tonnes)(a)

poids minimal d’un échan-
tillon

à prélever sur un lot
(en g)(b)(c)

poids de l’échantillon pour
les dénombrements visés
à l’annexe II, partie Ire,
point 2, A, colonnes 12-14,
et à l’annexe II, partie II,
point 2, A, colonnes 3-7

(en g)

1 2 3 4

POACEAE (Gramineae) *

Agrostis canina 10 50 5

Agrostis capillaris 10 50 5

Agrostis gigantea 10 50 5

Agrostis stolonifera 10 50 5

Alopecurus pratensis 10 100 30

Arrhenatherum elatius 10 200 80

Bromus catharticus 10 200 200

Bromus sitchensis 10 200 200

Cynodon dactylon 10 50 5

Dactylis glomerata 10 100 30

Festuca arundinacea 10 100 50

Festuca filiformis 10 100 30

Festuca ovina 10 100 30

Festuca pratensis 10 100 50

Festuca rubra 10 100 30

Festuca trachyphylla 10 100 30

x Festulolium 10 200 60

Lolium multiflorum 10 200 60

Lolium perenne 10 200 60

Lolium x hybridum 10 200 60

Phalaris aquatica 10 100 50

Phleum nodosum 10 50 10

Phleum pratense 10 50 10

Poa annua 10 50 10

Poa nemoralis 10 50 5

Poa palustris 10 50 5

Poa pratensis 10 50 5

Poa trivialis 10 50 5

Trisetum flavescens 10 50 5

FABACEAE (Legumino-
sae)

Biserrula pelecinus. 10 30 3

Galega orientalis Lam. 10 250 200

Hedysarum coronarium

- fruits 10 1.000 300

- semences 10 400 120

Lathyrus cicera 25 1.000 140

Lotus corniculatus 10 200 30

Lupinus albus 30 1.000 1.000
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espèce poids
maximal d’un

lot
(en tonnes)(a)

poids minimal d’un échan-
tillon

à prélever sur un lot
(en g)(b)(c)

poids de l’échantillon pour
les dénombrements visés
à l’annexe II, partie Ire,
point 2, A, colonnes 12-14,
et à l’annexe II, partie II,
point 2, A, colonnes 3-7

(en g)

1 2 3 4

Lupinus angustifolius 30 1.000 1.000

Lupinus luteus 30 1.000 1.000

Medicago doliata 10 100 10

Medicago italic 10 100 10

Medicago littoralis 10 70 7

Medicago lupulina 10 300 50

Medicago murex 10 50 5

Medicago polymorpha 10 70 7

Medicago rugose 10 180 18

Medicago sativa 10 300 50

Medicago scutellata 10 400 40

Medicago truncatula 10 100 10

Medicago x varia 10 300 50

Onobrychis viciifolia

- fruits 10 600 600

- semences 10 400 400

Ornithopus compressus 10 120 12

Ornithopus sativus 10 90 9

Pisum sativum 30 1.000 1.000

Trifolium alexandrinum 10 400 60

Trifolium fragiferum 10 40 4

Trifolium glanduliferum 10 20 2

Trifolium hirtum 10 70 7

Trifolium hybridum 10 200 20

Trifolium incarnatum 10 500 80

Trifolium isthmocarpum 10 100 3

Trifolium michelianum 10 25 2

Trifolium pratense 10 300 50

Trifolium repens 10 200 20

Trifolium resupinatum 10 200 20

Trifolium squarrosum 10 150 15

Trifolium subterraneum 10 250 25

Trifolium vesiculosum 10 100 3

Trigonella
foenum-graecum

10 500 450

Vicia benghalensis 20 1.000 120

Vicia faba 30 1.000 1.000

Vicia pannonica 30 1.000 1.000

Vicia sativa 30 1.000 1.000

Vicia villosa 30 1.000 1.000

AUTRES ESPÈCES

Brassica napus var.napo-
brassica

10 200 100

Brassica oleracea convar.
acephala

10 200 100
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espèce poids
maximal d’un

lot
(en tonnes)(a)

poids minimal d’un échan-
tillon

à prélever sur un lot
(en g)(b)(c)

poids de l’échantillon pour
les dénombrements visés
à l’annexe II, partie Ire,
point 2, A, colonnes 12-14,
et à l’annexe II, partie II,
point 2, A, colonnes 3-7

(en g)

1 2 3 4

Phacelia tanacetifolia 10 300 40

Plantago lanceolata 5 20 2

Raphanus sativus var.olei-
formis

10 300 300

Le poids maximal d’un lot ne peut pas être dépassé de plus de 5 %. ».
Vue pour être annexée à l’arrêté ministériel du 2 octobre 2017 modifiant les annexes à l’arrêté du Gouvernement

flamand du 25 mars 2005 portant réglementation du commerce et du contrôle des semences de plantes fourragères, en
ce qui concerne l’inclusion de nouvelles espèces et le nom botanique de l’espèce Lolium x hybridum Hausskn.

Bruxelles, le 2 octobre 2017.
La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,

J. SCHAUVLIEGE

*

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2017/40795]
27 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 21 decem-

ber 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de
wijze van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat
betreft de taalkennisvereiste

DE VLAAMSE MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 92, § 3, derde lid, ingevoegd bij het
decreet van 10 maart 2017;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel
ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse Wooncode, artikel 30bis, vierde lid, 1°, ingevoegd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 7 juli 2017, artikel 30ter, tweede lid, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 juli 2017;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het
besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van
titel VII van de Vlaamse Wooncode;

Gelet op het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze van
bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 september 2017;
Gelet op advies 62.185/3 van de Raad van State, gegeven op 23 oktober 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In het ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van
het besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering
van titel VII van de Vlaamse Wooncode wordt artikel 3, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 2 februari 2009 en
2 december 2013, vervangen door wat volgt:

“Art. 3. Ter uitvoering van artikel 30bis, vierde lid, van het besluit worden de volgende beroepsmatige, medische
en persoonlijke redenen beschouwd als voldoende redenen om de opleiding Nederlands tweede taal om over de
basistaalvaardigheid Nederlands te kunnen beschikken, nog niet te hebben gestart of te hebben afgerond.

Een persoon kan zich op beroepsmatige redenen beroepen als hij zich in een van de volgende situaties bevindt:

1° hij oefent een job uit waarvan de werkuren niet in overeenstemming zijn te brengen met de uren waarop een
cursus Nederlands tweede taal wordt aangeboden in de omgeving waar de persoon woont. In dat geval legt de persoon
een attest voor van een organisatie die belast is met de uitvoering van het Vlaamse integratie- en inburgeringsbeleid,
waarop vermeld staat dat er geen passend aanbod is, rekening houdend met de verplichte werkuren van de persoon;
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2° hij volgt een opleiding voor de job die hij uitoefent, waarvan de opleidingsuren niet in overeenstemming zijn
te brengen met de uren waarop een cursus Nederlands tweede taal wordt aangeboden in de omgeving waar de persoon
woont. In dat geval legt de persoon een attest voor van een organisatie die belast is met de uitvoering van het Vlaamse
integratie- en inburgeringsbeleid, waarop vermeld staat dat er geen passend aanbod is, rekening houdend met de
opleidingsuren van de persoon;

3° hij volgt bij de VDAB of een erkende dienst voor arbeidstrajectbegeleiding een sollicitatietraining, een
praktijkgerichte opleiding, een persoonsgerichte vorming of een opleiding in een bedrijf in het kader van
arbeidstrajectbegeleiding voor werkzoekenden, waarvan de opleidingsuren niet in overeenstemming zijn te brengen
met de uren waarop een cursus Nederlands tweede taal wordt aangeboden in de omgeving waar de persoon woont.
In dat geval legt de persoon een attest voor van een organisatie die belast is met de uitvoering van het Vlaamse
integratie- en inburgeringsbeleid, waarop vermeld staat dat er geen passend aanbod is, rekening houdend met de
opleidingsuren van de persoon.

Met medische redenen worden de redenen, vermeld in artikel 22, § 1, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 29 januari 2016 houdende de uitvoering van het decreet van 7 juni 2013 betreffende het Vlaamse
integratie- en inburgeringsbeleid, hierna het Integratie- en Inburgeringsbesluit van 29 januari 2016 te noemen, bedoeld.
Artikel 1, 9°, van het Integratie- en Inburgeringsbesluit van 29 januari 2016 is van toepassing.

Met persoonlijke redenen worden de volgende redenen bedoeld:

1° de redenen, vermeld in artikel 22, § 1, derde lid, van het Integratie- en Inburgeringsbesluit van 29 januari 2016;

2° het volgen van een opleiding van het leergebied alfabetisering Nederlands tweede taal, vermeld in artikel 6, 1°,
van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs.”.

Art. 2. Artikel 3/2 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het ministerieel besluit van 2 februari 2009 en gewijzigd
bij het ministerieel besluit van 2 december 2013, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 3/2. Ter uitvoering van artikel 30ter van het besluit kan de verhuurder of zijn gemachtigde in naam van een
organisatie die belast is met de uitvoering van het Vlaamse integratie- en inburgeringsbeleid, vaststellen dat een
kandidaat-huurder of huurder de basistaalvaardigheid Nederlands verworven heeft uitsluitend als hij of zijn
gemachtigde daarvoor een opleiding heeft gevolgd bij die organisatie. Die organisatie levert in dat geval een attest af
aan de verhuurder of zijn gemachtigde. Het model van dat attest wordt vastgelegd in bijlage 1, die bij dit besluit is
gevoegd.

Nadat de verhuurder of zijn gemachtigde de opleiding, vermeld in het eerste lid, heeft gevolgd, kan hij of zijn
gemachtigde vaststellen of de basistaalvaardigheid Nederlands al dan niet verworven is op basis van een gesprek
waarbij rekening wordt gehouden met de criteria, die zijn vastgelegd in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Een organisatie die belast is met de uitvoering van het Vlaamse integratie- en inburgeringsbeleid, organiseert
minimaal één keer per jaar een opleiding voor personen die aangesteld zijn door de verhuurder of voor personen die
werken bij een entiteit die door de verhuurder is gemachtigd. Op verzoek van de verhuurder kan een organisatie die
belast is met de uitvoering van het Vlaamse integratie- en inburgeringsbeleid, bijkomende opleidingen organiseren.

De verhuurder of zijn gemachtigde levert na de vaststelling dat de kandidaat-huurder de basistaalvaardigheid
Nederlands heeft verworven, een bewijs van basistaalvaardigheid Nederlands af aan de kandidaat-huurder. Het model
van dat bewijs wordt vastgelegd in bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.”.

Art. 3. Aan hetzelfde besluit worden drie bijlagen toegevoegd, die bij dit besluit zijn gevoegd.

Art. 4. In artikel 2, § 2, tweede lid, van het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor
het vaststellen, de wijze van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor
kandidaat-huurders, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 6 februari 2009, 19 januari 2012 en 2 decem-
ber 2013 worden punt 9° en punt 10° opgeheven.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2017.

Brussel, 27 oktober 2017.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS
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Bijlage 1. Bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel besluit van
21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze
van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste

Bijlage 1. Bij het ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het
besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering
van titel VII van de Vlaamse Wooncode.

Bijlage 1. — Attest van deelname aan de opleiding, vermeld in artikel 30ter van het besluit van de Vlaamse Regering
van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel
besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering
van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze van
bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste.

Brussel, 27 oktober 2017.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS
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Bijlage 2. Bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel besluit van
21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze
van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste.

Bijlage 2. — bij het ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het
besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering
van titel VII van de Vlaamse Wooncode.
Bijlage 2. — Criteria, vermeld in artikel 3/2, § 1

Algemeen Grammatica Woordenschat Inhoud

Kan een eenvoudig
vraaggesprek voeren
over zichzelf en zijn
onmiddellijke omgeving
met een erg
ondersteunende
gesprekspartner, waarbij
elementaire taalfouten en
moeilijke uitspraak
voorkomen, waardoor de
boodschap verstoord kan
worden.

De meeste zinnen
bevatten een onderwerp
en een werkwoord. De
werkwoorden zijn niet
noodzakelijk correct
vervoegd.

De woordenschat is
beperkt tot concrete en
dagelijkse woorden. Er
kunnen woorden uit een
andere taal gebruikt
worden.

Het vraaggesprek gaat
over eenvoudige situaties.
Zonder sturing en vragen
van de gesprekspartner
komt de boodschap niet
over.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel
besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering
van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze van
bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste.

Brussel, 27 oktober 2017.
De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

Bijlage 3 bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel besluit van 21 decem-
ber 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze
van bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste

Bijlage 3 bij het ministerieel besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het
besluit van de Vlaamse Regering van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering
van titel VII van de Vlaamse Wooncode.

Bijlage 3. — Bewijs van de basistaalvaardigheid Nederlands, vermeld in artikel 3/2, § 3

98569MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 27 oktober 2017 tot wijziging van het ministerieel
besluit van 21 december 2007 houdende uitvoering van een aantal bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering
van 12 oktober 2007 tot reglementering van het sociale huurstelsel ter uitvoering van titel VII van de Vlaamse
Wooncode en het ministerieel besluit van 30 juli 2008 tot bepaling van nadere regels voor het vaststellen, de wijze van
bijhouden, de inhoud en het actualiseren van het inschrijvingsregister voor kandidaat-huurders, wat betreft de
taalkennisvereiste.

Brussel, 27 oktober 2017.
De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,

L. HOMANS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Environnement

[C − 2017/40795]
27 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution d’un

nombre de dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de
location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du logement et de l’arrêté ministériel du
30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et
l’actualisation du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes
linguistiques requises

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTERIEURE, DE L’INSERTION CIVIQUE, DU
LOGEMENT, DE L’EGALITE DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETE,

Vu le décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, l’article 92, § 3, alinéa 3, inséré par le décret
du 10 mars 2017 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant
exécution du titre VII du Code flamand du Logement, l’article 30bis, alinéa quatre, 1°, inséré par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 7 juillet 2017, l’article 30ter, alinéa deux, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 juillet 2017 ;
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Vu l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution d’un nombre de dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution du titre VII
du Code flamand du logement ;

Vu l’arrêté ministériel du 30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le
contenu et l’actualisation du registre d’inscription pour des candidats locataires ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 13 septembre 2017 ;
Vu l’avis 62.185/3 du Conseil d’Etat, donné le 23 octobre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans la version néerlandaise de l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution de
certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location
sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement, l’article 3, modifié par les arrêtés ministériels
des 2 février 2009 et 2 décembre 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. En exécution de l’article 30bis, alinéa quatre de l’arrêté, les raisons professionnelles, médicales et
personnelles suivantes sont considérés comme des raisons suffisantes pour ne pas encore avoir commencé ou terminé
la formation de néerlandais deuxième langue en vue de l’acquisition des aptitudes linguistiques de base du
néerlandais.

Une personne peut invoquer des raisons professionnelles si elle se trouve dans une des situations suivantes :

1° elle exerce un emploi dont l’horaire n’est pas compatible avec les heures auxquelles un cours de néerlandais
deuxième langue est organisé dans les environs où la personne habite. Dans ce cas, la personne soumet une attestation
d’une organisation chargée de la mise en oeuvre de la politique d’intégration et d’insertion flamande, mentionnant qu’il
n’y ait pas d’offre de cours adéquate qui soit compatible avec les heures de travail obligatoires de la personne ;

2° elle suit une formation pour l’emploi qu’elle exerce et l’horaire de la formation n’est pas compatible aux heures
auxquelles un cours de néerlandais deuxième langue est organisé dans les environs où la personne habite. Dans ce cas,
la personne soumet une attestation d’une organisation chargée de la mise en oeuvre de la politique flamande
d’intégration et d’insertion civique, mentionnant qu’il n’y ait pas d’offre de cours adéquate qui soit compatible avec les
heures de formation de la personne ;

3° elle suit auprès du VDAB ou d’un service agréé d’encadrement du parcours d’insertion une formation en
recherche d’emploi, une formation axée sur la pratique, une formation personnalisée ou une formation dans une
entreprise dans le cadre d’un encadrement du parcours d’insertion pour demandeurs d’emploi, dont les heures de
formation ne sont pas compatibles avec les heures auxquelles un cours de néerlandais deuxième langue est organisé
dans les environs où la personne habite.

Dans ce cas, la personne soumet une attestation d’une organisation chargée de la mise en oeuvre de la politique
flamande d’intégration et d’insertion, mentionnant qu’il n’y a pas d’offre de cours adéquate qui soit compatible avec
les heures de formation de la personne.

Par raisons médicales on entend les raisons visées à l’article 22, § 1er, alinéa deux, de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 29 janvier 2016 portant exécution du décret du 7 juin 2013 relatif à la politique flamande d’intégration et
d’intégration civique, ci-après désigné par l’Arrêté d’intégration et d’intégration civique du 29 janvier 2016. L’article 1er,
9° de l’Arrêté d’intégration et d’intégration civique du 29 janvier 2016 est d’application.

Par raisons personnelles, on entend les raisons suivantes :

1° les raisons visées à l’article 22, § 1er, alinéa trois, de l’Arrêté d’intégration et d’intégration civique du
29 janvier 2016 ;

2° la participation à une formation dans le domaine d’apprentissage d’alphabétisation néerlandais - deuxième
langue, visé à l’article 6, 1°, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes. ».

Art. 2. L’article 3/2 de la version néerlandaise du même arrêté, inséré par l’arrêté ministériel du 2 février 2009 et
modifié par l’arrêté ministériel du 2 décembre 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3/2. En exécution de l’article 30ter de l’arrêté, le bailleur ou son mandataire peut constater au nom d’une
organisation qui est chargée de la mise en oeuvre de la politique flamande d’intégration et d’intégration civique qu’un
candidat-locataire ou locataire maîtrise les aptitudes linguistiques de base du néerlandais à condition que lui ou son
mandataire aient suivi une formation à cette fin auprès de cette organisation. Dans ce cas, cette organisation délivre une
attestation au bailleur ou à son mandataire. Le modèle de cette attestation est fixé à l’annexe 1re, jointe au présent arrêté.

Après que le bailleur ou son mandataire a suivi la formation, visée à l’alinéa premier, lui ou son mandataire
peuvent constater que les aptitudes linguistiques de base du néerlandais ont oui ou non été acquises, sur la base d’un
entretien lors duquel il est tenu compte des critères fixés à l’annexe 2, jointe au présent arrêté.

Une organisation qui est chargée de la mise en oeuvre de la politique flamande d’intégration et d’intégration
civique, organise au minimum une fois par an une formation pour des personnes qui sont employées par le bailleur
ou qui travaillent auprès d’une entité qui a été mandatée par le bailleur. A la demande du bailleur, une organisation
qui est chargée de la mise en oeuvre de la politique flamande d’intégration et d’intégration civique peut organiser des
formations supplémentaires.

Après que le bailleur ou son mandataire a constaté que le candidat-locataire a acquis les aptitudes linguistiques de
base du néerlandais, il délivre une attestation des aptitudes linguistiques de base du néerlandais au candidat-locataire.
Le modèle de cette attestation est fixée à l’annexe 3, jointe au présent arrêté. ».

Art. 3. Le même arrêté est assorti de trois annexes, qui ont été jointes au présent arrêté.

Art. 4. A l’article 2, § 2, alinéa deux de la version néerlandaise de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2008 portant les
règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et l’actualisation du registre d’inscription pour
des candidats locataires, modifié par les arrêtés ministériels des 6 février 2009, 19 janvier 2012 et 2 décembre 2013, les
points 9° et 10° sont abrogés.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1 novembre 2017.

Bruxelles, le 27 octobre 2017.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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Annexe 1re. A l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant
exécution de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le
régime de location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté ministériel
du 30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et l’actualisation
du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques requises

Annexe 1re. A l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution du
titre VII du Code flamand du Logement.

Annexe 1re. — Attestation de participation à la formation, visée à l’article 30ter de l’arrêté du Gouvernement flamand
du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand
du Logement.

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décem-
bre 2007 portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007
réglementant le régime de location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté
ministériel du 30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et
l’actualisation du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques
requises.

Bruxelles, le 27 octobre 2017.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS
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Annexe 2. A l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution
de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de
location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté ministériel du
30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et l’actualisation
du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques requises.

Annexe 2. A l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution du titre
VII du Code flamand du Logement.

Annexe 2. — Critères visés à l’article 3/2, § 1er

En général Grammaire Vocabulaire Contenu

Peut participer à un
simple entretien traitant
de sa personne et de son
entourage immédiat en
compagnie d’un
interlocuteur lui venant en
aide à plusieurs reprises.
L’entretien contient des
fautes de langue
élémentaires et est
caractérisé par une
prononciation difficile, qui
peuvent compromettre le
message.

La plupart des phrases
contiennent un sujet et un
verbe. Les verbes n’ont
pas nécessairement
été correctement
conjugués.

Le vocabulaire se limite à
des mots concrets de la
vie quotidienne. Il se peut
que des mots d’une autre
langue soient utilisés.

L’entretien traite de situa-
tions simples. Sans
l’intervention et les
questions de
l’interlocuteur, le message
ne passerait pas.

Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décem-
bre 2007 portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007
réglementant le régime de location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté
ministériel du 30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et
l’actualisation du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques
requises.

Bruxelles, le 27 octobre 2017.
La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,

de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,
L. HOMANS

Annexe 3 à l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution
de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de
location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté ministériel du
30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et l’actualisation
du registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques requises

Annexe 3 à l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007 portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le régime de location sociale et portant exécution du
titre VII du Code flamand du Logement.

Annexe 3. — Attestation des aptitudes linguistiques de base du néerlandais
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Vu pour être joint à l’arrêté ministériel du 27 octobre 2017 modifiant l’arrêté ministériel du 21 décembre 2007
portant exécution de certaines dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 octobre 2007 réglementant le
régime de location sociale et portant exécution du titre VII du Code flamand du Logement et de l’arrêté ministériel du
30 juillet 2008 portant les règles pour la détermination, les modalités de tenue à jour, le contenu et l’actualisation du
registre d’inscription pour des candidats locataires, en ce qui concerne les aptitudes linguistiques requises.

Bruxelles, le 27 octobre 2017.
La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Insertion civique, du Logement,

de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,
L. HOMANS
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13989]

5 OCTOBRE 2017. — Décret modifiant le décret du 13 mars 2009 relatif à la transmission de la mémoire des crimes
de génocide, des crimes contre l’humanité, des crimes de guerre et des faits de résistance ou des mouvements
ayant résisté aux régimes qui ont suscité ces crimes

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. A l’article 4, 1° du décret du 13 mars 2009, relatif à la transmission de la mémoire des crimes de
génocide, des crimes contre l’humanité, des crimes de guerre et des faits de résistance ou des mouvements ayant résisté
aux régimes qui ont suscité ces crimes, sont insérés entre les termes « ou le retrait de reconnaissance » et les termes « des
Centres de ressources » les termes suivants : « du Centre pluridisciplinaire, visé à l’article 10/1, »

Art. 2. A l’article 5, § 3, alinéa 2, du même décret, les termes « après avis du Conseil interuniversitaire de la
Communauté française » sont remplacés par les termes « après avis de l’Académie de Recherche et d’Enseignement
supérieur, telle que visée par le Décret du 7 novembre 2013 définissant le paysage de l’enseignement supérieur et
l’organisation académique des études ».

Art. 3. A l’article 10, 2° du même décret, sont insérés entre les termes « visées aux articles » et les termes « 11, 13 »,
les termes suivants : « 10/1 ».

Art. 4. Il est inséré entre l’article 10 et l’article 11 du même décret, un nouveau chapitre rédigé comme suit :

« Chapitre III/1 : Du centre pluridisciplinaire relatif la transmission de la mémoire »

Art 10/1. § 1er : Dans les limites des crédits disponibles, le Gouvernement reconnaît, pour un terme de cinq ans,
après avis du Conseil, au maximum un « Centre pluridisciplinaire de la transmission de la mémoire », ci-après
dénommé « Centre pluridisciplinaire ».

Un opérateur reconnu en tant que Centre pluridisciplinaire ne peut être reconnu en tant que centre de ressources
ou en tant que centre labellisé.

§ 2. Le Centre pluridisciplinaire a pour mission :

1° d’articuler les fonctions de réflexion, d’échanges, de débats, d’expressions artistiques plurielles, de recherche
et de formation continue en lien avec l’objet du présent décret.

2° d’être un centre de référence, de diffusion des productions et de stimulation du travail de mémoire pour
l’ensemble des citoyens de la Communauté française.

3° d’établir des collaborations et des synergies avec les autres acteurs reconnus dans le cadre du décret.

§ 3. Pour être reconnu, le Centre pluridisciplinaire doit répondre à l’ensemble des critères suivants :

1° être constitué en personne morale sans but lucratif;

2° être accessible au public 6 jours par semaine;

3° présenter des garanties en termes de qualité et de notoriété, reconnues par le Conseil;

4° avoir dans son objet social au moins la transmission de la mémoire des crimes de génocide, des crimes contre
l’humanité, des crimes de guerre et des faits de résistance ou des mouvements ayant résisté aux régimes qui
ont suscité ces crimes;

5° couvrir par leurs activités les points 1° à 5° de l’article 1er;

6° développer une approche dynamique des publics socialement et culturellement diversifiés;

7° organiser des activités de sensibilisation à caractère pédagogique;

8° organiser un centre de documentation et de recherche pluridisciplinaire en collaboration avec les Centres de
ressources visé à l’article 11, les Universités et les Hautes Ecoles;

9° recevoir, acquérir, gérer, préserver, présenter et étudier des objets ou collections d’objets, documents
iconographiques et des archives en lien avec l’objet du présent décret;

10° développer des productions imprimées, audiovisuelles et virtuelles;

11° enregistrer, utiliser et publier des témoignages mémoriels;

12° développer des partenariats nationaux et internationaux tant avec des structures publiques que privées;

13° gérer des espaces muséaux;

14° mettre en évidence les productions réalisées dans le cadre du décret par les centres de ressources et les centres
labellisés visés aux articles 11 et 13, et les promoteurs de projets visés aux articles 15, 16, et 17;

15° organiser des expositions, dont au moins une à caractère international tous les deux ans, des conférences, des
débats, des rencontres, des formations, des événements culturels, artistiques et éducatifs en lien avec l’objet
du présent décret;

16° disposer d’un personnel qualifié pour assurer l’ensemble des fonctions éducatives, d’animation et de
médiation.
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En outre, le Centre pluridisciplinaire doit être doté d’un Comité d’accompagnement chargé notamment de la mise
en œuvre des missions et de la programmation des activités du Centre.

Il compte parmi ses membres un représentant de DOB.

La composition des organes de gestion ou d’administration du Centre pluridisciplinaire respecte l’article 9 de la
loi du 16 juillet 1973 garantissant la protection des tendances idéologiques et philosophiques.

§ 4. La reconnaissance est précédée d’un appel à candidatures publié au Moniteur belge et sur le site Internet du
Ministère de la Communauté française. L’appel à candidatures comprend les modalités de remise de candidature et un
cahier des charges. Ce dernier est établi par DOB et est soumis à l’avis du Conseil et au Gouvernement pour
approbation.

Les candidats remettent un dossier permettant à DOB de vérifier l’adéquation de leur candidature avec les critères
visés au § 3.

Sous peine d’irrecevabilité, la demande de reconnaissance comprend au moins les trois éléments suivants :

1° la preuve que le candidat remplit les critères énoncés au paragraphe 3, alinéa 1er,1° à 5°;

2° la preuve que le candidat remplit au minimum la moitié des critères du paragraphe 3, alinéa 1er, 6° à 16°, au
moment de la demande. La manière selon laquelle chacun des critères est rempli doit être exposée de manière
détaillée;

3° pour les critères qui ne sont pas remplis au moment de la demande : l’exposé des moyens, actions et
planification que le candidat compte mettre en œuvre pour remplir les critères restant.

Les candidats dont les dossiers sont jugés recevables reçoivent la visite de DOB qui dresse un rapport sur la
candidature au regard de l’ensemble des critères visés au § 3. Le Conseil se base sur ce rapport pour remettre un avis
motivé de reconnaissance ou de non reconnaissance au Gouvernement qui prend la décision définitive. Le Conseil peut,
s’il le juge nécessaire, entendre les candidats et/ou DOB.

La procédure de reconnaissance, de renouvellement de reconnaissance, de fin anticipée de reconnaissance et de
suspension ou de suppression du financement du Centre peut être précisée par le Gouvernement.

Art. 10/2. Dans les limites des crédits disponibles, un montant annuel de 300.000 S est consacré au financement
du centre pluridisciplinaire. Ce montant est indexé annuellement, dans la limite des crédits disponibles, et est rattaché
à l’indice des prix à la consommation du mois de l’année qui précède. Il permet simultanément le subventionnement
de personnel, de frais forfaitaires de fonctionnement et frais d’activités effectivement prestées.

Art. 5. A l’article 11 du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1° au § 1er, alinéa 2, sont insérés après les termes « Centre labellisé, tel que visé au Chapitre V », les termes
suivants « ni comme Centre pluridisciplinaire, tel que visé au Chapitre III/1 ».

2° au § 3, 4°, les termes « ou la transmission de la mémoire des faits de résistance ou des mouvements ayant
résisté aux régimes qui ont suscité ces crimes » sont insérés à la fin de la phrase.

Art. 6. A l’article 12, du même décret, le nombre « 50.000 » est remplacé par le nombre « 60.000 ».

Art. 7. A l’article 13 du même décret, les modifications sont apportées :

1° au § 1er : les termes « deux ans » sont remplacés par les termes « trois ans ».

2° Au § 2, alinéa 2, sont insérés après les termes « Centre de ressource », les termes suivants « ni comme Centre
pluridisciplinaire, tel que visé au Chapitre III/1 ».

3° Au § 3, les termes « ou la transmission de la mémoire des faits de résistance ou des mouvements ayant résisté
aux régimes qui ont suscité ces crimes » sont insérés à la fin du 4°

Art. 8. A l’article 15, les modifications suivantes sont apportées :

1° au § 1er, alinéa 1er, sont insérés entre les mots « lance chaque année » et les mots « un appel à projets », les
termes « au minimum ».

2° au paragraphe 3, le chiffre « 60.000 » est à chaque fois remplacé par le chiffre « 45.000 ».

Art. 9. A l’article 16, § 1er, alinéa 1er, du même décret, sont insérés entre les mots « lance chaque année » et les mots
« un appel à projets », les termes « au minimum ».

Art. 10. A l’article 17, du même décret, les modifications suivantes sont apportées :

1° Au § 1er, alinéa 1er, les termes « peut lancer chaque année un appel à projet » sont remplacés par les mots
« lance chaque année au minimum un appel à projet ».

2° Au paragraphe 2, le chiffre « 30.000 » est chaque fois remplacé par le chiffre « 45.000 ».

Art. 11. Dans le chapitre VI, il est inséré un article 17/1, rédigé comme suit :

« Article 17/1. Si les montants disponibles pour les appels à projets lancés en application des articles 15, 16 ou 17,
excèdent les montants alloués aux projets finalement retenus, le solde peut être réaffecté aux appels à projets lancés
dans le cadre des autres articles ».

Art. 12. A l’article 18, du même décret sont insérés entre les termes « aux articles » et « 11, 13, 15, 16 et 17 », les
termes suivants : « 10/1, »

Art. 13. A l’article 19, du même décret sont insérés entre les termes « des articles » et « 11, 13, 15, 16 et 17 », les
termes suivants : « 10/1, ».
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Art. 14. A l’article 20, alinéa 1er du même décret, les termes « deux ans » sont remplacés par les termes « 3 ans ».

Art. 15. Par dérogation à l’article 5, § 2, du même décret, les personnes qui sont membres effectifs ou suppléants
à la date du deuxième renouvellement du Conseil à compter de sa création, peuvent se voir confier un troisième mandat
de 5 ans.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 5 octobre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,
chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes
et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

Note

Session 2017-2018
Documents du Parlement. Projet de décret, n° 470-1.
Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 4 octobre 2017.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13989]
5 OKTOBER 2017. — Decreet tot wijziging van het decreet van 13 maart 2009 betreffende de overdracht van de

herinnering aan misdaden van genocide, misdaden tegen de menselijkheid, oorlogsmisdaden en verzetsdaden
of bewegingen die verzet boden tegen de regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. In artikel 4, 1° van het decreet van 13 maart 2009 betreffende de overdracht van de herinnering aan
misdaden van genocide, misdaden tegen de menselijkheid, oorlogsmisdaden en verzetsdaden of bewegingen die
verzet boden tegen de regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt, worden ingevoegd tussen de woorden “of de
intrekking van de erkenning” en de woorden “van de bronnencentra” de volgende woorden : “van het
Pluridisciplinair centrum, bedoeld in artikel 10/1,”.

Art. 2. In artikel 5, § 3, tweede lid, van hetzelfde decreet, worden de woorden “na advies van de Interuniversitaire
Raad van de Franse Gemeenschap” vervangen door de woorden “na advies van de Academie voor Onderzoek en
Hoger Onderwijs, zoals bedoeld in het decreet van 7 november 2013 tot bepaling van het hogeronderwijslandschap en
de academische organisatie van de studies”;

Art. 3. In artikel 10, 2°, van hetzelfde decreet worden tussen de woorden “bedoeld in de artikelen” en de woorden
“11, 13” de woorden “10/1” ingevoegd.

Art. 4. Er wordt tussen artikel 10 en artikel 11 van hetzelfde decreet een nieuw hoofdstuk ingevoegd, luidend als
volgt :

“Hoofdstuk III/1 : Het Pluridisciplinair centrum betreffende de overdracht van de herinnering”.

Art. 10/1. § 1. Binnen de perken van de beschikbare kredieten erkent de Regering, voor een periode van vijf jaar,
na advies van de Raad, ten hoogste een “Pluridisciplinair centrum voor de overdracht van de herinnering”, hierna
“Pluridisciplinair centrum” genoemd.

Een operator erkend als Pluridisciplinair centrum kan niet erkend worden als bronnencentrum of als gelabeld
centrum.

§ 2. Het Pluridisciplinair centrum heeft als opdracht :

1° de functies van bedenking, uitwisseling, debatten, meervoudskunstuitdrukkingen, onderzoek en voortge-
zette opleiding te organiseren in verband met het voorwerp van dit decreet;

2° een centrum voor de referentie, de uitzending van producties en de stimulering van het werk van herinnering
te zijn voor het geheel van de burgers van de Franse Gemeenschap;

3° samenwerkingen en synergie te ontwikkelen met de andere actoren die in het kader van dit decreet erkend
worden;
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§ 3. Om erkend te worden moet het Pluridisciplinair centrum aan het geheel van de volgende criteria
beantwoorden :

1° samengesteld zijn als rechtspersoon zonder winstoogmerk;

2° 6 dagen per week toegankelijk zijn voor het publiek;

3° waarborgen voorleggen inzake kwaliteit en bekendheid, erkend door de Raad;

4° in zijn maatschappelijke doel ten minste de overdracht hebben van de herinnering aan misdaden van
genocide, misdaden tegen de menselijkheid, oorlogsmisdaden en verzetsdaden of bewegingen die verzet
boden tegen de regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt;

5° de punten 1° tot 5° van artikel 1 dekken door hun activiteiten;

6° een dynamische aanpak ontwikkelen van het sociaal en cultureel gevarieerd publiek;

7° bewustmakingsactiviteiten organiseren met een pedagogisch doel;

8° een centrum voor documentatie en pluridisciplinair onderzoek organiseren in samenwerking met de
bronnencentra bedoeld in artikel 11, de universiteiten en de hogescholen;

9° voorwerpen en verzamelingen van voorwerpen, iconografische documenten en archieven krijgen, verwer-
ven, beheersen, bewaren, voorstellen en studeren in verband met het voorwerp van dit decreet;

10° uitgedrukte, audiovisuele en virtuele producties ontwikkelen;

11° getuigenissen van het geheugen opnemen, gebruiken en publiceren;

12° nationale en internationale partnerschappen ontwikkelen zowel met de publieke als private structuren;

13° museale ruimtes beheren;

14° de aandacht vestigen op de producties ontwikkeld in het kader van het decreet door de bronnencentra en de
gelabelde centra bedoeld in de artikelen 11 en 13, en de promotoren van projecten bedoeld in de artikelen 15,
16 en 17;

15° tentoonstellingen organiseren waaronder ten minste één met een internationaal karakter om de twee jaar,
alsook conferenties, debatten, ontmoetingen, opleidingen, culturele, artistieke en opvoedingsevenementen in
verband met het voorwerp van dit decreet;

16° over een bekwaam personeel beschikken om voor het geheel van de opvoedings-, animatie- en
bemiddelingsfuncties te zorgen;.

Bovendien moet het Pluridisciplinair centrum voorzien zijn van een Begeleidingscomité dat inzonderheid belast
is met de uitvoering van opdrachten en de programmering van activiteiten van het centrum. Het telt onder zijn leden
een vertegenwoordiger van DOB.

De samenstelling van de beheers- of bestuursorganen van het Pluridisciplinair centrum leeft artikel 9 van de wet
van 16 juli 1973 waarbij de bescherming van de ideologische en filosofische strekkingen gewaarborgd wordt, na.

§ 4. De erkenning wordt voorafgegaan van een oproep tot kandidaten bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad en
op de website van het Ministerie van de Franse Gemeenschap. De oproep tot kandidaten bevat de nadere regels voor
het voordragen van kandidaten en een bestek. Dit laatste wordt opgesteld door DOB en wordt ter advies aan de Raad
en ter goedkeuring van de Regering voorgelegd.

De kandidaten dienen een dossier in waarbij DOB de adequatie van hun kandidatuur met de criteria bedoeld in
§ 3 zal controleren.

Op straffe van onontvankelijkheid bevat de erkenningsaanvraag ten minste de drie volgende elementen :

1° het bewijs dat de kandidaat aan de criteria beantwoordt, zoals vermeld in § 3, eerste lid, 1° tot 5°;

2° het bewijs dat de kandidaat ten minste de helft van de criteria van § 3, eerste lid, 6° tot 16° bij de aanvraag
vervult. De manier waarop elk criterium vervuld wordt, moet gedetailleerd vermeld worden;

3° voor de criteria die niet bij de aanvraag vervuld worden : de uiteenzetting van middelen, acties en planning
die de kandidaat wenst uit te voeren om de overblijvende criteria te vervullen.

De kandidaten van wie de dossiers ontvankelijk worden geacht, krijgen het bezoek van DOB die een verslag
opmaakt van de kandidatuur ten opzichte van het geheel van de criteria bedoeld in § 3. De Raad baseert zich op dit
verslag om een gemotiveerd advies uit te brengen voor de al dan niet erkenning aan de Regering die de definitieve
beslissing neemt. De Raad kan, indien hij het nodig acht, de kandidaten en/of de DOB verhoren.

De procedure voor de erkenning, de hernieuwing van de erkenning, de vervroegde beëindiging van de erkenning
en de schorsing of de afschaffing van de financiering van het Centrum kan door de Regering nader bepaald worden.

Art. 10/2. Binnen de perken van de beschikbare kredieten wordt een jaarlijks bedrag van 300.000 euro besteed aan
de financiering van het Pluridisciplinair centrum. Dit bedrag wordt jaarlijks geïndexeerd, binnen de perken van de
beschikbare kredieten, en wordt aan het indexcijfer van de consumptieprijzen gebonden van de maand van het jaar dat
voorafgaat. Dit bedrag zal dienen voor de subsidiëring van het personeel, de forfaitaire werkingskosten en de kosten
van de activiteiten die werkelijk gepresteerd worden.

Art. 5. In artikel 11 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, tweede lid worden na de woorden “gelabeld centrum zoals bedoeld in hoofdstuk V” de volgende
woorden ingevoegd “noch als Pluridisciplinair centrum, zoals bedoeld in hoofdstuk III/1”.

2° in § 3, 4° worden de woorden “ of de overdracht van de herinnering aan verzetsdaden of bewegingen die
verzet boden tegen de regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt” ingevoegd aan het einde van de zin.

Art. 6. In artikel 12, van hetzelfde decreet wordt het aantal “50.000” vervangen door het aantal “60.000”.

Art. 7. In artikel 13 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1 worden de woorden “twee jaar” vervangen door de woorden “drie jaar”;

2° in § 2, tweede lid, worden ingevoegd na het woord “Bronnencentrum” de volgende woorden “noch als
Pluridisciplinair centrum, zoals bedoeld in hoofdstuk III/1”;

3° in § 3 worden de woorden “of de overdracht van de herinnering aan verzetsdaden of bewegingen die verzet
boden tegen de regimes die deze misdaden hebben veroorzaakt” ingevoegd aan het einde van 4°.
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Art. 8. In artikel 15 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, eerste lid, worden ingevoegd tussen de woorden “doet de Regering elk jaar” en de woorden “een
oproep tot projecten” de woorden “ ten minste”.

2° in § 3 wordt het cijfer “60.000” telkens vervangen door het cijfer “45.000”.

Art. 9. In artikel 16, § 1, eerste lid, van hetzelfde decreet, worden ingevoegd tussen de woorden “doet de Regering
elk jaar” en de woorden “een oproep tot projecten” de woorden “ten minste”.

Art. 10. In artikel 17 van hetzelfde decreet worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, eerste lid, worden de woorden “doet de Regering elk jaar een oproep tot projecten” vervangen door
de woorden “doet de Regering elk jaar ten minste een oproep tot projecten”;

2° in § 2 wordt het cijfer “30.000” telkens vervangen door het cijfer “45.000”.

Art. 11. In hoofdstuk VI wordt een artikel 17/1 ingevoegd, luidend als volgt “Artikel 17/1. Indien de bedragen
die beschikbaar zijn voor de oproepen tot projecten gedaan met toepassing van de artikelen 15, 16 of 17, de bedragen
overschrijden die toegekend worden voor de financieel weerhouden projecten, kan het saldo aan de oproepen tot
projecten toegewezen worden die gedaan worden in het kader van de andere artikelen”.

Art. 12. In artikel 18 van hetzelfde decreet worden ingevoegd tussen de woorden “in de artikelen” en “11, 13, 15,
16 en 17” de volgende woorden “10/1,”.

Art. 13. In artikel 19 van hetzelfde decreet worden ingevoegd tussen de woorden “de artikelen” en “11, 13, 15, 16
en 17” de volgende woorden “10/1,”.

Art. 14. In artikel 20, eerste lid, van hetzelfde decreet worden de woorden “twee jaar” vervangen door de
woorden “3 jaar”.

Art. 15. In afwijking van artikel 5, § 2, van hetzelfde decreet kunnen de personen die werkende of
plaatsvervangende leden zijn op de datum van de tweede hernieuwing van de Raad te rekenen vanaf zijn oprichting,
een derde mandaat van 5 jaar uitoefenen.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 5 oktober 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President, Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen
I. SIMONIS

Nota

Zitting 2017-2018
Stukken van het Parlement.- Ontwerp van decreet, nr. 470-1.
Integraal verslag.- Bespreking en aanneming.- Vergadering van 4 oktober 2017.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205773]
26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 28 juin 2009 relatif au transport

des marchandises dangereuses par route ou par chemin de fer, à l’exception des matières explosives et
radioactives

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des traités et actes internationaux en matière de
transport par mer, par route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 1er, alinéa 1er, modifié par les lois des
21 juin 1985, 28 juillet 1987 et 15 mai 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 juin 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par route ou par chemin de fer,
à l’exception des matières explosives et radioactives;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux;
Vu le rapport du 24 mai 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

98579MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Vu l’avis 61.593/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 juin 2017, en application de l’article 84,
§ 1er, alinéa 1er, 2o des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre des Travaux publics;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté transpose, partiellement :
1o la directive 2016/2309/UE de la Commission du 16 décembre 2016 portant quatrième adaptation au progrès

scientifique et technique des annexes de la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil relative au
transport intérieur des marchandises dangereuses;

2o la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil du 24 septembre 2008 relative au transport
intérieur des marchandises dangereuses.

Art. 2. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 28 juin 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par
route ou par chemin de fer, à l’exception des matières explosives et radioactives, l’alinéa 1er, remplacé par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 décembre 2015, est remplacé par ce qui suit :

″ Le présent arrêté transpose partiellement la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil du
24 septembre 2008 relative au transport intérieur des marchandises dangereuses. ″.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.
Art. 4. Le Ministre qui a la réglementation en matière de transport de marchandises dangereuses par route dans

ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 26 octobre 2017.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205773]
26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom

28. Juni 2009 über die Beförderung von gefährlichen Gütern im Straßen- und Eisenbahnverkehr, mit Ausnahme
von explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 18. Februar 1969 über Maßnahmen zur Ausführung internationaler Verträge und Akte
über Personen- und Güterbeförderung im See-, Straßen-, Eisenbahn- und Binnenschiffsverkehr, Artikel 1 Absatz 1,
abgeändert durch die Gesetze vom 21. Juni 1985, 28. Juli 1987 und 15. Mai 2006;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juni 2009 über die Beförderung von gefährlichen
Gütern im Straßen- und Eisenbahnverkehr, mit Ausnahme von explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regionalregierungen;
Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen

der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des
Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom 24. Mai 2017;

Aufgrund des am 21. Juni 2017 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrates Nr. 61.593/4;

Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass werden folgende Richtlinien teilweise umgesetzt:
1o die Richtlinie 2016/2309/EU der Kommission vom 16. Dezember 2016 zur vierten Anpassung der Anhänge der

Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über die Beförderung gefährlicher Güter im
Binnenland an den wissenschaftlichen und technischen Fortschritt;

2o die Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. September 2008 über die
Beförderung gefährlicher Güter im Binnenland.

Art. 2 - In Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 28. Juni 2009 über die Beförderung von gefährlichen Gütern im
Straßen- und Eisenbahnverkehr, mit Ausnahme von explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen, wird Absatz 1, ersetzt
durch den Erlass der wallonischen Regierung vom 3. Dezember 2015, durch folgende Bestimmung ersetzt:

″Durch den folgenden Erlass wird die Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom
24. September 2008 über die Beförderung gefährlicher Güter im Binnenland teilweise umgesetzt.″.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Vorschriften im Bereich der Beförderung von

gefährlichen Gütern im Straßenverkehr gehören, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 26. Oktober 2017

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung,
öffentliche Arbeiten, Mobilität, Transportwesen, Tierschutz und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205773]
26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 28 juni 2009

betreffende het vervoer via de weg of per spoor van gevaarlijke goederen, met uitzondering van ontplofbare
en radioactieve stoffen

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter uitvoering van de internationale verdragen
en akten inzake vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg, artikel 1, gewijzigd bij de wetten van 21 juni 1985,
28 juli 1987 en 15 mei 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 2009 betreffende het vervoer via de weg of per spoor van gevaarlijke
goederen, met uitzondering van ontplofbare en radioactieve stoffen;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen;
Gelet op het verslag van 24 mei 2017 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies 61.593/4 van de Raad van State, gegeven op 21 juni 2017, overeenkomstig artikel 84 § 1, eerste lid,
2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Bij dit besluit worden de volgende richtlijnen gedeeltelijk omgezet:
1o Richtlijn 2016/2309/EU van de Commissie van 16 december 2016 tot vierde aanpassing aan de wetenschap-

pelijke en technische vooruitgang van de bijlagen bij Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over land;

2o Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 september 2008 betreffende het vervoer
van gevaarlijke goederen over land.

Art. 2. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 28 juni 2009 betreffende het vervoer via de weg of per spoor van
gevaarlijke goederen, met uitzondering van ontplofbare en radioactieve stoffen, wordt het eerste lid, gewijzigd bij
besluit van de Waalse Regering van 3 december 2015, vervangen als volgt:

″Bij dit besluit wordt Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 september 2008
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over land gedeeltelijk omgezet.″.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.
Art. 4. De Minister bevoegd voor vervoer van gevaarlijke goederen over de weg is belast met de uitvoering van

dit besluit.
Namen, 26 oktober 2017.

Voor de Regering:

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205774]

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au transport
des marchandises dangereuses par voie de navigation intérieure et l’arrêté du Gouvernement wallon du
2 février 2012 relatif au transport de marchandises dangereuses par voie navigable

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des traités et actes internationaux en matière de
transport par mer, par route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 1er, alinéa 1er, modifié par la loi du
15 mai 2006;

Vu loi du 5 juin 1972 sur la sécurité des bâtiments de navigation, l’article 17ter, § 1er, inséré par la loi du
22 janvier 2007;

Vu le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques,
l’article 2, alinéa 2, 5o, inséré par le décret du 24 novembre 2016, et l’article 3, § 4, 2o;

Vu l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par voie de navigation
intérieure;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 février 2012 relatif au transport intérieur de marchandises dangereuses
par voie navigable;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et fédéral;

Vu le rapport du 24 mai 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 61.597/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 juin 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des lois
sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Sur la proposition du Ministre des Travaux publics;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté transpose, partiellement :
1o la directive 2016/2309/UE de la Commission du 16 décembre 2016 portant quatrième adaptation au progrès

scientifique et technique des annexes de la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil relative au
transport intérieur des marchandises dangereuses;

2o la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil du 24 septembre 2008 relative au transport
intérieur des marchandises dangereuses.

Art. 2. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 31 juillet 2009 relatif au transport des marchandises dangereuses par
voie de navigation intérieure, modifié par les arrêtés royaux des 4 juillet 2011 et 30 août 2013 et l’arrêté du
Gouvernement wallon du 3 décembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1o les mots « modifiée par les directives 2010/61/UE de la Commission du 2 septembre 2010, 2012/45/UE de la
Commission du 3 décembre 2012 et 2014/103/UE de la Commission du 21 novembre 2014, » sont abrogés;

2o il est ajouté un 6o rédigé comme suit :
« 6o ADN : accord européen relatif au transport international de marchandises dangereuses par voies de navigation

intérieures, conclu à Genève le 26 mai 2000, tel que modifié. ».
Art. 3. Dans l’article 3 du même arrêté, les mots « par l’annexe » sont remplacés par le mot « ADN ».
Art. 4. Dans l’article 4 du même arrêté, le mot « annexe » est à chaque fois remplacé par le mot « ADN ».
Art. 5. Dans l’article 5 du même arrêté, modifié par les arrêtés royaux des 4 juillet 2011 et 30 août 2013, les

modifications suivantes sont apportées :
1o les mots « Le directeur de la Direction Contrôle de la Navigation de la Direction générale Transport maritime

du Service public fédéral Mobilité et Transports » sont remplacés par les mots « Le Ministre qui a la détermination des
règles de police de la navigation sur les voies navigable dans ses attributions »;

2o le mot « annexe » est chaque fois remplacé par le mot « ADN ».
Art. 6. Dans le même arrêté, l’annexe, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 décembre 2015, est

abrogée.
Art. 7. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 2 février 2012 relatif au transport intérieur de

marchandises dangereuses par voie navigable, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 décembre 2015, est
remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. Le présent arrêté transpose la directive 2008/68/CE du Parlement européen et du Conseil du
24 septembre 2008 relative au transport intérieur des marchandises dangereuses. ».

Art. 8. Dans l’article 3 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
a) le 2) est abrogé;
b) le 5) est remplacé par ce qui suit :
« 5) « expert » : personne en mesure de prouver qu’elle a une connaissance spécialisée de l’ADN, et répondant aux

exigences prescrites au chapitre 8.2. de l’ADN; ».
Art. 9. Dans l’article 4 du même arrêté, les mots « dans le règlement » sont remplacés par les mots « dans l’ADN ».
Art. 10. Dans l’article 5, § 1er, du même arrêté, les mots « au règlement » sont remplacés par les mots « par l’ADN ».
Art. 11. Dans les articles 6, § 2, 7, §§ 1er et 2, 9, 11, § 1er, 14, §§ 2 et 6, 17, §§ 2 et 3, 18, §§ 2 et 3, et 19 du même arrêté,

les mots « du règlement » sont chaque fois remplacés par les mots « de l’ADN ».
Art. 12. Dans l’annexe 1re du même arrêté, remplacée par l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 novembre 2013,

les mots « du règlement » sont chaque fois remplacés par les mots « de l’ADN ».
Art. 13. Dans l’annexe 2 du même arrêté, les mots « du règlement » sont chaque fois remplacés par les mots « de

l’ADN ».
Art. 14. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.
Art. 15. Le Ministre qui a la réglementation en matière de transport de marchandises dangereuses par voie

navigable dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 26 octobre 2017.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205774]
26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom

31. Juli 2009 über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnenwasserstraßen und des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 2. Februar 2012 über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnenwasser-
straßen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 18. Februar 1969 über Maßnahmen zur Ausführung internationaler Verträge und Akte
über Personen- und Güterbeförderung im See-, Straßen-, Eisenbahn- und Binnenschiffsverkehr, Artikel 1 Absatz 1,
abgeändert durch das Gesetz vom 15. Mai 2006;

Aufgrund des Gesetzes vom 5. Juni 1972 über die Sicherheit der Schiffe, Artikel 17ter § 1, eingefügt durch das
Gesetz vom 22. Januar 2007;
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Aufgrund des Dekrets vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und
Wasserstraßennetzes, Artikel 2 Absatz 2 Ziffer 5, eingefügt durch das Dekret vom 24. November 2016, und Artikel 3 § 4
Ziffer 2;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 31. Juli 2009 über die Beförderung gefährlicher Güter auf Binnenwasser-
straßen;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. Februar 2012 über die Beförderung gefährlicher Güter
auf Binnenwasserstraßen;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den regionalen und föderalen Regierungen;

Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom
24. Mai 2017;

Aufgrund des am 21. Juni 2017 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten
Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrates Nr. 61.597/4;

Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten;

Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Durch den vorliegenden Erlass werden folgende Richtlinien teilweise umgesetzt:
1o die Richtlinie 2016/2309/EU der Kommission vom 16. Dezember 2016 zur vierten Anpassung der Anhänge der

Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über die Beförderung gefährlicher Güter im
Binnenland an den wissenschaftlichen und technischen Fortschritt;

2o die Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. September 2008 über die
Beförderung gefährlicher Güter im Binnenland.

Art. 2 - In Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 31. Juli 2009 über die Beförderung gefährlicher Güter auf
Binnenwasserstraßen, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 4. Juli 2011 und vom 30. August 2013 und durch
den Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Dezember 2015 werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o die Wörter ″abgeändert durch die Richtlinien 2010/61/EU der Kommission vom 2. September 2010,
2012/45/EU der Kommission vom 3. Dezember 2012 und 2014/103/EU der Kommission vom 21. November 2014″
werden außer Kraft gesetzt;

2o eine Ziffer 6 mit folgendem Wortlaut wird hinzugefügt:
″6o ″ADN″: das Europäische Übereinkommen über die internationale Beförderung gefährlicher Güter auf

Binnenwasserstraßen, das am 26. Mai 2000 in Genf geschlossen wurde, in der abgeänderten Fassung.″.
Art. 3 - In Artikel 3 desselben Erlasses werden die Wörter ″durch den Anhang″ durch das Wort ″durch das ADN″

ersetzt.
Art. 4 - In Artikel 4 desselben Erlasses wird das Wort ″Anhang″ jedes Mal durch das Wort ″ADN″ ersetzt.
Art. 5 - In Artikel 5 desselben Erlasses, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 4. Juli 2011 und vom

30. August 2013, werden folgende Abänderungen vorgenommen:
1o die Wörter ″Der Direktor der Direktion der Schifffahrtkontrolle der Generaldirektion Seetransport des föderalen

öffentlichen Dienstes Mobilität und Transport″ werden durch die Wörter ″Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbe-
reich die Festlegung der Polizeiregeln für die Schifffahrt gehört″ ersetzt;

2o das Wort ″Anhang″ wird jedes Mal durch das Wort ″ADN″ ersetzt.
Art. 6 - In demselben Erlass wird der Anhang, der durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Dezember

2015 ersetzt wurde, außer Kraft gesetzt.
Art. 7 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 2. Februar 2012 über die Beförderung gefährlicher

Güter auf Binnenwasserstraßen, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Dezember 2015, wird
durch Folgendes ersetzt:

″Artikel 1 - Durch den folgenden Erlass wird die Richtlinie 2008/68/EG des Europäischen Parlaments und des
Rates vom 24. September 2008 über die Beförderung gefährlicher Güter im Binnenland umgesetzt.″.

Art. 8 - In Artikel 3 desselben Erlasses werden folgende Abänderungen vorgenommen:
a) Punkt 2) wird außer Kraft gesetzt;
b) Punkt 5) wird durch Folgendes ersetzt:
″ 5) ″Sachkundiger″: eine Person, die in der Lage ist, eine ADN-Fachkenntnis nachzuweisen, und die den

Anforderungen nach Kapitel 8.2 des ADN genügt;″.
Art. 9 - In Artikel 4 desselben Erlasses werden die Wörter ″in der Verordnung″ durch die Wörter ″im ADN″ ersetzt.
Art. 10 - In Artikel 5 § 1 desselben Erlasses werden die Wörter ″in der Verordnung″ durch die Wörter ″durch das

ADN″ ersetzt.
Art. 11 - In den Artikeln 6 § 2, 7 §§ 1 und 2, 9, 11 § 1, 14 §§ 2 und 6, 17 §§ 2 und 3, 18 §§ 2 und 3, und 19 desselben

Erlasses werden du Wörter ″der Verordnung″ jedes Mal durch die Wörter ″des ADN″ ersetzt.
Art. 12 - In Anhang 1 desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 28. November

2013, werden die Wörter ″der Verordnung″ jedes Mal durch die Wörter ″des ADN″ ersetzt.
Art. 13 - In Anhang 2 desselben Erlasses werden die Wörter ″der Verordnung″ jedes Mal durch die Wörter ″des

ADN″ ersetzt.
Art. 14 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.
Art. 15 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Vorschriften im Bereich der Beförderung von

gefährlichen Gütern im Binnenschiffsverkehr gehören, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 26. Oktober 2017

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Umwelt, den ökologischen Wandel, Raumordnung, öffentliche Arbeiten,
Mobilität, Transportwesen, Tierschutz, und Gewerbegebiete

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205774]
26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 31 juli 2009

betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren en het besluit van de Waalse Regering
van 2 februari 2012 betreffende het binnenlands vervoer van gevaarlijke goederen over de waterweg

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter uitvoering van de internationale verdragen
en akten inzake vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg, artikel 1, eerste lid, gewijzigd bij de wet van
15 mei 2006;

Gelet op de wet van 5 juni 1972 op de veiligheid van de vaartuigen, artikel 17ter, § 1, ingevoegd bij de wet van
22 januari 2007;

Gelet op het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en
waterwegendomein, artikel 2, tweede lid, 5o, ingevoegd bij het decreet van 24 november 2016, en artikel 3, § 4, 2o;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 juli 2009 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de
binnenwateren;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 2 februari 2012 betreffende het binnenlands vervoer van
gevaarlijke goederen over de waterweg;

Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de federale Regering;
Gelet op het verslag van 24 mei 2017 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies 61.597/4 van de Raad van State, gegeven op 21 juni 2017, overeenkomstig artikel 84, § 1, eerste lid,
2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Bij dit besluit worden de volgende richtlijnen gedeeltelijk omgezet:
1o Richtlijn 2016/2309/EU van de Commissie van 16 december 2016 tot vierde aanpassing aan de wetenschap-

pelijke en technische vooruitgang van de bijlagen bij Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over land;

2o Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 september 2008 betreffende het vervoer
van gevaarlijke goederen over land.

Art. 2. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 31 juli 2009 betreffende het vervoer via de weg of per spoor van
gevaarlijke goederen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 juli 2011 en 30 augustus 2013 en het besluit van de
Waalse Regering van 3 december 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o de woorden ″gewijzigd bij richtlijn 2010/61/EU van de Commissie van 2 september 2010, bij richtlijn
2012/45/EU van 3 december 2012 van de Commissie en bij richtlijn 2014/103/EU van de Commissie van
21 november 2014, worden opgeheven;

2o er wordt een punt 6o toegevoegd, luidend als volgt:
″6o ADN: het Europees Verdrag inzake het internationale vervoer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren,

gesloten te Genève op 26 mei 2000, zoals gewijzigd.″.
Art. 3. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de woorden ″door de bijlage″ vervangen door de woorden door

″het ADN″.
Art. 4. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden ″de bijlage″ telkens vervangen door de woorden ″het

ADN″.
Art. 5. In artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 4 juli 2011 en 30 augustus 2013,

worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o de woorden ″De directeur van de Directie Scheepvaartcontrole van het Directoraat-generaal Maritiem Vervoer

van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer″ worden vervangen door de woorden ″De Minister bevoegd
voor de bepaling van de regels van politie over het verkeer op waterwegen″;

2o de woorden ″de bijlage″ worden telkens vervangen door de woorden ″het ADN″.
Art. 6. In hetzelfde besluit wordt de bijlage, vervangen door het besluit van de Waalse Regering van

3 december 2015, opgeheven.
Art. 7. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 2 februari 2012 betreffende het binnenlands vervoer

van gevaarlijke goederen over de waterweg, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 december 2015,
wordt vervangen als volgt:

″Artikel 1. Bij dit besluit wordt Richtlijn 2008/68/EG van het Europees Parlement en de Raad van
24 september 2008 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over land gedeeltelijk omgezet.″.

Art. 8. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt gewijzigd als volgt:
a) punt 2) wordt opgeheven;
b) punt 5) wordt vervangen als volgt:
″5) ″deskundige″: persoon die kan bewijzen dat ze een gespecialiseerde kennis heeft van het ADN en die voldoet

aan de eisen bedoeld in hoofdstuk 8.2. van het ADN;″.
Art. 9. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de woorden ″in het reglement″ vervangen door de woorden door

″in het ADN″.
Art. 10. In artikel 5, § 1, van hetzelfde besluit worden de woorden ″in het reglement″ vervangen door de woorden

door ″in het ADN″.
Art. 11. In de artikelen 6, § 2, 7, § § 1 en 2, 9, 11, § 1, 14, § § 2 en 6, 17, §§ 2 en 3, 18, §§ 2 en 3, en 19 van hetzelfde

besluit worden de woorden ″van het reglement″ telkens vervangen door de woorden ″van het ADN″.
Art. 12. In bijlage 1 bij hetzelfde besluit, vervangen door het besluit van de Waalse Regering van 28 november 2013,

worden de woorden ″het reglement″ telkens vervangen door de woorden ″het ADN″.
Art. 13. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden ″het reglement″ telkens vervangen door de woorden

door ″het ADN″.
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Art. 14. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.
Art. 15. De Minister bevoegd voor vervoer van gevaarlijke goederen over de waterweg is belast met de uitvoering

van dit besluit.
Namen, 26 oktober 2017.

Voor de Regering:

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Leefmilieu, Ecologische Overgang, Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken, Mobiliteit, Vervoer, Dierenwelzijn en Industriezones,

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205775]
17 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 octobre 2016

relatif à l’octroi de l’aide au démarrage pour les groupements et organisations de producteurs dans le secteur
agricole

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu le règlement (UE) no 702/2014 de la Commission du 25 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aides, dans
les secteurs agricole et forestier et dans les zones rurales, compatibles avec le marché intérieur, en application des
articles 107 et 108 du traité sur le fonctionnement de l’Union européenne;

Vu le Code wallon de l’Agriculture, les articles D.4, D.11 et D.13 et D.14;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 octobre 2016 relatif à l’octroi de l’aide au démarrage pour les

groupements et organisations de producteurs dans le secteur agricole, les articles 9 et 18;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 mai 2017;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 juin 2017;
Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’Autorité fédérale en date du 24 mai 2017;
Vu le rapport du 26 avril 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 61.904/2/V du Conseil d’Etat, donné le 28 août 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnée le 12 janvier 1973;

Considérant le règlement (UE) no1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les règlements (CEE) no 922/72, (CEE)
no 234/79, (CE) no 1037/2001 et (CE) no 1234/2007 du Conseil,

Arrête :
Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, l’on entend par :
1o l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 octobre 2016 : l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 octobre 2016

relatif à l’octroi de l’aide au démarrage pour les groupements et organisations de producteurs dans le secteur agricole;
2o un groupement reconnu : un groupement de producteurs reconnu conformément au chapitre II de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 27 octobre 2016.
Art. 2. Le présent arrêté garantit le respect des dispositions des articles 3 à 10, 12, 13 et 19 du règlement (UE)

no 702/2014 de la Commission du 25 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aides, dans les secteurs agricole et
forestier et dans les zones rurales, compatibles avec le marché intérieur, en application des articles 107 et 108 du traité
sur le fonctionnement de l’Union européenne, J.O.U.E., L.193, 1er juillet 2014, p. 1.

Art. 3. Les groupements reconnus transmettent la déclaration de créance visée à l’article 15 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 27 octobre 2016, accompagnée :

1o de la liste des membres du groupement actualisée au 31 décembre de l’année où les frais sont encourus;
2o d’une preuve d’adhésion des agriculteurs actifs;
3o d’un rapport d’activités comprenant :
a) les actions menées au cours de l’année civile précédente établies en lien avec les objectifs poursuivis par le

groupement reconnu et avec le plan d’entreprise visé à l’article 4, 6o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
27 octobre 2016;

b) l’évolution des moyens techniques et humains dont dispose le groupement reconnu;
4o d’une déclaration individuelle de chaque producteur membre du groupement par laquelle il confirme être

uniquement membre du groupement de producteurs concerné pour les catégories de produits visées.
Art. 4. L’administration procède au contrôle du respect des conditions de reconnaissance et de l’octroi de l’aide et

au paiement des groupements de producteurs sur base des documents visés à l’article 3.
Aux fins de la réalisation du contrôle visé à l’alinéa 1er, l’administration peut demander au groupement reconnu

tout autre document nécessaire pour compléter le contrôle administratif.
Art. 5. Le premier contrôle sur place a lieu au plus tôt après la réception de la première déclaration de créance.
Art. 6. Lorsqu’un contrôle sur place a lieu, un représentant du groupement reconnu cosigne le rapport de contrôle

établi par l’administration.
L’administration envoie au plus tard le rapport approuvé au groupement dans les trois mois qui suivent le

contrôle.
Art. 7. Lorsqu’un contrôle révèle des non-conformités en ce qui concerne le respect des conditions de

reconnaissance, l’administration envoie au groupement, un plan de mise en conformité accompagné d’un calendrier
contenant des échéances s’étalant sur une durée raisonnable en fonction des non-conformités relevées.

Au terme du délai fixé dans le calendrier visé à l’alinéa 1er, l’administration effectue un contrôle de mise en
conformité.

Namur, le 17 octobre 2017.
R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205775]

17. OKTOBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Ausführung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
27. Oktober 2016 zur Gewährung der Startbeihilfe für die Erzeugergruppierungen und -organisationen im
Agrarbereich

Der Minister für Landwirtschaft,

Aufgrund der Verordnung (EU) Nr. 702/2004 der Kommission vom 25. Juni 2014 zur Feststellung der Vereinbarkeit
bestimmter Arten von Beihilfen im Agrar- und Forstsektor und in ländlichen Gebieten mit dem Binnenmarkt in
Anwendung der Artikel 107 und 108 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Landwirtschaft, Artikel D.4, D.11, D.13 und D.14;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Oktober 2016 zur Gewährung der Startbeihilfe für die
Erzeugergruppierungen und -organisationen im Agrarbereich, Artikel 9 und 18;

Aufgrund der am 2. Mai 2017 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;

Aufgrund des am 14. Juni 2017 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;

Aufgrund der Konzertierung zwischen den Regionalregierungen und der Föderalbehörde vom 24. Mai 2017;

Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2o des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom
26. April 2017;

Aufgrund des am 28. August 2017 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens des Staatsrats 61.904/2/V;

In Erwägung der Verordnung (EU) Nr. 1308/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 17. Dezember
2013 über eine gemeinsame Marktorganisation für landwirtschaftliche Erzeugnisse und zur Aufhebung der
Verordnungen (EWG) Nr. 922/72, (EWG) Nr. 234/79, (EG) Nr. 1037/2001 und (EG) Nr. 1234/2007 des Rates,

Beschließt:
Artikel 1 - Für die Anwendung des vorliegenden Erlasses gelten folgende Definitionen:
1o Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. Oktober 2016: der Erlass der Wallonischen Regierung vom

27. Oktober 2016 zur Gewährung der Startbeihilfe für die Erzeugergruppierungen und -organisationen im
Agrarbereich;

2o anerkannte Gruppierung: eine nach Kapitel II des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Oktober 2016
anerkannte Erzeugergruppierung.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass gewährleistet die Beachtung der Bestimmungen von Artikel 3 bis 10, 12, 13 und 19
der Verordnung (EU) Nr. 702/2004 der Kommission vom 25. Juni 2014 zur Feststellung der Vereinbarkeit bestimmter
Arten von Beihilfen im Agrar- und Forstsektor und in ländlichen Gebieten mit dem Binnenmarkt in Anwendung der
Artikel 107 und 108 des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union.(ABl. EU, L.193, 1. Juli 2014, S. 1).

Art. 3 - Die anerkannten Gruppierungen übermitteln die Forderungsanmeldung nach Artikel 15 des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 27. Oktober 2016 gleichzeitig mit:

1o der am 31. Dezember des Jahres, in dem die Kosten entstanden sind, aktualisierten Liste der Mitglieder der
Gruppierung;

2o einem Nachweis der Mitgliedschaft der aktiven Landwirte;
3o einem Tätigkeitsbericht, der Folgendes angibt:
a) die im Laufe des vorigen Kalenderjahrs durchgeführten Aktionen, in Verbindung mit den von der anerkannten

Gruppierung verfolgten Zielen und mit dem Geschäftsplan nach Artikel 4 Ziffer 6 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 27. Oktober 2016;

b) die Entwicklung der technischen und menschlichen Mittel, über welche die anerkannte Gruppierung verfügt;
4o einer individuellen Erklärung jedes Erzeugers, der Mitglied der Gruppierung ist, durch welche er bestätigt, dass

er Mitglied der betroffenen Erzeugergruppierung ausschließlich für die betreffenden Kategorien von Erzeugnissen ist.
Art. 4 - Die Verwaltung kontrolliert die Einhaltung der Bedingungen für die Anerkennung und die Gewährung der

Beihilfe, und nimmt die Zahlung der Beihilfe zugunsten der Erzeugergruppierungen aufgrund der in Artikel 3
erwähnten Dokumente vor.

Zwecks der Durchführung der in Absatz 1 genannten Kontrolle kann die Verwaltung von der anerkannten
Gruppierung jegliches sonstige zur Durchführung der administrativen Kontrolle erforderliche Dokument verlangen.

Art. 5 - Die erste Kontrolle vor Ort findet frühestens nach dem Eingang der ersten Forderungsanmeldung statt.
Art. 6 - Wenn eine Kontrolle vor Ort stattfindet, wird der von der Verwaltung erstellte Kontrollbericht von einem

Vertreter der anerkannten Gruppierung mitunterzeichnet.
Binnen drei Monaten nach der Kontrolle schickt die Verwaltung den genehmigten Bericht der Gruppierung zu.
Art. 7 - Wenn eine Kontrolle Regelwidrigkeiten betreffend die Einhaltung der Anerkennungsbedingungen

aufweist, schickt die Verwaltung der Gruppierung einen Plan zur Angleichung an die Vorschriften zu, dem ein Zeitplan
mit Fristen über einen angesichts der festgestellten Regelwidrigkeiten vernünftigen Zeitraum beigefügt wird.

Am Abschluss des im Zeitplan nach Absatz 1 festgelegten Zeitraums führt die Verwaltung eine Kontrolle der
Einhaltung der Vorschriften vor.

Namur, den 17. Oktober 2017

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205775]

17 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit houdende uitvoering van het besluit van de Waalse Regering van
27 oktober 2016 betreffende de toekenning van de opstartsteun voor de producentengroeperingen
en -organisaties in de landbouwsector

De Minister van Landbouw,

Gelet op Verordening (EU) nr. 702/2014 van de Commissie van 25 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun in
de landbouw- en de bosbouwsector en in plattelandsgebieden op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag
betreffende de werking van de Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard;

Gelet op het Waalse Landbouwwetboek, de artikelen D.4, D.11 en D.13 en D.14;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 oktober 2016 betreffende de toekenning van de opstartsteun
voor de producentengroeperingen en -organisaties in de landbouwsector, de artikelen 9 en 18;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 2 mei 2017;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 14 juni 2017;

Gelet op het overleg tussen de gewestelijke Regeringen en de federale overheid van 24 mei 2017;

Gelet op het rapport van 26 april 2017 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies 61.904/2/V van de Raad van State, gegeven op 28 augustus 2017, overeenkomstig artikel 84,
§ 1, eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op Verordening (EU) nr. no1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad,

Besluit :
Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :
1o het besluit van de Waalse Regering van 27 oktober 2016 : het besluit van de Waalse Regering van 27 oktober 2016

betreffende de toekenning van de opstartsteun voor de producentengroeperingen en -organisaties in de landbouw-
sector;

2o een erkende groepering : een producentengroepering erkend overeenkomstig hoofdstuk II van het besluit van
de Waalse Regering van 27 oktober 2016.

Art. 2. Dit besluit waarborgt de naleving van de bepalingen van de artikelen 3 tot 10, 12, 13 en 19 van Verordening
(EG) nr. 702/2014 van de Commissie van 25 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun in de landbouw- en de
bosbouwsector en in plattelandsgebieden op grond van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking
van de Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard (PB L.193, 1 juli 2014, blz.1)

Art. 3. De erkende producentengroeperingen maken de schuldvorderingverklaring bedoeld in artikel 15 van het
besluit van de Waalse Regering van 27 oktober 2016 over, vergezeld van:

1o de lijst van de leden van de groepering bijgewerkt op 31 december van het jaar waarin de kosten zijn gemaakt;
2o een bewijs van aansluiting van de actieve landbouwers;
3o een activiteitenverslag dat het volgende bevat:
a) de tijdens het vorige kalenderjaar gevoerde acties, die opgemaakt zijn in verband met de door de erkende

groepering nagestreefde doelstellingen en met het ondernemingsplan bedoeld in artikel 4, 6o, van het besluit van de
Waalse Regering van 27 oktober 2016;

b) de ontwikkeling van de technische en menselijke middelen waarover de erkende organisatie beschikt;
4o een individuele verklaring van elke producent lid van de groepering waarin hij bevestigt uitsluitend lid te zijn

van de betrokken producentengroepering voor de bedoelde categorieën producten.
Art. 4. Op grond van de in artikel 3 bedoelde documenten gaat de Administratie over tot de controle op de

naleving van de erkenningsvoorwaarden en de toekenning van de steun en van de betaling van de producenten-
groeperingen.

Om de in het eerste lid bedoelde controle uit te voeren kan de Administratie elk ander document dat nodig is om
de administratieve controle aan te vullen, aan de erkende groepering vragen.

Art. 5. De eerste controle ter plaatse gebeurt op zijn vroegst na ontvangst van de eerste schuldvorderingverklaring.
Art. 6. Wanneer een controle ter plaatse wordt verricht, ondertekent een vertegenwoordiger van de erkende

groepering het door de Administratie opgemaakte controleverslag mede.
De Administratie zendt het goedgekeurde verslag aan de groepering uiterlijk binnen drie maanden na de controle.
Art. 7. Wanneer een controle op gebreken inzake conformiteit betreffende de naleving van de erkennings-

voorwaarden wijst, zendt de Administratie de groepering een plan om opnieuw te voldoen aan de voorwaarden samen
met een tijdschema met termijnen die zich over een redelijke duur uitstrekken in functie van de vastgestelde gebreken
inzake conformiteit.

Na afloop van de termijn bepaald in het tijdschema bedoeld in het eerste lid, verricht de Administratie een controle
om na te leven of de conformiteit in acht genomen wordt.

Namen, 17 oktober 2017.

R. COLLIN

98587MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2017/31072]
Adellijke gunsten

Op voordracht van de Vice-Eerste Minister en Minister van Buiten-
landse Zaken heeft de Koning bij koninklijke besluiten van 10 juli 2016 de
volgende adellijke gunsten verleend:

- vergunning van de persoonlijke titel van burggraaf aan jonkheer
Baudouin le HARDŸ de BEAULIEU;

- vergunning van de titel van baron voor zijn afstammelingen aan
baron Dirk MUÛLS en baron André OOSTERLINCK.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/31367]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 2 november 2017 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Comité de Soutien
de Clairval » te Durbuy om van 20 oktober 2017 tot en met
15 december 2017 in het hele land een huis-aan-huis collecte van
fondsen te houden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13968]
Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 264 van 31 oktober 2017, blz. 97160, in
akte 2017/13834, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

in de Franse tekst moet “arrêté royal” gelezen worden in plaats van
“arrêté ministériel”;

in de Nederlandse tekst moet “koninklijk besluit” gelezen worden in
plaats van “ministerieel besluit”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/13971]
Raad van State. — Onverenigbaarheden. — Machtiging. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 264 van 31 oktober 2017, blz. 97160, in
akte 2017/13838, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

in de Franse tekst moet “arrêté royal” gelezen worden in plaats van
“arrêté ministériel”;

in de Nederlandse tekst moet “koninklijk besluit” gelezen worden in
plaats van “ministerieel besluit”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/40805]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 25 oktober 2017,

- is aan de heer Van den Abbeele, S., op zijn verzoek, ontslag verleend
uit zijn ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Oostende;

- is aan de heer Dejonghe, H., op zijn verzoek, ontslag verleend uit
zijn ambt van rechter in handelszaken in de rechtbank van koophandel
te Gent, afdeling Kortrijk.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2017/31072]
Faveurs nobiliaires

Sur la proposition du Vice-Premier Ministre et Ministre des Affaires
étrangères le Roi a accordé les faveurs nobiliaires suivantes par arrêtés
royaux du 10 juillet 2016 :

- concession du titre personnel de vicomte à Messire Baudouin le
HARDŸ de BEAULIEU, écuyer;

- concession du titre de baron à ses descendants au baron Dirk
MUÛLS et baron André OOSTERLINCK.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/31367]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 2 novembre 2017 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Comité de
Soutien de Clairval » à Durbuy est autorisée à collecter des fonds à
domicile, dans tout le pays, du 20 octobre 2017 au 15 décembre 2017
inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13968]
Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation. — Erratum

Au Moniteur belge n° 264 du 31 octobre 2017, page 97160, dans l’acte
2017/13834, il y a lieu d’apporter les corrections suivantes :

dans le texte français, lire : « arrêté royal » au lieu d’ « arrêté
ministériel »;

dans le texte néerlandais, lire « koninklijk besluit » au lieu de
« ministerieel besluit ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/13971]
Conseil d’Etat. — Incompatibilités. — Autorisation. — Erratum

Au Moniteur belge n° 264 du 31 octobre 2017, page 97160, dans l’acte
2017/13838, il y a lieu d’apporter les corrections suivantes :

dans le texte français, lire : « arrêté royal » au lieu d’ « arrêté
ministériel »;

dans le texte néerlandais, lire « koninklijk besluit » au lieu de
« ministerieel besluit ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/40805]

Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 25 octobre 2017,

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Van den Abbeele, S.
de ses fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Gand,
division d’Ostende;

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Dejonghe, H. de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Gand, division
de Courtrai.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions;
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- waarvan het mandaat in werking treedt op de datum van de
eedaflegging, is de Renier, Fr., substituut-procureur des Konings bij het
parket te Eupen, aangewezen tot eerste substituut-procureur des
Konings bij dit parket voor een termijn van drie jaar;

- is hernieuwd tot het ambt van rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel Henegouwen :

• afdeling Bergen van :
o de heer Chaslain, J.-Fr., voor een termijn van vijf jaar met ingang

van 29 oktober 2017;
o Mevr. Hubert, M.-A., voor een termijn met ingang van 1 novem-

ber 2017 en eindigend op 31 januari 2018 ‘s avonds;
• afdeling Charleroi van de heren :
o de Briey, Cl., voor een termijn met ingang van 17 oktober 2017 en

eindigend op 30 juni 2020 ‘s avonds;
o Pierson, G., voor een termijn van vijf jaar met ingang van

17 oktober 2017;
o Tellier, D., voor een termijn van vijf jaar met ingang van

17 oktober 2017;
• afdeling Doornik van de heer Degeyter, G., voor een termijn van

vijf jaar met ingang van 17 oktober 2017.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/14019]
Prijzencommissie voor de Farmaceutische Specialiteiten

Ontslag en benoeming van twee leden

Bij ministerieel besluit van 7 november 2017 dat in werking treedt op
de dag van deze bekendmaking :

- wordt aanvaard het ontslag aangeboden door Mevr. Kristien DE
BRUYN, effectief lidvan de Prijzencommissie voor de Farmaceutische
Specialiteiten, als vertegenwoordigster van de Algemene Pharmaceu-
tische Bond;

- wordt aanvaard het ontslag aangeboden door dhr. Luc ADRIAE-
NSSENS, plaatsvervangend lid van de Prijzencommissie voor de
Farmaceutische Specialiteiten, als vertegenwoordiger van de Algemene
Pharmaceutische Bond;

- wordt benoemd binnen de Prijzencommissie voor de Farmaceu-
tische Specialiteiten: dhr. Wouter HAMELINCK, effectief lid, als
vertegenwoordiger van de Algemene Pharmaceutische Bond;

- wordt benoemd binnen de Prijzencommissie voor de Farmaceu-
tische Specialiteiten: dhr. Koen STRAETMANS, plaatsvervangend lid,
als vertegenwoordiger van de Algemene Pharmaceutische Bond.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/13917]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 30 juni 2017 wordt mevrouw Kathleen
GYBELS, in vast dienstverband benoemd, met ingang van 17 decem-
ber 2016, in de titel van attaché in de klasse A2 op het Nederlandstalig
taalkader, bij de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie.

- M. Renier, Fr., substitut du procureur du Roi près le parquet
d’Eupen, est désigné à la fonction de premier substitut du procureur du
Roi près ce parquet pour un terme de trois ans. Le mandat entre en
vigueur le jour de la prestation de serment;

- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce du Hainaut :

• division de Mons de :
o M. Chaslain, J.-Fr., pour un terme de cinq ans prenant cours le

29 octobre 2017;
o Mme Hubert, M.-A., pour un terme prenant cours le 1er novem-

bre 2017 et expirant le 31 janvier 2018 au soir;
• division de Charleroi de MM. :
o de Briey, Cl., pour un terme prenant cours le 17 octobre 2017 et

expirant le 30 juin 2020 au soir;
o Pierson, G., pour un terme de cinq ans prenant cours le

17 octobre 2017;
o Tellier, D., pour un terme de cinq ans prenant cours le 17 octo-

bre 2017.
• division de Tournai de M. Degeyter, G., pour un terme de cinq ans

prenant cours le 17 octobre 2017.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/14019]
Commission des Prix des Spécialités pharmaceutiques

Démission et nomination de deux membres

Par arrêté ministériel du 7 novembre 2017 qui entre en vigueur le jour
de la présente publication :

- est acceptée la démission présentée par Mme Kristien DE BRUYN,
membre effectif de la Commission des Prix des Spécialités pharmaceu-
tiques, en qualité de représentante de l’Association Pharmaceutique
Belge;

- est acceptée la démission présentée par M. Luc ADRIAENSSENS,
membre suppléant de la Commission des Prix des Spécialités pharma-
ceutiques, en qualité de représentant de l’Association Pharmaceutique
Belge;

- est nommé au sein de la Commission des Prix des Spécialités
pharmaceutiques : M. Wouter HAMELINCK, membre effectif, en
qualité de représentant de l’Association Pharmaceutique Belge;

- est nommé au sein de la Commission des Prix des Spécialités
pharmaceutiques : M. Koen STRAETMANS, membre suppléant, en
qualité de représentant de l’Association Pharmaceutique Belge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/13917]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 30 juin 2017, Madame Kathleen GYBELS est
nommée à titre définitif, à partir du 17 décembre 2016, au titre d’attaché
dans un emploi de classe A2, dans le cadre linguistique néerlandais au
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/40815]
Uitzondering op artikel 8 van het koninklijk besluit van

27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale nummerings-
ruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrechten voor
nummers

Bij ministerieel besluit van 30 april 2015 tot het toestaan van een
uitzondering op de principes vervat in artikel 8 van het koninklijk
besluit van 27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale
nummeringsruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrech-
ten voor nummers ten behoeve van de mobiele dienst van Join
Experience SA, werd door Alexander De Croo, Vice-eersteminister en
minister van Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, Telecom-
municatie en Post, de toelating verleend aan de onderneming Join
Experience NV 11, rue de Bitbourg, L-1273 Luxemburg, Luxemburg,
om in België permanent gebruik te maken van International Mobile
Subscriber Identities (IMSI’s) van het Luxemburgse E.212-
identificatieplan en deze te koppelen aan Belgische E.164-nummers.

Bij ministerieel besluit van 12 juni 2017 tot het toestaan van een
uitzondering op de principes vervat in artikel 8 van het koninklijk
besluit van 27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale
nummeringsruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrech-
ten voor nummers ten behoeve van de M2M-dienst van Proximus,
naamloze vennootschap van publiek recht, werd door Alexander De
Croo, Vice-eersteminister en minister van Ontwikkelingssamenwer-
king, Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post, de toelating verleend
aan Proximus, naamloze vennootschap van publiek recht, om de
Internationale Mobiele Abonnee identificatienummers (“International
Subscriber Mobile Identities” afgekort “IMSI’s”) 270 77 801 XXXXXXX
(met X= 0 tot en met 9) uit het Luxemburgse E.212-identificatieplan te
koppelen met de Luxemburgse M2M E.164-nummerreeks +352
6002 XXXXXXXX (met X= 0 tot en met 9) en beide nummeringsmidde-
len op een permanente basis te gebruiken in België voor M2M.

Bij ministerieel besluit van 21 augustus 2017 tot het toestaan van een
uitzondering op de principes vervat in artikel 8 van het koninklijk
besluit van 27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale
nummeringsruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrech-
ten voor nummers ten behoeve van de mobiele dienst “Blue Light
Mobile” van ASTRID, naamloze vennootschap van publiek recht, werd
door Alexander De Croo, Vice-eersteminister en minister van Ontwik-
kelingssamenwerking, Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post, de
toelating verleend aan ASTRID, naamloze vennootschap van publiek
recht, om een Internationale Mobiele Abonnee Identificatienummer-
reeks (“International Subscriber Mobile Identities” afgekort “IMSI’s”)
uit het Luxemburgse E.212-identificatieplan te koppelen met Belgische
mobiele E.164-nummers en deze IMSI- nummeringsmiddelen op een
permanente basis te gebruiken in België voor “Blue Light Mobile”.

*
PROGRAMMATORISCHE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2017/31470]
Federale Wetenschappelijke Instellingen

Bij koninklijk besluit van 10 september 2017 dat uitwerking heeft op
1 april 2017 wordt de heer Lemmers, Frédéric (F), geboren op
19 mei 1976, wetenschappelijk personeelslid van de klasse SW1 met de
titel van assistent bij de Koninklijke Bibliotheek van België, bij dezelfde
instelling bevorderd tot wetenschappelijk personeelslid van de
klasse SW2 met de titel van werkleider.

Bij koninklijk besluit van 12 oktober 2017 dat uitwerking heeft op
1 september 2017 wordt de heer Pauwels, Olivier (F), geboren op
1 september 1971, in de wetenschappelijke loopbaan van het Koninklijk
Belgisch Instituut voor Natuurwetenschappen benoemd tot werkleider
in de proefperiode in een betrekking van de klasse SW2 van het Franse
taalkader. De betrokkene wordt ingedeeld bij de activiteitengroep
″wetenschappelijke dienstverlening″ van de wetenschappelijke loop-
baan.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/40815]
Exception à l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif à la

gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros

Par l’arrêté ministériel du 30 avril 2015 autorisant une exception aux
principes contenus à l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif
à la gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros en faveur du service mobile
de Join Experience SA, Alexander De Croo, Vice-Premier ministre et
ministre de la Coopération au développement, de l’Agenda numérique,
des Télécommunications et de la Poste a donné l’autorisation à
l’entreprise Join Experience S.A. 11, rue de Bitbourg, L-1273 Luxem-
bourg, Luxembourg, d’utiliser de manière permanente des Internatio-
nal Mobile Subscriber Identities (IMSI) du plan d’identification E.212
luxembourgeois en Belgique et de les coupler à des numéros E.164
belges.

Par l’arrêté ministériel du 12 juin 2017 autorisant une exception aux
principes contenus à l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif
à la gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros en faveur du service M2M de
Proximus, société anonyme de droit public, Alexander De Croo,
Vice-Premier ministre et ministre de la Coopération au développement,
de l’Agenda numérique, des Télécommunications et de la Poste, a
donné l’autorisation à Proximus, société anonyme de droit public, de
coupler les identités internationales d’abonnement mobile (« Interna-
tional Subscriber Mobile Identities » en abrégé « IMSI ») 270 77 801
XXXXXXX (dont X= 0 à 9 inclus) du plan d’identification E.212
luxembourgeois à la série de numéros E.164 M2M luxembourgeois +352
6002 XXXXXXXX (dont X= 0 à 9 inclus) et d’utiliser les deux ressources
de numérotation de manière permanente en Belgique pour le M2M.

Par l’arrêté ministériel du 21 août 2017 autorisant une exception aux
principes contenus à l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif
à la gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et au
retrait des droits d’utilisation de numéros en faveur du service mobile
« Blue Light Mobile » d’ASTRID, société anonyme de droit public,
Alexander De Croo, Vice-Premier ministre et ministre de la Coopéra-
tion au développement, de l’Agenda numérique, des Télécommunica-
tions et de la Poste, a donné l’autorisation à ASTRID, société anonyme
de droit public, de coupler des identités internationales d’abonnement
mobile (« International Subscriber Mobile Identities » en abrégé
« IMSI ») du plan d’identification E.212 luxembourgeois à des numéros
mobiles E.164 belges et d’utiliser ces ressources de numérotation IMSI
sur une base permanente en Belgique pour « Blue Light Mobile ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2017/31470]
Etablissements scientifiques fédéraux

Par arrêté royal du 10 septembre 2017 qui produit ses effets le
1er avril 2017, M. Lemmers, Frédéric (F), né le 19 mai 1976, membre du
personnel scientifique de la classe SW1 au titre d’assistant à la
Bibliothèque royale de Belgique, est promu dans ce même établisse-
ment en tant que membre du personnel scientifique de la classe SW2
portant le titre de chef de travaux.

Par arrêté royal du 12 octobre 2017 qui produit ses effets le
1er septembre 2017, M. Pauwels, Olivier (F), né le 1er septembre 1971, est
nommé dans la carrière scientifique de l’Institut royal des Sciences
naturelles de Belgique en qualité de chef de travaux en période d’essai
dans un emploi de la classe SW2 du cadre linguistique français.
L’intéressé est affecté au groupe d’activités groupe II ″Service public
scientifique″ de la carrière scientifique.
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Bij koninklijk besluit van 18 oktober 2017 dat uitwerking heeft op
1 oktober 2017 wordt de heer Spyns, Joachim (N), geboren op
26 augustus 1986, assistent-stagiair bij de Koninklijke Bibliotheek van
België, bij dezelfde instelling bevestigd en benoemd tot wetenschappe-
lijk personeelslid van de klasse SW1 met de titel van assistent.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31401]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1536) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Civil Engineering/Master of Science in de ingenieurswe-
tenschappen: bouwkunde (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Civil Engineering/Master of Science in de ingenieurswetenschappen:
bouwkunde (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder
afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31402]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1537) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (bachelor) van
de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (bachelor) georganiseerd
door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

Par arrêté royal du 18 octobre 2017 qui produit ses effets le
1er octobre 2017, M. Spyns, Joachim (N), né le 26 août 1986, assistant
stagiaire à la Bibliothèque royale de Belgique, est confirmé et nommé
dans ce même établissement en tant que membre du personnel
scientifique de la classe SW1 portant le titre d’assistant.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31403]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1538) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (bachelor) van
de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (bachelor) georganiseerd
door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31404]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1539) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde- elektro-
techniek (bachelor) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek
(bachelor) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtin-
gen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31405]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1540) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Industrial Engineering and Operations Research/Master of
Science in de ingenieurswetenschappen: bedrijfskundige systeemtechnieken en operationeel onderzoek
(master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Industrial Engineering and Operations Research/Master of Science in
de ingenieurswetenschappen: bedrijfskundige systeemtechnieken en operationeel onderzoek (master) georganiseerd
door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31406]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1541) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Sustainable Materials Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: materiaalkunde (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Sustainable Materials Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: materiaalkunde (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt
aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31407]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1542) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste natuurkunde
(bachelor) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste natuurkunde (bachelor)
georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatietermijn geldt, overeenkomstig artikel II.147. § 2. van de Codex Hoger Onderwijs van 1 okto-
ber 2015 tot en met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31408]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1543) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Electromechanical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Electromechanical Engineering/Master of Science in de ingenieurswe-
tenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt
aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31409]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1544) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Computer Science Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Computer Science Engineering/Master of Science in de ingenieurswe-
tenschappen: computerwetenschappen (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt
aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31410]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1545) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Biomedical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: biomedische ingenieurstechnieken (master) van de Universiteit Gent in samenwer-
king met de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Biomedical Engineering/Master of Science in de

ingenieurswetenschappen: biomedische ingenieurstechnieken (master) georganiseerd door de Universiteit Gent in
samenwerking met de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Gent, Brussel zonder
afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31411]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1546) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie en
materiaalkunde (bachelor) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie en materiaal-
kunde (bachelor) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder
afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31412]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1547) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek (bachelor)
van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek (bachelor) georgani-
seerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31413]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1548) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen
(bachelor) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen (bachelor)
georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31414]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1549) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de
Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) georganiseerd door
de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31415]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1550) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Electrical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: elektrotechniek (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Electrical Engineering/Master of Science in de ingenieurswetenschap-
pen: elektrotechniek (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder
afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31416]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1551) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Chemical Engineering/Master of Science in de
ingenieurswetenschappen: chemische technologie (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Chemical Engineering/Master of Science in de ingenieurswetenschap-
pen: chemische technologie (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent
zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31417]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1552) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Engineering Physics/Master of Science in de ingenieurs-
wetenschappen: toegepaste natuurkunde (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Engineering Physics/Master of Science in de ingenieurswetenschappen:
toegepaste natuurkunde (master) georganiseerd door de Universiteit Gent. De opleiding wordt aangeboden te Gent
zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatietermijn geldt, overeenkomstig artikel II.147. § 2. van de Codex Hoger Onderwijs van 1 okto-
ber 2015 tot en met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31418]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1553) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding Master of Science in Textile Engineering (master) van de Universiteit Gent

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Textile Engineering (master) georganiseerd door de Universiteit Gent.
De opleiding wordt aangeboden te Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31419]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1554) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding International Master of Science in Fire Safety Engineering (master) van de
Universiteit Gent in samenwerking met University of Edinburgh, Lund University

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding International Master of Science in Fire Safety Engineering (master) georganiseerd door de
Universiteit Gent in samenwerking met University of Edinburgh, Lund University. De opleiding wordt aangeboden te
Gent, Edinburgh, Lund zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31420]

21 AUGUSTUS 2017. — Besluit (nr. 1555) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief
eindoordeel van de opleiding International Master of Science in Biomedical Engineering (master) van de
Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit Brussel, Czech Technical University Praque,
RWTH Aachen University, Rijksuniversiteit Groningen, Trinity College Dublin

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding International Master of Science in Biomedical Engineering (master) georganiseerd door de
Universiteit Gent in samenwerking met de Vrije Universiteit Brussel, Czech Technical University Praque, RWTH
Aachen University, Rijksuniversiteit Groningen, Trinity College Dublin. De opleiding wordt aangeboden te Gent,
Aachen, Brussel, Dublin, Groningen, Prague zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31421]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1556) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bachelor) van de
Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bachelor)
georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden te Leuven met de volgende
afstudeerrichtingen: elektrotechniek; chemische technologie; bouwkunde; computerwetenschappen; geotechniek en
mijnbouwkunde; materiaalkunde; werktuigkunde.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31422]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1557) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch gerichte bachelor)
van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch gerichte
bachelor) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden te Leuven met de
volgende afstudeerrichtingen: elektrotechniek; chemische technologie; bouwkunde; computerwetenschappen; geotech-
niek en mijnbouwkunde; materiaalkunde; werktuigkunde.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31423]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1558) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) van de Katholieke
Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (master) georganiseerd door
de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

98598 MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31424]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1559) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: biomedische technologie/Master of Science in
Biomedical Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: biomedische technologie/Master of
Science in Biomedical Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt
aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31425]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1560) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) van de Katholieke
Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde (master) georganiseerd door
de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31426]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1561) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie/Master of Science in
Chemical Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: chemische technologie/Master

of Science in Chemical Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding
wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31427]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1562) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen/Master of Science in
Engineering: Computer Science (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: computerwetenschappen/Master of
Science in Engineering: Computer Science (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De
opleiding wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31428]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1563) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek/Master of Science in Electrical
Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: elektrotechniek/Master of Science in
Electrical Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden
te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31429]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1564) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: energie/Master of Science in Engineering:
Energy (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: energie/Master of Science in

Engineering: Energy (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt
aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31430]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1565) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: materiaalkunde/Master of Science in Materials
Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: materiaalkunde/Master of Science in
Materials Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden
te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31431]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1566) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde/Master of Science in
Mechanical Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde/Master of

Science in Mechanical Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding
wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31432]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1567) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: wiskundige ingenieurstechnieken/Master of
Science in Mathematical Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: wiskundige ingenieurstechnieken/Master
of Science in Mathematical Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven. De opleiding
wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31433]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1568) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de nanowetenschappen, nanotechnologie en nano-engineering/Master of
Science in Nanoscience, Nanotechnology and Nanoengineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in de nanowetenschappen, nanotechnologie en nano- engineering/Master
of Science in Nanoscience, Nanotechnology and Nanoengineering (master) georganiseerd door de Katholieke
Universiteit Leuven. De opleiding wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31434]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1569) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding EIT-KIC Master of Science in Energy (master) van de Katholieke Universiteit Leuven in
samenwerking met INP Grenoble Institute of Technology, KTH Royal Institute of Technology in Stockholm,
Universitat Politècnica de Catalunya/BarcelonaTech, Technische Universiteit Eindhoven en Institut national
des sciences appliquées de Lyon

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding EIT-KIC Master of Science in Energy (master) georganiseerd door de Katholieke Universiteit
Leuven in samenwerking met INP Grenoble Institute of Technology, KTH Royal Institute of Technology in Stockholm,
Universitat Politècnica de Catalunya/BarcelonaTech, Technische Universiteit Eindhoven en Institut national des
sciences appliquées de Lyon. De opleiding wordt aangeboden te Leuven zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31435]
19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1570) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van

de opleiding Erasmus Mundus Master of Science in Nanoscience and Nanotechnology (master) van de
Katholieke Universiteit Leuven in samenwerking met Chalmers Tekniska Högskola, Université Joseph Fourier
Grenoble en Technische Universität Dresden

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Erasmus Mundus Master of Science in Nanoscience and Nanotechnology (master)
georganiseerd door de Katholieke Universiteit Leuven in samenwerking met Chalmers Tekniska Högskola, Université
Joseph Fourier Grenoble en Technische Universität Dresden. De opleiding wordt aangeboden te Leuven met de
volgende afstudeerrichtingen: Biophysics; Nanophysics; Nanoelectronics; Bionanotechnology.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31436]

19 JUNI 2017. — Besluit (nr. 1571) betreffende het equivalentie- en accreditatiebesluit met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in Nuclear Engineering (master) van de Katholieke Universiteit Leuven in
samenwerking met Vrije Universiteit Brussel, Universiteit Gent, Université de Liège, Université Libre de
Bruxelles, Université Cathilique de Louvain en SCK-CEN (Mol)

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel II.149, besluit de NVAO accreditatie te
verlenen aan de opleiding Master of Science in Nuclear Engineering (master) georganiseerd door de Katholieke
Universiteit Leuven in samenwerking met Vrije Universiteit Brussel, Universiteit Gent, Université de Liège, Université
Libre de Bruxelles, Université Cathilique de Louvain en SCK-CEN (Mol). De opleiding wordt aangeboden te Leuven,
Brussel, Gent zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31437]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1572) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bachelor) van de Vrije
Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen (academisch gerichte bachelor)
georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel met de volgende
afstudeerrichtingen: bouwkunde; werktuig-elektrotechniek; chemie en materialen; elektronica en informatietechnolo-
gie.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31438]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1573) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch gerichte bachelor)
van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Bachelor of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur (academisch gerichte
bachelor) georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel met de volgende
afstudeerrichtingen: bouwkunde; werktuig-elektrotechniek; chemie en materialen; elektronica en informatietechnolo-
gie.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31439]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1574) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-elektrotechniek/Master of
Science in Electromechanical Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: werktuigkunde-
elektrotechniek/Master of Science in Electromechanical Engineering (master) georganiseerd door de Vrije Universiteit
Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel met de volgende afstudeerrichtingen: Mechatronics-
Construction/werktuigbouwkunde; Aeronautics/lucht- en ruimtevaart; Vehicle Technology and
Transport/voertuigtechnologie en transport; Energy/energie.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31440]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1575) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: chemie en materialen/Master of Science in
Chemical and Materials Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: chemie en materialen/Master of
Science in Chemical and Materials Engineering (master) georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding
wordt aangeboden te Brussel zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31441]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1576) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde/Master of Science in Civil
Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: bouwkunde/Master of Science in Civil
Engineering (master) georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel
zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31442]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1577) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur/Master of Science in Architectural
Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: architectuur/Master of Science in
Architectural Engineering (master) georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden
te Brussel zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie
[C − 2017/31443]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1578) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: elektronica en informatietechnologie/Master
of Science in Electrical Engineering (master) van de Vrije Universiteit Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,
Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: elektronica en
informatietechnologie/Master of Science in Electrical Engineering (master) georganiseerd door de Vrije Universiteit
Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel zonder afstudeerrichtingen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter

*

VLAAMSE OVERHEID

Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie

[C − 2017/31444]

6 JULI 2017. — Besluit (nr. 1579) betreffende de Equivalentie- en accreditatiebesluiten met positief eindoordeel van
de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste computerwetenschappen/Master of
Science in Applied Sciences and Engineering: Applied Computer Science (master) van de Vrije Universiteit
Brussel

De NVAO,

Na beraadslaging,

Besluit :

Met toepassing van de Codex Hoger Onderwijs, in het bijzonder de artikel 11.149, besluit de NVAO accreditatie
te verlenen aan de opleiding Master of Science in de ingenieurswetenschappen: toegepaste
computerwetenschappen/Master of Science in Applied Sciences and Engineering: Applied Computer Science (master)
georganiseerd door de Vrije Universiteit Brussel. De opleiding wordt aangeboden te Brussel zonder afstudeerrichtin-
gen.

De accreditatie geldt, overeenkomstig de door CTI aangegeven periode van zes jaar, van 1 september 2016 tot en
met 31 augustus 2022.

Voor de NVAO,

De voorzitter
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13984]

12 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la commission centrale
de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à
horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, tel que modifié, notamment les articles 7, 13, § 1er, 14 et 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française – Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69, § 1er, 34°, complété par
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement
de la Communauté française des 18 décembre 2001, 21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010, 6 février 2014 et du
04 octobre 2016;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er octobre 2004 relatif à la composition de la
Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécial, secondaire
artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels subventionnés;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres
de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire
artistique horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels subventionnés tel que modifié par les arrêtés du
4 octobre 2016, et du 24 novembre 2016;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. dans l’article 2, 2e tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septem-
bre 2015 portant désignation des membres de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements
secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale officiels
subventionnés, tel que modifié par les arrêtés du 4 octobre 2016, et du 24 novembre 2016 , les mots « M. André
HAIDON » sont remplacés par les mots « Mme Laurence MAHIEUX ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 12 octobre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13984]

12 OKTOBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de
Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale
Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd
secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en secundair
onderwijs voor sociale promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, zoals gewijzigd, inzonderheid op de
artikelen 7, 13, § 1, 14 en 25;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69, § 1, 34°, aangevuld bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 15 december 1998,
gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 december 2001, 21 januari 2004,
14 mei 2009, 14 oktober 2010, 6 februari 2014 en 4 oktober 2016;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 2004 betreffende de samenstelling
van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het officieel gesubsidieerd gewoon en
buitengewoon secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en
secundair onderwijs voor sociale promotie;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het officieel gesubsidieerd gewoon en
gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en
secundair onderwijs voor sociale promotie, zoals gewijzigd bij de besluiten van 4 oktober 2016 en 24 november 2016;

Overwegende dat een ontslagnemend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2, 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale Commissie voor het beheer van de betrekkingen voor
het officieel gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt
leerplan, kunstsecundair onderwijs en secundair onderwijs voor sociale promotie, zoals gewijzigd bij de besluiten van
4 oktober 2016 en 24 november 2016, worden de woorden « de heer André HAIDON » vervangen door de woorden
« Mevr. Laurence MAHIEUX ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 12 oktober 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13985]
13 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres de la commission centrale
de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à
horaire réduit, artistique et de promotion sociale libres subventionnés

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 12 mai 2004 relatif à la définition de la pénurie et à certaines Commissions dans l’enseignement
organisé ou subventionné par la Communauté française, tel que modifié, notamment les articles 11, 13, § 1er, 14 et 25;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998, tel que modifié, portant délégations
de compétence et de signature aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement
de la Communauté française – Ministère de la Communauté française, notamment l’article 69, § 1er, 34°;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er octobre 2004 relatif à la composition de la
Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécial, secondaire
artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale libres subventionnés;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septembre 2015 portant désignation des membres
de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire
artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale libres subventionnés, tel que modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 26 novembre 2015;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er 2e tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 septem-
bre 2015 portant désignation des membres de la Commission centrale de gestion des emplois pour les enseignements
secondaire ordinaire et spécialisé, secondaire artistique à horaire réduit, artistique et de promotion sociale libres
subventionnés, les mots « Mme Marie-Anne FARINELLE », « M. Charly ROLAND » , « M. Abdelkader BENMOUSSA »
et « Mme Annie COLARTE » sont respectivement remplacés par les mots « M. Jean-Noël DELPLANQUE »,
« M. Stéphan KLEIN », « M. Vincent RYCKOORT » et « M. Philippe MARTIN ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 13 octobre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13985]
13 OKTOBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de centrale
commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd
secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en secundair
onderwijs voor sociale promotie

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 12 mei 2004 betreffende de vaststelling van de schaarste en bepaalde Commissies in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, zoals gewijzigd, inzonderheid op de
artikelen 11, 13, § 1, 14 en 25;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998, zoals gewijzigd, houdende
bevoegdheids- en ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de
Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap - Ministerie van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 69, § 1, 34°;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 oktober 2004 betreffende de samenstelling
van de Centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het vrij gesubsidieerd gewoon en buitengewoon
secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en secundair
onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 september 2015 tot aanstelling van de
leden van de centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor het vrij gesubsidieerd gewoon en
gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan, kunstsecundair onderwijs en
secundair onderwijs voor sociale promotie, zoals gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 26 november 2015;

Overwegende dat ontslagnemende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2de streepje, van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
30 september 2015 tot aanstelling van de leden van de centrale commissie voor het beheer van de betrekkingen voor
het vrij gesubsidieerd gewoon en gespecialiseerd secundair onderwijs, kunstsecundair onderwijs met beperkt leerplan,
kunstsecundair onderwijs en secundair onderwijs voor sociale promotie, worden de woorden “« Mevr. Marie-Anne
FARINELLE », “de heer Charly ROLAND”, “de heer Abdelkader BENMOUSSA” en « Mevr. Annie COLARTE
respectief vervangen door de woorden « de heer Jean-Noël DELPLANQUE », “de heer Stéphan KLEIN”, “de
heer Vincent RYCKOORT” en « de heer Philippe MARTIN ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 13 oktober 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/13983]
4 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution de l’article 37 du décret du 2 février 2007 relatif à la

désignation des membres de la Commission d’évaluation des directeurs pour l’enseignement fondamental et
secondaire

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 2 février 2007 relatif au statut des directeurs notamment l’article 37, § 2 ;
Vu l’arrêté ministériel l’arrêté ministériel du 8 décembre 2014, tel que modifié par l’arrêté ministériel du

12 octobre 2015, portant exécution de l’article 37 du décret du 2 février 2007 relatif à la désignation des membres de la
Commission d’évaluation des directeurs pour l’enseignement fondamental et secondaire,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés comme membres de la Commission d’évaluation des directeurs :

1° en tant que fonctionnaires généraux visés à l’article 37, § 1er, 1° du décret du 2 février 2007 :

— Mme Lise-Anne HANSE,

— M. Jacques LEFEBVRE,

— M. Christian NOIRET,

— M. Didier LETURCQ ;

2° en tant que chargés de mission visés à l’article 37, § 1er, 3° a) du même décret :

ZONE 1
Annick BRATUN
Renelde VANDERHEIDEN
Alain FAURE

ZONE 2
Alain FAURE
Renelde VANDERHEIDEN
Bernard JONCKERS

ZONE 3
Manu DONY
Gianni PERAZZO
Jean-François ANGENOT

ZONE 4
Jean-François ANGENOT
Isabelle SLOTA
Manu DONY

ZONE 5
Manu BECO
Isabelle SLOTA
Richard REGGERS

ZONE 6
Marc BEAUMONT
Gianni PERAZZO
Francis COLLETTE
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ZONE 7
Richard REGGERS
Isabelle SLOTA
Manu BECO

ZONE 8
Philippe DECAESTECKER
Frédéric DEBAISIEUX
Annick BRATUN

ZONE 9
Francis COLLETTE
Frédéric DEBAISIEUX
Philippe DECAESTECKER

ZONE 10
Bernard JONCKERS
Frédéric DEBAISIEUX
Marc BEAUMONT

Art. 2. L’arrêté ministériel du 8 décembre 2014, tel que modifié par l’arrêté ministériel du 12 octobre 2015, portant
exécution de l’article 37 du décret du 2 février 2007 relatif à la désignation des membres de la Commission d’évaluation
des directeurs pour l’enseignement fondamental et secondaire, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 4 octobre 2017.

M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/13983]
4 OKTOBER 2017. — Ministerieel besluit ter uitvoering van artikel 37 van het decreet van 2 februari 2007

betreffende de aanstelling van de leden van de Commissie voor de evaluatie van de directeurs voor het basis-
en secundair onderwijs

De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,

Gelet op het decreet van 2 februari 2007 tot vaststelling van het statuut van de directeurs, inzonderheid op
artikel 37, § 2;

Gelet op het ministerieel besluit van de Regering van 8 december 2014, zoals gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 12 oktober 2015, ter uitvoering van artikel 37 van het decreet van 2 februari 2007 betreffende de aanstelling van de
leden van de Commissie voor de evaluatie van de directeurs voor het basis- en secundair onderwijs,

Besluit :

Artikel 1. Tot lid van de Commissie voor de evaluatie van de directeurs worden aangesteld :

1° als ambtenaar-generaal bedoeld in artikel 37, § 1, 1° van het decreet van 2 februari 2007 :

— Mevr. Lise-Anne HANSE,

— De heer Jacques LEFEBVRE,

— De heer Christian NOIRET,

— De heer Didier LETURCQ ;

2° als opdrachthouder bedoeld in artikel 37, § 1, 3°, b) van hetzelfde decreet :

ZONE 1
Annick BRATUN
Renelde VANDERHEIDEN
Alain FAURE

ZONE 2
Alain FAURE
Renelde VANDERHEIDEN
Bernard JONCKERS

ZONE 3
Manu DONY
Gianni PERAZZO
Jean-François ANGENOT

ZONE 4
Jean-François ANGENOT
Isabelle SLOTA
Manu DONY

ZONE 5
Manu BECO
Isabelle SLOTA
Richard REGGERS

ZONE 6
Marc BEAUMONT
Gianni PERAZZO
Francis COLLETTE

ZONE 7
Richard REGGERS
Isabelle SLOTA
Manu BECO
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ZONE 8
Philippe DECAESTECKER
Frédéric DEBAISIEUX
Annick BRATUN

ZONE 9
Francis COLLETTE
Frédéric DEBAISIEUX
Philippe DECAESTECKER

ZONE 10
Bernard JONCKERS
Frédéric DEBAISIEUX
Marc BEAUMONT

Art. 2. Het ministerieel besluit van de Regering van 8 december 2014, zoals gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 12 oktober 2015, ter uitvoering van artikel 37 van het decreet van 2 februari 2007 betreffende de aanstelling van de
leden van de Commissie voor de evaluatie van de directeurs voor het basis- en secundair onderwijs, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 4 oktober 2017.

De Minister,
M.-M. SCHYNS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205767]

26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination des enseignants
composant le jury scientifique du Centre wallon de Recherches agronomiques

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 18 décembre 2003 portant le Code de la Fonction publique wallonne,
tel que modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juin 2017 fixant le statut des agents scientifiques,
l’article 294;

Considérant la proposition de l’Université de Liège en date du 27 juillet 2017;

Considérant la proposition soumise par l’Université de Mons en date du 16 août 2017;

Considérant la proposition soumise par l’Université Catholique de Louvain en date du 25 août 2017;

Considérant la proposition soumise par l’Université libre de Bruxelles en date du 12 septembre 2017;

Considérant l’absence de proposition de l’Université de Namur;

Sur proposition du Ministre de l’Agriculture;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont désignées comme enseignants membres du jury scientifique du Centre wallon de Recherches
agronomiques les personnes suivantes :

Effectif Suppléant

Michez, Denis Hermans, Christian

Bragard, Claude Baret, Philippe

Beckers, Yves Cornelis, Thomas

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre de l’Agriculture est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 octobre 2017.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine
et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205767]
26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Ernennung der Lehrkräfte,

die den wissenschaftlichen Ausschuss des wallonischen Zentrums für agronomische Forschung bilden

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 18. Dezember 2003 zur Festlegung des Kodex des
wallonischen öffentlichen Dienstes, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 15. Juni 2017 zur
Festlegung des Statuts der wissenschaftlichen Bediensteten, Artikel 294;

In Erwägung des Vorschlags der Universität Lüttich vom 27. Juli 2017;
In Erwägung des am 16. August 2017 von der Universität Mons vorgelegten Vorschlags;
In Erwägung des am 25. August 2017 von der Katholischen Universität Löwen vorgelegten Vorschlags;
In Erwägung des am 12. September 2017 von der Freien Universität Brüssel vorgelegten Vorschlags;
In der Erwägung, dass kein Vorschlag seitens der Universität Namur vorliegt;
Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die folgenden Personen werden als Lehrkraft zum Mitglied des wissenschaftlichen Ausschusses des
wallonischen Zentrums für agronomische Forschung benannt:

Effektives Mitglied Stellvertretendes Mitglied

Michez, Denis Hermans, Christian

Bragard, Claude Baret, Philippe

Beckers, Yves Cornelis, Thomas

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für Landwirtschaft wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 26. Oktober 2017

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmalschutz,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205767]
26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de leerkrachten die de wetenschappelijke
jury van het ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ (Waals Centrum voor Landbouwonderzoek) vormen

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 18 december 2003 houdende de Waalse Ambtenarencode,
zoals gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 juni 2017 tot vaststelling van het statuut van de
wetenschappelijke personeelsleden, artikel 294;

Gelet op het voorstel van de Universiteit van Luik van 27 juli 2017;
Gelet op het voorstel ingediend door de Universiteit van Bergen op 16 augustus 2017;
Gelet op het voorstel ingediend door de ″Université Catholique de Louvain″ op 25 augustus 2017;
Gelet op het voorstel ingediend door de ″Université libre de Bruxelles″ op 12 september 2017;
Gelet op het gebrek aan voorstel van de Universiteit van Namen;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden aangewezen als leerkrachten die lid zijn van de wetenschappelijke jury
van het ″Centre wallon de Recherches agronomiques″ (Waals Centrum voor Landbouwonderzoek) :

Gewone leden Plaatsvervangende leden

Michez, Denis Hermans, Christian

Bragard, Claude Baret, Philippe

Beckers, Yves Cornelis, Thomas
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Landbouw is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 oktober 2017.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed
en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205776]
26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant

l’addendum au programme communal de développement rural de la commune de Durbuy

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980 modifiée par les lois du 8 août 1988, du
12 janvier 1989, du 16 janvier 1989, du 16 juillet 1993 et du 13 juillet 2001 portant transfert de diverses compétences aux
Régions et Communautés;

Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal de Durbuy du 1er février 2017 adoptant le projet d’addendum au

programme communal de développement rural;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2014 approuvant le programme communal de développement

rural de la commune de Durbuy;
Vu la circulaire ministérielle 2015/01 du 24 août 2015 relative au programme communal de développement rural;
Considérant que la commune de Durbuy ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine

et délégué à la Grande Région,

Arrête :
Article 1er. L’addendum au programme communal de développement rural 2014-2024 de la commune de Durbuy,

portant sur « l’aménagement et équipement du Parc Roi Baudouin à Durbuy Vieille Ville » est accepté.
Art. 2. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et

réglementaires en vigueur.
Art. 3. Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme du Patrimoine et délégué

à la Grande Région est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Namur, le 26 octobre 2017.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité,
du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205776]
26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des

Addendums zum kommunalen Programm zur ländlichen Entwicklung der Gemeinde Durbuy

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 über institutionelle Reformen, in der durch die Sondergesetze
vom 8. August 1988, vom 12. Januar 1989, vom 16. Januar 1989, vom 16. Juli 1993 und vom 13. Juli 2001 zur Übertragung
verschiedener Befugnissen an die Regionen und Gemeinschaften abgeänderten Fassung;

Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;
Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Durbuy vom 1. Februar 2017 zur Genehmigung des Addendums

zum kommunalen Programm zur ländlichen Entwicklung;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. März 2014 zur Genehmigung des gemeindlichen

Programms für ländliche Entwicklung der Gemeinde Durbuy;
Aufgrund des ministeriellen Rundschreibens 2015/01 vom 24. August 2015 über das kommunale Programm zur

ländlichen Entwicklung;
In der Erwägung, dass die Gemeinde Durbuy nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen

und Arbeiten alleine zu tragen;
Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Erbe und Vertreter

bei der Großregion,

Beschließt:
Artikel 1 - Das Addendum zum kommunalen Programm zur ländlichen Entwicklung 2014-2024 der Gemeinde

Durbuy über die ″Anlage und Ausrüstung des Parks Roi Baudouin in Durbuy Vieille Ville″ wird angenommen.
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Art. 2. Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen
Subventionen sind von der Gemeinde zu beantragen.

Art. 3. Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmal-
schutz, und Vertreter bei der Großregion, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Art. 4. Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Namur, den 26. Oktober 2017

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205776]
26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring van het

addendum bij het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Durbuy

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de wetten van
8 augustus 1988, 12 januari 1989, 16 januari 1989, 16 juli 1993 en 13 juli 2001 houdende overdracht van diverse
bevoegdheden aan de Gewesten en de Gemeenschappen;

Gelet op het decreet van 11 juni 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;
Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Durbuy van 1 februari 2017 waarbij het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2014 tot goedkeuring van het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Durbuy;
Gelet op de ministeriële omzendbrief 2015/01 van 24 augustus 2015 met betrekking tot het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma;
Overwegende dat de gemeente Durbuy de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan

dragen;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,

Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

Besluit :
Artikel 1. Het addendum bij het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma 2014-2024 van de gemeente

Durbuy betreffende de « aanleg en de uitrusting van het « Parc Roi Baudouin » te Durbuy Vieille Ville » wordt
aangenomen.

Art. 2. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.
Art. 3. De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed en

afgevaardigd bij de Grote Regio is belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Namen, 26 oktober 2017.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205777]
26 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon approuvant

le programme communal de développement rural de la commune d’Havelange

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 1er, § 3;
Vu le décret du 11 avril 2014 relatif au développement rural;
Vu la délibération du conseil communal d’Havelange du 13 mars 2017 adoptant le projet de programme communal

de développement rural;
Vu l’avis de la Commission régionale d’aménagement du territoire du 8 juin 2017;
Considérant que la commune d’Havelange ne peut supporter seule le coût des acquisitions et travaux nécessaires;
Sur proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine

et délégué à la Grande Région;

Arrête :
Article 1er. Le programme communal de développement rural de la commune d’Havelange est approuvé pour une

période de dix ans prenant cours à la date de signature du présent arrêté.
Art. 2. Des subventions peuvent être accordées à la commune pour l’exécution de son opération de développement

rural.
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Art. 3. Ces subventions sont accordées dans les limites des crédits budgétaires annuellement disponibles à cet effet
et aux conditions fixées par voie de convention par le Ministre de la Ruralité.

Art. 4. Le taux de subvention est fixé à maximum 80 % du coût des acquisitions et des travaux nécessaires à
l’exécution de l’opération, frais accessoires compris.

Art. 5. La commune est tenue de solliciter les subventions prévues en vertu des dispositions légales et
réglementaires en vigueur.

Art. 6. Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité, du Tourisme, du Patrimoine et délégué
à la Grande Région est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Namur, le 26 octobre 2017.

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Forêt, de la Ruralité,
du Tourisme, du Patrimoine et délégué à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/205777]

26. OKTOBER 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung
des kommunalen Programms zur ländlichen Entwicklung der Gemeinde Havelange

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 1 § 3;

Aufgrund des Dekrets vom 11. April 2014 über die ländliche Entwicklung;

Aufgrund des Beschlusses des Gemeinderats von Havelange vom 13. März 2017 zur Genehmigung des Entwurfs
eines kommunalen Programms für ländliche Entwicklung;

Aufgrund des Gutachtens des Regionalausschusses für Raumordnung vom 8. Juni 2017;

In der Erwägung, dass die Gemeinde Havelange nicht in der Lage ist, die Kosten der notwendigen Anschaffungen
und Arbeiten alleine zu tragen;

Auf Vorschlag des Ministers für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Erbe und Vertreter
bei der Großregion,

Beschließt:
Artikel 1 - Das kommunale Programm für ländliche Entwicklung der Gemeinde Havelange wird für eine Dauer

von zehn Jahren ab dem Tag der Unterzeichnung des vorliegenden Erlasses genehmigt.
Art. 2. Der Gemeinde dürfen Zuschüsse für die Durchführung ihrer Aktion zur ländlichen Entwicklung gewährt

werden.
Art. 3. Diese Zuschüsse werden im Rahmen der jährlich zu diesem Zweck verfügbaren Haushaltsmittel und unter

den vom Minister der ländlichen Angelegenheiten durch Vereinbarung festgelegten Bedingungen gewährt.
Art. 4. Der Bezuschussungssatz wird auf höchstens 80 % der für die Durchführung der Maßnahmen notwendigen

Kosten der Anschaffungen und Arbeiten, einschließlich der Nebenkosten, festgesetzt.
Art. 5. Die gemäß der geltenden gesetzlichen und verordnungsrechtlichen Bestimmungen vorgesehenen

Subventionen sind von der Gemeinde zu beantragen.
Art. 6. Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten, Tourismus, Denkmal-

schutz, und Vertreter bei der Großregion, wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Art. 7. Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.
Namur, den 26. Oktober 2017

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, Forstwesen, ländliche Angelegenheiten,
Tourismus, Denkmalschutz, und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/205777]
26 OKTOBER 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot goedkeuring

van het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Havelange

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 1, § 3;
Gelet op het decreet van 11 juni 2014 betreffende de plattelandsontwikkeling;
Gelet op de beraadslaging van de gemeenteraad van Havelange van 13 maart 2017 waarbij het gemeentelijke

plattelandsontwikkelingsprogramma is goedgekeurd;
Gelet op het advies van de « Commission régionale d’aménagement du territoire » (Gewestelijke commissie voor

ruimtelijke ordening) van 8 juni 2017;
Overwegende dat de gemeente Havelange de kosten van de nodige aankopen en werkzaamheden niet alleen kan

dragen;
Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme,

Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

Besluit :
Artikel 1. Het gemeentelijke plattelandsontwikkelingsprogramma van de gemeente Havelange is goedgekeurd

voor een periode van tien jaar, die ingaat op de datum van ondertekening van dit besluit.
Art. 2. Er kunnen toelagen aan de gemeente verleend worden voor de uitvoering van haar plattelands-

ontwikkelingsprogramma.
Art. 3. Deze toelagen worden verleend binnen de perken van de daartoe jaarlijks beschikbare begrotingskredieten

en onder de voorwaarden vastgelegd bij overeenkomst door de Minister van Landelijke Aangelegenheden.
Art. 4. De toelagen bedragen hoogstens 80 % van de kosten van de aankopen en werkzaamheden die nodig zijn

voor de uitvoering van het programma, bijkomende kosten inbegrepen.
Art. 5. De gemeente vraagt de toelagen aan overeenkomstig de geldende wettelijke en regelgevende bepalingen.
Art. 6. De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme, Erfgoed en

afgevaardigd bij de Grote Regio is belast met de uitvoering van dit besluit.
Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Namen, 26 oktober 2017.

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Landbouw, Natuur, Bossen, Landelijke Aangelegenheden,
Toerisme, Erfgoed en afgevaardigd bij de Grote Regio,

R. COLLIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/13911]

13 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel déclarant d’utilité publique l’établissement d’une servitude permettant
l’accès à la zone de prise d’eau du captage de Bougnimont appoint dans la commune de Libramont-Chevigny
ainsi que l’acquisition des biens immeubles à l’intérieur de la zone de prise d’eau

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu l’article 16 de la Constitution;

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi spéciale du 8 août 1988, l’article 6,
§ 1er, II;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, l’article 5;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
le Gouvernement wallon, l’article 2;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, les articles D.1, § 1er alinéa 2, D.223 à D.227
modifiés par décret du 7 novembre 2007;

Vu la partie règlementaire du Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, les arti-
cles R.307 bis à R.307 bis-11, insérés par arrêté du gouvernement wallon du 12 février 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, l’article 5;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement de fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Considérant la décision du Conseil communal du 20 avril 2016 de faire reconnaître d’utilité publique l’accès au
captage de Bougnimont Appoint et la protection de la zone de prise d’eau dans laquelle est situé le captage;

Considérant que les villages de Bougnimont, Freux Suzerain et une partie des habitants de Freux Menil sont en
autre alimentés par l’eau de distribution provenant du captage de Bougnimont appoint;
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Considérant que ce captage permet de ravitailler d’autres zones de distribution en cas de pénuries d’eau dans la
commune de Libramont-Chevigny;

Considérant qu’aucun autre bouclage n’est existant avec d’autres zones de distribution;

Considérant qu’en cas d’abandon de ce captage, toute la zone de distribution subirait une pénurie d’eau;

Considérant qu’en vertu de l’article D.1, § 3, du Code de l’Eau, toute personne a le droit de disposer d’une eau
potable de qualité et en quantité suffisante pour son alimentation, ses besoins domestiques et sa santé;

Considérant que la zone de prise d’eau est située sur une terre agricole exploitée;

Considérant qu’il est urgent de protéger la zone de prise d’eau du captage situé dans un terrain agricole (pâturage);

Considérant que la commune de Libramont-Chevigny n’est pas propriétaire de la totalité du terrain sur lequel la
zone de prise d’eau de son captage de Bougnimont appoint doit être établie;

Considérant qu’en vertu de l’article D.171, § 2, du même Code, les producteurs d’eau potables sont tenus de
détenir un droit réel conférant la jouissance sur les biens immeubles situés à l’intérieur de la zone de prise d’eau;

Considérant que l’administration communale de Libramont-Chevigny négocie depuis plusieurs années avec le
propriétaire du terrain afin d’obtenir un accès jusqu’au captage ainsi que 10 mètres autours des drains;

Considérant l’échec des dernières négociations avec le propriétaire, acté dans le courrier du Comité d’acquisition
reçu par la commune en date du 11 février 2016;

Considérant le plan de mesurage réalisé par M. Rossignol, géomètre-expert immobilier, le 10 novembre 2015;

Considérant qu’à la suite d’une inspection caméra réalisée par le bureau Geolys, des drains ont été identifiés dans
la zone sur fond jaune sur le plan de mesurage;

Considérant que la zone d’accès au captage est principalement axée au-dessus de la conduite existante en sous-sol
sur fond bleu sur le plan de mesurage;

Considérant qu’aucune modification du sol ne doit être réalisée quant à l’utilisation du terrain par un agriculteur
sauf les restrictions qui seront arrêtées dans le cadre de l’établissement d’une zone de prévention rapprochée du
captage;

Considérant qu’à défaut d’accord amiable entre le propriétaire et le bénéficiaire de la servitude, conformément à
l’article D.227 du Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, l’expropriation peut être
poursuivie selon les règles prévues par la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation;

Considérant, qu’à défaut d’accord, la prise de possession immédiate du bien à acquérir conditionne la bonne
réalisation des missions de service public de l’administration communale de Libramont-Chevigny;

Considérant que l’autorité communale ne peut initier la procédure en expropriation qu’à dater du moment où elle
dispose de toutes les garanties procédurales prévues à cet effet par le Code de l’Eau, justifiant la possibilité de réaliser
le projet qui fonde l’utilité publique;

Considérant l’enquête publique organisée du 9 janvier 2017 au 17 février 2017;

Considérant le procès verbal de clôture de l’enquête publique du 17 février 2017 constatant qu’aucune observation
écrite ni verbale n’a été faite au sujet du projet soumis à l’enquête;

Considérant la décision du collège communal du 24 février 2017 d’émettre un avis favorable à la suite de la clôture
de l’enquête publique,

Arrête :

Article 1er. Il est établi, pour cause d’utilité publique, une servitude partielle sur un terrain dont l’emprise est
représentée sur le plan de mesurage, annexé au présent arrêté, par la partie surlignée en jaune (lot 1). Cette emprise a
une contenance de cinq ares trente centiares.

Art. 2. En sus de la servitude visée à l’article 1er, la prise de possession immédiate, de la partie de terrain située
sur l’emprise représentée sur le plan de mesurage, annexé au présent arrêté, par la partie surlignée en bleu (lot 2), est
indispensable pour cause d’utilité publique. Cette emprise a une contenance de trois ares quatre-vingt-deux centiares.

La procédure d’expropriation pour cause d’utilité publique de la partie du terrain visé à l’alinéa 1er sera poursuivie
conformément aux dispositions de la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 3. La commune de Libramont-Chevigny, dénommée ci-après la bénéficiaire de la servitude, peut en tout
temps avoir accès à ses installations, notamment en vue de leur surveillance ou de leur entretien.

Art. 4. Le propriétaire du fonds grevé de la servitude peut demander l’achat de ce fonds par la bénéficiaire,
endéans les deux ans à dater de la notification de la déclaration d’utilité publique. Si aucun accord amiable n’intervient
entre le propriétaire et la bénéficiaire, la bénéficiaire est autorisée à poursuivre à ses frais et en son nom, les
expropriations nécessaires. En cas d’expropriation, la procédure d’extrême urgence prévue la loi du 26 juillet 1962 rela-
tive à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique est applicable.

Namur, le 13 octobre 2017.

C. DI ANTONIO
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Vu pour être annexe à l’arrêté ministériel du 13 octobre 2017 déclarant d’utilité publique l’établissement d’une

servitude permettant l’accès à la zone de prise d’eau du captage de Bougnimont appoint dans la commune de
Libramont-Chevigny ainsi que l’acquisition des biens immeubles à l’intérieur de la zone de prise d’eau.

Namur, le 13 octobre 2017.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/13909]

17 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel relatif à l’expropriation pour travaux de construction
de la Station de pompage de Slins et conduite de refoulement - Juprelle

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, notamment l’article 5 portant la loi relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, l’article D. 338, § 2;

Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par
le Gouvernement wallon;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 21;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu le contrat de gestion conclu entre la Région et la S.P.G.E. le 22 juin 2017;

Vu le programme d’investissements en matière d’assainissement pour les années 2010-2014 approuvé par le
Gouvernement wallon le 1er avril 2010;

Vu l’extrait du procès-verbal des délibérations du Conseil d’administration de l’intercommunale AIDE qui s’est
tenu le 9 janvier 2017;

Vu la décision prise le 17 août 2017 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la construction de la station de pompage de Slins et de la conduite de refoulement – Juprelle;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004 relatif Code de l’Environnement constituant le Code
de l’Eau, l’article D. 338, § 2, la Société publique de Gestion de l’Eau en abrégé la S.P.G.E., représentée par deux
membres du Comité de Direction en vertu de l’article 28 des statuts et des délégations de pouvoirs, après en avoir été
autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des
immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assaissement et de protection des captages pour les années 2010-2014 approuvé par le
Gouvernement wallon le 1er avril 2010 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par les plans ci-annexés intitulés « Commune de Juprelle – Station de pompage de
Slins et conduite de refoulement, dressé par le géomètre-expert Claude Sior, référencés n° GE.42.3-071, GE42.3-072 et
GE42.3-073 »;

Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil du 21 mai 1991 relative au traitement des
eaux urbaines résiduaires;

Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de Justice de l’Union européenne par l’arrêt du
17 octobre 2013 pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines résiduaires des
agglomérations de plus de 10.000 EH;

Considérant l’arrêt de la Cour de Justice de l’Union européenne du 6 novembre 2014 (C-395/13) en vertu de
l’article 258 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne pour manquement à ses obligations en matière de
traitement des eaux urbaines résiduaires des agglomérations de plus de 2.000 EH et de moins de 10.000 EH;

Considérant que la procédure doit se poursuivre le plus rapidement possible, la prise de possession immédiate
étant nécessaire pour réaliser les travaux et améliorer l’environnement, qu’il y a extrême urgence, la station devant être,
au regard de la législation européenne, actuellement en service et en conformité;

Considérant que les eaux usées produites sur l’entité de Slins à Juprelle sont actuellement rejetées dans le Geer sans
traitement;

Considérant que cette situation n’est pas acceptable à long terme et qu’un système performant de collecte des eaux
usées doit être mis en place rapidement;

Considérant que ces travaux s’inscrivent dans le cadre de l’assainissement du sous-bassin hydrographique de la
Meuse aval et du bassin technique de la station d’épuration du Fond de Couvenaille, faisant partie du
contentieux européen et actuellement en construction;
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Considérant que la prise de possession immédiate des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
1er avril 2010, mais aussi à la Directive CE 91/271,

Arrête :

Article 1er. La société anonyme Société publique de Gestion de l’Eau, en abrégé S.P.G.E., est autorisée à
poursuivre en son nom l’expropriation pour cause d’utilité publique des parcelles situées à Juprelle et reprises dans le
tableau annexé. Que ces parcelles sont visées par les plans intitulés « Commune de Juprelle – Station de pompage de
Slins et conduite de refoulement, dressé par le géomètre-expert Claude Sior, référencés n° GE.42.3-071, GE42.3-072 et
GE42.3-073 » peuvent être consultés au siège du pouvoir expropriant, avenue de Stassart 14-16, à 5000 Namur ou au
Service public de Wallonie, Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment (DGO 3), Département de l’Environnement et de l’Eau, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces emprises est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié au président du Comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 17 octobre 2017.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2017/13910]

18 OCTOBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 19 août 2015
relatif à l’expropriation pour travaux de pose du collecteur de Wonck – Bassenge

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire, des
Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative aux expropriations pour cause d’utilité publique et aux concessions en vue de
la construction des autoroutes, modifiées par la loi du 7 juillet 1978, l’article 5 portant la loi relative à la procédure
d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu le livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau, l’article D. 338, § 2;
Vu le décret du 6 mai 1988 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par

le Gouvernement wallon;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,

l’article 21;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition de compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu le contrat de gestion conclu entre la Région et la S.P.G.E. le 30 juin 2011;
Vu le programme d’investissements en matière d’assainissement pour les années 2010-2014 approuvé par le

Gouvernement wallon le 1er avril 2010;
Vu l’extrait du procès-verbal des délibérations du Conseil d’administration de l’intercommunale AIDE qui s’est

tenu le 12 juin 2017;

Vu la décision prise le 17 août 2017 par le Comité de direction de la S.P.G.E. de poursuivre l’expropriation des
parcelles nécessaires à la pose du collecteur de Wonck – Bassenge;

Considérant que par l’article 12, § 2, du décret du 15 avril 1999 relatif au cycle de l’eau et instituant une société
publique de gestion de l’eau, abrogé par le décret du 27 mai 2004 relatif Code de l’Environnement constituant le Code
de l’Eau, l’article D. 338, § 2, la Société publique de Gestion de l’Eau en abrégé la S.P.G.E., représentée par deux
membres du Comité de direction en vertu de l’article 28 des statuts et des délégations de pouvoirs, après en avoir été
autorisée par le Gouvernement, peut poursuivre en son nom, l’expropriation pour cause d’utilité publique des
immeubles nécessaires à la réalisation de son objet social;

Considérant que les expropriations doivent être réalisées sur la base de la loi du 26 juillet 1962 relative à la
procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Considérant que les travaux contribuent à la réalisation de l’objet social de la société précitée, à savoir
l’assainissement des eaux usées, qu’ils concernent un des ouvrages d’assainissement composant le programme des
investissements en matière d’assaissement et de protection des captages pour les années 2010-2014 approuvé par le
Gouvernement wallon le 1er avril 2010 et peuvent de ce fait être déclarés d’utilité publique;

Que ces parcelles sont visées par les plans ci-annexés « Commune de Bassenge – Collecteur de Wonck - Plans des
emprises – 1ère partie, dressé par M. Raphaël Sibille, géomètre expert pour le bureau d’études Gesplan, référencés sous
les numéros GE.09.3-01C;

Considérant les échéances fixées par la Directive CE 91/271 du Conseil du 21 mai 1991 relative au traitement des
eaux urbaines résiduaires;

Considérant que l’Etat belge s’est fait condamner par la Cour de Justice de l’Union européenne par l’arrêt du
17 octobre 2013 pour manquement à ses obligations en matière de traitement des eaux urbaines résiduaires des
agglomérations de plus de 10.000 EH;

Considérant l’arrêt de la Cour de Justice de l’Union européenne du 6 novembre 2014 (C-395/13) en vertu de
l’article 258 du Traité sur le fonctionnement de l’Union européenne pour manquement à ses obligations en matière de
traitement des eaux urbaines résiduaires des agglomérations de plus de 2.000 EH et de moins de 10.000 EH;

Considérant que la procédure doit se poursuivre le plus rapidement possible, la prise de possession immédiate
étant nécessaire pour réaliser les travaux et améliorer l’environnement, qu’il y a extrême urgence, la station devant être,
au regard de la législation européenne, actuellement en service et en conformité;

Considérant la pollution actuelle importante du Geer due notamment aux déversements d’eaux usées par
différents réseaux d’égouts communaux;

Considérant les inconvénients résultant de la pollution de cette rivière en ce qui concerne notamment la qualité des
eaux de surface et la vie piscicole;

Considérant la nécessité de rendre propres les eaux de cette rivière, dont le cours traverse des zones d’habitat,
agricoles et d’espaces verts;

Considérant le courrier du 27 juillet 2017 de l’intercommunale AIDE modifiant une partie du tracé du collecteur
du de Wonck suite aux résultats défavorables des essais géotechniques;

Considérant que la prise de possession immédiate des emprises décrites ci-dessus est indispensable afin de ne pas
entraver le programme de traitement des eaux urbaines établi, de stopper la dégradation de l’environnement à des
coûts encore raisonnables et, ainsi répondre, le plus promptement possible, non seulement au prescrit du programme
d’investissements en matière d’assainissement approuvé dans son principe par le Gouvernement wallon en date du
1er avril 2010, mais aussi à la Directive CE 91/271,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 19 août 2015 relatif à l’expropriation pour travaux de pose
du collecteur de Wonck – Bassenge, les références « GE09.3-01A et GE09.3-02A » sont remplacées par la référence
« GE.09.3-01C ».

Art. 2. Le présent arrêté est notifié au président du Comité de direction de la S.P.G.E.

Namur, le 18 octobre 2017.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205826]
Protection du patrimoine

BERTRIX. — Un arrêté ministériel du 16 octobre 2017 classe comme monument, en raison de son intérêt historique,
artistique, social et paysager, conformément aux dispositions des articles 196 à 204 et 206 à 207 du Code du Patrimoine,
l’ensemble formé par la totalité (en ce compris les œuvres artistiques) des quatre chapelles mariales de Bertrix, œuvres
de Jacques Dupuis, Roger Bastin et Guy Van Oost, à savoir :

- la chapelle Notre-Dame de la Foi, à Burhaimont (1949), en ce compris : l’autel situé à gauche et le crucifix auréolé
en métal battu, œuvre du sculpteur parisien Jean-Lambert Rucki; la grille portant le monogramme doré de Marie et la
console de l’autel dessinée par Jacques Dupuis; les bas-reliefs avec deux groupes d’anges en terre cuite polychrome,
œuvres de Jean-Lambert Rucki; le petit calvaire situé derrière l’autel, au revers du bâtiment;

- la chapelle Notre-Dame de Grâce, à Renaumont (1950), en ce compris : la grille de barreaux noirs devant l’autel;
l’autel blanc lardé de schiste gris-bleu; la sculpture en laiton montrant un couple d’anges aux pieds de la Vierge Marie
dessiné par Jacques Dupuis et réalisé par Boumant et Busine avec l’aide du batteur de cuivre Deladrier;

- la chapelle Notre-Dame de la Charité, au Culot (1954), en ce compris le petit autel sur socle et la mosaïque conçue
par Maurice Rocher et réalisée par l’entreprise Barillet, représentant une pietà dans laquelle s’opposent le noir, le jaune
et le vert;

- la chapelle Notre-Dame de l’Espérance, à Saupont (1959), en ce compris l’autel formé par un bloc de béton peint
surmonté d’une croix métallique portant un christ ancien; le mur supportant l’ensemble ainsi que les inscriptions en
couleurs qui l’ornent; la vierge à l’enfant en bois polychromé, œuvre du namurois Jean Williame, se détachant sur le
mur du fond.

Une zone de protection est établie autour de chacune de ces chapelles, conformément aux dispositions de
l’article 209 du Code du Patrimoine.

TEMPLOUX. — Un arrêté ministériel du 17 octobre 2017 classe comme monument la nef centrale de l’église
Saint-Hilaire de Temploux, en extension du classement du 18 juin 1945 protégeant la tour, le chœur et le transept,
conformément aux dispositions des articles 196 à 204 et 206 à 207 du Code du Patrimoine.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205825]
Routes de la Région wallonne

Un arrêté ministériel du 19 octobre 2017 désaffecte la parcelle de terrain reprise au plan 52024-10133, située à
proximité de la N5 à Les Bons Villers, 1ère division, section B, sur le territoire de Les Bons Villers, en vue de sa vente
éventuelle.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205620]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DK006762

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DK006762, du Danemark vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.
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Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions de gravure usagées acides riches en cuivre - CuCl2 (Cu : 80 à 150 g/l;
HCl : 50-150 g/l)

Code * : 110106

Quantité maximale prévue : 75 tonnes

Période prévue (demande) : 01/06/2017 au 31/05/2018

Notifiant : PRI-DANA ELEKTRONIK A/S

DK-8722 HEDENSTED

Centre de traitement : PRINCE ERACHEM

7334

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205616]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017045004

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017045004, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110

Quantité maximale prévue : 260 tonnes

Période prévue (demande) : 01/06/2017 au 31/05/2018

Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE

Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205612]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017059059

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017059059, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Boues fines d’aciérie (boues issues du traitement du lavage des gaz)
Code * : 100214
Quantité maximale prévue : 25 200 tonnes
Période prévue (demande) : 02/05/2017 au 01/05/2018
Notifiant : ARCELOR ATLANTIQUE ET LORRAINE

59381 DUNKERQUE CEDEX 1
Centre de traitement : C.B.R. LIXHE

4600 LIXHE

Namur, le 6 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205617]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017062015

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017062015, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Combustibles solides de récupération
Code * : 191210
Quantité maximale prévue : 16 000 tonnes
Période prévue (demande) : 01/08/2017 au 31/07/2018
Notifiant : HENERGIANE

92804 PARIS LA DEFENSE CEDEX
Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205618]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017068011

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017068011, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Charbon actif industriel usagé
Code * : 070110
Quantité maximale prévue : 520 tonnes
Période prévue (demande) : 01/07/2017 au 30/06/2018
Notifiant : RHODIA P I CHALAMPE

F-68055 MULHOUSE CEDEX
Centre de traitement : CHEMVIRON CARBON

7181 FELUY

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205611]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR2017071005

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR2017071005, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solutions de gravure ammoniacales usagées, riches en cuivre - Cu(NH3)4Cl2 -
(9-12 % de cuivre, 10-13 % d’ammoniaque, 10-14 % de chlorure)

Code * : 110107
Quantité maximale prévue : 250 tonnes
Période prévue (demande) : 01/08/2017 au 31/07/2018
Notifiant : SOBOROUTE

71100 CHALON-SUR-SAONE
Centre de traitement : PRINCE ERACHEM

7334

Namur, le 6 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205614]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE318646

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318646, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de solutions basiques (codes : 060201, 060203, 060204, 060205, 160303,
160305, 160506, 160507, 160508, 161001, 191104, 200115)

Code * : 060201
Quantité maximale prévue : 400 tonnes
Période prévue (demande) : 09/06/2017 au 08/06/2018
Notifiant : RILTA ENVIRONMENTAL LTD

0 IE RATHCOOLE, CO DUBLIN
Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205615]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE318665

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE318665, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Bains chimiques usagés provenant du traitement de surface des métaux
Code * : 110105
Quantité maximale prévue : 200 tonnes
Période prévue (demande) : 20/06/2017 au 19/06/2018
Notifiant : ENVA IRELAND LIMITED

CO CLARE
Centre de traitement : REVATECH ENGIS

4480 ENGIS

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

98630 MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205610]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL214090

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL214090, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de peinture, colles, encres, résines (collecte auprès d’industries) -
(60 % emballages métalliques et plastiques et 40 % peintures, encres, colles et
résines) codes déchets multiples : 080111; 080113; 080115; 080117; 080119; 080312;
080409; 080411; 080413; 080415

Code * : 200127
Quantité maximale prévue : 3 000 tonnes
Période prévue (demande) : 01/05/2017 au 30/04/2020
Notifiant : VAN GANSEWINKEL NEDERLAND

9206 BH DRACHTEN
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 6 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/205613]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des Déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL608097

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL608097, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Résidu de polyol (PCI >25 MJ/kg)
Code * : 070108
Quantité maximale prévue : 1 200 tonnes
Période prévue (demande) : 01/07/2017 au 30/06/2018
Notifiant : INDAVER GEVAARLIJK AFVAL BV

NL-4542 HOEK
Centre de traitement : HOLCIM BELGIQUE

7034 OBOURG

Namur, le 12 juillet 2017.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/31474]
12 OKTOBER 2017. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 24 mei 2012 houdende de samenstelling en de
benoeming van de voorzitters van de Raad van Beroep bij Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 19 juli 1990 houdende oprichting van
het Gewestelijk Agentschap voor Netheid, artikel 8 § 2;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
29 oktober 2011 tot vaststelling van de tuchtregeling en tot regeling van
de schorsing in het belang van de dienst van de personeelsleden van
Net Brussel, het Gewestelijk Agentschap voor Netheid, artikelen 12, 13
en 14;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
24 mei 2012 houdende de samenstelling en de benoeming van de
voorzitters van de Raad van Beroep bij Net Brussel, Gewestelijk
Agentschap voor Netheid, gewijzigd door de besluiten van 4 septem-
ber 2014, en 27 oktober 2016 ;

Gelet op het akkoord van de Minister bevoegd voor het Openbaar
Ambt, uitgebracht op 12 oktober 2017 ;

Overwegende dat de Raad van Beroep onverwijld de haar toegewe-
zen opdrachten dient te kunnen vervullen om de goede werking te
waarborgen;

Op de voordracht van de Minister-President bevoegd voor het
Openbaar Ambt en de Openbare Netheid,

Besluit :

Artikel 1. De artikelen 1 en 2 van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 24 mei 2012 houdende de samenstelling
en de benoeming van de voorzitters van de Raad van Beroep bij Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid, worden vervangen als
volgt:

« Artikel 1. § 1 Worden aangewezen als effectieve assessoren,
afgevaardigden van de Administratie:

1) Voor de Franstalige afdeling van de Raad :

a) Mevr. Nadia Bauwens, opzichter van openbare reiniging ;

b) De heer Pierre Jehaes, directeur ;

c) Mevr. Sophie Stevens, adjunct-adviseur.

2) Voor de Nederlandstalige afdeling van de Raad :

a) De heer Johan Laureys, Eerste vakman van Openbare Reinheid ;

b) De heer Alain Martens, directeur ;

c) Mevr. Katrien Van Waeyenberge, attaché.

§ 2. Worden aangewezen als plaatsvervangende assessoren, afgevaar-
digden van de Administratie:

1) Voor de Franstalige afdeling van de Raad :

a) De heer Patrick Cornu, opzichter van openbare reiniging ;

b) De heer Etienne Cornesse, directeur ;

c) Mevr. Christel Lesseigne, assistent van openbare reiniging.

2) Voor de Nederlandstalige afdeling van de Raad :

a) De heer Johan Vergeylen, expert ;

b) Mevr. Sophie Van Ophalfens, attaché ;

c) De heer Bjorn Borie, assistent van openbare reiniging.

Ar. 2. § 1. Worden aangewezen als effectieve assessoren, afgevaardig-
den van de representatieve vakbondsorganisaties:

1) Voor de Franstalige afdeling van de Raad :

a) Voor het A.C.V.-O.D.: De heer Freddy Colson ;

b) Voor de A.C.O.D.: De heer Alain Schillebeeks ;

c) Voor het V.S.O.A.: De heer Michel Piersoul.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/31474]
12 OCTOBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 24 mai 2012 relatif à la composi-
tion et à la nomination des présidents de la Chambre de Recours de
Bruxelles-Propreté, Agence régionale pour la propreté

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 19 juillet 1990 portant création de l’Agence
régionale pour la Propreté, article 8 § 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 octobre 2011 fixant le régime disciplinaire et organisant la suspension
dans l’intérêt du service, du personnel de Bruxelles-Propreté, Agence
régionale pour la propreté, les articles 12, 13 et 14;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
24 mai 2012 relatif à la composition et à la nomination des présidents de
la Chambre de Recours à Bruxelles-Propreté, Agence régionale pour la
propreté, modifié par les arrêtés du 4 septembre 2014 et du 27 octo-
bre 2016 ;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 12 octo-
bre 2017 ;

Attendu qu’il convient d’assurer sans retard les missions imparties à
la Chambre de recours pour en assurer le bon fonctionnement;

Sur la proposition du Ministre-Président qui a la Fonction Publique et
la Propreté publique dans ses attributions,

Arrête :

Article 1er. Les articles 1er et 2 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 24 mai 2012 relatif à la composition et
à la nomination des présidents de la Chambre de Recours à Bruxelles-
Propreté, Agence régionale pour la propreté, sont remplacés par ce qui
suit:

« Article 1er. § 1er. Sont désignés comme assesseurs effectifs délégués
de l’Administration :

1) Pour la section francophone de la Chambre :

a) Mme Nadia Bauwens, surveillant de propreté publique ;

b) M. Pierre Jehaes, directeur ;

c) Mme Sophie Stevens, conseiller adjoint.

2) Pour la section néerlandophone de la Chambre :

a) M. Johan Laureys, premier ouvrier spécialisé de propreté
publique ;

b) M. Alain Martens, directeur ;

c) Mme Katrien Van Waeyenberge, attaché.

§ 2. Sont désignés comme assesseurs suppléants délégués de
l’Administration :

1) Pour la section francophone de la Chambre :

a) M. Patrick Cornu, surveillant de propreté publique ;

b) M. Etienne Cornesse, directeur ;

c) Mme Christel Lesseigne, assistant de propreté publique.

2) Pour la section néerlandophone de la Chambre :

a) M. Johan Vergeylen, expert ;

b) Mme Sophie Van Ophalfens, attaché ;

c) M. Bjorn Borie, assistant de propreté publique.

Art. 2. § 1er. Sont désignés en qualité d’assesseurs effectifs délégués
des organisations syndicales représentatives :

1) Pour la section francophone de la Chambre :

a) Pour la C.S.C.-S.P. : M. Freddy Colson ;

b) Pour la C.G.S.P. : M. Alain Schillebeeks ;

c) Pour le S.L.F.P. : M. Michel Piersoul.
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2) Voor de Nederlandstalige afdeling van de Raad :

a) Voor het A.C.V.-O.D.: De heer Rudi De Coster ;

b) Voor de A.C.O.D.: De heer Maxime Nys ;

c) Voor het V.S.O.A.: Mevr. Jessica Germanus.

§ 2. Worden aangewezen als plaatsvervangende assessoren, afgevaar-
digden van de representatieve vakbondsorganisaties:

1) Voor de Franstalige afdeling van de Raad :

a) Voor het A.C.V.-O.D.: De heer Mustafa Bouchbouk ;

b) Voor de A.C.O.D.: Mevr. Muriel Di Martinelli ;

c) Voor het V.S.O.A.: De heer Gumersindo Gonzalez y Gonzalez.

2) Voor de Nederlandstalige afdeling van de Raad :

a) Voor het A.C.V.-O.D.: Mevr. Carine Caluwe ;

b) Voor de A.C.O.D.: De heer Rudy Janssens ;

c) Voor het V.S.O.A.: De heer Michel Piersoul.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor het Openbaar Ambt en de
Openbare Netheid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 oktober 2017.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering:

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

*
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/13958]
Bekendmaking, bij uittreksels, van de registraties als vervoerders

van afvalstoffen. — Registraties als vervoerder van afvalstoffen

Bij de beslissing van 23/10/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd V. DUIVENBODEN TR VOF gelegen EBBINGEKAMP 39
te 9471 ZUIDLAREN, NEDERLAND geregistreerd als vervoerder van
afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001399666.

Bij de beslissing van 21/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd BFM SWINKELS (ondernemingsnummer 1425800B01)
gelegen KANHOEVE 18 te 6029 SC STERKSEL, NEDERLAND gere-
gistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001399700.

Bij de beslissing van 09/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd ERIK VAASSEN HON KAMITRA gelegen LEKSTRAAT
137 te 7333 KW APELDOORN, NEDERLAND geregistreerd als ver-
voerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001400130.

Bij de beslissing van 13/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SC ILTRANS SRL (ondernemingsnummer RO21567491)
gelegen Victorici 26 te 720275 SUCEAVA, ROEMENIE geregistreerd als
vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001400421.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SCHMIDT BELGIUM B.V.B.A. geregistreerd als vervoer-
der van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001403002.

2) Pour la section néerlandophone de la Chambre :

a) Pour la C.S.C.-S.P. : M. Rudi De Coster ;

b) Pour la C.G.S.P. : M. Maxime Nys ;

c) Pour le S.L.F.P. : Mme Jessica Germanus

§ 2. Sont désignés en qualité d’assesseurs suppléants, délégués des
organisations syndicales représentatives :

1) Pour la section francophone de la Chambre :

a) Pour la C.S.C.-S.P. : M. Mustafa Bouchbouk ;

b) Pour la C.G.S.P. : Mme Muriel Di Martinelli ;

c) Pour le S.L.F.P. : M. Gumersindo Gonzalez y Gonzalez.

2) Pour la section néerlandophone de la Chambre :

a) Pour la C.S.C.-S.P. : Mme Carine Caluwe ;

b) Pour la C.G.S.P. : M. Rudy Janssens ;

c) Pour le S.L.F.P. : M. Michel Piersoul.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a la Fonction Publique et la Propreté publique
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 octobre 2017.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/13958]
Publication des extraits des enregistrements en tant que transpor-

teurs de déchets. — Enregistrements en tant que transporteur de
déchets

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/10/2015,
V. DUIVENBODEN TR VOF sise EBBINGEKAMP 39 à 9471 ZUIDLA-
REN, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001399666.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 21/04/2015,
BFM SWINKELS (numéro d’entreprise 1425800B01) sise KANHOEVE
18 à 6029 SC STERKSEL, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que
transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001399700.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 09/04/2015,
ERIK VAASSEN HON KAMITRA sise LEKSTRAAT 137 à 7333 KW
APELDOORN, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur de
déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001400130.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 13/04/2015,
SC ILTRANS SRL (numéro d’entreprise RO21567491) sise Victorici 26 à
720275 SUCEAVA, ROUMANIE a été enregistrée en tant que transpor-
teur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001400421.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015 ,
SCHMIDT BELGIUM S.P.R.L. a été enregistrée en tant que transporteur
de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001403002.
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Bij de beslissing van 19/02/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd ST VAN DEN BRINK (ondernemingsnummer 08008990)
gelegen Tolweg 15 te 3851 SL ERMELO, NEDERLAND geregistreerd
als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001444725.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd MARMELISTRANS SRL (RO 7358481 ) gelegen STR.
FAGETULUI 36 C te 306600 LUGOJ, ROEMENIE geregistreerd als
vervoerder van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001445298.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd ZAROBKOWY PRZEWÓZ TOWARÓZ (PL 8211034394 )
gelegen UL FLORIANSKA 17 bus 3 te 08-110 SIEDLCE, POLEN
geregistreerd als vervoerder van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001445328.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DEIML LEONHARD GMBH & CO KG (DE 131783076 )
gelegen Pfarrer-Müller Strasse 6 te 91275 AUERBACH, DUITSLAND
geregistreerd als vervoerder van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001445358.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd THEO KISSEL GMBH (DE 149604269 ) gelegen Graben-
strasse 8 te 66994 DAHN, DUITSLAND geregistreerd als vervoerder
van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001448866.

Bij de beslissing van 24/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRADE TRANS LOG LTD (ondernemingsnummer
010820304) gelegen Leszno 14 te 01-192 WARSAW, POLEN geregis-
treerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001449270.

Bij de beslissing van 23/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd KARL SCHMIDT SPEDITION GMBH & CO KG (onder-
nemingsnummer DE145810772) gelegen Rötelstrasse 1 te 74076 HEIL-
BRONN, DUITSLAND geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001449565.

Bij de beslissing van 29/10/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd BABOV TRANS (ondernemingsnummer 200609175) gele-
gen Ul mihail takev 16A te BG-4550 PESHTERA, BULGARIJE geregis-
treerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001449755.

Bij de beslissing van 29/10/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TOPAZ WORK B.V.B.A. (ondernemingsnummer
0632496418) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001449974.

Bij de beslissing van 30/10/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRANSPORT GEORGES BOOY B.V.B.A. (ondernemings-
nummer 0423323638) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001450272.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 19/02/2016,
ST VAN DEN BRINK (numéro d’entreprise 08008990) sise Tolweg 15 à
3851 SL ERMELO, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur
de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001444725.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015,
MARMELISTRANS SRL (RO 7358481 ) sise STR. FAGETULUI 36C à
306600 LUGOJ, ROUMANIE a été enregistrée en tant que transporteur
de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001445298.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015,
ZAROBKOWY PRZEWÓZ TOWARÓZ (PL 8211034394 ) sise UL
FLORIANSKA 17 bte 3 à 08-110 SIEDLCE, POLOGNE a été enregistrée
en tant que transporteur de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001445328.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015,
DEIML LEONHARD GMBH & CO KG(DE 131783076 ) sise Pfarrer-
Müller Strasse 6 à 91275 AUERBACH, ALLEMAGNE a été enregistrée
en tant que transporteur de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001445358.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015,
THEO KISSEL GMBH (DE 149604269 ) sise Grabenstrasse 8 à
66994 DAHN, ALLEMAGNE a été enregistrée en tant que transporteur
de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001448866.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 24/11/2015,
TRADE TRANS LOG LTD (numéro d’entreprise 010820304) sise Leszno
14 à 01-192 WARSAW, POLOGNE a été enregistrée en tant que
transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001449270.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/04/2015,
KARL SCHMIDT SPEDITION GMBH & CO KG (numéro d’entreprise
DE145810772) sise Rötelstrasse 1 à 74076 HEILBRONN, ALLEMAGNE
a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001449565.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 29/10/2015,
BABOV TRANS (numéro d’entreprise 200609175) sise Ul mihail takev
16A à BG-4550 PESHTERA, BULGARIE a été enregistrée en tant que
transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001449755.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 29/10/2015,
TOPAZ WORK S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0632496418) a été enre-
gistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001449974.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/10/2015,
TRANSPORT GEORGES BOOY S.P.R.L. (numéro d’entreprise
0423323638) a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001450272.
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Bij de beslissing van 06/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd REXTAR LOGISTIC (ondernemingsnummer 40103394882)
gelegen Sporta 15 te LV 1013 RIGA, LETTONIE geregistreerd als
vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001451386.

Bij de beslissing van 08/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SKAT TRUCK (ondernemingsnummer 5851404450) gele-
gen ul. Juliusza Slowackiego 199 te 80 298 GDANSK, POLEN
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001451519.

Bij de beslissing van 16/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd JSC TRANSMEJA gelegen Metalistu str 3 te 78109 SIAU-
LIAI, LETTONIE geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001451876.

Bij de beslissing van 27/11/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd URBAN REVIVAL CVOA (ondernemingsnummer
0886888519) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001454229.

Bij de beslissing van 07/12/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd OXFAM SOLIDARITE V.Z.W. (ondernemingsnummer
0408643875) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001455712.

Bij de beslissing van 07/12/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd CIMENTERIES CBR N.V. (ondernemingsnummer
0400465290) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001455777.

Bij de beslissing van 07/12/2015. van de leidende ambtenaren van
het B.I.M., werd HOFTIJZER LOGISTIEK BV gelegen Lindeboomsweg
5 te 7241 PR LOCHEM, NEDERLAND geregistreerd als vervoerder van
niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001455808.

Bij de beslissing van 11/12/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRP TRANSPORT RAYMOND PAINBLANC B.V.B.A.
(ondernemingsnummer 0632949942) geregistreerd als vervoerder van
afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001456555.

Bij de beslissing van 11/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TOM TRANS DUNA KFT (ondernemingsnummer
HU11941372) gelegen Petofi u. 63 te 2400 DUNAÚJVÁROS, HONGA-
RIJE geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001499943.

Bij de beslissing van 11/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd RAWIETRANS (ondernemingsnummer 08088800) gelegen
Geldersekade 5A te 8276 AZ KAMPEN, NEDERLAND geregistreerd
als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001500171.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 06/11/2015,
REXTAR LOGISTIC (numéro d’entreprise 40103394882) sise Sporta 15 à
LV 1013 RIGA, LETTONIE a été enregistrée en tant que transporteur de
déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001451386.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 08/11/2015,
SKAT TRUCK (numéro d’entreprise 5851404450) sise ul. Juliusza
Slowackiego 199 à 80 298 GDANSK, POLOGNE a été enregistrée en
tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001451519.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 16/11/2015,
JSC TRANSMEJA sise Metalistu str 3 à 78109 SIAULIAI, LETTONIE a
été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001451876.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 27/11/2015,
URBAN REVIVAL SCRI (numéro d’entreprise 0886888519) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001454229.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 07/12/2015,
OXFAM SOLIDARITE A.S.B.L. (numéro d’entreprise 0408643875) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001455712.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 07/12/2015,
CIMENTERIES CBR S.A. (numéro d’entreprise 0400465290) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001455777.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 07/12/2015,
HOFTIJZER LOGISTIEK BV sise Lindeboomsweg 5 à 7241 PR LOCHEM,
PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur de déchets
non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001455808.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 11/12/2015,
TRP TRANSPORT RAYMOND PAINBLANC S.P.R.L. (numéro d’entre-
prise 0632949942) a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001456555.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 11/08/2016,
TOM TRANS DUNA KFT (numéro d’entreprise HU11941372) sise
Petofi u. 63 à 2400 DUNAÚJVÁROS, HONGRIE a été enregistrée en
tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001499943.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 11/08/2016,
RAWIETRANS (numéro d’entreprise 08088800) sise Geldersekade 5A à
8276 AZ KAMPEN, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transpor-
teur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001500171.
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Bij de beslissing van 23/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd GABY M CRIS TRANS SRL (ondernemingsnummer
35844789) gelegen Sat. Gramesti 664 te 727285 GRAMESTI, ROEMENIE
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001501378.

Bij de beslissing van 24/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd ISOMO N.V. (ondernemingsnummer 0459454257) geregis-
treerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001501799.

Bij de beslissing van 24/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd VLAM - TRANS B.V.B.A. (ondernemingsnummer
0480237496) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001501940.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TDB BEVRACHTINGEN (ondernemingsnummer 11045110)
gelegen De Woerd 1 te 4021 CL MAURIK, NEDERLAND geregistreerd
als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502237.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DELATTE PHILIPPE B.V.B.A. (ondernemingsnummer
0419989313) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502322.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd BD TRUCKING B.V.B.A. (ondernemingsnummer
0887952846) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502412.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DERARD TRUCKING B.V.B.A. (ondernemingsnummer
0865963144) geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502516.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd MS MONIKA SZOLDROWSKA gelegen Paszyn 293 te
33-326 MOGILNO, POLEN geregistreerd als vervoerder van afvalstof-
fen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502620.

Bij de beslissing van 30/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd RAES Ivan (ondernemingsnummer 0795016750) geregis-
treerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001502723.

Bij de beslissing van 31/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd MCE VERVOER G.W.V. (ondernemingsnummer 0542900090)
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001503130.

Bij de beslissing van 31/08/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DALUBO KEDZIERSCY SP J (ondernemingsnummer PL
7582351102) gelegen Piski, Juliusza Slowackiego 40 te 07407 CZERWIN,
POLEN geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001503239.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 23/08/2016,
GABY M CRIS TRANS SRL (numéro d’entreprise 35844789) sise Sat.
Gramesti 664 à 727285 GRAMESTI, ROUMANIE a été enregistrée en
tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001501378.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 24/08/2016,
ISOMO S.A. (numéro d’entreprise 0459454257) a été enregistrée en tant
que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001501799.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 24/08/2016,
VLAM - TRANS S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0480237496) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001501940.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
TDB BEVRACHTINGEN (numéro d’entreprise 11045110) sise De
Woerd 1 à 4021 CL MAURIK, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que
transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502237.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
DELATTE PHILIPPE S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0419989313) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502322.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
BD TRUCKING S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0887952846) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502412.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
DERARD TRUCKING S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0865963144) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502516.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
MS MONIKA SZOLDROWSKA sise Paszyn 293 à 33-326 MOGILNO,
POLOGNE a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502620.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 30/08/2016,
RAES Ivan (numéro d’entreprise 0795016750) a été enregistrée en tant
que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001502723.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 31/08/2016,
MCE VERVOER S.C.S. (numéro d’entreprise 0542900090) a été enregis-
trée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001503130.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 31/08/2016,
DALUBO KEDZIERSCY SP J (numéro d’entreprise PL 7582351102) sise
Piski, Juliusza Slowackiego 40 à 07407 CZERWIN, POLOGNE a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001503239.
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Bij de beslissing van 08/09/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRANSPORT CIEZAROWY ROBERT OPERTOWSKI
(ondernemingsnummer PL 9670238820 ) gelegen Konopnickiej 1A te
86-010 KORONOWO, POLEN geregistreerd als vervoerder van afval-
stoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001504403.

Bij de beslissing van 21/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRANS-CARGO JACEK I GRZEGORZ TROJANOWICZ
(ondernemingsnummer PL9111710838) gelegen Lwa Tolstoja 7 bus:4 te
56-400 OLESNICA, POLEN geregistreerd als vervoerder van afvalstof-
fen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001550838.

Bij de beslissing van 27/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd TRADEVA B.V.B.A. (ondernemingsnummer 0671830116)
gelegen Chaussée de Waterloo 468 bus 9 te 1050 IXELLES, BELGIE
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001552470.

Bij de beslissing van 30/05/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd PRZEDSIEBIORSTWO PRZEWOZU TOWAROW PKS
GDANSK-OLIWA SPOLKA AKCYJNA (ondernemingsnummer PL
5841031823 ) gelegen KOLOBRZESKA 28 te 80394 GDANSK, POLEN
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001556241.

Bij de beslissing van 09/02/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DOUCY TRANSPORTS (ondernemingsnummer
FR587080276) gelegen Route de Guise 45 te 02720 HOMBLIERES,
FRANKRIJK geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001537039.

Bij de beslissing van 20/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd DTJ SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOS-
CIA (ondernemingsnummer PL9950113723) gelegen Slowianska 12 te
62065 GRODZISK WIELKOPOLSKI, POLEN geregistreerd als vervoer-
der van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001550254.

Bij de beslissing van 25/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd LOTOS TRANS (ondernemingsnummer MK4011007500595)
gelegen Ljubashka 14A te 1430 KAVADARCI, MACEDONIË geregis-
treerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001551510.

Bij de beslissing van 28/09/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd PHU UVE HUBERT RUTKOWSKI (ondernemingsnum-
mer PL8272107584 ) gelegen ul. Wolodyjowskiego 39 te 98-200 SIE-
RADZ, POLEN geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001509444.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 08/09/2016,
TRANSPORT CIEZAROWY ROBERT OPERTOWSKI (numéro d’entre-
prise PL 9670238820) sise Konopnickiej 1A à 86-010 KORONOWO,
POLOGNE a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001504403.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 21/04/2017,
TRANS-CARGO JACEK I GRZEGORZ TROJANOWICZ (numéro
d’entreprise PL9111710838) sise Lwa Tolstoja 7 bte 4 à 56-400 OLES-
NICA, POLOGNE a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001550838.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 27/04/2017,
TRADEVA S.P.R.L. (numéro d’entreprise 0671830116) sise Chaussée de
Waterloo 468 bte 9 à 1050 IXELLES, BELGIQUE a été enregistrée en tant
que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001552470.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 30/05/2017,
PRZEDSIEBIORSTWO PRZEWOZU TOWAROW PKS GDANSK-
OLIWA SPOLKA AKCYJNA (numéro d’entreprise PL 5841031823) sise
KOLOBRZESKA 28 à 80394 GDANSK, POLOGNE a été enregistrée en
tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001556241.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 09/02/2017,
DOUCY TRANSPORTS (numéro d’entreprise FR587080276) sise Route
de Guise 45 à 02720 HOMBLIERES, FRANCE a été enregistrée en tant
que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001537039.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 20/04/2017,
DTJ SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA (numéro
d’entreprise PL9950113723) sise Slowianska 12 à 62065 GRODZISK
WIELKOPOLSKI, POLOGNE a été enregistrée en tant que transporteur
de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001550254.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 25/04/2017,
LOTOS TRANS (numéro d’entreprise MK4011007500595) sise Ljubas-
hka 14A à 1430 KAVADARCI, MACEDOINE a été enregistrée en tant
que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001551510.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 28/09/2016,
PHU UVE HUBERT RUTKOWSKI (numéro d’entreprise PL8272107584 )
sise ul. Wolodyjowskiego 39 à 98-200 SIERADZ, POLOGNE a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001509444.
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Bij de beslissing van 20/09/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SC LUCERY AUR TRANS SRL (ondernemingsnummer
33263640 ) gelegen Sat. Volovat, comuna Volovat 880B te
727615 SUCEAVA, ROEMENIE geregistreerd als vervoerder van afval-
stoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001506361.

Bij de beslissing van 20/09/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SEGIN SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIAL-
NOSCIA SPOLKA KOMANDYTOWA (ondernemingsnummer
363919940 ) gelegen ul. Fryderyka Chopina 36 te 75-567 KOSZALIN,
POLEN geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001506395.

Bij de beslissing van 05/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd SOFOVA (ondernemingsnummer ) gelegen route de
Droupt 12 te 10170 RHEGES, FRANKRIJK geregistreerd als vervoerder
van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001547632.

Bij de beslissing van 08/04/2015 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd LAPAUW MARIO (ondernemingsnummer 0524608563)
gelegen OUDE PEERDENSTRAAT 6 te 8740 EGEM, BELGIE geregis-
treerd als vervoerder van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001354407.

Bij de beslissing van 04/03/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd VB TRANSPORT gelegen hrsz 035/2 te 8912 NAGYPÁLI,
HONGARIJE geregistreerd als vervoerder van niet-gevaarlijke afval-
stoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001470816.

Bij de beslissing van 08/03/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd VERDUYN LOGISTICS BV gelegen POSTBUS 776 te
4600 AT BERGEN OP ZOOM, NEDERLAND geregistreerd als vervoer-
der van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001469791.

Bij de beslissing van 08/03/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd WEIGAND-TRANSPORTE gelegen Schmiedestrasse 4 te
27419 LENGENBOSTEL, DUITSLAND geregistreerd als vervoerder
van niet-gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001412206.

Bij de beslissing van 12/04/2017 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd WILLAERT KEN V.O.F. (ondernemingsnummer 0673831284)
geregistreerd als vervoerder van afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/T-D/001548736.

Bij de beslissing van 31/03/2016 van de leidende ambtenaren van het
B.I.M., werd WORLD PAPER gelegen Aa-Stroom 38 te 96655 K OUDE
PEKELA, NEDERLAND geregistreerd als vervoerder van niet-
gevaarlijke afvalstoffen.

De registratie draagt het nummer ENR/DND-T/001430683.
Brussel,

Namens het Brussels Instituut voor Milieubeheer,

De Directeur-generaal
F. FONTAINE

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 20/09/2016,
SC LUCERY AUR TRANS SRL (numéro d’entreprise 33263640 ) sise Sat.
Volovat, comuna Volovat 880B à 727615 SUCEAVA, ROUMANIE a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001506361.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 20/09/2016,
SEGIN SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA
SPOLKA KOMANDYTOWA (numéro d’entreprise 363919940 ) sise ul.
Fryderyka Chopina 36 à 75-567 KOSZALIN, POLOGNE a été enregis-
trée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001506395.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 05/04/2017,
SOFOVA (numéro d’entreprise ) sise route de Droupt 12 à 10170 RHEGES,
FRANCE a été enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001547632.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 08/04/2015,
LAPAUW MARIO (numéro d’entreprise 0524608563) sise OUDE PEER-
DENSTRAAT 6 à 8740 EGEM, BELGIQUE a été enregistrée en tant que
transporteur de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001354407.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 04/03/2016,
VB TRANSPORT sise hrsz 035/2 à 8912 NAGYPÁLI, HONGRIE a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001470816.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 08/03/2016,
VERDUYN LOGISTICS BV sise POSTBUS 776 à 4600 AT BERGEN OP
ZOOM, PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur de déchets
non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001469791.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E.du 08/03/2016,
WEIGAND-TRANSPORTE sise Schmiedestrasse 4 à 27419 LENGEN-
BOSTEL, ALLEMAGNE a été enregistrée en tant que transporteur de
déchets non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001412206.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B..E. du 12/04/2017,
WILLAERT KEN S.N.C. (numéro d’entreprise 0673831284) a été
enregistrée en tant que transporteur de déchets.

L’enregistrement porte le numéro ENR/T-D/001548736.

Par décision des fonctionnaires dirigeants de l’I.B.G.E. du 31/03/2016,
WORLD PAPER sise Aa-Stroom 38 à 96655 K OUDE PEKELA,
PAYS-BAS a été enregistrée en tant que transporteur de déchets
non-dangereux.

L’enregistrement porte le numéro ENR/DND-T/001430683.
Bruxelles,

Au nom de l’Institut Bruxellois pour la Gestion de l’Environnement,

Le Directeur Général
F. FONTAINE
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

GRONDWETTELIJK HOF

[2017/204595]
Uittreksel uit arrest nr. 88/2017 van 6 juli 2017

Rolnummer : 6484
In zake : de prejudiciële vraag over artikel 19bis-13, § 3, van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte

aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen, gesteld door het Hof van Cassatie.
Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters E. De Groot en J. Spreutels, en de rechters L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke en F. Daoût, bijgestaan door de griffier P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter E. De Groot,
wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van de prejudiciële vraag en rechtspleging
Bij arrest van 30 juni 2016 in zake het Vlaamse Gewest tegen het Belgisch Gemeenschappelijk Waarborgfonds,

waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 15 juli 2016, heeft het Hof van Cassatie de volgende
prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 19bis-13, § 3 van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte aansprakelijkheids-
verzekering inzake motorrijtuigen de artikelen 10 en 11 Grondwet, indien het in die zin geïnterpreteerd wordt dat,
naast de primaire schadelijder van een ongeval veroorzaakt door een niet-geïdentificeerd voertuig, ook de secundaire
schadelijder de mogelijkheid ontzegd kan worden vergoeding voor materiële schade van het gemeenschappelijk
waarborgfonds te verkrijgen, aangezien dergelijke interpretatie immers een ongelijkheid creëert in hoofde van de groep
van secundaire schadelijders, omdat slachtoffers van een schadegeval dat veroorzaakt wordt door een bestuurder die
geconfronteerd wordt met een toevallig feit dat tegelijkertijd een niet-geïdentificeerd voertuig is, enkel recht hebben op
vergoeding van de lichamelijke schade, terwijl de slachtoffers van een schadegeval dat veroorzaakt wordt door een
bestuurder die geconfronteerd wordt met een zuiver toevallig feit recht hebben op integrale vergoeding van zowel
lichamelijke als materiële schade ? ».

(...)
III. In rechte
(...)
B.1.1. Artikel 19bis-13, § 3, van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte aansprakelijkheids-

verzekering inzake motorrijtuigen bepaalt :
« In het geval bedoeld bij artikel 19bis-11, § 1, 7o, en wanneer het ongeval zich heeft voorgedaan op het Belgische

grondgebied, kan de Koning de verplichtingen van het Fonds beperken tot de vergoeding van de schade voortvloeiend
uit lichamelijke letsels.

Evenwel is een dergelijke beperking niet toegelaten wanneer het Fonds vergoedt omwille van aanzienlijk
lichamelijk letsel door enige benadeelde opgelopen in een ongeval waarbij materiële schade werd veroorzaakt door een
niet-geïdentificeerd voertuig.

Wordt beschouwd als aanzienlijk letsel, een lichamelijk letsel dat, ingevolge het ongeval, ofwel :
1. de dood van de benadeelde;
2. een bestendige invaliditeit van 15 % of meer;
3. een tijdelijke invaliditeit van een maand of meer;
4. een hospitaalopname van zeven dagen of meer heeft veroorzaakt.
De Koning kan de voorwaarden, waaronder een lichamelijk letsel als aanzienlijk wordt beschouwd, nader bepalen

of de lijst ervan aanvullen.
De bepalingen van deze paragraaf zijn niet van toepassing op de gevolgen van de ongevallen die zich hebben

voorgedaan voor zijn inwerkingtreding ».
B.1.2. Voor de beoordeling van de prejudiciële vraag is tevens artikel 19bis-11 van de wet van 21 november 1989

van belang, dat bepaalt :
« § 1. Elke benadeelde kan van het Fonds de vergoeding bekomen van de schade die door een motorrijtuig is

veroorzaakt :
1o) wanneer de verzekeringsonderneming failliet verklaard is;
2o) wanneer de vergoedingen verschuldigd zijn door een verzekeringsonderneming, die na afstand of intrekking

van de toelating in België of na het, met toepassing van artikel 71, § § 1, derde lid, en 2, van de wet van 9 juli 1975
betreffende de controle op de verzekeringsondernemingen, opgelegde verbod van activiteit, haar verplichtingen niet
nakomt;

3o) wanneer geen enkele verzekeringsonderneming tot die vergoeding verplicht is om reden van een toevallig feit
waardoor de bestuurder van het voertuig dat het ongeval veroorzaakte, vrijuit gaat;

4o) wanneer in geval van diefstal, geweldpleging of heling, de burgerrechtelijke aansprakelijkheid waartoe het
motorrijtuig aanleiding kan geven, niet verzekerd is, overeenkomstig de wettelijk geoorloofde uitsluiting;

5o) indien binnen drie maanden na de datum waarop hij zijn verzoek tot schadevergoeding heeft ingediend bij de
verzekeringsonderneming van het voertuig waarmee, door deelneming aan het verkeer, het ongeval is veroorzaakt of
bij haar schaderegelaar, die verzekeringsonderneming of haar schaderegelaar hem geen met redenen omkleed
antwoord op de diverse punten in het verzoek heeft verstrekt;

6o) indien de verzekeringsonderneming heeft nagelaten om een schaderegelaar aan te wijzen;
7o) indien het motorrijtuig dat het ongeval heeft veroorzaakt, niet kan worden geïdentificeerd; in dat geval wordt

het Fonds in de plaats gesteld van de aansprakelijke persoon;
8o) wanneer geen enkele verzekeringsonderneming tot die vergoeding verplicht is hetzij omdat de verzekerings-

plicht niet nageleefd werd, hetzij de verzekeringsonderneming binnen twee maanden na het ongeval niet kan
geïdentificeerd worden.
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§ 2. In afwijking van 7o) van de voorgaande paragraaf, indien verscheidene voertuigen bij het ongeval zijn
betrokken en indien het niet mogelijk is vast te stellen welk voertuig het ongeval heeft veroorzaakt, wordt de
schadevergoeding van de benadeelde persoon in gelijke delen verdeeld onder de verzekeraars die de burgerrechtelijke
aansprakelijkheid van de bestuurders van deze voertuigen dekken, met uitzondering van degenen wier aansprake-
lijkheid ongetwijfeld niet in het geding komt ».

B.2. Krachtens artikel 19bis-13, § 3, juncto artikel 19bis-11, § 1, 7o, van de wet van 21 november 1989 wordt de
schadevergoeding van de benadeelde persoon, in geval de schade wordt veroorzaakt door een niet-geïdentificeerd
voertuig, beperkt tot de schade die voortvloeit uit lichamelijke letsels.

Aan het Hof wordt gevraagd of het voormelde artikel 19bis-13, § 3, bestaanbaar is met de artikelen 10 en 11 van
de Grondwet in zoverre het « naast de primaire schadelijder van een ongeval veroorzaakt door een niet-geïdentificeerd
voertuig, ook de secundaire schadelijder de mogelijkheid [ontzegt] vergoeding voor materiële schade van het
gemeenschappelijk waarborgfonds te verkrijgen ».

Daardoor zou, volgens de verwijzende rechter, een verschil in behandeling bestaan tussen secundaire
schadelijders, « omdat slachtoffers van een schadegeval dat veroorzaakt wordt door een bestuurder die geconfronteerd
wordt met een toevallig feit dat tegelijkertijd een niet-geïdentificeerd voertuig is, enkel recht hebben op vergoeding van
de lichamelijke schade, terwijl slachtoffers van een schadegeval dat veroorzaakt wordt door een bestuurder die
geconfronteerd wordt met een zuiver toevallig feit recht hebben op integrale vergoeding van zowel lichamelijke als
materiële schade ».

B.3.1. Uit de feiten van de zaak en de motieven van de verwijzingsbeslissing blijkt dat een niet-geïdentificeerd
voertuig een ongeval heeft veroorzaakt, waarbij schade is berokkend aan een geïdentificeerd voertuig en aan de
materiële goederen van het Vlaamse Gewest.

Aan de bestuurder van het geïdentificeerde voertuig kan enkel de schade die voortvloeit uit lichamelijke letsels
worden vergoed met toepassing van artikel 19bis-11, § 1, 7o, juncto artikel 19bis-13, § 3, van de in het geding zijnde wet.
Hij kan zich niet beroepen op de vergoedingsregeling van het Waarborgfonds om reden van een « toevallig feit »
omdat, ook al leverde het rijgedrag van de bestuurder van het niet-geïdentificeerde voertuig voor de bestuurder van
het geïdentificeerde voertuig een toevallig feit op, dat toevallig feit niet de reden is waarom geen enkele erkende
verzekeringsonderneming tot vergoeding van de toegebrachte schade verplicht is, maar wel het feit dat de identiteit
van het voertuig dat het ongeval heeft veroorzaakt niet is vastgesteld (Cass., 20 juni 1991, Arr. Cass., 1990-1991, nr. 548;
Cass., 25 juni 1992, Arr. Cass., 1991-1992, nr. 566; Cass., 8 mei 1998, Arr. Cass., 1998, nr. 230).

Bovendien dient het toevallig feit te worden beoordeeld ten aanzien van de bestuurder van het voertuig dat het
ongeval heeft veroorzaakt (Cass., 2 mei 1989, Arr. Cass., 1988-1989, nr. 497; Cass., 20 juni 1991, Arr. Cass., 1990-1991,
nr. 548).

B.3.2. In de prejudiciële vraag wordt het Hof gevraagd naar de bestaanbaarheid met de artikelen 10 en 11 van de
Grondwet van het verschil in behandeling tussen de secundaire schadelijders die het slachtoffer zijn van een
verkeersongeval met een niet-geïdentificeerd voertuig en de secundaire schadelijders die het slachtoffer zijn van een
verkeersongeval ingevolge een toevallig feit.

Overeenkomstig het verwijzingsarrest dient te worden begrepen onder primaire schadelijder « de bij het ongeval
betrokken schadelijder » en onder secundaire schadelijder « degene die het slachtoffer is van schade geleden door het
gedrag van een geïdentificeerde bestuurder die zelf werd geconfronteerd met een niet-geïdentificeerd voertuig dat voor
hem een geval van overmacht uitmaakt ».

B.4.1. Uit de parlementaire voorbereiding van artikel 19bis-13, § 3, en artikel 19bis-11, § 1, van de wet van
21 november 1989 blijkt dat die artikelen de overname betreffen van de voorheen bestaande artikelen 79 en 80
van de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der verzekeringsondernemingen (Parl. St., Kamer, 2001-2002,
DOC 50-1716/001, p. 17). Bij artikel 7 van de wet van 22 augustus 2002 werden de bepalingen betreffende de verplichte
aansprakelijkheidsverzekering inzake motorrijtuigen verplaatst van de wet van 9 juli 1975 naar de wet van
21 november 1989.

B.4.2. Uit de parlementaire voorbereiding van de artikelen 79 en 80 van de wet van 9 juli 1975 blijkt dat,
op algemene wijze, de wetgever beoogde het gebrek aan dekking van de burgerlijke aansprakelijkheid inzake
motorrijtuigen, een sector waarin de verzekering verplicht is, te verhelpen; daartoe heeft hij voorzien in de oprichting
van een Gemeenschappelijk Waarborgfonds dat tot taak heeft de schade te herstellen die in de in artikel 80 van de wet
van 9 juli 1975, thans artikel 19bis-11 van de wet van 21 november 1989, bedoelde gevallen door een motorrijtuig is
veroorzaakt.

« Aan de hand van deze artikelen wordt een tegemoetkomingsstelsel in het leven geroepen. Hierop kan een beroep
worden gedaan, als voor een tak, waarin de verzekering bij de wet is opgelegd − de burgerrechtelijke aansprakelijkheid
inzake motorrijtuigen − de dekking ontbreekt. Dit gemis aan dekking kan uit allerlei toestanden voortspruiten,
waarvan de belangrijkste gewis hieruit voortvloeien, dat de aansprakelijke persoon − en dus de verzekeraar −
onbekend is, of dat de verzekeraar in staat van faillissement verkeert » (Parl. St., Senaat, 1970-1971, nr. 269, p. 48).

Uit de parlementaire voorbereiding volgt dat het eveneens is door zich te baseren op het verplichte karakter van
de aansprakelijkheidsverzekering inzake motorvoertuigen dat de wetgever (artikel 79, § 4, van de wet van 9 juli 1975)
de financiering van het Gemeenschappelijk Waarborgfonds ten laste heeft gelegd van de verzekeringsondernemingen
die in de genoemde verzekeringstak werkzaam zijn :

« De Commissie voor de Economische Zaken heeft harerzijds het door de Regering voorgedragen stelsel aanvaard
omdat ze oordeelde dat het omslaan van de financiële last van het optreden van het Fonds over de gemeenschap der
’ motorrijtuig ’-verzekerden veeleer dan over de verzekerden van de gefailleerde maatschappij of over alle
belastingplichtigen, een verantwoorde keuze is op grond van het bestaand stelsel der verplichte verzekering voor de
vergoeding van de verkeersongevallen » (Parl. St., Senaat, 1970-1971, nr. 570, p. 51).

B.4.3. Wat betreft de aan de Koning verleende mogelijkheid om de tegemoetkoming van het Waarborgfonds uit te
breiden tot de materiële schade (artikel 80, § 1, derde lid, van de wet van 9 juli 1975) en de uitsluiting, in dat verband,
van het geval van de niet-identificatie van het voertuig dat het ongeval heeft veroorzaakt, wordt in de parlementaire
voorbereiding gewezen op verscheidene elementen die door de wetgever in aanmerking zijn genomen, waaronder,
enerzijds, de zorg om het Waarborgfonds te behoeden voor het risico van fraude en heimelijke verstandhouding en,
anderzijds, de zorg om bij voorrang lichamelijke letsels te dekken. Aldus is het volgende uiteengezet :

« Volgens de wet van 1 juli 1956 kan het Gemeenschappelijk Fonds alleen tot vergoeding van lichamelijke schaden
worden aangesproken.

[...]
Gaat het om niet geïdentificeerde motorrijtuigen, dan moet worden vermeden dat men al te gemakkelijk zou

geneigd zijn bedrog of collusie aan te wenden om van het Gemeenschappelijk Waarborgfonds vergoeding van geleden
schade te bekomen in gevallen waarin het Fonds niet aansprakelijk is. Bovendien moet men indachtig zijn dat zich
daaronder motorrijtuigen kunnen bevinden die van de verzekeringsplicht zijn vrijgesteld en dus niet tot het
Gemeenschappelijk Waarborgfonds moeten bijdragen.
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Het is dan ook begrijpelijk dat het Gemeenschappelijk Waarborgfonds niet op zo volstrekte wijze als de
verzekeraar tot uitkering gehouden is.

Daarom had de wetgever van 1956 de zuiver stoffelijke schade uitgesloten, daar hij van mening was dat in de eerste
plaats de lichamelijke schade van het slachtoffer en zijn gezinsleden volledig moet worden vergoed, als ware de dader
van het ongeval op geldige en afdoende wijze verzekerd.

Voor schade uit lichamelijke letsels wordt dus zowel met het berokkende stoffelijk als zedelijk nadeel rekening
gehouden.

Niemand zal betwisten dat voor de slachtoffers stoffelijke schade uit een sociaal oogpunt heel wat minder belang
heeft.

Behoudens uitzondering gaat het hier om schade aan motorrijtuigen. Vergoeding van zodanige schade kan in de
meeste gevallen van de aansprakelijke dader worden bekomen. De automobilist kan trouwens met weinig kosten
dekking bekomen tegen risico’s boven een bepaalde grens, door zich te verzekeren tegen schade die veroorzaakt is niet
alleen door een andere automobilist, maar ook door een voetganger, een fietser, een door paarden getrokken rijtuig,
zwervende dieren, kudden, overmacht, eigen schuld of schuld van aangestelden.

[...]
Gevolg hiervan is dat de opdracht van het Waarborgfonds zou moeten uitgebreid worden tot de stoffelijke schade

in de gevallen onder 2o en 4o van § 1, te weten het geval van niet-verzekering en het geval van onvermogen van de
verzekeraar.

Het ontwerp verleent aan de Koning de nodige bevoegdheid om met dit advies rekening te houden, en de
bijdrageplicht van het Waarborgfonds zodanig af te bakenen dat het niet gehouden is tot een groot aantal kleine
uitkeringen of tot al te grote schadevergoedingen.

Zo kan worden voortgegaan met de volledige vergoeding van lichamelijke schaden, waartoe het Waarborgfonds
is gehouden » (Parl. St., Kamer, 1963-1964, nr. 851/1, pp. 18 en 19).

B.4.4. Artikel 80, § 1, derde lid, van de wet van 9 juli 1975 is vervangen door artikel 19bis-13, § 3, van de wet van
21 november 1989, dat thans op « negatieve wijze [zegt] hetgeen nu is vastgesteld bij het laatste lid van eerder
genoemde bepaling » (Parl. St., Kamer, 2001-2002, DOC 50-1716/001, p. 19).

B.5. Artikel 19bis-13, § 3, eerste lid, machtigt de Koning ertoe de tegemoetkoming van het Waarborgfonds te
beperken tot de vergoeding van de schade voortvloeiend uit lichamelijke letsels in het geval bedoeld in artikel 19bis-11,
§ 1, 7o, namelijk het geval waarin het verkeersongeval door een niet-geïdentificeerd voertuig is veroorzaakt,
behalve wanneer het Waarborgfonds vergoedt vanwege aanzienlijk lichamelijk letsel, situatie waarin de materiële
schade ook dient te worden vergoed (artikel 19bis-13, § 3, tweede lid).

Rekening houdend met de doelstelling van de wetgever, is het niet zonder redelijke verantwoording de vergoeding
van materiële schade, in geval van niet-identificatie van het voertuig dat het ongeval heeft veroorzaakt, uit te sluiten;
dat geval impliceert immers een substantieel risico van frauduleuze verklaringen, met de aanzienlijke geldelijke last die
eruit zou voortvloeien voor het Waarborgfonds.

Vanwege dat risico van frauduleuze verklaringen is het eveneens niet zonder redelijke verantwoording, om
dezelfde redenen, dat secundaire schadelijders geen vergoeding kunnen krijgen voor de materiële schade in geval van
niet-identificatie van het voertuig dat het ongeval heeft veroorzaakt.

B.6. In zoverre artikel 19bis-13, § 3, de mogelijkheid tot vergoeding van de schade beperkt tot lichamelijke letsels
wanneer het ongeval door een niet-geïdentificeerd voertuig wordt veroorzaakt, is het niet onbestaanbaar met de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet.

Om die redenen,
het Hof
zegt voor recht :
Artikel 19bis-13, § 3, van de wet van 21 november 1989 betreffende de verplichte aansprakelijkheidsverzekering

inzake motorrijtuigen schendt de artikelen 10 en 11 van de Grondwet niet.
Aldus gewezen in het Nederlands en het Frans, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

op het Grondwettelijk Hof, op 6 juli 2017.
De griffier, De voorzitter,
P.-Y. Dutilleux E. De Groot

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2017/204595]
Extrait de l’arrêt n° 88/2017 du 6 juillet 2017

Numéro du rôle : 6484
En cause : la question préjudicielle concernant l’article 19bis-13, § 3, de la loi du 21 novembre 1989 relative à

l’assurance obligatoire de la responsabilité en matière de véhicules automoteurs, posée par la Cour de cassation.
La Cour constitutionnelle,
composée des présidents E. De Groot et J. Spreutels, et des juges L. Lavrysen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke et F. Daoût, assistée du greffier P.-Y. Dutilleux, présidée par le président E. De Groot,
après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet de la question préjudicielle et procédure
Par arrêt du 30 juin 2016 en cause de la Région flamande contre le Fonds commun de garantie belge,

dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 15 juillet 2016, la Cour de cassation a posé la question préjudicielle
suivante :

« L’article 19bis-13, § 3, de la loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoire de la responsabilité en
matière de véhicules automoteurs viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution s’il est interprété en ce sens que, outre
la personne lésée primaire par un accident causé par un véhicule non identifié, la personne lésée secondaire est aussi
privée de la possibilité d’obtenir une indemnisation du dommage matériel de la part du Fonds commun de garantie,
dès lors qu’une telle interprétation crée en effet une inégalité dans le chef des personnes lésées secondaires parce que
les victimes d’un sinistre causé par un conducteur qui est confronté à un cas fortuit qui est aussi un véhicule non
identifié ne peuvent prétendre qu’à l’indemnisation du dommage corporel, alors que les victimes d’un sinistre qui est
causé par un conducteur qui est confronté à un simple cas fortuit peuvent prétendre à l’indemnisation intégrale tant
du dommage corporel que du dommage matériel ? ».
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(...)
III. En droit
(...)
B.1.1. L’article 19bis-13, § 3, de la loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoire de la responsabilité en

matière de véhicules automoteurs dispose :
« Dans le cas prévu à l’article 19bis-11, § 1er, 7o), et lorsque l’accident est survenu sur le territoire belge, le Roi peut

limiter les obligations du Fonds à l’indemnisation des dommages résultant de lésions corporelles.
Toutefois, cette limitation n’est pas autorisée lorsque le Fonds indemnise en raison de lésions corporelles

importantes encourues par toute personne lésée d’un accident dans lequel des dommages matériels ont été causés par
un véhicule non identifié.

Sont considérées comme lésions corporelles importantes, les lésions corporelles résultant d’un accident qui a
occasionné soit :

1. le décès de la victime;
2. une invalidité permanente de 15 % ou plus;
3. une invalidité temporaire d’un mois ou plus;
4. une hospitalisation de sept jours ou plus.
Le Roi peut préciser davantage les conditions dans lesquelles les lésions corporelles peuvent être considérées

comme importantes ou en compléter la liste.
Les dispositions du présent paragraphe ne sont pas d’application aux conséquences des accidents qui se sont

produits avant son entrée en vigueur ».
B.1.2. Pour répondre à la question préjudicielle, il faut également tenir compte de l’article 19bis-11 de la loi du

21 novembre 1989, qui dispose :
« § 1er. Toute personne lésée peut obtenir du Fonds la réparation des dommages causés par un véhicule

automoteur :
1o) lorsque l’entreprise d’assurances est déclarée en faillite;
2o) lorsque l’entreprise d’assurances débitrice des indemnités, ayant renoncé à l’agrément en Belgique ou y ayant

fait l’objet d’une mesure de révocation ou d’une décision d’interdiction d’activité en application de l’article 71, § 1er,
alinéa 3 et § 2, de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle des entreprises d’assurances, est en défaut d’exécuter ses
obligations;

3o) lorsqu’aucune entreprise d’assurances n’est obligée à ladite réparation en raison d’un cas fortuit exonérant le
conducteur du véhicule qui a causé l’accident;

4o) lorsque, en cas de vol, de violence ou de recel, la responsabilité civile à laquelle le véhicule peut donner lieu
n’est pas assurée, conformément à l’exclusion légalement permise;

5o) lorsque, dans un délai de trois mois à compter de la date à laquelle elle a présenté à l’entreprise d’assurances
du véhicule dont la participation à la circulation a causé l’accident ou à son représentant chargé du règlement des
sinistres une demande d’indemnisation, l’entreprise d’assurances ou son représentant chargé du règlement des sinistres
n’a pas donné de réponse motivée aux éléments de la demande;

6o) lorsque l’entreprise d’assurances n’a pas désigné de représentant chargé du règlement des sinistres;
7o) si le véhicule automoteur qui a causé l’accident ne peut pas être identifié; dans ce cas, le Fonds est substitué

à la personne responsable;
8o) lorsqu’aucune entreprise d’assurances n’est obligée à ladite réparation soit du fait que l’obligation d’assurance

n’a pas été respectée, soit parce que, dans les deux mois après l’accident, il est impossible d’identifier l’entreprise
d’assurances.

§ 2. Par dérogation au 7o) du paragraphe précédent, si plusieurs véhicules sont impliqués dans l’accident et s’il
n’est pas possible de déterminer lequel de ceux-ci a causé l’accident, l’indemnisation de la personne lésée est répartie,
par parts égales, entre les assureurs couvrant la responsabilité civile des conducteurs de ces véhicules, à l’exception de
ceux dont la responsabilité n’est indubitablement pas engagée ».

B.2. En vertu de l’article 19bis-13, § 3, combiné avec l’article 19bis-11, § 1er, 7o, de la loi du 21 novembre 1989, lorsque
le dommage est causé par un véhicule non identifié, l’indemnisation de la personne lésée est limitée au dommage
résultant de lésions corporelles.

Il est demandé à la Cour si l’article 19bis-13, § 3, précité est compatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution
en ce que « outre la personne lésée primaire victime d’un accident causé par un véhicule non identifié, la personne lésée
secondaire est aussi privée de la possibilité d’obtenir une indemnisation du dommage matériel de la part du Fonds
commun de garantie ».

Selon le juge a quo, il serait ainsi établi une différence de traitement entre les personnes lésées secondaires,
« parce que les victimes d’un sinistre causé par un conducteur qui est confronté à un cas fortuit qui est aussi un véhicule
non identifié ne peuvent prétendre qu’à l’indemnisation du dommage corporel, alors que les victimes d’un sinistre qui
est causé par un conducteur qui est confronté à un simple cas fortuit peuvent prétendre à l’indemnisation intégrale tant
du dommage corporel que du dommage matériel ».

B.3.1. Il ressort des faits de la cause et des motifs de la décision de renvoi qu’un véhicule non identifié a causé un
accident qui a occasionné des dommages à un véhicule identifié et aux biens matériels de la Région flamande.

Le conducteur du véhicule identifié peut uniquement obtenir la réparation du dommage résultant de lésions
corporelles, en application de l’article 19bis-11, § 1er, 7o, combiné avec l’article 19bis-13, § 3, de la loi en cause. Il ne peut
pas invoquer le régime d’indemnisation du Fonds de garantie applicable en raison d’un « cas fortuit », parce que, même
si le comportement du conducteur du véhicule non identifié a constitué pour le conducteur du véhicule identifié un cas
fortuit, ce n’est pas en raison de ce cas fortuit qu’aucune entreprise d’assurances agréée n’est tenue de réparer le
dommage, mais bien parce que l’identité du véhicule ayant causé l’accident n’est pas établie (Cass., 20 juin 1991,
Pas., 1991, I, no 548; Cass., 25 juin 1992, Pas., 1992, I, no 566; Cass., 8 mai 1998, Pas., 1998, I, no 230).

De surcroît, le cas fortuit doit être apprécié dans le chef du conducteur du véhicule qui a causé l’accident
(Cass., 2 mai 1989, Pas., I, 1989, no 497; Cass., 20 juin 1991, Pas., 1991, I, no 548).

B.3.2. La question préjudicielle interroge la Cour sur la compatibilité avec les articles 10 et 11 de la Constitution de
la différence de traitement entre les personnes lésées secondaires qui sont victimes d’un accident de roulage impliquant
un véhicule non identifié et les personnes lésées secondaires qui sont victimes d’un accident de roulage survenu à la
suite d’un cas fortuit.

Conformément à l’arrêt de renvoi, il convient d’entendre par personne lésée primaire « la personne lésée impliquée
dans l’accident » et par personne lésée secondaire « la victime d’un dommage résultant du comportement d’un
conducteur identifié lui-même confronté à un véhicule non identifié qui constitue pour lui un cas de force majeure ».
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B.4.1. Il ressort des travaux préparatoires de l’article 19bis-13, § 3, et de l’article 19bis-11, § 1er, de la loi du
21 novembre 1989 que ces articles reprennent les anciens articles 79 et 80 de la loi du 9 juillet 1975 relative au contrôle
des entreprises d’assurances (Doc. parl., Chambre, 2001-2002, DOC 50-1716/001, p. 17). Par l’article 7 de la loi du
22 août 2002, les dispositions relatives à l’assurance obligatoire de la responsabilité en matière de véhicules
automoteurs contenues dans la loi du 9 juillet 1975 ont été transférées dans la loi du 21 novembre 1989.

B.4.2. Il ressort des travaux préparatoires des articles 79 et 80 de la loi du 9 juillet 1975 que, de façon générale,
le législateur avait pour objectif de suppléer au défaut de couverture de la responsabilité civile en matière de véhicules
automoteurs, secteur dans lequel l’assurance est obligatoire; à cette fin, il a prévu la création d’un Fonds commun de
garantie ayant pour mission de réparer les dommages causés par un véhicule automoteur dans les hypothèses visées
à l’article 80 de la loi du 9 juillet 1975, actuellement l’article 19bis-11 de la loi du 21 novembre 1989.

« Ces articles mettent sur pied un système d’intervention lorsque, pour un secteur où l’assurance est imposée par
la loi - la responsabilité civile en matière de véhicules automobiles - il y a absence de couverture. Cette absence de
couverture peut résulter de plusieurs situations, dont les plus importantes résultent certainement du fait que le
responsable - et donc l’assureur - n’est pas connu, ou que l’assureur est en faillite » (Doc. parl., Sénat, 1970-1971, no 269,
p. 48).

Il ressort des travaux préparatoires que c’est également en se fondant sur le caractère obligatoire de l’assurance de
la responsabilité en matière de véhicules automoteurs que le législateur (article 79, § 4, de la loi du 9 juillet 1975) a mis
à charge des entreprises d’assurances qui pratiquent ladite assurance le financement du Fonds commun de garantie :

« La Commission des Affaires économiques a, pour sa part, adopté le système présenté par le Gouvernement,
estimant que répartir la charge financière de l’intervention du Fonds sur la collectivité des assurés ’ automobile ’ plutôt
que sur les assurés de la compagnie faillie ou sur l’ensemble des contribuables, est une option fondée eu égard au
régime de l’assurance obligatoire qui existe pour la réparation des accidents de la circulation » (Doc. parl.,
Sénat, 1970-1971, no 570, p. 51).

B.4.3. En ce qui concerne la faculté donnée au Roi d’étendre l’intervention du Fonds de garantie aux dommages
matériels (article 80, § 1er, alinéa 3) et l’exclusion, à cet égard, de l’hypothèse de la non-identification du véhicule ayant
causé l’accident, les travaux préparatoires indiquent différents éléments pris en considération par le législateur,
parmi lesquels, d’une part, le souci de préserver le Fonds du risque de fraude et de collusion et, d’autre part,
celui de couvrir prioritairement les dommages corporels. Ainsi, il a été exposé :

« D’après la loi du 1er juillet 1956, le Fonds commun ne peut être mis en cause que pour la réparation des
dommages corporels.

[...]
S’il s’agit de véhicules non identifiés, il faut éviter qu’on ne soit trop aisément tenté de recourir à la fraude ou à

la collusion pour obtenir la réparation de dégâts subis dans des conditions étrangères au champ d’application du Fonds
commun de garantie. Il faut retenir, en outre, que parmi ces véhicules il peut s’en trouver qui appartiennent à des
catégories dispensées de l’obligation d’assurance et, par conséquent, de toute charge contributive au Fonds commun
de garantie.

Dans ces conditions, on admettra que le Fonds de garantie ne doive pas intervenir d’une manière aussi complète
que l’assureur.

Le législateur de 1956 a pour ces motifs exclu les dégâts purement matériels estimant qu’il importait avant tout que
les dommages corporels subis par la victime et sa famille soient indemnisés de manière complète tout comme si l’auteur
de l’accident était assuré valablement et efficacement.

Pour les dommages résultant des lésions corporelles, il est donc tenu compte tant du préjudice matériel que du
préjudice moral.

On ne contestera pas que les dégâts matériels subis par les victimes sont loin d’avoir la même importance, du point
de vue social.

Sauf exception, il s’agit de dégâts causés à un véhicule automobile. L’indemnisation de ce genre de dégâts peut,
dans la plupart des cas, être obtenue de l’auteur responsable. L’automobiliste peut d’ailleurs parer à peu de frais aux
risques dépassant une certaine limite en s’assurant contre ceux-ci non seulement lorsqu’ils ont été causés par un autre
automobiliste mais encore dans les cas où ils pourraient être dus au fait d’un piéton, d’un cycliste, d’un véhicule
hippomobile, d’animaux divagants ou en troupeaux, de la force majeure, de sa propre faute ou de celle de ses préposés.

[...]
Par voie de conséquence, l’intervention du Fonds de garantie devrait s’étendre aux dommages matériels dans les

cas repris sous les nos 2 et 4 du § 1er, c’est-à-dire en cas de non assurance et en cas d’insolvabilité de l’assureur.
Le présent projet donne les pouvoirs nécessaires au Roi, pour tenir compte de cet avis tout en limitant

l’intervention du Fonds de garantie, de manière à ne mettre à sa charge ni un grand nombre de petits litiges ni des
indemnités trop élevées.

Cela permettra de continuer à réparer intégralement les dommages corporels dont l’indemnisation incombe au
Fonds de garantie » (Doc. parl., Chambre, 1963-1964, no 851/1, pp. 18 et 19).

B.4.4. L’article 80, § 1er, alinéa 3, de la loi du 9 juillet 1975 a été remplacé par l’article 19bis-13, § 3, de la loi du
21 novembre 1989, qui « reprend, de manière négative, ce qui est prévu actuellement par le dernier alinéa de la
disposition précitée » (Doc. parl., Chambre, 2001-2002, DOC 50-1716/001, p. 19).

B.5. L’article 19bis-13, § 3, alinéa 1er, habilite le Roi à limiter l’intervention du Fonds de garantie à l’indemnisation
du dommage résultant de lésions corporelles dans le cas visé à l’article 19bis-11, § 1er, 7o, c’est-à-dire lorsque l’accident
de roulage a été causé par un véhicule non identifié, sauf lorsque le Fonds indemnise en raison de lésions corporelles
importantes, situation dans laquelle le dommage matériel doit également être réparé (article 19bis-13, § 3, alinéa 2).

En considération de l’objectif du législateur, il n’est pas sans justification raisonnable d’exclure l’indemnisation des
dommages matériels en cas de non-identification du véhicule ayant causé l’accident, cette hypothèse impliquant en
effet un risque substantiel de déclarations frauduleuses, avec la charge pécuniaire importante qui en résulterait pour
le Fonds de garantie.

A cause de ce risque de déclarations frauduleuses, il n’est pas non plus sans justification raisonnable, pour les
mêmes raisons, que des personnes lésées secondaires ne puissent obtenir réparation des dommages matériels en cas de
non-identification du véhicule ayant causé l’accident.

B.6. En limitant aux lésions corporelles la possibilité de réparer le dommage lorsque l’accident est causé par un
véhicule non identifié, l’article 19bis-13, § 3, n’est pas incompatible avec les articles 10 et 11 de la Constitution.

Par ces motifs,
la Cour
dit pour droit :
L’article 19bis-13, § 3, de la loi du 21 novembre 1989 relative à l’assurance obligatoire de la responsabilité en matière

de véhicules automoteurs ne viole pas les articles 10 et 11 de la Constitution.
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Ainsi rendu en langue néerlandaise et en langue française, conformément à l’article 65 de la loi spéciale du
6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 6 juillet 2017.

Le greffier, Le président,
P.-Y. Dutilleux E. De Groot

ÜBERSETZUNG

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2017/204595]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 88/2017 vom 6. Juli 2017

Geschäftsverzeichnisnummer 6484
In Sachen: Vorabscheidungsfrage betreffend Artikel 19bis-13 § 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die

Haftpflichtversicherung in Bezug auf Kraftfahrzeuge, gestellt vom Kassationshof.
Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten E. De Groot und J. Spreutels, und den Richtern L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke und F. Daoût, unter Assistenz des Kanzlers P.-Y. Dutilleux, unter dem Vorsitz des
Präsidenten E. De Groot,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Vorabentscheidungsfrage und Verfahren
In seinem Entscheid vom 30. Juni 2016 in Sachen der Flämischen Region gegen den Belgischen Gemeinsamen

Garantiefonds, dessen Ausfertigung am 15. Juli 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der
Kassationshof folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 19bis-13 § 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die Haftpflichtversicherung in Bezug auf
Kraftfahrzeuge gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, wenn er dahin ausgelegt wird, dass neben dem
Primärgeschädigten eines Unfalls, der durch ein nicht ermitteltes Fahrzeug verursacht wurde, auch dem Sekundär-
geschädigten die Möglichkeit versagt werden kann, vom Gemeinsamen Garantiefonds eine Entschädigung für
Sachschäden zu erhalten, zumal eine solche Auslegung für die Gruppe von Sekundärgeschädigten zu einer
Ungleichheit führt, weil Opfer eines Schadensfalls, der von einem Fahrer verursacht wurde, welcher mit einem Zufall
konfrontiert wird, bei dem es sich gleichzeitig um ein nicht ermitteltes Fahrzeug handelt, nur eine Entschädigung für
Körperschäden beanspruchen können, während Opfer eines Schadensfalls, der von einem Fahrer, der mit einem reinen
Zufall konfrontiert wird, verursacht wurde, die vollständige Entschädigung für sowohl Körperschäden als auch
Sachschäden beanspruchen können?».

(...)
III. Rechtliche Würdigung
(...)
B.1.1. Artikel 19bis-13 § 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die Haftpflichtversicherung in Bezug auf

Kraftfahrzeuge bestimmt:
«In dem in Artikel 19bis-11 § 1 Nr. 7 erwähnten Fall und wenn sich der Unfall auf belgischem Staatsgebiet ereignet

hat, kann der König die Verpflichtungen des Fonds zur Entschädigung von Personenschaden begrenzen.
Eine solche Begrenzung ist jedoch nicht zulässig, wenn der Fonds aufgrund von beträchtlichem Personenschaden

entschädigt infolge eines Unfalls, in dem der Sachschaden durch ein nicht ermitteltes Fahrzeug verursacht wurde.
Als beträchtlicher Personenschaden gilt folgender bei einem Unfall entstandener Personenschaden:
1. Tod des Opfers,
2. bleibende Invalidität von 15 Prozent oder mehr,
3. zeitweilige Invalidität von mindestens einem Monat,
4. Krankenhausaufenthalt von mindestens sieben Tagen.
Der König kann die Bedingungen, unter denen Personenschaden als beträchtlich angesehen wird, näher bestimmen oder

die Liste der Bedingungen ergänzen.
Die Bestimmungen des vorliegenden Paragraphen sind nicht anwendbar auf Folgen von Unfällen, die sich vor

seinem Inkrafttreten ereignet haben».
B.1.2. Zur Beurteilung der Vorabentscheidungsfrage ist auch Artikel 19bis-11 des Gesetzes vom 21. November 1989

von Bedeutung, der bestimmt:
«§ 1. Geschädigte können vom Fonds Schadenersatz erhalten für den durch Kraftfahrzeuge verursachten Schaden,

wenn:
1. das betreffende Versicherungsunternehmen ein Konkursverfahren eröffnet hat,
2. der Schadenersatz von einem Versicherungsunternehmen geschuldet wird, das nach Verzicht auf die Zulassung

in Belgien oder deren Entzug oder nach auferlegtem Betriebsverbot in Anwendung von Artikel 71 § 1 Absatz 3 und § 2
des Gesetzes vom 9. Juli 1975 über die Kontrolle der Versicherungsunternehmen seinen Verpflichtungen nicht
nachkommt,

3. kein Versicherungsunternehmen zu vorerwähntem Schadenersatz verpflichtet ist, weil der Fahrer des
Fahrzeugs, das den Unfall verursachte, aufgrund eines zufälligen Ereignisses befreit ist,

4. im Fall von Diebstahl, Gewaltanwendung oder Hehlerei die zivilrechtliche Haftpflicht, zu der das Fahrzeug
Anlass geben kann, gemäß der gesetzlich erlaubten Ausnahme nicht versichert ist,

5. innerhalb einer dreimonatigen Frist ab dem Tag, an dem der Geschädigte seinen Schadenersatzanspruch
entweder beim Versicherungsunternehmen des Fahrzeugs, dessen Nutzung im Verkehr den Unfall verursacht hat,
oder bei dessen Schadenregulierungsbeauftragten geltend gemacht hat, das Versicherungsunternehmen oder dessen
Schadenregulierungsbeauftragter keine mit Gründen versehene Antwort auf die im Schadenersatzantrag enthaltenen
Darlegungen erteilt hat,

6. das Versicherungsunternehmen keinen Schadenregulierungsbeauftragten bestimmt hat,
7. das Kraftfahrzeug, das den Unfall verursacht hat, nicht identifiziert werden kann; in diesem Fall tritt der Fonds

an die Stelle des Haftpflichtigen,
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8. kein Versicherungsunternehmen zu vorerwähntem Schadenersatz verpflichtet ist, entweder weil die Versiche-
rungspflicht nicht erfüllt wurde oder weil das Versicherungsunternehmen innerhalb zweier Monate nach dem Unfall
nicht ermittelt werden konnte.

§ 2. Wenn mehrere Fahrzeuge am Unfall beteiligt sind und wenn es nicht möglich ist, festzustellen,
welches Fahrzeug den Unfall verursacht hat, wird in Abweichung zu Nr. 7 des vorhergehenden Paragraphen die
Entschädigung des Geschädigten zu gleichen Teilen zwischen den Versicherern, die die zivilrechtliche Haftpflicht der
Fahrer dieser Fahrzeuge decken, aufgeteilt, mit Ausnahme der Fahrer, die zweifellos nicht haftbar gemacht werden
können».

B.2. Aufgrund von Artikel 19bis-13 § 3 in Verbindung mit Artikel 19bis-11 § 1 Nr. 7 des Gesetzes vom
21. November 1989 wird die Entschädigung der geschädigten Person in dem Fall, dass der Schaden durch ein nicht
identifiziertes Fahrzeug verursacht wurde, auf Körperschäden begrenzt.

Der Gerichtshof wird gefragt, ob der vorerwähnte Artikel 19bis-13 § 3 mit den Artikeln 10 und 11 der Verfassung
vereinbar sei, insofern er «neben dem Primärgeschädigten eines Unfalls, der durch ein nicht ermitteltes Fahrzeug
verursacht wurde, auch dem Sekundärgeschädigten die Möglichkeit versagt [...], vom Gemeinsamen Garantiefonds
eine Entschädigung für Sachschäden zu erhalten».

Daraus ergebe sich − so der vorlegende Richter − ein Behandlungsunterschied zwischen Sekundärgeschädigten,
«weil Opfer eines Schadensfalls, der von einem Fahrer verursacht wurde, welcher mit einem Zufall konfrontiert wird,
bei dem es sich gleichzeitig um ein nicht ermitteltes Fahrzeug handelt, nur eine Entschädigung für Körperschäden
beanspruchen können, während Opfer eines Schadensfalls, der von einem Fahrer, der mit einem reinen Zufall
konfrontiert wird, verursacht wurde, die vollständige Entschädigung für sowohl Körperschäden als auch Sachschäden
beanspruchen können».

B.3.1. Aus dem Sachverhalt der Rechtssache und der Begründung der Vorlageentscheidung geht hervor, dass ein
nicht identifiziertes Fahrzeug einen Unfall verursacht hat, bei dem einem identifizierten Fahrzeug und den materiellen
Gütern der flämischen Region ein Schaden zugefügt wurde.

Dem Fahrer des identifizierten Fahrzeugs kann nur der Schaden, der sich aus Körperschäden ergibt, ersetzt
werden in Anwendung von Artikel 19bis-11 § 1 Nr. 7 in Verbindung mit Artikel 19bis-13 § 3 des fraglichen Gesetzes.
Er kann sich nicht auf die Entschädigungsregelung des Garantiefonds berufen aus Gründen eines «zufälligen
Ereignisses», weil, auch wenn das Fahrverhalten des Fahrers des nicht identifizierten Fahrzeugs für den Fahrer des
identifizierten Fahrzeugs ein zufälliges Ereignis war, dieses zufällige Ereignis nicht der Grund ist, warum keine
anerkannte Versicherung zur Entschädigung des zugefügten Schadens verpflichtet ist, sondern vielmehr der Umstand,
dass die Identität des Fahrzeugs, das den Unfall verursacht hat, nicht festgestellt wurde (Kass., 20. Juni 1991,
Arr. Cass., 1990-1991, Nr. 548; Kass., 25. Juni 1992, Arr. Cass., 1991-1992, Nr. 566; Kass., 8. Mai 1998, Arr. Cass., 1998,
Nr. 230).

Außerdem ist das zufällige Ereignis in Bezug auf den Fahrer des Fahrzeugs, das den Unfall verursacht hat,
zu beurteilen (Kass., 2. Mai 1989, Arr. Cass., 1988-1989, Nr. 497; Kass., 20. Juni 1991, Arr. Cass., 1990-1991, Nr. 548).

B.3.2. In der Vorabentscheidungsfrage wird der Gerichtshof gefragt, ob der Behandlungsunterschied zwischen den
Sekundärgeschädigten, die Opfer eines Verkehrsunfalls mit einem nicht identifizierten Fahrzeug seien, und den
Sekundärgeschädigten, die Opfer eines Verkehrsunfalls infolge eines zufälligen Ereignisses seien, mit den Artikeln 10
und 11 der Verfassung vereinbar sei.

Gemäß dem Vorlageentscheid ist unter einem Primärgeschädigten «der von dem Unfall betroffene Geschädigte»
und einem Sekundärgeschädigten «derjenige, der Opfer eines Schadens ist, der durch das Verhalten eines
identifizierten Fahrers erlitten wurde, der selbst mit einem nicht identifizierten Fahrzeug konfrontiert wurde, das für
ihn einen Fall höherer Gewalt darstellt» zu verstehen.

B.4.1. Aus den Vorarbeiten zu Artikel 19bis-13 § 3 und Artikel 19bis-11 § 1 des Gesetzes vom 21. November 1989
geht hervor, dass diese Artikel die Übernahme der zuvor bestehenden Artikel 79 und 80 des Gesetzes vom 9. Juli 1975
über die Kontrolle der Versicherungsunternehmen betreffen (Parl. Dok., Kammer, 2001-2002, DOC 50-1716/001, S. 17).
Durch Artikel 7 des Gesetzes vom 22. August 2002 wurden die Bestimmungen über die Haftpflichtversicherung in
Bezug auf Kraftfahrzeuge aus dem Gesetz vom 9. Juli 1975 in das Gesetz vom 21. November 1989 übertragen.

B.4.2. Aus den Vorarbeiten zu den Artikeln 79 und 80 des Gesetzes vom 9. Juli 1975 wird deutlich, dass der
Gesetzgeber allgemein die Absicht verfolgte, dem Fehlen einer Deckung der Zivilhaftung im Bereich der
Kraftfahrzeuge, einem Sektor mit Pflichtversicherung, abzuhelfen; hierzu hat er die Einrichtung eines Gemeinsamen
Entschädigungsfonds vorgesehen, dessen Aufgabe darin besteht, die Schäden wiedergutzumachen, die in den in
Artikel 80 des Gesetzes vom 9. Juli 1975 − nunmehr Artikel 19bis-11 des Gesetzes vom 21. November 1989 −
angeführten Fällen durch ein Kraftfahrzeug verursacht werden.

«Mit diesen Artikeln wird ein System der Kostenübernahme eingeführt, das in Anspruch genommen werden kann,
wenn in einem Sektor mit gesetzlich vorgeschriebener Pflichtversicherung − die zivilrechtliche Haftung in Sachen
Kraftfahrzeuge − keine Deckung vorgesehen ist. Dieses Fehlen einer Deckung kann sich aus mehreren Situationen
ergeben, wobei die wichtigsten sicherlich daraus entstehen, dass die haftbare Person − und somit der Versicherer −
unbekannt ist oder dass über den Versicherer der Konkurs verhängt wurde» (Parl. Dok., Senat, 1970-1971, Nr. 269, S. 48).

Aus den Vorarbeiten geht ebenfalls hervor, dass der Gesetzgeber, indem er sich auf die verpflichtende
Beschaffenheit der Haftungsversicherung in Sachen Kraftfahrzeuge stützte (Artikel 79 § 4 des Gesetzes vom
9. Juli 1975), die Finanzierung des Gemeinsamen Entschädigungsfonds den Versicherungsunternehmern auferlegt hat,
die in der genannten Versicherungssparte tätig sind:

«Der Ausschuss für Wirtschaftsangelegenheiten hat seinerseits das von der Regierung vorgeschlagene System
angenommen, da er den Standpunkt vertrat, dass die Verteilung der finanziellen Last der Beteiligung des Fonds auf die
Gemeinschaft der ’ Kraftfahrzeug ’-Versicherten statt auf die Versicherten der in Konkurs gegangenen Gesellschaft oder
auf alle Steuerpflichtigen eine fundierte Entscheidung sei aufgrund des bestehenden Systems der Pflichtversicherung
für die Entschädigung von Verkehrsunfällen» (Parl. Dok., Senat, 1970-1971, Nr. 570, S. 51).

B.4.3. In Bezug auf die dem König verliehene Möglichkeit, die Beteiligung des Entschädigungsfonds auf die
Sachschäden auszudehnen (Artikel 80 § 1 Absatz 3 des Gesetzes vom 9. Juli 1975), und den in diesem Zusammenhang
vorgesehenen Ausschluss des Falles der Nichtidentifizierung des Fahrzeugs, das den Unfall verursacht hat, wird in den
Vorarbeiten auf verschiedene Elemente hingewiesen, die der Gesetzgeber berücksichtigt hat, darunter einerseits das
Bemühen, den Fonds vor der Gefahr des Betrugs und des unerlaubten Einverständnisses zu schützen, und andererseits
die Sorge, vorrangig Körperschäden zu decken. So wurde Folgendes dargelegt:

«Gemäß dem Gesetz vom 1. Juli 1956 kann der Gemeinsame Fonds nur für die Vergütung von Körperschäden in
Anspruch genommen werden.

[...]
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Im Fall von nicht identifizierten Fahrzeugen ist zu vermeiden, dass man zu leicht geneigt sein würde, auf Betrug
oder unerlaubtes Einverständnis zurückzugreifen, um vom Gemeinsamen Entschädigungsfonds die Vergütung von
Schäden in Fällen zu erreichen, die vom Anwendungsbereich des Fonds ausgeschlossen sind. Im übrigen muss man
sich dessen bewusst sein, dass sich unter diesen Fahrzeugen solche befinden können, die von der Versicherungspflicht
befreit sind und somit nicht zum Gemeinsamen Entschädigungsfonds beitragen müssen.

Unter diesen Bedingungen ist es verständlich, dass der Gemeinsame Entschädigungsfonds nicht auf eine solch
vollständige Weise wie der Versicherer die Kosten übernehmen muss.

Aus diesem Grund hat der Gesetzgeber von 1956 die reinen Sachschäden ausgeschlossen, da er der Meinung war,
dass an erster Stelle die Körperschäden des Opfers und seiner Familie vollständig zu vergüten sind, so als ob der
Verursacher des Unfalls gültig und ausreichend versichert wäre.

Für Schäden infolge von Körperverletzungen wird also sowohl der Sachschaden als auch der moralische Schaden
berücksichtigt.

Niemand wird bestreiten, dass die Sachschäden der Opfer bei weitem nicht die gleiche Bedeutung aus
gesellschaftlicher Sicht haben.

Abgesehen von Ausnahmen handelt es sich um Schäden an einem Kraftfahrzeug. Die Vergütung solcher Schäden
lässt sich in den meisten Fällen vom haftbaren Verursacher erzielen. Der Autofahrer kann sich im übrigen zu geringen
Kosten vor den Risiken schützen, die eine gewisse Grenze überschreiten, indem er sich nicht nur dagegen versichert,
wenn sie durch einen anderen Autofahrer verursacht werden, sondern auch in den Fällen, wo sie auf einen Fußgänger,
einen Radfahrer, einen Pferdewagen, auf streunende Tiere oder Herden, auf höhere Gewalt, auf seinen eigenen Fehler
oder denjenigen seiner Angestellten zurückzuführen sind.

[...]
Folglich sollte die Beteiligung des Entschädigungsfonds in den in den Nrn. 2 und 4 von § 1 angeführten Fällen auf

Sachschaden ausgedehnt werden, das heißt in dem Fall, wo keine Versicherung vorliegt und im Fall der Insolvenz des
Versicherers.

Dieser Entwurf verleiht dem König die notwendigen Befugnisse, um dieser Stellungnahme Rechnung zu tragen
und gleichzeitig die Beteiligung des Entschädigungsfonds zu begrenzen, damit ihm weder eine allzu große Zahl kleiner
Streitsachen noch allzu hohe Entschädigungen auferlegt werden.

Somit können weiterhin Körperschäden, deren Vergütung dem Entschädigungsfonds obliegt, vollständig
wiedergutgemacht werden» (Parl. Dok., Kammer, 1963-1964, Nr. 851/1, SS. 18 und 19).

B.4.4. Artikel 80 § 1 Absatz 3 des Gesetzes vom 9. Juli 1975 wurde durch Artikel 19bis-13 § 3 des Gesetzes vom
21. November 1989 ersetzt, der nunmehr auf «negative Weise ausdrückt, was nun im letzten Absatz der vorstehend
genannten Bestimmung festgelegt ist» (Parl. Dok., Kammer, 2001-2002, DOC 50-1716/001, S. 19).

B.5. Durch Artikel 19bis-13 § 3 Absatz 1 wird der König ermächtigt, die Beteiligung des Garantiefonds auf die
Entschädigung des Schadens zu begrenzen, der sich aus Körperschäden ergibt in dem in Artikel 19bis-11 § 1 Nr. 7
vorgesehenen Fall, nämlich dem Fall, in dem der Verkehrsunfall durch ein nicht identifiziertes Fahrzeug verursacht
wurde, außer wenn der Garantiefonds aufgrund von beträchtlichem Personenschaden entschädigt, wobei in dieser
Situation auch der Sachschaden zu ersetzen ist (Artikel 19bis-13 § 3 Absatz 2).

Angesichts der Zielsetzung des Gesetzgebers entbehrt es nicht einer vernünftigen Rechtfertigung, die Entschädi-
gung für Sachschäden im Falle der Nichtidentifizierung des den Unfall verursachenden Fahrzeugs auszuschließen;
diese These beinhaltet nämlich ein bedeutendes Risiko betrügerischer Erklärungen mit einer erheblichen finanziellen
Belastung, die sich für den Entschädigungsfonds daraus ergeben würde.

Wegen dieses Risikos von betrügerischen Erklärungen entbehrt es aus den gleichen Gründen ebenfalls nicht einer
vernünftigen Rechtfertigung, dass Sekundärgeschädigte keine Entschädigung für den Sachschaden im Fall der
Nichtidentifizierung des Fahrzeugs, das den Unfall verursacht hat, erhalten können.

B.6. Insofern durch Artikel 19bis-13 § 3 die Möglichkeit zur Wiedergutmachung des Schadens auf Körperschäden
begrenzt wird, wenn der Unfall durch ein nicht identifiziertes Fahrzeug verursacht wird, ist er nicht unvereinbar mit
den Artikeln 10 und 11 der Verfassung.

Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
erkennt für Recht:
Artikel 19bis-13 § 3 des Gesetzes vom 21. November 1989 über die Haftpflichtversicherung in Bezug auf

Kraftfahrzeuge verstößt nicht gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung.
Erlassen in niederländischer und französischer Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

über den Verfassungsgerichtshof, am 6. Juli 2017.
Der Kanzler, Der Präsident,
(gez.) P.-Y. Dutilleux (gez.) E. De Groot

*

GRONDWETTELIJK HOF

[2017/205827]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 12 september 2017 in zake Baudouin Jolly en Marie-Noëlle Jolly tegen het Vlaamse Gewest, waarvan
de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 9 oktober 2017, heeft het Hof van Beroep te Brussel de volgende
prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 2244, § 1, 3de lid, van het Burgerlijk Wetboek de artikelen 10 en 11 van de Grondwet in de lezing
dat het een verjaringstuitende werking verleent aan het annulatieberoep bij de Raad van State dat leidt tot een
vernietigingsarrest en niet aan het annulatieberoep dat niet leidt tot een vernietigingsarrest ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6741 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut
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COUR CONSTITUTIONNELLE

[2017/205827]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 12 septembre 2017 en cause de Baudouin Jolly et Marie-Noëlle Jolly contre la Région flamande,
dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 9 octobre 2017, la Cour d’appel de Bruxelles a posé la question
préjudicielle suivante :

« L’article 2244, § 1er, alinéa 3, du Code civil viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution dans l’interprétation
selon laquelle il confère un effet interruptif de prescription au recours en annulation devant le Conseil d’Etat qui aboutit
à un arrêt d’annulation et ne confère pas ce même effet au recours en annulation qui n’aboutit pas à un arrêt
d’annulation ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6741 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2017/205827]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 12. September 2017 in Sachen Baudouin Jolly und Marie-Noëlle Jolly gegen die Flämische
Region, dessen Ausfertigung am 9. Oktober 2017 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der
Appellationshof Brüssel folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 2244 § 1 Absatz 3 des Zivilgesetzbuches gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung,
dahin ausgelegt, dass er der Nichtigkeitsklage beim Staatsrat, die zu einem Nichtigkeitsentscheid führt, nicht aber der
Nichtigkeitsklage, die nicht zu einem Nichtigkeitsentscheid führt, eine verjährungsunterbrechende Wirkung verleiht?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6741 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205865]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Verantwoordelijken

Front-office Gebouwen (m/v/x) (niveau B) voor de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening. — Selectienummer : ANG17301

Solliciteren kan tot 27/11/2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 8 geslaagden aangelegd,
die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205878]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Economisten

(m/v/x) (niveau A1) voor de Brusselse Gewestelijke Huisvestings-
maatschappij. — Selectienummer : AFB17029

Deze selectie werd afgesloten op 27/10/2017.
Er zijn 8 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205865]
Sélection comparative de Responsables Front-office Bâtiments (m/f/x)

(niveau B), francophones, pour l’ONEm. — Numéro de sélec-
tion : AFG17044

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 27/11/2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 8 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205878]
Résultat de la sélection comparative d’Economistes (m/f/x) (niveau A1),

francophones, pour la Société du Logement de la Région de
Bruxelles-Capitale. — Numéro de sélection : AFB17029

Ladite sélection a été clôturée le 27/10/2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 8.
La liste est valable 2 ans.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205876]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige juristen

(m/v/x) (niveau A) voor de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel.
— Selectienummer : AFB17035

Deze selectie werd afgesloten op 26/10/2017
Er zijn 17 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/205880]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Manager

reporting en milieueffecten (m/v/x) (niveau A2) voor Leefmilieu
Brussel. — Selectienummer : AFB17048

Deze selectie werd afgesloten op 07/11/2017.
Er zijn 6 laureaten.
De lijst is 2 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/205862]
Huishoudelijk reglement van de Directieraad van Fedris,

Federaal Agentschap voor Beroepsrisico’s

Artikel 1.

De directieraad van Fedris is samengesteld uit de houders van een
managementfunctie en de personeelsleden die zijn ingedeeld in de
klasse A4.

Art. 2.

De administrateur-generaal of bij zijn afwezigheid, de adjunct-
administrateur-generaal, of bij diens afwezigheid het lid met de
hoogste weddeschaal, zit de directieraad voor.

De directieraad vergadert wanneer hij wordt opgeroepen door de
voorzitter of, bij diens afwezigheid of verhindering, door zijn plaats-
vervanger.

Hij vergadert eveneens op aanvraag van ten minste 2 stemgerech-
tigde leden.

In elk geval vergadert de directieraad minstens tweemaal per jaar.

Art. 3.

De door de directieraad te onderzoeken aangelegenheden worden op
de agenda geplaatst door de voorzitter. De punten zijn o.m. diegene die
van ambtswege onder de bevoegdheid van de directieraad vallen of die
worden voorgelegd door het algemeen beheerscomité of de hogere
overheid.

Elk agendapunt wordt ingeleid door een bondige nota.

Bij meerderheid van stemmen van de aanwezige leden, kunnen
nieuwe punten aan de agenda worden toegevoegd. De dagorde wordt
in dit geval bij het begin van de vergadering aangevuld.

De agendapunten worden in volgorde van inschrijving besproken
behalve wanneer minstens de helft der aanwezige leden akkoord gaat
met een wijziging van de inschrijvingsrol.

In dringende gevallen, bepaald door de voorzitter, kan van deze
procedure worden afgeweken.

Art. 4.

Behalve in geval van hoogdringendheid moeten de leden de
oproeping en de agenda van de directieraad, alsmede de inleidende
nota’s, minstens drie werkdagen vóór de vergadering ontvangen.

Vanaf de datum van overmaking houdt het secretariaat van de raad
alle dossiers betreffende de agendapunten ter inzage van de leden van
de raad.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205876]
Résultat de la sélection comparative de Juristes (m/f/x) (niveau A),

francophones, pour le Service public régional de Bruxelles.
Numéro de sélection : AFB17035

Ladite sélection a été clôturée le 26/10/2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 17.
La liste est valable 2 ans.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/205880]
Résultat de la sélection comparative de Managers reporting et

incidences environnementales (m/f/x) (niveau A2), francophones,
pour l’Institut bruxellois pour la Gestion de l’Environnement.
Numéro de sélection : AFB17048

Ladite sélection a été clôturée le 07/11/2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 6.
La liste est valable 2 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/205862]
Règlement d’Orde Intérieur du Conseil de Direction de Fedris,

Agence fédérale pour les Risques professionnels

Article 1er.

Le conseil de direction de Fedris est composé des titulaires d’une
fonction de management et des agents dotés de la classe A4.

Art. 2.

L’administrateur général ou en cas d’absence, l’administrateur
général adjoint ou en cas d’absence le membre avec l’échelle barémique
la plus élevée préside le conseil de direction.

Le conseil de direction se réunit sur convocation du président, ou en
cas d’absence ou d’empêchement de celui-ci par son remplaçant.

Il se réunit également à la demande d’au moins 2 membres ayant
voix délibérative.

En tout cas, il se réunit au moins deux fois par an.

Art. 3.

Les points à examiner par le conseil de direction sont inscrits à
l’ordre du jour par le président. Les points sont entre autres ceux qui
relèvent d’office de la compétence du conseil de direction ou ceux qui
lui sont soumis par le comité général de gestion ou par les autorités
supérieures.

Tout point de l’ordre du jour est introduit par une note circonstan-
ciée.

Des nouveaux points peuvent être ajoutés à la majorité des voix des
membres présents. Dans ce cas, l’ordre du jour est complété au début de
la réunion.

Les points sont débattus dans leur ordre d’inscription sauf lorsque la
moitié au moins des membres présents marque son accord pour
modifier l’ordre d’inscription.

Dans les cas urgents, décidés par le président, il peut être dérogé à
cette procédure.

Art. 4.

Sauf en cas d’extrême urgence, les membres doivent recevoir la
convocation et l’agenda du conseil de direction ainsi que les notes
introductives au moins 3 jours ouvrables avant la réunion.

A dater de la date de l’envoi, le secrétariat du conseil tient à la
disposition des membres du conseil tous les dossiers relatifs aux points
de l’ordre du jour.
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Een lid dat verhinderd is, stelt de voorzitter hiervan onmiddellijk in
kennis.

Art. 5.

De voorzitter leidt de debatten en de beraadslagingen, waakt over de
naleving van het huishoudelijk reglement, zorgt voor het goede verloop
van de vergaderingen, opent en sluit de zittingen.

Art. 6.

De raad kan slechts geldig beraadslagen indien de meerderheid van
zijn leden aanwezig is. Indien dit quorum niet wordt bereikt kan de
raad, na een tweede bijeenroeping, ongeacht het aantal aanwezige
leden, geldig beraadslagen over dezelfde punten.

In elk geval mag de directieraad enkel beraadslagen wanneer ten
minste één lid van elke taalrol ofwel een tweetalig lid aanwezig is.

Art. 7.

Onverminderd de toepassing van de bepalingen van artikel 9,
worden de beslissingen en adviezen van de directieraad genomen bij
gewone meerderheid der stemmen. De onthoudingen worden niet
meegeteld.

Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter doorslagge-
vend.

De leden verlaten de vergadering tijdens de behandeling van de
punten waarbij ze persoonlijk belang hebben.

Art. 8.

De directieraad kan personeelsleden van de instelling bij de bespre-
king van een agendapunt horen. Hij kan zelfs een beroep doen op
personen die niet tot de instelling behoren, maar die door hun functie
of door hun bijzondere bevoegdheid een inzicht kunnen bieden.

De directieraad kan inzake de beoordeling en tuchtstraffen beslissen
het betrokken personeelslid, op te roepen om voor de raad te
verschijnen, zelfs als het personeelslid niet gevraagd heeft om gehoord
te worden. Het personeelslid mag zich door een persoon naar eigen
keuze laten bijstaan.

De aanwezigheid van de opgeroepen persoon en van de persoon die
hem bijstaat beperkt zich tot het agendapunt waarover hij wordt
gehoord.

Het voor de directieraad verschijnende personeelslid wordt gehoord
en ondervraagd in de taal van zijn rol.

Art. 9.

§ 1. — Elke individuele beslissing ten opzichte van een personeelslid
wordt, na algemene bespreking, bij geheime stemming genomen. Bij
staking van stemmen is het voorstel verworpen.

In geval van verwerping kunnen andere voorstellen ter stemming
worden voorgelegd.

§ 2. — Wanneer de directieraad een gemotiveerd advies uitbrengt
met het oog op het begeven van een vacante betrekking door
verandering van graad, bevordering naar het hoger niveau, of bevor-
dering naar de hogere klasse gaat hij als volgt te werk :

1o hij onderzoekt de ontvankelijkheid van de kandidaturen, de
administratieve loopbaan en de evaluatie van de kandidaten;

2o na de bespreking van de verdiensten en de geschiktheid van de
kandidaten, beslist hij, bij geheime stemming, over de kandidaat die
hem het meest geschikt lijkt om de vacante betrekking uit te oefenen;

3o vervolgens beslist hij volgens dezelfde procedure over de rang-
schikking van de overige kandidaten.

De geheime stemming gebeurt op lijsten ter beschikking gesteld door
het secretariaat.

De leden van de directieraad mogen slechts voor één enkele
kandidaat stemmen per stemronde.

De voorzitter telt de stemmen en deelt het resultaat onmiddellijk mee
in de vergadering.

§ 3. — Indien kandidaten in eenzelfde stemronde een gelijk aantal
stemmen behalen worden ze ex aequo gerangschikt. In dit geval wordt
opnieuw gestemd onder deze ex aequo gerangschikte kandidaten.
Blijven de kandidaten na deze tweede stemronde nog ex aequo
gerangschikt, dan gebeurt de voordracht bij de benoemende overheid
met behoud van dit ex aequo.

Si un membre est empêché, il doit en avertir immédiatement le
président.

Art. 5.

Le président assure le bon déroulement des réunions mène les
débats et les délibérations, veille au respect du règlement d’ordre
intérieur, ouvre et clôture les séances.

Art. 6.

Le conseil ne peut valablement délibérer que si la majorité de ses
membres est présente. Si le quorum n’est pas atteint, le conseil peut,
après un second appel, valablement statuer sur les mêmes points quel
que soit le nombre de présents.

Dans tous les cas, le conseil de direction ne peut statuer que si au
moins un membre de chaque rôle linguistique ou un membre bilingue
est présent.

Art. 7.

Sans préjudice de l’application des dispositions de l’article 9, les
décisions et les avis du conseil de direction sont pris à la majorité
simple des voix. Il n’est pas tenu compte des abstentions.

En cas de parité de votes, la voix du président est prépondérante.

Les membres quittent la séance lors d’un traitement de points pour
lesquels ils ont un intérêt personnel.

Art. 8.

Le conseil de direction peut entendre des membres du personnel
pendant la discussion d’un point de l’ordre du jour. Il peut même faire
appel à des personnes qui n’appartiennent pas à l’institution mais qui
au vu de leur fonction ou de leur compétence particulière peuvent
éclairer utilement le conseil.

Le conseil de direction peut, en matière d’évaluation ou de mesures
disciplinaires, décider de faire comparaître le membre du personnel
concerné, même si celui-ci n’a pas demandé à être entendu. Le membre
du personnel peut être assisté par une personne de son choix.

La présence de la personne concernée et de la personne qui l’assiste
se limite au point de l’ordre du jour pour lequel il est entendu.

Le membre du personnel appelé à comparaître devant le conseil de
direction doit être entendu et interrogé dans la langue de son rôle.

Art. 9.

§ 1. — Toute décision individuelle à l’égard d’un membre du
personnel est prise, après discussion générale, par vote secret. En cas de
parité des voix, la proposition est rejetée.

En cas de rejet, d’autres propositions peuvent être soumises au vote.

§ 2. — Lorsque le conseil de direction est appelé à émettre un avis
motivé en vue de l’attribution d’un emploi vacant par changement de
grade, promotion par accession au niveau supérieur ou promotion à la
classe supérieure, il procède de la manière suivante :

1o il examine la recevabilité des candidatures, la carrière administra-
tive et l’évaluation des candidats;

2o après examen général approfondi des mérites et aptitudes des
candidats, il désigne, par vote secret, le candidat qui lui semble le plus
apte à occuper l’emploi vacant;

3o il établit ensuite le classement des autres candidats en suivant la
même procédure.

Le vote secret s’effectue sur la base des listes établies par le
secrétariat.

Les membres du conseil de direction ne peuvent voter que pour un
seul candidat par tour de scrutin.

Le président compte les votes et communique immédiatement le
résultat en séance.

§ 3. — Si des candidats recueillent le même nombre de voix au cours
du même tour de scrutin, ils sont classés ex aequo. Dans ce cas, on
procède à un nouveau tour de scrutin parmi les candidats classés ex
aequo. Si, après ce second tour de scrutin, les candidats restent classés
ex aequo, la proposition à l’autorité investie du pouvoir de nomination
se fait en respectant cet ex aequo.
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§ 4. — Indien er slechts één kandidatuur is of indien nog over één
kandidaat moet worden gestemd, wordt de kandidaat slechts voorge-
dragen indien hij de meerderheid van de uitgebrachte stemmen
verkrijgt.

§ 5. — Wanneer er meer dan drie kandidaten zijn kan de directieraad
bij geheime stemming beslissen de kandidaten die nog niet gerang-
schikt, zijn ex aequo te rangschikken.

In ieder geval omvat het voorstel van de directieraad maximum vijf
kandidaten per vacante betrekking.

§ 6. — Het voorstel van rangschikking van de directieraad wordt
schriftelijk betekend aan alle kandidaten die hun kandidatuur geldig
hebben ingediend.

Deze betekening behelst ten minste de volgende elementen:

1o de rangschikking van de kandidaten;

2o het aangeven aan het personeelslid dat zich benadeeld acht van de
mogelijkheid binnen tien werkdagen na de betekening een bezwaar in
te dienen bij de directieraad en om te vragen door deze raad gehoord
te worden;

3o het deel van de notulen van de zitting van de directieraad
betreffende het voorstel van de rangschikking dat hem betreft.

Art. 10.

§ 1. — Het personeelslid dient zijn klacht in te dienen met een
aangetekend schrijven.

§ 2. — De directieraad onderzoekt de bezwaarschriften na afloop van
de termijn voor neerleggen ervan.

Indien het personeelslid vraagt gehoord te worden, verschijnt hij
persoonlijk; hij mag zich niet laten bijstaan, en ook niet doen
vertegenwoordigen.

Indien, hoewel regelmatig opgeroepen, het personeelslid zonder
geldige verontschuldiging niet verschijnt, wordt de procedure in zijn
hoofde als afgesloten beschouwd.

De directieraad spreekt zich uit op grond van het schriftelijk of
elektronisch bezwaar, zelfs indien het personeelslid zich op een geldige
verontschuldiging kan beroepen, zodra het bezwaar een tweede maal
op de agenda van een zitting is geplaatst.

§ 3. — Indien, als gevolg van het onderzoek van het bezwaar, de
directieraad de oorspronkelijke rangschikking niet verandert, wordt
deze beslissing enkel aan de kandidaat die het bezwaar heeft inge-
diend, bekendgemaakt.

Indien ze integendeel een nieuwe rangschikking opmaakt, wordt
deze volgens de in artikel 9, § 6 bedoelde procedure betekend aan alle
kandidaten die geldig hun kandidatuur hebben ingediend.

§ 4. — Indien een personeelslid zich opnieuw benadeeld acht, kan hij
een schriftelijk bezwaar volgens de in §§ 1 en 2 van dit artikel bedoelde
procedure indienen. Hij mag niet vragen gehoord te worden.

§ 5. — Aan het einde van deze nieuwe beraadslaging betekent de
directieraad de definitieve rangschikking aan alle kandidaten die hun
kandidatuur geldig ingediend hebben.

§ 6. — Het uittreksel uit de notulen van de vergadering van de
directieraad dat er betrekking op heeft wordt voorgelegd onder
gesloten omslag aan het algemeen beheerscomité.

Art. 11.

Het secretariaat wordt waargenomen door een personeelslid van
Fedris aangesteld door het management.

De oproeping, de agenda, de notulen en alle andere aan de
directieraad voor te leggen stukken zijn vertrouwelijk.

De notulen van de vergadering worden ondertekend door de
voorzitter en de secretaris en worden uiterlijk vijf werkdagen na de
vergadering naar de leden gestuurd. Indien binnen de vijf werkdagen
volgend op het versturen van het document geen bezwaar wordt
overgemaakt, worden zij als goedgekeurd beschouwd. Bij betwisting
maakt de goedkeuring van de notulen het voorwerp uit van een
schriftelijke procedure of wordt dit op de agenda geplaatst van de
volgende vergadering.

De secretaris is verantwoordelijk voor het archief van de directieraad.

Art. 12.

Elke wijziging van dit reglement wordt met gewone meerderheid
van de raadsleden aangenomen, op voorwaarde dat zij ten minste drie
werkdagen vóór de vergadering, schriftelijk aan de leden werd
meegedeeld.

§ 4. — S’il n’ y a qu’une seule candidature ou s’il ne faut voter que sur
un seul candidat, celui-ci ne sera proposé que s’il obtient la majorité des
voix.

§ 5. — Lorsqu’il a plus de trois candidats, le conseil de direction peut
décider au scrutin secret que les candidats non encore classés le sont ex
aequo.

Dans tous les cas, la proposition du conseil de direction ne reprend
que 5 candidats au maximum par emploi vacant.

§ 6. — La proposition de classement du conseil de direction est
notifiée par écrit à tous les candidats qui ont introduit valablement leur
candidature.

Cette notification contient au minimum les éléments suivants :

1o le classement des candidats

2o la communication au candidat que s’il juge avoir été lésé, il a la
possibilité d’introduire une réclamation auprès du conseil de direction
dans un délai de dix jours ouvrables qui suit la notification et qu’il peut
demander à être entendu par ce conseil;

3o la partie du procès-verbal de la séance du conseil de direction
relative à la proposition de classement le concernant.

Art. 10.

§ 1. — Le membre du personnel doit introduire sa plainte par un
courrier recommandé.

§ 2. — Le conseil examine les réclamations après l’expiration du délai
à respecter pour leur introduction.

Si le membre du personnel demande à être entendu, il comparaît en
personne; il ne peut se faire assister ni se faire représenter.

Si, bien qu’il ait été valablement convoqué, le membre du personnel
ne comparaît pas sans excuse valable, la procédure sera considérée
comme clôturée en ce qui le concerne.

Le comité de direction se prononce sur la base de la réclamation
écrite ou électronique, même si l’agent peut se prévaloir d’une excuse
valable, dès que la réclamation a été mis à l’ordre du jour d’une seconde
séance.

§ 3. — Si après l’examen de la réclamation, le conseil de direction ne
modifie pas le classement initial, cette décision ne sera notifiée qu’au
membre du personnel qui a introduit la réclamation.

Si au contraire, un nouveau classement est établi, celui-ci, selon la
procédure visée à l’article 9 § 6, est notifié à tous les candidats qui ont
introduit valablement leur candidature.

§ 4. — Si un membre du personnel s’estime à nouveau lésé, il peut
introduire une réclamation écrite selon la procédure visée aux §§ 1 et 2
de cet article. Il ne peut pas demander à être entendu.

§ 5. — Au terme de cette nouvelle délibération, le conseil de direction
notifie le classement définitif à tous les candidats qui ont introduit
valablement leur candidature.

§ 6. — L’extrait du procès-verbal de la réunion du conseil de direction
qui s’y rapporte est communiqué sous pli fermé au comité général de
gestion.

Art. 11.

Le secrétariat est assuré par un membre du personnel de Fedris
désigné par le management.

La convocation, l’agenda, les procès-verbaux et tout autre document
qui sont présentés au conseil de direction sont confidentiels.

Les procès-verbaux des réunions sont signés par le président et le
secrétaire et sont envoyés aux membres dans un délai de cinq jours
ouvrables qui suivent la réunion. Si dans les cinq jours ouvrables qui
suivent l’envoi du document, il n’y a pas de remarques, ils sont
considérés comme approuvés. En cas de désaccord, l’approbation des
procès-verbaux fait l’objet d’une procédure écrite ou est mise à l’ordre
du jour de la prochaine réunion.

Le secrétaire est responsable de la gestion des archives du conseil de
direction.

Art. 12.

Toute modification au présent règlement est adoptée à la majorité
simple des membres du conseil à condition qu’elle leur ait été
communiquée par écrit trois jours ouvrables avant la séance.
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Art. 13.

Dit huishoudelijk reglement treedt in werking op de dag van zijn
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/40825]
Rechterlijke Macht

Hof van beroep te Brussel

Bij beschikking van 25 oktober 2017, werd de heer Sury, Ph.,
ereplaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te Brussel, door
de eerste voorzitter van het hof van beroep te Brussel, aangewezen om,
voor een termijn van één jaar met ingang van 15 november 2017, het
ambt van plaatsvervangend magistraat in dit hof, te blijven uitoefenen.

Hof van beroep te Gent

Het hof, verenigd in algemene vergadering op 1 september 2017 ,
heeft de heer Deschoolmeester, F. , raadsheer in het hof van beroep te
Gent, aangewezen tot kamervoorzitter in dit hof, voor een termijn van
drie jaar met ingang van 13 oktober 2017.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/13696]
Dinant. — Adressen van de gerechtelijke diensten

De onderstaande diensten zijn gevestigd te 5500 Dinant, rue Arthur
Defoin 215 :

215A : Zitting en griffie van het Vredegerecht – Beauraing-Dinant-
Gedinne

215B : Zitting en griffie van de Rechtbank van Koophandel
215C : Zitting en griffie van de Politierechtbank

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/14010]
Kansspelcommissie. — Lijst verboden websites

De gewijzigde lijst van verboden websites krachtens de wet van
7 mei 1999 op de kansspelen, de weddenschappen, de kansspel-
inrichtingen en de bescherming van de spelers, zoals gewijzigd bij de
Wet van 10 januari 2010 tot wijziging van de wetgeving inzake
kansspelen, goedgekeurd door de Kansspelcommissie op 25 okto-
ber 2017, is consulteerbaar op de website van de Kansspelcommissie
www.gamingcommission.be.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/13792]

6 OKTOBER 2017. — Omzendbrief met betrekking tot het extrater-
ritoriaal gebruik van buitenlandse nummeringsmiddelen in Bel-
gië. — Toepassing van artikel 8 van het koninklijk besluit van
27 april 2007 betreffende het beheer van de nationale nummerings-
ruimte en de toekenning en intrekking van gebruiksrechten voor
nummers (Belgisch Staatsblad van 28 juni 2007)

INHOUDSOPGAVE
1. Doel, context en juridisch kader
2. Welke toepassingen hebben momenteel een uitzondering gekregen

op artikel 8 van het KB Nummering?
3. Hoe worden aanvraagdossiers behandeld?
3.1. Inhoudelijk
3.2. Procedure
4. Slotbepalingen
1. Doel, context en juridisch kader

Art. 13.

Le présent règlement d’ordre intérieur entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/40825]
Pouvoir judiciaire

Cour d’appel de Bruxelles

Par ordonnance du 25 octobre 2017, M. Sury, Ph., conseiller suppléant
honoraire à la cour d’appel de Bruxelles, a été désigné par le premier
président de la cour d’appel de Bruxelles, pour continuer à exercer,
pour une période d’un an, à partir du 15 novembre 2017, les fonctions
de magistrat suppléant à cette cour.

Cour d’appel de Gand

La cour, réunie en assemblée générale le 1er septembre 2017, a
désigné M. Deschoolmeester, F., conseiller à la cour d’appel de Gand,
comme président de chambre à cette cour, pour une période de trois ans
prenant cours le 13 octobre 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/13696]
Dinant. — Adresses des services judiciaires

Les services ci-dessous demeurent à 5500 Dinant, rue Arthur
Defoin 215 :

215A : Audience et greffe de la Justice de Paix – Beauraing-Dinant-
Gedinne

215B : Audience et greffe du Tribunal de Commerce
215C : Audience et greffe du Tribunal de Police

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/14010]
Commission des Jeux de hasard. — Liste des sites interdits

La liste modifiée des sites interdits en vertu de la loi du 7 mai 1999 sur
les jeux de hasard, les établissements de jeux de hasard et la protection
des joueurs, tel que modifiée par la Loi du 10 janvier 2010 portant
modification de la législation relative aux jeux de hasard, approuvée
par la Commission des Jeux de hasard le 25 octobre 2017, peut
être consultée sur le site de la Commission des jeux de hasard
www.gamingcommission.be.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/13792]

6 OCTOBRE 2017. — Circulaire concernant l’utilisation extraterrito-
riale de ressources de numérotation étrangères en Belgique. —
Application de l’article 8 de l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif à
la gestion de l’espace de numérotation national et à l’attribution et
au retrait des droits d’utilisation de numéros (Moniteur belge du
28 juin 2007)

TABLE DES MATIERES
1. Objectif, contexte et cadre juridique
2. Quelles applications ont jusqu’à présent bénéficié d’une dérogation

à l’article 8 de l’AR Numérotation ?
3. Comment les dossiers de demande sont-ils traités ?
3.1. Sur le plan du contenu
3.2. Procédure
4. Dispositions finales
1. Objectif, contexte et cadre juridique

98651MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Meer en meer worden het BIPT en het beleid geconfronteerd met
vragen over het gebruik op permanente basis van nummeringsmidde-
len uit een buitenlands nummerplan in België (kortweg “extraterrito-
riaal gebruik van buitenlandse nummeringsmiddelen”).

Artikel 8 van het koninklijk besluit van 27 april 2007 betreffende het
beheer van de nationale nummeringsruimte en de toekenning en
intrekking van gebruiksrechten voor nummers (Belgisch Staatsblad,
28 juni 2007) regelt dit gebruik momenteel als volgt :

“Met uitzondering van eindgebruikers van mobiele elektronische-
communicatiediensten in roamingtoestand en het nomadisch gebruik
van nummers van andere landen die de nomadiciteit van nationale
elektronische- communicatiediensten buiten de landsgrenzen eveneens
aanvaarden onder voorwaarden die gelijk of gelijkaardig zijn aan de
voorwaarden waaronder nomadiciteit in dit besluit aanvaard wordt,
mogen eindgebruikers van elektronische communicatiediensten op het
Belgische grondgebied enkel geïdentificeerd worden door gebruik te
maken van capaciteit uit de nationale nummerplannen.

De Minister kan, in het kader van Europese of internationale
ontwikkelingen, verdere uitzonderingen op het principe van het eerste
lid vaststellen.”

Artikel 8 van het koninklijk besluit betreffende het beheer van de
nationale nummeringsruimte en de toekenning en intrekking van
gebruiksrechten voor nummers (hier verder afgekort “KB Numme-
ring”) laat dus toe om af te wijken van het verbod op extraterritoriaal
gebruik van nummeringsmiddelen op Belgisch grondgebied via een
ministerieel besluit in het kader van Europese en internationale
ontwikkelingen.

Deze Mededeling heeft als doel om meer transparantie te creëren
inzake de voorwaarden voor extraterritoriaal gebruik van buitenlandse
nummeringsmiddelen in België en de Belgische aanpak in dossiers over
dit type van extraterritoriaal gebruik.

Het BIPT heeft het extraterritoriaal gebruik van nummeringsmidde-
len in het algemeen (niet alleen het extraterritoriaal gebruik van
buitenlandse nummeringsmiddelen in België) voor het eerst geanaly-
seerd in punt 10 van het document “Synthese en verdere analyse
antwoorden op de raadpleging op vraag van de Raad van het BIPT van
25 november 2014 met betrekking tot de herziening van het beleid
inzake het beheer van het nummerplan van 28 juli 2015” (1).

Later werd het extraterritoriaal gebruik opnieuw geanalyseerd in het
document “Samenvatting en analyse van de antwoorden op de
raadpleging op vraag van de Raad van het BIPT van 31 januari 2017 met
betrekking tot de nummeringsaspecten van eCall-diensten” (hier
verder afgekort “eCall analyse”) (2) (publicatie op website BIPT:
29 juni 2017).

Op Europees en internationaal vlak kunnen ter zake volgende
ontwikkelingen aangestipt worden :

1. De aanname van ECC-Aanbeveling 16(02) “Extra-Territorial Use of
E.164 Numbers - High level principles of assignment and use”
(goedgekeurd op 28 April 2016) (3);

2. De toevoeging van Annex E aan de E.212-Aanbeveling van de
ITU-T (de toevoeging dateert van 2008; de laatste update van Annex E
van 2016) (4);

3. Het afsluiten van het akkoord tussen het Institut Luxembourgeois
de Régulation (ILR) en het BIPT met betrekking tot het wederzijds
extra-territoriaal gebruik van de E.212 Mobiele Abonnee identificatie-
nummers (IMSI) (akkoord afgesloten op 28 april 2015 en in werking
getreden in België op 30 april 2015).

2. Welke toepassingen hebben momenteel een uitzondering gekre-
gen op artikel 8 van het KB Nummering?

In de voorbije jaren zijn via ministerieel besluit voor drie specifieke
toepassingen (van Join Wireless, Proximus en Astrid) uitzonderingen
toegestaan op het verbod inzake het extraterritoriaal gebruik van
nummeringsmiddelen. Het ging in deze dossiers steeds om het
permanent extraterritoriaal gebruik in België van Luxemburgse E.212-
identificatienummers uit het Luxemburgs E.212-identificatieplan, en,
afhankelijk van het geval, koppeling met Luxemburgse of Belgische
E.164-nummers. Zo’n koppeling is mogelijk tengevolge van technolo-
gische evoluties, met name op het niveau van de Home Location
Registers, gebruikt door de mobiele operatoren.

In deze dossiers heeft het BIPT het onderzoek gevoerd en daarbij in
het bijzonder nagegaan :
b Of de aanvrager een kennisgeving van de betrokken dienst heeft

gedaan overeenkomstig artikel 9 van de wet van 13 juni 2005 betref-
fende de elektronische communicatie;
b Of de gevraagde uitzondering precies en volledig omschreven is, en

b Of voldaan is aan de principes vastgesteld of aanbevolen door de
instanties die aan de basis liggen van de hierboven vermelde interna-
tionale en Europese ontwikkelingen.

3. Hoe worden aanvraagdossiers behandeld?

L’IBPT et les dirigeants politiques sont de plus en plus confrontés à
des questions concernant l’utilisation de manière permanente de
ressources de numérotation d’un plan de numérotation étranger en
Belgique (en abrégé « l’utilisation extraterritoriale de ressources de
numérotation étrangères »).

Cette utilisation est actuellement réglée comme suit à l’article 8 de
l’arrêté royal du 27 avril 2007 relatif à la gestion de l’espace de
numérotation national et à l’attribution et au retrait des droits
d’utilisation de numéros (Moniteur belge, 28 juin 2007) :

« À l’exception des utilisateurs finals des services de communications
électroniques mobiles en situation de roaming et de l’utilisation
nomade des numéros des autres pays qui acceptent également la
nomadicité des services de communications électroniques nationaux à
l’extérieur des frontières nationales à des conditions égales ou similai-
res à celles auxquelles la nomadicité est acceptée dans le présent arrêté,
les utilisateurs finals des services de communications électroniques sur
le territoire belge peuvent uniquement être identifiés en utilisant la
capacité de leurs plans nationaux de numérotation.

Le Ministre peut, dans le cadre de développements européens ou
internationaux, prévoir des exceptions supplémentaires au principe de
l’alinéa premier. »

L’article 8 de l’arrêté royal relatif à la gestion de l’espace de
numérotation national et à l’attribution et au retrait des droits
d’utilisation de numéros (ci-après « AR Numérotation ») permet donc
de déroger à l’interdiction d’utilisation extraterritoriale de ressources
de numérotation sur le territoire belge via un arrêté ministériel dans le
cadre de développements européens ou internationaux.

La présente communication vise à créer davantage de transparence
concernant les conditions d’utilisation extraterritoriale de ressources de
numérotation étrangères en Belgique et l’approche belge dans des
dossiers traitant de ce type d’utilisation extraterritoriale.

L’IBPT a procédé à une première analyse de l’utilisation extraterrito-
riale de ressources de numérotation en général (pas uniquement
l’utilisation extraterritoriale de ressources de numérotation étrangères
en Belgique) au point 10 du document « Synthèse et analyse détaillée
des réponses à la consultation à la demande du Conseil de l’IBPT du
25 novembre 2014 concernant la révision de la politique en matière de
gestion du plan de numérotation du 28 juillet 2015 » (1).

L’utilisation extraterritoriale a ensuite fait l’objet d’une nouvelle
analyse dans le document « Résumé et analyse des réponses à la
consultation à la demande du Conseil de l’IBPT du 31 jan-
vier 2017 concernant les aspects de numérotation des services ecall »
(ci-après « analyse eCall ») (2) (publication sur le site Internet de l’IBPT :
29 juin 2017).

Sur le plan européen et international, les développements suivants
peuvent être évoqués en la matière :

1. L’adoption de la Recommandation ECC 16(02) « Extra-Territorial
Use of E.164 Numbers - High level principles of assignment and use »
(approuvée le 28 avril 2016) (3) ;

2. L’ajout de l’Annexe E à la Recommandation E.212 de l’UIT-T
(l’ajout date de 2008 ; la dernière mise à jour de l’Annexe E date quant
à elle de 2016) (4) ;

3. La conclusion de l’accord entre l’Institut Luxembourgeois de
Régulation (ILR) et l’IBPT concernant l’utilisation extraterritoriale
bilatérale de l’identité internationale d’abonnement mobile (IMSI) E.212
(accord conclu le 28 avril 2015 et entré en vigueur en Belgique le
30 avril 2015).

2. Quelles applications ont jusqu’à présent bénéficié d’une déro-
gation à l’article 8 de l’AR Numérotation ?

Des dérogations à l’interdiction en matière d’utilisation extraterrito-
riale de ressources de numérotation ont été accordées ces dernières
années par arrêté ministériel pour trois applications spécifiques (de Join
Wireless, Proximus et Astrid). Dans ces dossiers, il était systématique-
ment question de l’utilisation extraterritoriale permanente en Belgique
de numéros d’identification E.212 luxembourgeois du plan d’identifi-
cation E.212 luxembourgeois et, selon le cas, associés à des numéros
E.164 luxembourgeois ou belges. Cette association est possible grâce
aux évolutions technologiques, notamment au niveau des Home
Location Registers, utilisés par les opérateurs mobiles.

C’est l’IBPT qui a examiné ces dossiers, en vérifiant plus particuliè-
rement :
b si le demandeur a notifié le service en question conformément à

l’article 9 de la loi du 13 juin 2005 relative aux communications
électroniques ;
b si la dérogation demandée a été décrite de manière précise et

exhaustive, et
b si les principes fixés ou recommandés par les instances qui sont à

l’origine des développements internationaux et européens précités ont
été respectés.

3. Comment les dossiers de demande sont-ils traités ?
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In lijn met de Europese en internationale ontwikkelingen, kunnen
verdere uitzonderingen op het verbod tot extraterritoriaal gebruik van
nummeringsmiddelen worden overwogen. Hierbij zal het BIPT het
onderzoek voeren volgens de volgende lijnen :

3.1. Inhoudelijk

Ten eerste – zoals gesteld in de eCall analyse van het BIPT – zal een
kader uitgewerkt worden om voor IoT-connected car toepassingen en
eCall een algemene uitzondering te maken op artikel 8 van het KB
Nummering.

Voor andere specifieke toepassingen zal het BIPT de vragen om af te
wijken van het verbod op extraterritoriaal gebruik van nummerings-
middelen op Belgisch grondgebied (volgens het proces beschreven in
3.2) ontvangen en onderzoeken op hun conformiteit met de Europese
en internationale ontwikkelingen, op basis van volgende richtsnoeren :

c de publieke Overheid bevoegd voor nummering van het land
waaruit de nummeringsmiddelen komen is geconsulteerd en gaat
akkoord met het extraterritoriaal gebruik;

c er kunnen geen nadelige effecten optreden voor de Belgische
gebruikers;

c het extraterritoriaal gebruik moet een toegevoegde waarde creëren
ten opzichte van het gebruik van nationale nummers;

c het extraterritoriaal gebruik mag niet ingegeven zijn om regelgeving
te omzeilen, inzonderheid :

o het extraterritoriaal gebruik mag geen risico’s op fraude of
misbruiken creëren;

o de toepasselijke consumentenbeschermingsregels in België en
andere regels in verband met het gebruik van nummers in België
moeten nageleefd worden.

3.2. Procedure

Aanvragen tot toepassing van artikel 8, tweede lid, van het KB
Nummering zijn geen aanvragen tot toekenning van gebruiksrechten
voor nummers in de zin van artikel 11, § 1 van de wet betreffende de
elektronische communicatie en zijn dan ook niet onderworpen aan de
procedurele regels (en heffingen) van het KB Nummering. Vandaar dat
het BIPT mij volgende duidelijkheid heeft gegeven over de procedurele
stappen die een mogelijke aanvraag zal doorlopen:

Elk aanvrager kan via brief of via e-mail een dossier indienen bij het
BIPT met een uitgebreide beschrijving van de toepassing en de hieraan
gerelateerde buitenlandse nummeringsmiddelen, zodat het BIPT het
dossier kan onderzoeken. Het BIPT zal de aanvrager een ontvangstbe-
vestiging bezorgen via brief of via e-mail.

Het BIPT zal, na afronding van zijn onderzoek, een advies uitbrengen
voor de Minister met, in voorkomend geval, een ontwerp van
ministerieel besluit welke tevens zullen overgemaakt worden aan de
verzoeker. De verzoeker krijgt daarbij een mogelijkheid om binnen een
bepaalde termijn ten aanzien van de Minister te reageren op het
BIPT-advies en het eventueel bijhorend ontwerp van ministerieel
besluit.

De Minister beslist vervolgens om al dan niet op de vraag tot
extraterritoriaal gebruik van buitenlandse nummeringsmiddelen in
België in te gaan en brengt de aanvrager, alsook het BIPT, op de hoogte
van de genomen beslissing.

Indien vereist door het ITU-kader wordt het toegestane extraterrito-
riaal gebruik nadien door het BIPT aan de ITU genotificeerd. Zie
bijvoorbeeld de dossiers die vallen onder het toepassingsgebied van
Annex E van de E.212-Aanbeveling van de ITU-T.

De Minister beslist daarenboven over de verdere bekendmaking van
de uitzondering.

Bij iedere beslissing omtrent de bekendmaking wordt rekening
gehouden met de vertrouwelijkheid van de bedrijfsgegevens van de
aanvrager.

En conformité avec les développements européens et internationaux,
d’autres dérogations à l’utilisation extraterritoriale de ressources de
numérotation peuvent être envisagées. L’IBPT procédera dans ce cadre
à un examen, selon le schéma suivant :

3.1. Sur le plan du contenu

Tout d’abord - comme précisé dans l’analyse eCall de l’IBPT - un
cadre sera élaboré, introduisant une dérogation générale à l’article 8 de
l’AR Numérotation pour les applications IoT–connected car et eCall.

Pour d’autres applications spécifiques, l’IBPT recevra les demandes
de dérogation à l’interdiction d’utilisation extraterritoriale de ressour-
ces de numérotation sur le territoire belge (selon la procédure décrite au
point 3.2) et examinera leur conformité avec les développe-
ments européens et internationaux, sur la base des lignes directrices
suivantes :

c l’autorité publique compétente en matière de numérotation dans le
pays d’où proviennent les ressources de numérotation est consultée et
marque son accord sur l’utilisation extraterritoriale ;

c il ne peut y avoir d’effets dommageables pour les utilisateurs belges;

c l’utilisation extraterritoriale doit créer une valeur ajoutée par
rapport à l’utilisation de numéros nationaux ;

c l’utilisation extraterritoriale ne peut être dictée par la volonté de
contourner la réglementation, notamment :

o l’utilisation extraterritoriale ne peut pas entraîner des risques de
fraude ou d’abus ;

o Les règles de protection des consommateurs applicables en
Belgique et d’autres règles relatives à l’utilisation de numéros en
Belgique doivent être respectées.

3.2. Procédure

Les demandes d’application de l’article 8, alinéa 2, de l’AR Numéro-
tation ne sont pas des demandes d’octroi de droits d’utilisation de
numéros au sens de l’article 11, § 1er, de la loi relative aux communi-
cations électroniques et ne sont dès lors pas soumises aux règles de
procédure (et redevances) de l’AR Numérotation. C’est la raison pour
laquelle l’IBPT m’a fourni les précisions suivantes concernant les étapes
procédurales qu’une demande potentielle doit parcourir :

Chaque demandeur peut introduire un dossier auprès de l’IBPT, par
courrier ou par e-mail, contenant une description détaillée de l’appli-
cation et des ressources de numérotation étrangères qui y sont liées de
manière à ce que l’IBPT puisse examiner le dossier. L’IBPT fournira un
accusé de réception au demandeur, par courrier ou par e-mail.

A l’issue de son examen, l’IBPT rendra un avis à l’attention du
Ministre avec, le cas échéant, un projet d’arrêté ministériel qui sera
également transmis au demandeur. À cette occasion, le demandeur a la
possibilité de réagir à l’avis de l’IBPT et au projet d’arrêté ministériel
éventuel correspondant dans un délai déterminé à l’égard du Ministre.

Le Ministre décide ensuite d’accéder ou non à la demande d’utilisa-
tion extraterritoriale de ressources de numérotation étrangères en
Belgique et informe le demandeur ainsi que l’IBPT de la décision prise.

Si le cadre de l’UIT le requiert, l’utilisation extraterritoriale accordée
est ensuite notifiée à l’UIT par l’IBPT. Voir par exemple les dossiers qui
relèvent du champ d’application de l’Annexe E de la Recommandation
E.212 de l’UIT-T.

Le Ministre décide en outre de la publication ultérieure de la
dérogation.

Pour chaque décision en matière de publication, il est tenu compte de
la confidentialité des données d’entreprise du demandeur.
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4. Slotbepalingen
De Minister verzoekt het BIPT deze Mededeling op zijn website te

publiceren.
(1) zie:

http://bipt.be/nl/operatoren/telecom/nummering/regulering/
synthese-en-verdere-analyse-antwoorden-op-de-raadpleging-op-vraag-
van-de-raad-van-het-bipt-van-25-november-2014-met-betrekking-tot-de-
herziening-van-het-beleid-inzake-het-beheer-van-het-nummerplan-van-
28-juli-2015, meer bepaald punt 10 op pagina’s 29 tot en met 35.

(2) zie :
http://bipt.be/nl/operatoren/telecom/nummering/regulering/
samenvatting-en-analyse-van-de-antwoorden-op-de-raadpleging-op-
vraag-van-de-raad-van-het-bipt-van-31-januari-2017-met-betrekking-tot-
de-nummeringsaspecten-van-ecall-diensten, meer bepaald punt 7 op
pagina’s 11 tot en met 13.

(3) http://www.erodocdb.dk/Docs/doc98/official/pdf/REC1602.PDF
(4) https://www.itu.int/rec/T-REC-E.212-201609-I/en
Gegeven te Brussel, op 6 oktober 2017.

A. DE CROO,
Vice-eersteminister en minister van Ontwikkelingssamenwerking,

Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/31467]
Bureau voor Normalisatie (NBN)

Publicatie ter kritiek

Het Bureau voor normalisatie (NBN) publiceert ter kritiek de hierna
volgende Belgische normontwerpen.

Deze ontwerpen zijn verkrijgbaar tegen betaling bij het Bureau voor
normalisatie, Jozef II-straat 40/6, 1000 Brussel (www.nbn.be).

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het
NBN (pe.nbn.be) tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

De vermelde sluitingsdatum dient eventueel gewijzigd te worden om
een termijn van vijf maanden na het verschijnen van dit bericht te
waarborgen.

prNBN S 23-002-2:2017
Glaswerk - Deel 2: Berekening van de glasdikte
Publicatie ter kritiek tot 15 april 2018.
prNBN S 23-002-3:2017
Glaswerk - Deel 3: Berekening van de glasdikte in gevels
Publicatie ter kritiek tot 15 april 2018.

*
BELGISCHE MEDEDINGINGSAUTORITEIT

[C − 2017/31466]

Auditoraat. — Kennisgeving. — Voorafgaande aanmelding van een
concentratie. — Zaak nr. MEDE-C/C-17/0034: D’Ieteren SA / groep
Rietje

Op 7 november 2017, ontving de auditeur-generaal van de Belgische
Mededingingsautoriteit een aanmelding van een concentratie in de zin
van artikel IV.10, § 1 van de wet van 3 april 2013 houdende invoeging
van boek IV en van boek V in het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad, 26 april 2013). Hierin wordt meegedeeld dat
D’Ieteren SA de uitsluitende controle verwerft over de exploitatiemaat-
schappijen van groep Rietje.

Volgens de aanmelding heeft de concentratie betrekking op de sector
van de autodistributie.

Het Auditoraat verzoekt belanghebbende derden hun eventuele
opmerkingen ten aanzien van de voorgenomen concentratie kenbaar te
maken, bij voorkeur voor 16 november 2017.

Deze opmerkingen worden per e-mail onder vermelding van refe-
rentie MEDE-C/C-17/0034, toegezonden: aud@bma-abc.be.

4. Dispositions finales
Le Ministre demande à l’IBPT de publier la présente communication

sur son site Internet.
(1) voir :

Http://www.bipt.be/fr/operateurs/telecom/numerotation/regulation/
synthese-et-analyse-detaillee-des-reponses-a-la-consultation-a-la-
demande-du-conseil-de-l-ibpt-du-25-novembre-2014-concernant-la-
revision-de-la-politique-en-matiere-de-gestion-du-plan-de-numerotation-
du-28-juillet-2015, plus précisément le point 10, pages 29 à 35.

(2) voir :
http://www.bipt.be/fr/operateurs/telecom/numerotation/regulation/
resume-et-analyse-des-reponses-a-la-consultation-a-la-demande-du-
conseil-de-libpt-du-31-janvier-2017-concernant-les-aspects-de-
numerotation-des-services-ecall, plus précisément le point 7, pages 11 à
13.

(3) http://www.erodocdb.dk/Docs/doc98/official/pdf/REC1602.PDF
(4) https://www.itu.int/rec/T-REC-E.212-201609-I/fr
Donné à Bruxelles, le 6 octobre 2017.

A. DE CROO,
Vice-Premier ministre et ministre de la Coopération

au développement, de l’Agenda numérique des Télécommunications
et de la Poste

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/31467]
Bureau de normalisation (NBN)

Enquête publique

Le Bureau de normalisation (NBN) met à l’enquête publique les
projets de norme belge ci-après.

Ces projets peuvent être obtenus contre paiement au Bureau de
normalisation, rue Joseph II 40/6, 1000 Bruxelles (www.nbn.be).

Observations et suggestions peuvent être envoyées au NBN (pe.nb-
n.be) jusqu’à la date de clôture de l’enquête.

La date de clôture est à modifier, le cas échéant, pour réserver un
délai de cinq mois après la parution du présent avis.

prNBN S 23-002-2:2017
Vitrerie - Partie 2: Calcul des épaisseurs de verre
Enquête publique jusqu’au 15 avril 2018.
prNBN S 23-002-3:2017
Vitrerie - Partie 3: Calcul des épaisseurs de verre en façade
Enquête publique jusqu’au 15 avril 2018.

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2017/31466]

Auditorat. — Avis. — Notification préalable d’une opération de
concentration. — Affaire n° MEDE-C/C-17/0034: D’Ieteren SA /
groupe Rietje

Le 7 novembre 2017, l’auditeur général de l’Autorité belge de la
Concurrence a reçu une notification de concentration au sens de
l’article IV.10, § 1er de la loi du 3 avril 2013 portant insertion du livre IV
et du livre V dans le Code de droit économique (M.B., 26 avril 2013). Il
en ressort que D’Ieteren SA acquiert le contrôle exclusif des sociétés
d’exploitation du groupe Rietje.

Selon la notification, la concentration concerne le secteur de la
distribution automobile.

L’Auditorat invite les tiers concernés à transmettre leurs éventuelles
observations sur l’opération de concentration de préférence avant le
16 novembre 2017.

Ces observations peuvent être envoyées par courrier électro-
nique sous la référence MEDE-C/C-17/0034 à l’adresse suivante :
aud@bma-abc.be.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Onderwijs en Vorming

[C − 2017/13986]

Vlaamse Onderwijsraad. — WG Hersamenstelling JJO / 13 november 2017
Oproep tot kandidaatstelling voor het vertegenwoordigen van de cursisten in de Vlaamse Onderwijsraad (Vlor)

De Vlaamse Onderwijsraad (Vlor) is de strategische adviesraad voor het beleidsdomein Onderwijs en Vorming.
Als advies- en overlegorgaan speelt hij een belangrijke rol in de voorbereiding van het onderwijsbeleid.

De samenstelling van de Vlor is geregeld bij besluit van de Vlaamse Regering. Iedereen die bij onderwijs betrokken
is, heeft een stem in de Vlor. De onderwijsorganisaties, maar ook alle belanghebbenden in onderwijs zijn er
vertegenwoordigd. Op die manier kan de Vlor het onderwijsbeleid mee vormgeven vanuit een onderwijskundige,
pedagogische en maatschappelijke invalshoek.

De Vlor bestaat uit een Algemene Raad en deelraden per onderwijsniveau. De Raad Levenslang en Levensbreed
Leren geeft advies over het volwassenenonderwijs, de volwasseneneducatie in brede zin en het deeltijds
kunstonderwijs. In de Raad Levenslang en Levensbreed Leren van de Vlor zijn de gebruikers vertegenwoordigd door
vier cursisten (4 effectieve leden/4 plaatsvervangers).

Wie kan kandideren ?

Iedereen die een opleiding volgt of gevolgd heeft in het school- of kalenderjaar voorafgaand aan de datum van de
oproep in het volwassenenonderwijs, het deeltijds kunstonderwijs, de basiseducatie, Syntra, de VDAB of in het
Sociaal-Cultureel Volwassenenwerk kan kandideren voor een mandaat.

Wat houdt dit in ?

Van de leden van de Vlor wordt verwacht dat zij actief betrokken zijn bij de raad waarin zij zetelen. Zij nemen deel
aan de maandelijkse vergaderingen (elke tweede dinsdagnamiddag van de maand). Indien zij niet aanwezig kunnen
zij, vaardigen zij hun plaatsvervanger af.

Zij participeren constructief aan het overleg en de advieswerking vanuit de onderwijskundige, maatschappelijke
en pedagogische aspecten van het onderwijsbeleid. Vanuit dit perspectief worden voorstellen van de overheid
afgetoetst op hun wenselijkheid, haalbaarheid en aanvaardbaarheid voor de onderwijswereld (instellingen en
gebruikers) en de samenleving.

Formele voorwaarden

Aan het mandaat is geen vergoeding verbonden. De raadsleden ontvangen wel een reisvergoeding voor hun
verplaatsingen naar de Vlor.

De mandaten gaan in op 1 januari 2018 en worden toegekend voor een periode van vier jaar. Een mandaat is
hernieuwbaar.

Een mandaat in de Vlor is onverenigbaar met :

— een mandaat in het Europees Parlement, de Kamer van Volksvertegenwoordigers, de Senaat, het Vlaams
Parlement en het Brussels Hoofdstedelijk Parlement;

— het ambt van minister, staatssecretaris en hun kabinetsleden;

— het ambt van personeelslid van een departement of agentschap van de Vlaamse overheid, dat in een
hiërarchische verhouding staat tot de minister tot wiens bevoegdheid de Vlaamse Onderwijsraad behoort, met
uitzondering van het ambt van personeelslid van het Gemeenschapsonderwijs;

— het ambt van personeelslid van het Vlaams Parlement en de bij het Vlaams Parlement opgerichte diensten;

— het ambt van personeelslid van de Vlaamse Onderwijsraad;

— de hoedanigheid van algemeen voorzitter van de Vlaamse Onderwijsraad;

— de hoedanigheid van personeelslid van de onderwijsinspectie van de Vlaamse Gemeenschap.

Hoe kandideren ?

Op de website www.vlor.be kan u het formulier om uw kandidatuur in te dienen terug vinden en bezorg het ten
laatste op vrijdag 8 december 2017 aan het secretariaat van de Vlaamse Onderwijsraad via Joël Job - Koning
Albert II-laan 37, 1030 Brussel of joel.job@vlor.be. De ontvangst van uw kandidatuur wordt per e-mail bevestigd.

De leden van de Raad Levenslang Levensbreed Leren kiezen uit de ingestuurde kandidaten op de installatiever-
gadering van de raad op 9 januari 2018. Het secretariaat van de Vlor brengt u schriftelijk op de hoogte van het resultaat.
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[2017/205835]

26 SEPTEMBER 2017. — Arrest van de Raad van State
Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde

Bij arrest nr. 239.204 van 26 september 2017 vernietigt de Raad van State:
a. het besluit 31 januari 2014 van de dienst Milieueffectrapportage houdende de goedkeuring van het

planmilieueffectrapport voor het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde;
b. het besluit van 12 november 2014 van de provincieraad van de provincie Oost-Vlaanderen houdende de

vaststelling van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde;
c. het besluit van 12 januari 2015 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw houdende de

goedkeuring van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Coupure″ te Oudenaarde.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Beersel

Bericht van onderzoek van commodo et incommodo

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van het
publiek dat een openbaar onderzoek is ingesteld betreffende de
aanvraag om toelating te bekomen tot gedeeltelijke afschaffing van de
voetwegen zoals opgenomen onder de nummers 43 en 44 en de afschaf-
fing van voetweg nummer 45 in de plandocumenten van de Atlas van
de buurtwegen van Dworp.

Het dossier met alle nuttige stukken en inlichtingen aangaande het
ontwerp ligt alle werkdagen, ′s zaterdags uitgezonderd, van 9 tot
12 uur voormiddag, en op woensdagnamiddag, van 14 tot 16 uur, op
het gemeentehuis van Beersel te Alsemberg - Domein Rondenbos -
Administratief centrum gemeente Beersel - Alsembergsteenweg 1046 -
dienst ruimtelijke ordening, ter inzage.

Het desbetreffende onderzoek vangt aan op 20 november 2017 en zal
in openbare vergadering op 20 december 2017, om 11 uur worden
gesloten.

Schriftelijke bezwaren of opmerkingen kunnen intussen bij het
college van burgemeester en schepenen worden ingediend. Monde-
linge bezwaren of opmerkingen zullen ontvangen worden bij sluiting
van het onderzoek.

Beersel, 15 november 2017.
(10573)

Gemeente Meise

Publieke raadpleging

Van 15 november 2017 tot 15 januari 2018 is er een eerste participatie-
ronde (publieke raadpleging) voor de opmaak van het RUP herziening
1 Sancta Maria. In deze periode zijn de documenten voor het openbaar
onderzoek (startnota en procesnota) raadpleegbaar op en op de dienst
ruimtelijke ordening, Tramlaan 8, 1861 Meise.

Op woensdag 13 december 2017 vindt een participatiemoment
plaats. Iedereen is welkom in het administratief centrum (raadzaal),
Tramlaan 8, 1861 Meise. De start- en procesnota met de doelstellingen
en het planopzet worden om 19 uur toegelicht.

Opmerkingen en/of suggesties kunnen tot uiterlijk de laatste dag
van de publieke raadpleging tegen beveiligde zending worden bezorgd
aan het gemeentebestuur, Tramlaan 8, 1861 Meise, met een duidelijke
vermelding RUP herziening 1 Sancta Maria.

(10574)

Gemeente Asse

Bekendmaking definitieve vaststelling

Bij Besluit van 25 september 2017, heeft de gemeenteraad van de
gemeente Asse het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ’Wolfrot’
definitief vastgesteld.’

(10575)

Gemeente Asse

Bekendmaking definitieve vaststelling

Bij Besluit van 25 september 2017 heeft de gemeenteraad van de
gemeente Asse het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ’Asse-
Terheide’ definitief vastgesteld.’

(10576)

Stad Aarschot

Bekendmaking van het openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis dat de
gemeenteraad in zitting van 25 september 2017 het ontwerp RUP Grote
Laakweg voorlopig heeft vastgesteld.

Gelet op de bepalingen van artikel 2.2.14. § 2 van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening wordt er een openbaar onderzoek gedaan vanaf
13 november 2017 tot en met 11 januari 2018. Het ontwerp RUP Grote
Laakweg ligt iedere werkdag tijdens de openingsuren van het stadhuis
ter inzage voor het publiek bij de dienst Ruimtelijke Ordening, Ten
Drossaarde 1, 3200 Aarschot.

Eventuele adviezen, opmerkingen en bezwaren dienen conform
artikel 2.2.14. § 4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening uiterlijk
de laatste dag van de termijn van het openbaar onderzoek, schriftelijk
of digitaal te worden bezorgd p/a Ten Drossaarde 1, 3200 Aarschot of
ruimtelijke-ordening@aarschot.be

(10662)

Stad Lier

Openbaar onderzoek

het college van burgemeester en schepenen van de stad Lier, brengt
ter kennis dat door de gemeenteraad in zitting van 23 oktober 2017, het
rooilijnplan ’gedeeltelijke wijziging rooilijnplan Rivierstraat’, voorlopig
werd vastgesteld. Dit rooilijnplan wordt aan een openbaar onderzoek
onderworpen dat loopt van 18 november 2017 t.e.m. 18 december 2017.
Tijdens deze periode kan het dossier geraadpleegd worden op de
website van de stad lier.be en ligt het ter inzage op de dienst ruimtelijke
organisatie, Dungelhoefsite, Paradeplein 2, bus 1, 2500 Lier, en dit na
afspraak tijdens de openingsuren van het stadskantoor.

Eventuele bezwaren of opmerkingen moeten uiterlijk de laatste dag
van het openbaar onderzoek overgemaakt worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Paradeplein 2, bus 1, 2500 Lier, met
vermekding van de referentie (2.45_87_2). Om ontvankelijk te zijn
moeten deze bezwaren of opmerkingen schriftelijk en aangetekend
verstuurd worden, of tegen ontvangstbewijs afgegeven worden.

Artikel 16, vierde lid van het decreet houdende vaststelling en
realisatie van de rooilijnen, goedgekeurd door de Vlaamse regering op
8 mei 2009, bepaalt dat een rooilijnplan ook gevolgen heeft voor werken
en handelingen waarvoor geen stedenbouwkundige vergunning
vereist is.

(10663)
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Gemeente Machelen

Openbaar onderzoek

De gemeenteraad besliste op 19 september tot de gedeeltelijke
afschaffing van buurtweg nr 15 te Diegem wat betreft het gedeelte ten
noorden van de spoorweg Brussel-Leuven.

Het openbaar onderzoek loopt van maandag 13 november 2017 tot
en met woensdag 13 december 2017.

Het dossier ligt ter inzage op het gemeentesecretariaat alwaar ook
bezwaren kunnen ingediend worden, schriftelijk gericht aan het college
van burgemeester en schepenen per post of door afgifte tegen
ontvangstbewijs op het gemeentesecretariaat.

Machelen, 8 november 2017.
(10664)

Gemeente Zelzate

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente Zelzate
maakt, overeenkomstig art. 2.2.18 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, bekend dat een raadpleging wordt gehouden over de start-
nota van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan “Verbroedering-
slaan”.De startnota ligt ter inzage voor alle belanghebbenden vanaf
20 november 2017 tot en met 18 januari 2018, tijdens de openingsuren
in het gemeentehuis Zelzate, afdeling Vergunningen.

De startnota is eveneens digitaal raadpleegbaar op de website
www.zelzate.be onder vergunningen – opmaak RUP’s.

Op maandag 11 december 2017 organiseert de gemeente een
participatiemoment rond de startnota van het RUP “Verbroedering-
slaan”. Deze vergadering vindt om 18 uur plaats in de raadzaal van het
gemeentehuis.

Opmerkingen en suggesties kunnen uiterlijk de laatste dag van de
raadpleging worden toegezonden aan het college van burgemeester en
schepenen, Grote Markt 1, 9060 Zelzate, per aangetekende brief of
afgegeven tegen ontvangstbewijs of per mail naar
stedenbouw@zelzate.be met vermelding : Raadpleging startnota RUP
“Verbroederingslaan”.

Brieven en e-mails moeten voorzien worden van naam en adres.
(10666)

Gemeente Ham

Raadpleging en infomoment in het kader van de startnota RUP
centrum Kwaadmechelen.

Het RUP centrum Kwaadmechelen wil inspelen op de behoeften naar
wonen, handel, mobiliteit,... binnen het projectgebied, om zo het
centrum van Kwaadmechelen te ordenen naar de toekomst toe. Het
schepencollege keurde in de zitting van 30 oktober 2017 de startnota
voor dit RUP goed.

Tijdens het participatiemoment lopende van 16 november 2017 tot
16 januari 2018 zijn de start- en projectnota terug te vinden op de
gemeentelijke website http ://www.ham.be/openbareonderzoeken en
liggen ter inzage bij de technische dienst in het gemeentehuis, dorps-
straat 19, 3945 Ham. Daarnaast organiseren we op maandag
27 november, om 19 uur, een infomoment in De Zille.

Alle opmerkingen, adviezen en feedback kunnen overgemaakt
worden via mail (ruimtelijkeordening@ham.be), tijdens het infomo-
ment of kunnen schriftelijk worden afgegeven op de technische dienst
tegen een ontvangstbewijs.

(10667)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Justice de paix de Saint-Josse-ten-Noode

Il convient, en vertu de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013,
d’appliquer d’office l’article 492/4, du Code civil afin de soumettre cette
administration provisoire aux dispositions relatives à l’administration
des biens visée au livre Ier, titre XI, chapitre II/1 du Code civil.

Par ordonnance du 5 octobre 2017 (rép. 3357/2017), il y a lieu de
maintenir la mesure de protection de représentation par une adminis-
tration de biens, et de confirmer la désignation de Me Emmanuelle
DELWICHE, avocat, dont le cabinet est établi à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 391/7, en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée Pierre GOUBAU, né à Anderlecht le 12 mars 1955, registre
national n° 55.03.12-221.13, domicilié à 1140 Evere, avenue Henri
Dunant 3, bte 37.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) LARDOT, Damien.
(70358)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Bij beschikking van 2 november 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat een einde gesteld aan de opdracht van meester Yves
DE SCHRYVER, advocaat, met kantoor te 2018 Antwerpen, Peter
Benoitstraat 32, in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over
OGNENA, Jean Pierre, geboren te Brasschaat op 4 september 1975,
arbeider, wonende te 2930 Brasschaat, Eikendreef 6/2002, aangezien de
voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk
waar te nemen.

Brasschaat, 2 november 2017.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) VERBESSEM, Nicole.
(70359)

Vredegerecht Herentals

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 31 oktober 2017, werd ambtshalve een
einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van :

HOEFKENS, Joannes Baptista, geboren op 01/12/1935, te Herent-
hout, gedomicilieerd te 2270 Herenthout, Itegemsesteenweg 3,
overleden te Herenthout op 25/10/2017, aan wie bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Herentals op
08/10/2009, als voorlopig bewindvoerder werd toegevoegd : Yves
Torfs, wonende te 2200 Herentals, Morkhovenseweg 65.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) VERVOORT, Ann.
(70360)
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Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 25 oktober 2017, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Pascal PIROTTE, geboren te Gent op 23 juli 1971, wonende te
8434 Middelkerke, Badenlaan 62.

Robert PIROTTE, wonende te 8400 Oostende, Langestraat 49, bus 3,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Cécile VOET, wonende te 8400 Oostende, Langestraat 49/0003, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
20 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DEBRUYNE, Thierry.
(70361)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Vervanging bewindvoerder

Een vonnis uitgesproken op 19/11/2017, door de D achten-
dertig kamer der rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen afde-
ling DENDERMONDE, zitting houdende in burgerlijke zaken en in
hoger beroep, beëindigt de opdracht aan de bewindvoerder-
vertegenwoordiger de heer Van den Bossche, zoon te 9551 Herzele,
Borsbekestraat 111, in volgende zin :

« Hervormt het bestreden vonnis in zoverre het Augustinus Van den
Bossche, aanstelt als voorlopig bewindvoerder zonder bijkomende
aanwijzing van een vertrouwenspersoon en enkel hieromtrent opnieuw
wijzende.

Stelt aan als bewindvoerder meester Vissenakens, Steven, advocaat
met kantoor aan de Sint-Jobstraat 110, te 9300 Aalst, en stelt aan als
vertrouwenspersoon van TRONCQUO, Agnes : de heer Augustinus
Van den Bossche. Dendermonde, 6 november 2017.

De afgevaardigd griffier, (get.) M. BEECKMAN.
(70362)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 3 november 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de wet, van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Lucie MERTENS, met rijksregisternummer 63.09.01-292.94,
geboren te Dendermonde op 1 september 1963, wonende te
9920 Lovendegem, Kanunnik Triestlaan 82.

Mijnheer Lucien VANDE VYVER, wonende te 9950 Waarschoot,
Sparrenstraat 17, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegen-
woordiger over de persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marie Anna DE BAETS, wonende te 9950 Waarschoot,
Sparrenstraat 17, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegen-
woordiger over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70363)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 31 augustus 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Clint DE LETTER, met rijksregisternummer 95.09.18-249.08,
geboren te Gent op 18 september 1995, wonende te 9000 Gent, Zwijn-
aardsesteenweg 651, verblijvend in « DVC De Triangel », Molen-
dreef 16, te 9920 Lovendegem.

Meester Geertrui DECONINCK, advocaat te 9080 Lochristi, Koning
Albertlaan 48, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70364)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 22 september 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem het vonnis van 4 juli 2014 (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 24 juli 2014) gewijzigd in een rechterlijke
beschermingsmaatregel over de goederen, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Flavie VANDEMOORTELE, met rijksregisternum-
mer 49.05.21-272.65, geboren te Tielt op 21 mei 1949, wonende in
« WZC Sint-Andries », te 8700 Tielt, Krommewalstraat 9.

Meester Jan DEVROE, advocaat te 9080 Lochristi, Zevenekendorp 16,
werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70365)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 15 september 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem de beschikking van 21 september 1999 (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 1 oktober 1999) gewijzigd in een rechter-
lijke beschermingsmaatregel over de goederen overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mijnheer Roger BRAL, met rijksregisternummer 47.05.15-425.50,
geboren te Ursel op 15 mei 1947, wonende in « WZC Onderdale », te
9910 Ursel (Knesselare), Onderdale 1.

Meester Ingrid De MUYT, advocaat te 9990 Maldegem, Bloeme-
straat 57, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70366)
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Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 15 september 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem het vonnis van 3 december 2013 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 10 december 2013), gewijzigd in een rechter-
lijke beschermingsmaatregel over de goederen overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mevrouw Lucette VAN HULLE, met rijksregisternum-
mer 34.06.27-136.04, geboren te Aalter op 27 juni 1934, weduwe,
wonende in « WZC Onderdale », 9910 Ursel (Knesselare), Onderdale 1.

Meester Philippe BEUSELINCK, met kantoor te 9000 Gent,
Zilverhof 2B, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70367)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 27 oktober 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Luc DOOLAEGHE, met rijksregisternum-
mer 59.04.09-401.14, geboren te Gent op 9 april 1959, wonende te
9910 Ursel (Knesselare), Vrekkemstraat 10/0001.

Meester Elke VOLCKAERT, advocaat te 9052 Zwijnaarde (Gent),
Hondelee 29, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70368)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 27 oktober 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Erika BYTTEBIER, met rijksregisternum-
mer 53.10.13-248.60, geboren te Kortrijk op 13 oktober 1953, gehuwd,
wonende te 9910 Knesselare, Hellestraat 40.

Mijnheer Stijn IDE, wonende te 8730 Beernem, Bosstraat 5, werd
aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
13 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
DESERRANNO, Stefaan.

(70369)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van 27 oktober 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zomergem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Selina PRAET, met rijksregisternummer 99.04.02-542.50,
geboren te Eeklo op 2 april 1999, wonende te 9968 Bassevelde
(Assenede), Sint-Sebastiaansstraat 9, verblijvend in « DVC De Trian-
gel », Molendreef 16, te 9920 Lovendegem.

Meester Elke VOLCKAERT, advocaat te 9052 Zwijnaarde (Gent),
Hondelee 29, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
25 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
Stefaan DESERRANNO.

(70370)

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 31. Oktober 2017, hat der Friedensrichter des
Kantons Eupen die bestehende Schutzmaßnahme angepasst an die
Bestimmungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, betreffend:

Frau Anne SEGERS, geboren in am 20. März 1968, wohnhaft
in 4700 Eupen, Untere Ibern 42/1.

Frau Gabrielle TRIBELS, Rechtsanwältin, mit Kanzlei in 4720 Kelmis,
Kapellstraße 26, wurde als Betreuer für das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 07. November 2017, Roger
Brandt

2017/143639

Friedensgericht des Kantons Eupen

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 31. Oktober 2017, hat die Friedensrichterin des
Kantons Eupen gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, infolge eines
am 04. September 2017 hinterlegten Antrags, Schutzmaßnahmen für die
Person und das Vermögen angeordnet, betreffend:

Frau Maria Katharina Hubertine MENNICKEN, geboren in Eynatten
am 04. November 1929, wohnhaft in 4731 Raeren, Lichtenbuscher
Straße 18/0000, sich aufhaltend ″Marienheim Raeren″ Spital-
straße 60 in 4730 Raeren.

Frau Sonja KLEYNEN, wohnhaft in 4701 Eupen, Am Wolfshof 10,
wurde als Betreuer für die Person der vorgenannten Person bestellt.

Frau Stéphanie MOOR, Rechtsanwältin mit Kanzlei in 4700 Eupen,
BergstraBe 1-3, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Eupen den 08. November 2017, Roger
Brandt

2017/143979
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Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Comines-Warneton a prononcé des mesures de protection de la
personne, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Josiane VANWYGENE, née à Tourcoing le 29 mars 1946,
domiciliée à 7780 Comines-Warneton, Chaussée de Wervicq 478.

Madame Marie-Claude MARTINEAU, domiciliée à 8940 Wervik,
Frans Jozefbliekstraat 22 a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne de la personne protégée susdite.

Maître Muriel SAINTROND, avocate, dont le bureau est sis
à 7780 Comines-Warneton, rue des Combattants, 3 a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 juin 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin Vincent
2017/143584

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Comines-Warneton a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Agnès PONCHEELE, née à Wattrelos le 29 décembre 1937,
domiciliée à 7784 Comines-Warneton, rue du Gheer 56.

Maître Marjan VANDAMME, avocate, dont le cabinet est sis
à 8970 Poperinge, Casselstraat, 47, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Une ordonnance de fixation a été dressée au greffe du Tribunal de
céans en date du 22 août 2017 suite au renvoi du dossier par la Justice
de Paix d’Ypres.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin Vincent
2017/143586

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Comines-Warneton a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Agnès PONCHEELE, née à Wattrelos le 29 décembre 1937,
domiciliée à 7784 Comines-Warneton, rue du Gheer 56.

Maître Marjan VANDAMME, avocate, dont le cabinet est sis
à 8970 Poperinge, Casselstraat, 47, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Une ordonnance de fixation a été dressée au greffe du Tribunal de
céans en date du 22 août 2017 suite au renvoi du dossier par la Justice
de Paix d’Ypres.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin Vincent
2017/143587

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Comines-Warneton

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Comines-Warneton a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Agnès PONCHEELE, née à Wattrelos le 29 décembre 1937,
domiciliée à 7784 Comines-Warneton, rue du Gheer 56.

Maître Marjan VANDAMME, avocate, dont le cabinet est sis
à 8970 Poperinge, Casselstraat, 47, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Une ordonnance de fixation a été dressée au greffe du Tribunal de
céans en date du 22 août 2017 suite au renvoi du dossier par la Justice
de Paix d’Ypres.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dumoulin Vincent

2017/143990

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jacqueline OOSTERLINCK, née à Dottignies
le 15 décembre 1932, domiciliée à 7711 Dottignies, rue du Reposoir 1.

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office a été dressé au greffe du Tribunal
de céans en date du 11 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2017/143588

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Suzanne DECLERCK, née à EVERE le 25 juillet 1932,
domiciliée à 7712 Herseaux, Rue Preud’Homme d’Hailly 2.

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office a été dressé en date
du 11 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie

2017/143983
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Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Yolande COSTERS, née à Wervik le 16 octobre 1939,
domiciliée à 7700 Mouscron, Avenue Royale 5.

Maître Martine VLOEBERGS, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7500 Tournai, rue de la Justice 5, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office a été dressé en date
du 12 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2017/143991

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian PREUDHOMME, né à le 23 juin 1949, domicilié
à 1020 Bruxelles, Rue Steyls 19., résidant Centre Heysel- G-Brugmann
Rue du Heysel 3 à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/143663

Justice de paix Bruxelles V

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Claude TALMAS, né à le 7 mars 1948, domicilié à
1030 Schaerbeek, Clos du Chemin Creux 6A., résidant Centre Heysel-
G-Brugmann Rue du Heysel 3 à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/143665

Justice de paix Bruxelles V

Remplacement

Par ordonnance du 31 octobre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix Bruxelles V a mis fin à la mission de Maître Luc RIGAUX en sa

qualité d’administrateur des biens de : Monsieur Claude TALMAS, né
à le 7 mars 1948, domicilié à 1030 Schaerbeek, Clos du Chemin
Creux 6A, résidant Centre Heysel- G-Brugmann Rue du Heysel 3
à 1020 Laeken

Madame l’avocat Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue
Klipveld 25, a été désignée comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TONON Gaëtan
2017/143664

Justice de paix Bruxelles VI

Mainlevée

Par ordonnance rendue le 6 novembre 2017 par le juge de paix de
Bruxelles VI a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance rendue le 2 avril 2014 par le juge de paix du canton de
Dour-Colfontaine à l’égard de Monsieur Simon Pierre SHAMBUYI-
TSHIVUADI, né à Lubumbashi le 4 avril 1943, de son vivant domicilié
à 1000 Bruxelles, rue Simons 8/b001, décédé le 28/2/2017 à Bruxelles,
de sorte que la mission de Madame Jacqueline NGANDU-MPOYI
domiciliée à 1000 Bruxelles, rue Simons 8/B001 a pris fin ;

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Frank De Brabanter.
2017/143598

Justice de paix Bruxelles VI

Mainlevée

Par ordonnance rendue le 6 novembre 2017 par le juge de paix de
Bruxelles VI madame NGUYEN TRUNG Ylan Angéline, domiciliée à
Bruxelles, avenue des Pagodes 17 a été déclarée de nouveau en état de
gérer ses biens et la mission d’administration provisoire de Madame
l’avocat Paule VAN DEN BOSSCHE, avocat dont les bureaux sont
établis à 1180 Uccle, rue Xavier De Bue 11 a pris fin.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Frank De Brabanter.
2017/143599

Justice de paix Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 10 octobre 2017, le Juge de Paix Fosses-la-Ville a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Madame Marie-Rose PASTEELS, née à Watermael-Boitsfort
le 28 février 1956, Résidence DEJAIFVE 5070 Fosses-la-Ville, rue Sainte
Brigide 43.

Maître Benjamin DETHIER, avocat 6800 Libramont-Chevigny, rue du
Serpont 29a Bte 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 août 2017 (saisine d’office du magistrat) .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/143652

Justice de paix Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix de Gembloux-
Eghezée, siège de Gembloux, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
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protection conforme à la dignité humaine, concernant : Monsieur Jean-
François WILLEMS, né à NAMUR le 14 avril 1968, domicilié à
5032 Bossière, Place de Bossière 1. (placé sous statut de minorité
prolongée par décision du TPI NAMUR du 10.01.1990).

Madame Edda SCHLINZ, domiciliée à 5032 Gembloux, Place de
Bossière 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

Monsieur Patrick WILLEMS, domicilié à 5030 Gembloux, Rue Du
Maieur 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Régime de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier (signé) DENIL Véronique
2017/143556

Justice de paix Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix de Gembloux-
Eghezée, siège de Gembloux a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Brigitte DANLOY, née à Namur le 11 mars 1967, domiciliée
à 5190 Moustier-sur-Sambre, rue de Jemeppe, n° 61 et résidant au
Centre d’Acceuil de Bouge, rue Saint-Luc, n° 10 à 5004 Bouge

Madame Valérie VINCART, domiciliée à 5003 Namur, rue de
l’Escaille, n° 239, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

(Régime de représentation).

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2017/143906

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Emmanuel Maximilien RAMAEKERS, né à Uccle
le 30 avril 1963, domicilié et résidant actuellement à 5300 Bonneville,
au Centre Orthopédagogique ″Saint-Lambert″, rue d’Anton, 302.

Madame Margaret Mary DONOHUE, domiciliée à 3078 Everberg,
Vossenstraat, 18, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2017/143610

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017 (rép. 2981/2017) le Juge de Paix
d’Andenne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité

humaine, concernant : Monsieur Philippe Gustave Maurice Ghislain
DIVES, né à Andenne le 17 mars 1963, domicilié et résidant
à 5300 Andenne, rue de la Station, 38/2,

Maître Nahéma MOKEDDEM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4520 Wanze, Place Faniel, 18, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2017/143611

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017 (rép. 2981/2017) le Juge de Paix
d’Andenne a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Philippe Gustave Maurice Ghislain DIVES, né à Andenne
le 17 mars 1963, domicilié et résidant à 5300 Andenne, rue de la
Station 38/2.

Maître Nahéma MOKEDDEM, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4520 Wanze, Place Faniel, 18, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 mai 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2017/143633

Justice de paix d’Andenne

Désignation

Conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le Juge de Paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 26 octobre 2017, la désignation de Maître Jean-Claude
CLIGNET, avocat, dont les bureaux sont établis à 4020 Liège, boulevard
de l’Est, 4, en qualité d’administrateur des biens de :

Madame Lydie Rosa GOBIER, née à Harmignies le 12 octobre 1933,
domiciliée à 5537 Bioul, rue de l’Enclos, 13, résidant actuellement au
Centre de Soins ″Sainte Barbe″, rue Emile Godfrind, 101 à 5300 Seilles,

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2017/143957

Justice de paix d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2017, le Juge de Paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Alice Anna Joan VAN DER SAAG, née à Uccle
le 9 juillet 1995, domiciliée à 1180 Uccle, avenue Winston Churchill 83.

Madame Laurence CORDIER, domiciliée à 1180 Uccle, avenue
Winston Churchill 83, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens avec une mission d’assistance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE WEGHE Karin
2017/143960
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Justice de paix d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2017, le Juge de Paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Anne Yvonne Pharaïlde Hectorine Augusta VANDE-
VYVER, née à le 12 avril 1939, domiciliée à 1180 Uccle, Avenue de
Messidor 198/9.

Maître Jean-Marie VERSCHUEREN, avocat, ayant son cabinet
à 1050 Bruxelles, Avenue Louise 200/116, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Madame Pascale HENDRICKX, domiciliée à 1180 Uccle, avenue
Winston Churchill 69/11, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE WEGHE Karin
2017/143961

Justice de paix du 4ème canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 23 octobre 2017, le Juge de Paix du 4ème canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bernard Roger Ernest Joseph CLOSSET, né à Neerhey-
lissem le 15 juillet 1965, domicilié à 1000 Bruxelles, Rue du Canal 47/
b002, résidant à la Clinique Générale Saint-Jean, Boulevard du Jardin
Botanique 32 à 1000 Bruxelles

Monsieur Xavier ROLIN, avocat à 1000 Bruxelles, Place du
Congrès 49, a été désigné en qualité d’administrateur des biens et de la
personne de la personne protégée susdite.

Monsieur Maarten CRUYSBREGHS, travailleur social à la Maison de
la Paix ASBL 1000 Bruxelles, Rue Marché auc Porcs 23, a été désigné en
qualité d’personne de confiance de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) VAN HAUTTE
Miranda

2017/143600

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix du Canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Catia HALLUIN, née à Boussu le 16 novembre 1980, domiciliée
à 7300 Boussu, Quartier de l’Autreppe 177.

Maître Olivier BRIDOUX, avocat à 7340 Colfontaine, Rue de
l’Eglise 8, a été désigné en qualité d’Administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/143929

Justice de paix du canton de Boussu

Remplacement

Par ordonnance du 2 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de

paix du Canton de Boussu a mis fin à la mission de Maître BRUNETTA
Geneviève, avocat à 1430 Rebecq, Rue Charles Borremans, 10, en sa
qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Andrée DARQUENNE, registre national n° 26.08.07-166.32,
née à Tubize le 7 août 1926, domiciliée à 7300 Boussu, Rue des Chau-
fours 6 B.

Maître Régine WAUQUIER, Avocat à 7012 Jemappes, Avenue
Foch 886, a été désignée comme nouvel Administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2017/143973

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 27 octobre 2017, le Juge de Paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Pascale Nicole, Danièle HUYSMANS, née à Charleroi
le 21 juin 1963, domiciliée à 6220 Fleurus, Rue Emile Vandervelde 221.

Maître Guy HOUTAIN, avocat, domicilié à 6220 Fleurus, Chaussée
de Charleroi, 231, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandercappelle Myriam
2017/143560

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 26 octobre 2017, le Juge de Paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Nicoletta ONOFRILLO, née à Casoli le 30 mai 1936,
domiciliée à 6224 Fleurus, Route de Namur 222., résidant Résidence ″
Les Templiers″ Chaussée de Charleroi 279 à 6220 Fleurus

Maître Guy HOUTAIN, avocat, domicilié à 6220 Fleurus, Chaussée
de Charleroi, 231, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandercappelle Myriam
2017/143596

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 26 octobre 2017, le Juge de Paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Domenico RUSSO, né à Palerme (Sicile) le
7 décembre 1936, domicilié à 6220 Fleurus, Résidence ″ Les Templiers″,
Chaussée de Charleroi 279.
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Madame Cinzia BERTOLIN, avocat, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-
Herlaimont, Rue Docteur Briart 19, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Vandercappelle Myriam

2017/143601

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Ath

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2017, le Juge de Paix du canton
d’Ath-Lessines, siège Ath a adapté les mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Yvonne Emilie Françoise DELANGE, née à Morlanwelz-
Mareimont le 28 août 1932, domiciliée à 7800 Ath, Home de l’Espla-
nade, Rue Jean Jaures 7.

Monsieur Alain Lucien, Louis, Edgard GALLOT, chauffeur, domicilié
à 7812 Ath, Rue Le Chat 90, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne

2017/143935

Justice de paix du canton d’Ixelles

Désignation

Par ordonnance du 8 novembre 2017, le Juge de Paix du canton
d’ Ixelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Alexandre NIDERCORNE, né à le 24 janvier 1962, domi-
cilié à la ″Clinique Sanatia″ sis à 1050 Ixelles, Rue du Collège 45.

Maître Marie-Dominique COPPIETERS ’t WALLANT, avocat, ayant
son cabinet à 1050 Ixelles, Avenue du Pesage 61/18, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX
Sieglinde

2017/143972

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 27 octobre 2017, le Juge de Paix du canton d’
Uccle a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Claudine WITTMANN, née à Ixelles le 5 octobre 1935,
domiciliée à 1180 Uccle, Rue Général Mac Arthur 11/3.

Madame Valérie Isabelle Brigitte BIOT, domiciliée à 1180 Uccle, Rue
Général Mac Arthur 30, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Eric STEINBERG, domicilié à 1060 Saint-Gilles, rue Henri
Wafelaerts 29, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES Pascal

2017/143905

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 17 novembre 2015, le Juge de Paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Hyun Olivier Pierre MOTTINT, né à Séoul (Corée du Sud)
le 26 avril 1974, domicilié à 1180 Uccle, Avenue Guillaume
Herinckx 22/1.

Maître Patrick LECLERC, avocat, ayant son cabinet à 1030 Schaer-
beek, Avenue Ernest Cambier 39, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DE WEGHE Karin

2017/143959

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 07 novembre 2017, du juge de Paix du canton
d’Uccle, suite au décès de la personne protégée survenu le 31 mai 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Madeleine WILLIOT, née à Schaerbeek le 10 mars 1924,
domiciliée de son vivant à 1000 Bruxelles, Avenue Emile De Mot 12, et
résidant à la La Résidence ″Les Jardins de Longchamp″ à 1180 Uccle,
avenue Winston Churchill 255,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Par conséquent, il a été mis fin au mandat de Monsieur GROO-
THAERT Marc, domicilié en Suisse à 1255 VEYRIER-GENEVE, Chemin
de Sierne 16, en sa qualité d’administrateur des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/143932

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 07 novembre 2017, du juge de Paix du canton
d’Uccle, suite au décès de la personne protégée survenu
le 16 octobre 2017, les mesures de protection prononcées conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Laszlo GRENACS, né à Nogradsap (Hongrie)
le 16 novembre 1933, domiciliéde son vivant à la Résidence Les Jardins
de Longchamp à 1180 Uccle, Avenue Winston Churchill 255,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Par conséquent, il a été mis fin au mandat de Maître KIENDRE-
BEOGO Micheline, avocate, dont le cabinet est etabli à 1050 Ixelles,
Avenue Louise 112, en sa qualité d’adminostrateur des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/143933
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Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du 07 novembre 2017, du juge de Paix du canton
d’Uccle, suite au décès de la personne protégée survenu
le 19 octobre 2017, les mesures de protection prononcées conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Denise Appoline DELPIANO, née le 28 juillet 1923, domi-
ciliée de son vivant à 1180 Uccle, Rue Egide Van Ophem 28,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Par conséquent, il a été mis fin au mandat de Maître MERTENS
Thomas, avocat, ayant son cabinet à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Avenue de Broqueville 116 bte 2, en sa qualité d’administrateur des
biens.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/143934

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Beaumont

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 15 octobre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lucienne VANDERNOOT, née à Etterbeek le 7 mars 1926,
domiciliée à 1140 Bruxelles, avenue des Anciens Combattants ″Rési-
dence Newton″ 95-34., résidant à la Résidence ″ SAINTE CLAIRE ″,
Chaussée de Charleroi 11 à 6500 Beaumont,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Renuart Maggi
2017/143620

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château;
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 9 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, siège de Chimay,

a mis fin à la mission de l’administration provisoire des biens et a
réorganisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Pascale BINOT, née à Nivelles le 6 janvier 1972, domiciliée
à 6464 Chimay, rue de la Gâte 38/A, résidant ″Le Liberty″ rue du
Château d’Eau 8 à 6596 Seloignes.

Maître Stéphanie DEGRYSE, avocat, domiciliée à 6140 Fontaine-
l’Evêque, rue de la Briqueterie 1, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi
2017/143621

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, siège de Chimay,

a mis fin à la mission de l’administration provisoire des biens et a
réorganisé la mesure de protection, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Maurice HUBEAU, né à Mons le 18 mars 1978, domicilié à
6460 Chimay, Place Froissart 5/2.

Maître Nicolas BAUDART, domicilié à 6460 Chimay, rue du
Château 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Renuart Maggi

2017/143622

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Merbes-le-Château

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, Beaumont a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Alain WALLEMME, né à Lobbes le 22 décembre 1964,
domicilié à 6560 Erquelinnes, ruelle Fanigot 3.

Madame Marie-Line WALLEMME, domiciliée à 6560 Erquelinnes,
Ruelle Fanigot 3, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Céline POTY, avocat, ayant son cabinet à 6110 Montigny-le-
Tilleul, rue de Gozée 137, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Plateau Christine

2017/143913

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Dinant

Désignation

Par ordonnance du 06 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant a rectifié une erreur maté-
rielle reprise dans l’ordonnance du 15 septembre 2017 qui prononcait
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Jean-Pierre LIESSE, né à Bruxelles le 25 janvier 1935,
domicilié à 5530 Yvoir, rue Baty de Crocq 15., résidant à la Résidence
″La Pairelle″ Chaussée de Dinant, 708 à 5100 Wépion.

Suite à la rectification de l’erreur matérielle, Madame Joséphine
LINNERTZ-LIESSE, domiciliée à 5530 Yvoir, rue Baty de Crocq 15, a
été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite en remplacement de qualité d’administra-
teur des biens.

Disons que cette publication annule et remplace la publication
du 28 septembre 2017 (numac 2017836269).

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy

2017/143985
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Justice de paix du canton de Binche

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Binche a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Rose POTELLE, née à Ville-sur-Haine le 10 juin 1925,
domiciliée à 7130 Binche, ″Le Foyer l’Espérance″, Rue de la Chapelette,
60.

Maître Joséphine HONORÉ, avocate à 7000 Mons, Rue
du 11 Novembre, 19/1, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Disons pour droit que la personne protégée est incapable d’exercer le
droit de vote;

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) George Maryline
2017/143943

Justice de paix du canton de Binche

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 12 octobre 2017 les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christiane BLONDIAUX, née à Binche le 14 novembre 1943,
résidant à 7140 Morlanwelz, ″Les Foyers de Bascoup″, chaussée de
Bascoup 2,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) George Maryline
2017/143561

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Ciney a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mademoiselle Kessy FOCHESATO, née à Braine-l’Alleud
le 4 décembre 1999, IMS CINEY 5590 Ciney, Tienne à la Justice 24.

Madame Virginie NAVEAU, ouvrière, domiciliée à 1420 Braine-
l’Alleud, Avenue de l’Egalité 19, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2017/143910

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Ciney a prononcé des mesures de protection
de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Cécile MARTINEZ Y GOYA, née à Floriffoux
le 25 août 1969, domiciliée à 5590 Ciney, Tienne à la Justice 24.

Madame Maryze ALEXANDRE, domiciliée à 5100 Namur, rue des
Libérateurs 42, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, domicilié à 5570 Beauraing, place
Seurre 34b, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 27 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2017/143953

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Ciney a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Andrée Marie Joséphine PEULENS, née à Liège
le 30 juillet 1931, résidence Véronique 5377 Somme-Leuze, route de
France 2.

Madame Nadine GREGOIRE, domiciliée à 5580 Rochefort, rue de
Jamblinne 73, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2017/143967

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Ciney a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Monique Palmyre Gilles FONTAINE, née à Vedrin
le 2 mars 1931, domiciliée à 5360 Hamois, rue de Francesse 5.

Madame Muriel PIGEOLET, domiciliée à 5590 Ciney, rue du
Commerce 8, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2017/143974

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney

Mainlevée

Par ordonnance du 7 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de CINEY - ROCHEFORT siège de Ciney a mis fin aux
mesures de protection des biens concernant :

Madame Maryline DARCHEVILLE, née à Haine-Saint-Paul
le 5 avril 1975, domiciliée à 5590 Ciney, rue Piervenne 10.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
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En conséquence, le mandat d’administrateur provisoire de : Maître
LECLERC Patrick, avocat, dont le cabinet est établi 1030 Schaerbeek,
avenue Ernest Cambier 39, a pris fin .

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2017/143916

Justice de paix du canton de Châtelet

Désignation

Par ordonnance du 2 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Amaryllis BAYART, née à Charleroi
le 22 novembre 1998, domiciliée à 6060 Charleroi, Chaussée de
Châtelet 65 00F2., résidant à 6200 Châtelineau, Rue de Montigny 206

Maître Anny LEJOUR, Avocat dont le cabinet est sis à 6200 Châtelet,
Rue du Rempart 11 a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Vagenende
Natacha

2017/143658

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 10 octobre 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Josette DELEPINE, née à Frameries le 3 février 1934,
domiciliée à 7040 Quévy, home ″Le P’tit Quévy″, rue de Frameries 37.

Madame Jeanique DUFRASNE, domiciliée à 7080 Frameries, rue de
la Source 56, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Conet Annie

2017/143631

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 2 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Juliette Jeanne, Léonardine CARRE, née à Battice
le 24 août 1945, domiciliée à 4052 Chaudfontaine, place de la
Bouxhe 20., résidant Rés. La Vierge des Pauvres, rue des Fawes 58
à 4141 Louveigné

Madame Béatrice GERON, domiciliée à 4000 Liège, rue Fond des
Tawes 89A, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Maître Lucie GERARDY, avocat, dont les bureaux sont
établis 4880 Aubel, rue de la Station 47, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie

2017/143609

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 2 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Françoise Mariette, Jeanne LEFEBVRE, née à Liège
le 28 octobre 1935, domiciliée à 4053 Chaudfontaine, voie de Liège 86.

Maître Valérie GILLET, avocat, dont les bureaux sont
établis 4141 Sprimont, Hameau de Hotchamps 16, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CATRICE Aurélie

2017/143613

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 11 septembre 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Bernard Chariton, né à Wilrijk le 12 janvier 1965, domicilié
de son vivant à 1050 Ixelles, Boulevard Général Jacques 7 004e., résidant
de son vivant, rue Marconi 142 à 1190 Forest,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Berger Sabine

2017/143939

Justice de paix du canton de Forest

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 9 août 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette Charles Marie Louise Teyssen, née à Dixmude
le 31 mai 1929, domiciliée de son vivant à 1090 Jette, Avenue Carton de
Wiart 126 Home,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Berger Sabine

2017/143962
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Justice de paix du canton de Forest

mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date
du 7 novembre 2017, il a été mis fin au mandat de Maître Alexandra
BENOIT, avocat, ayant son cabinet à 1081 Koekelberg, avenue du
Château 22 bte 15 en sa qualité d’administrateur provisoire de

Madame Christiane Marie Thérèse Emma Artus, née à Schaerbeek
le 18 janvier 1924, domiciliée de son vivant au Home Val des Roses
à 1190 Forest, Rue Roosendael 175.

Cette personne est décédée à Forest en date du 16 septembre 2017.
Le Greffier, (signé) Berger, Sabine.

2017/143970

Justice de paix du canton de Forest

mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Forest, en date
du 7 novembre 2017, il a été mis fin au mandat de Maître Corinne
MALGAUD, avocate, ayant son Cabinet à 1180 Uccle, Drève du Séné-
chal 19en sa qualité d’administrateur provisoire de

Madame Rolande Eliane Dejardin, née à Malines le 2 août 1940,
domiciliée de son vivant à la Résidence New Philip à 1190 Forest,
Avenue de Monte Carlo 178.

Cette personne est décédée à Uccle en date du 7 juillet 2016.
Le greffier, (signe) Berger, Sabine.

2017/143982

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Ariane Angèle, Ghislaine, GEORGES, née à Jemelle
le 23 juillet 1945, domiciliée à 6941 Durbuy, Val Mèlèye (Warre) 14/
0003, résidant au Domaine de la Rose Blanche Voie d’Andenne (Grand-
han) 13 à 6940 Durbuy.

Maître Catherine MUNAUT, avocate, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, Rue de Luxembourg 33, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2017/143558

Justice de paix du canton de Marche-en-Famenne - Durbuy,
siège de Durbuy

Désignation

Par ordonnance du 30 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Marche-en-Famenne - Durbuy, siège de Durbuy a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Jeanne Germaine, Françoise, Ghislaine SIMONET,
née à Marche-en-Famenne le 10 décembre 1935, domiciliée à
6940 Durbuy, Rue des Ardillats, Petithan 12.

Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat, dont les bureaux sont
sis 6900 Marche-en-Famenne, rue de Luxembourg 33, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bockiau Marie
2017/143607

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 6 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Denise HATE, née à Orp-le-Grand le 11 octobre 1934,
domiciliée à 1070 Anderlecht, Avenue Jean Sibélius 16/8., mais résidant
à l’Hôpital Scheutbos, rue de la Vieillesse Heureuse 1 à 1080 Molen-
beek-Saint-Jean, personne protégée.

Maître Catherine SANS, avocate à 1200 Woluwe-Saint-Lambert,
Avenue Paul Hymans 127/8, est désignée comme administrateur des
biens sous le régime de la représentation de Madame Hate Denise.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/143627

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Claude MELAET, né à Ixelles le 30 décembre 1945,
domicilié à la Résidence ACACIAS à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
avenue Jean Dubrucq 89, personne protégée.

Monsieur Patrick LECLERC, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue
Ernest Cambier 39, est désigné comme administrateur des biens sous le
régime de la représentation de Monsieur Melaet Jean-Claude.

Monsieur Serge MELAET, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean,
boulevard Edmond Machtens 123 bte 11, est désigné comme personne
de confiance concernant les biens et la personne (items 1 et 15) de
Monsieur Melaet Jean-Claude.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/143629

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 6 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Léa BUYLE, née à Zaffelare le 22 octobre 1926, Home
Sebrechts 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue François Sebrechts 40/
HOME, personne protégée.

Madame Alexandra BENOIT, avocate à 1081 Koekelberg, avenue du
Château 22 bte 15, a été désignée comme administrateur des biens sous
le régime de la représentation de Madame Buyle Léa.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/143630
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Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Eleonora DE BUCK, née à Diegem le 19 juillet 1939,
domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Edmond Mach-
tens 109/0012, mais résidant à la Résidence Scheutbos, rue de la
Vieillesse Heureuse 1 à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, personne protégée.

Maître Anne SIX, avocate à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des
Houilleurs 2, est désignée comme administrateur de la personne (pour
le choix de la résidence et pour l’exercice des droits du patient prévus
par la loi du 22 août 2002 relative aux droits du patient) et des biens,
sous le régime de la représentation de Madame Eleonora De Buck.

Monsieur Patrick JORDENS, domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue
Général Eisenhower 88, est désigné comme personne de confiance de
la personne et des biens de Madame Eleonora De Buck.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rimaux Martine

2017/143634

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 25 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Isabelle Katia Marie Jeanne Dominique FRANCK, née
à Ostende le 5 janvier 1960, domiciliée à 1400 Nivelles, Foyer Général
Cornet, rue Buisson aux Loups 12.

Mademoiselle Nicole LIEDEL, domiciliée à 1160 Auderghem, avenue
Van Nerom 17/47, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Farin Anne-Marie

2017/143977

Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 27 septembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Dorothee Rose KRAISS, née à Stuttgart (Rép. féd.)
le 1 août 1939, domiciliée à 1380 Lasne, Clos de la Neuve cour, 5,

Madame Gesine HOLSCHUH, domiciliée à 1180 Bruxelles, avenue
Victor Emmanuel III, 63, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite,

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 31 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Farin Anne-Marie

2017/143978

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Pierre HOCQUET, né à Bertrix le 16 juillet 1955, domicilié
à 6880 Bertrix, Rue de Burhaimont 72.

Maître Damien PONCELET, avocat, dont le cabinet est établi
à 6700 Arlon, avenue de Mersch 108, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2017/143902

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Anne Marie KEUKELEIRE, née à Machelen
le 25 février 1934, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Joseph Wauters 64.,
résidant ″Résidence Eureka″ avenue Auguste De Boeck 54 - 58
à 1140 Evere

Maître Martine GAILLARD, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391 bte 7, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2017/143625

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Sur procès-verbal d’inscription d’office du 11 octobre 2017 et par
ordonnance du 7 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de Saint-
Nicolas a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie Louise, Jeanne FAFCHAMPS, née à Liège
le 3 mai 1925, domiciliée à 4431 Ans, à la résidence du Chemin de
Loncin, rue de Loncin 91.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

Monsieur Michel MAAS, domicilié à 4430 Ans, rue Pierre Lechar-
lier 64, a été désigné en qualité d’Administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cavallari Danielle
2017/143914
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Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Sur inscription d’office du 12 octobre 2017 et par ordonnance
du 7 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Myriam DEJAS, née à Liège le 10 février 1966, domiciliée à
4420 Saint-Nicolas, rue des Rewes 1.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

Madame Eliane MALVOZ, sans profession, domiciliée
à 4122 Neupré, Grand’Route 16, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cavallari Danielle
2017/143915

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 27 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Landry Pierre DELNATTE, né à Saint-Josse-ten-Noode
le 19 juillet 1999, domicilié à 7090 Braine-le-Comte, Chaussée d’Ecaus-
sinnes 59.

Monsieur Bernard Jacques Marie Pierre DELNATTE, domicilié
à 7090 Braine-le-Comte, Chaussée d’Ecaussinnes 59 et Madame Rose
TOMBI EBWELLE, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, Chaussée
d’Ecaussinnes 59, ont été désignés conjointement en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude
2017/143653

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Audrey Patricia Paulette RENARD, née à Seraing
le 28 juillet 1988, domiciliée à 4120 Neupré, Avenue des Acacias 21.,
résidant à 4000 Liège, Hôpital psychiatrique PETIT BOURGOGNE, rue
Professeur Mahaim 84,

Monsieur Denis DRION, Avocat dont l’étude est établie à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2017/143659

Justice de paix du canton de Sprimont

Désignation

Par ordonnance du 31 octobre 2017, le Juge de Paix du canton de
Sprimont a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Audrey Patricia Paulette RENARD, née à Seraing
le 28 juillet 1988, domiciliée à 4120 Neupré, Avenue des Acacias 21.,
résidant à 4000 Liège, Hôpital psychiatrique PETIT BOURGOGNE, rue
Professeur Mahaim 84,

Monsieur Denis DRION, Avocat dont l’étude est établie à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) SELECK Frédérique
2017/143660

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 01/10/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Maurice, Emile, André TRICOT, né à Sars-la-Buissière
le 21 novembre 1952, domicilié à 6540 Lobbes, clos des Champs 7/0002,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mahieux Jean-François
2017/143608

Justice de paix du canton de Thuin

Mainlevée

Par ordonnance du 7 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Thuin a mis fin aux mesures de protectiondes biens
concernant :

Monsieur Jean-François AUVERTUS, né à Mons le 30 mars 1967,
domicilié à 7000 Mons, rue Antoine Clesse 24/21,

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mathys Lindsay

2017/143616

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier Alido Albert SAEY, né à Charleroi le 14 avril 1967,
domicilié à 6001 Charleroi, ″IMP René Thône″, Rue Cité de l’Enfance 49.

Madame Monique DERVIN, domiciliée à 59300 Valenciennes, Ruelle
Menneveux, 5, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

98673MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule
2017/143632

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 03 novembre 2017 conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Charleroi a mis fin à la mission, dès
le 10 novembre 2017, de Monsieur Francis SALMON, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Andrée MASSET, née à Montignies-sur-Sambre
le 13 juillet 1933, domiciliée à 6061 Charleroi, Rue Trieu Kaisin, 304,
résidant au Home Saint-Joseph, Chaussée de Namur, 2/A à 6061 Monti-
gnies-Sur-Sambre

Maître Philippe GASTELBLUM, avocat à 6001 Charleroi, Avenue de
la Prévoyance, 1, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CERAMI Corine
2017/143604

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 11 octobre 2017, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Suzanne Jeanne Angèle SAINT MARCOUX, née à Ougrée
le 17 mars 1932, domiciliée à 4000 Liège, Rue Professeur-Mahaim 61.

Madame Rosalba PANEPINTO, domiciliée à 5530 Yvoir, Allée de la
Meuse 3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite

uniquement pour ce qui concerne le compte épargne, le compte à
terme, le dossier titre et la branche 21.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 1 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Juvyns Monique
2017/143993

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Par ordonnance du 6 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Charleroi a mis fin à dater du 1er
décembre 2017 aux mesures de protection des biens concernant :

Madame Maria, Assunta CORINGRATO, née à Rocourt
le 19 juillet 1971, domiciliée à 6000 Charleroi, Boulevard Joseph Tirou,
14 071,

la personne ci-avant nommée étant à compter du 1er décembre 2017
à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Pirmez Valérie
2017/143645

Justice de paix du premier canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jordan LOPO, né à Seraing le 17 janvier 2000, domicilié à
4540 Amay, Rue Georges Hubin(AMA) 4.

Madame Sylvia LOPO, domiciliée à 4540 Amay, rue Petit Viamont 26,
a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haond Laurence

2017/143562

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 2 octobre 2017, par ordonnance
du 25 octobre 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Madame
Nathalie Marie Hélène Claude VAN DER KAA, née à Ixelles
le 13 novembre 1969, domiciliée à 4130 Esneux, rue Grandfosse 39,
demeurant à la maison de repos ″Le Balloir″ à 4020 Liège, rue
Gravioule 1, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Marie Hélène Pauline Lambert VAN DER KAA, Histo-
rienne, domiciliée à 6940 Durbuy, Croix Bertholet 3 a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée Madame
Nathalie VAN DER KAA.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2017/143564

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 10 octobre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Thierry JAMMAER, avocat,
dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, rue Courtois 16, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur Etienne Armand MAKINAY,
né à Conception (Chili) le 25 janvier 1983, domicilié à 4030 Liège, rue
Nicolas Spiroux 154.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Thierry JAMMAER,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Monsieur Etienne
MAKINAY, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.
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Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.
2017/143567

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 2 novembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Jacques de LAMOTTE, avocat,
ayant ses bureaux à 4000 Liège, rue Fabry 13, en sa qualité d’adminis-
trateur provisoire de Monsieur Christophe Sébastien FONSNY, né à
Liège le 16 septembre 1982, domicilié à 4431 Ans, rue Vinâve 18.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Jacques de LAMOTTE,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Monsieur Chris-
tophe FONSNY, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.
2017/143568

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 27 octobre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Emmanuelle UHODA,
avocate, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, place Emile
Dupont 8, en sa qualité d’administrateur provisoire de Madame
Hassania CHIYATMI, née à Tanger (Maroc) en 1960, domiciliée à la
Maison de repos PROFUS SA à 4041 Herstal, Visé voie 80.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Emmanuelle UHODA,
pré-qualifiée en qualité d’administrateur des biens de Madame
Hassania CHIYATMI, pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.
2017/143583

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 09 octobre 2017, par ordonnance
du 06 novembre 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur
HELLA Christian Maurice Roland, né à Liège le 25 mai 1959, registre
national n° 59052507165, célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue de
Berghes 1/0001, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Emmanuelle UHODA, avocate, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, place Emile Dupont 8, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LEFEBVRE Véronique

2017/143912

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 2 novembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Valérie LONEUX, avocate,
ayant ses bureaux établis à 4020 Liège, rue des Champs 15, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur Hubert Marcel Mathieu
LIEBERLOO, né à Chênée le 30 mai 1929, domicilié à la maison de repos
″Comme chez soi″ à 4020 Liège, rue de l’Ourthe 12.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Valérie LONEUX,
pré-qualifiée en qualité d’administrateur des biens de Monsieur Hubert
LIEBERLOO, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy

2017/143940

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 2 novembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Christian VOISIN, avocat,
ayant ses bureaux à 4020 Liège, quai de la Dérivation 53/052, en sa
qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Brian NAMSANG, né
à Liège le 7 mai 1985, domicilié à 4020 Liège, rue Basse-Wez 5/12.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Christian VOISIN,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Monsieur Brian
MAMSANG, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.

2017/143941
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Justice de paix du premier canton de Mons

Désignation

Par ordonnance du 24 octobre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Mons a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Maurice Eugène Vital Ghislain DEHAM, né à Quare-
gnon le 21 juin 1929, domicilié à 7000 Mons, Rue du Parc 10., résidant
au CHR Mons-Hainaut Avenue B. de Constantinople 5 à 7000 Mons

Monsieur Olivier DEHAM, domicilié à 7011 Mons, Rue Jacqmotte 6,
a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 août 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thibaut Patrick
2017/143643

Justice de paix du premier canton de Mons

Remplacement

Par ordonnance du 26 octobre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de Mons a mis fin à la mission de Maître Luc
VAN KERCKHOVEN en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Franck Michaël Stéphane DUPONT, né à Boussu
le 4 novembre 1976, domicilié à 7020 Mons, rue de l’Agace, 2/B

Maître Joséphine HONORE, avocat à 7000 Mons, rue du Onze
Novembre 19 / 1, a été désignée comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Cordier Anne-France
2017/143992

Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 25/10/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Francis DAMSIN, né à Andenne le 20 mars 1957, domicilié
en son vivant à 5000 Namur, rue d’Arquet 19 / 0021.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Malotaux Pascale
2017/143965

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Désignation

Par ordonnance du 17 octobre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de SCHAERBEEK a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Dan Lionel Michael MARGULIES, né à Schaerbeek
le 13 janvier 1977, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue Auguste
Lambiotte 133/ET01.

Maître Sandrine VALVEKENS, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Max MARGULIES, domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue
Paul Deschanel 257, a été désigné en qualité de personne de confiance
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 septembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2017/143919

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Remplacement

Par ordonnance du 3 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du premier canton de SCHAERBEEK a mis fin à la mission de
Maître Pushtrig MUHADRI, avocat, dont le cabinet est établi
à 1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 138/2 en sa qualité d’admi-
nistrateur des biens de :

Monsieur Pol Jean Modeste Joseph BERNARD, né à Huy
le 28 juillet 1933, domicilié à 1030 Schaerbeek, rue Henri Stacquet 18,
résidant rue des Alexiens 45 à 1000 Bruxelles

Maître Klaas ROSSEEL, avocat, dont le cabinet est établi
à 1060 Bruxelles, rue Dejoncker 51/16, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 2 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT
Michaël

2017/143917

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre HAUBOURDIN, né à Ath le 20 avril 1989, domicilié
à 7640 Antoing, Rue Philippart 4/01.

Maître Olivier VERSLYPE, avocat, dont le cabinet est sis
à 7500 Tournai, Rue de l’Athénée 54, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2017/143903

Justice de paix du premier canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 7 novembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Thérèse DE SPIEGELEIR, née à Tournai
le 15 septembre 1925, domiciliée à 7500 Tournai, Chaussée de
Renaix 196 bte 311., résidant au Home ″La Vertefeuille″ Chaussée de
Renaix 194 à 7500 Tournai
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Madame Marie-Christine WOUTERS, domiciliée à 7500 Tournai, Rue
Du Quesnoy 1/B2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 17 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2017/143987

Justice de paix du premier canton de Tournai

Remplacement

Madame Marthe DELROISSE, née à HERINNES le
14 septembre 1927, domiciliée à 7500 Tournai, rue de l’Orient 32.,
résidant Résidence Jeanne d’Arc, Rue Jeanne d’Arc 59 à 7500 Tournai

Maître Martine VLOEBERGS, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
rue de la Justice, 5, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur Pauline
2017/143988

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Par ordonnance du 6 novembre 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Tournai a mis fin à la mission de Maître
MUHADRI Pushtrig en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Sébastien STROUVENS, né à Liège le 29 juin 1969, domi-
cilié à 7500 Tournai, CRP Les Marronniers, rue Despars 94.

Maître Geoffroy HUEZ, avocat, dont le cabinet est établi
à 7500 Tournai, rue Barre Saint-Brice 21, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle
2017/143966

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 26 octobre 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Alain Louis, Jean GILSON, né à Léopoldville le 1er
février 1957, cité de l’Espoir 4821 Dison, Les Croisiers 2.

Maître Jean-François STRAETEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4840 Welkenraedt, place des Combattants 17, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hendrick Christine
2017/143924

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à

la dignité humaine, concernant : Monsieur Nicolaus Jozef Frans
GERITS, né à Gellik le 29 mars 1932, domicilié à 4682 Oupeye, rue des
Saules 11, résidant Résidence ″ Les Cheveux d’Argent″ avenue Fernand
Jérôme 38 à 4845 Jalhay

Madame Anne GERITS, enseignante, domiciliée à 4845 Jalhay, Haut-
Vinâve 9A, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Monsieur Stéphane GERITS, domicilié à 4682 Oupeye, rue des
Saules 11, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole
2017/143925

Justice de paix du second canton de Verviers

Désignation

Par ordonnance du 19 octobre 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Lara UHISSY, née à Liège le 15 février 1994, domiciliée à
4845 Jalhay, Chemin du Halleux 122.

Madame Isabelle DELSA, ouvrière, domiciliée à 4845 Jalhay, Chemin
du Halleux 122, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Jean-Marc UHISSY, domiciliée à 4140 Sprimont, rue des
Ecoles 26, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker Carole
2017/143926

Justice de paix du second canton de Verviers

Mainlevée

Par ordonnance du 25 octobre 2017, le Juge de Paix du second canton
de Verviers à levé la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 25 septembre 2008 à l’égard de Madame Renée
Henriette Hubertine veuve CHALSECHE DEMBLON, née à Theux
le 29 septembre 1924, domiciliée à 4910 Theux, Résidence ″Sainte-
Joséphine″, rue de la Chaussée 25, cette personne étant décédée en date
du 31 juillet 2017.

En conséquence, il a été mis fin à la mission d’administrateur
provisoire confiée à Maître DUMOULIN Nathalie, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4800 Verviers, Place Albert 1er 4.

Pour extrait conforme : le greffier en Chef, (signé) Becker Carole
2017/143927

Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 26 octobre 2017, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry VAN DER VAEREN, né à LOUVAIN
le 18 novembre 1952, domicilié à 1000 Bruxelles, rue de la
Vallée 67 bte 12, résidant Centre William Lennox allée de Clerlande 6
à 1340 Ottignies

Monsieur Alexandre VAN DER VAEREN, domicilié à 1200 Bruxelles,
avenue Marie-José 105, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette
2017/143559

Vredegerecht Dendermonde-Hamm, met zetel te Dendermonde

Aanstelling

Bij beschikking van 22 augustus 2017, heeft de Vrederechter
Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde de inhoud ge-
wijzigd van een bewindvoering over de goederen met bijstand naar een
bewindvoering over de goederen met vertegenwoordiging overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Anna Josephina ABBELOOS, geboren te op 30 mei 1934,
wonende te 9200 Appels (Dendermonde), Hoofdstraat 127.

Mr. Marianne MACHARIS, advocaat, met kantoor te 9200 Dender-
monde, Kon. Astridlaan 8, werd aangesteld als bewindvoerder met
vertegenwoordiging over de goederen.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift werd neergelegd
op 23.06.2017.

Voor eensluidend uittreksel de Leidinggevend griffier, (get) De Bruy-
cker Peter

2017/143964

Vredegerecht Dendermonde-Hamme, met zetel te Hamme

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Dendermonde-Hamme, met zetel te Hamme, de inhoud gewij-
zigd van een bewindvoering over de goederen met bijstand naar een
bewindvoering over de goederen met vertegenwoordiging overeen-
komstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Guy Maurice Maria Colette VAN CAUTEREN, geboren te
Temse op 29 september 1951, wonende te 9220 Hamme, Rusthuis
Meulenbroek, Marktplein 23 - Kamer 105.

Meester Marianne MACHARIS, met kantoor te 9200 Dendermonde,
Koningin Astridlaan 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Heck Vanessa
2017/143563

Vredegerecht Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 2 november 2017 heeft de Vrederechter Lier
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon
en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Mariette Janssens, geboren te Antwerpen op 4 januari 1932,
wettelijk gedomicilieerd te 2800 Mechelen, Jodenstraat 2/103., verblij-
vend Algemeen Ziekenhuis Sint-Maarten, Rooienberg 25, te 2570 Duffel

Mevrouw Catharina Albrecht, wonende te 2800 Mechelen, Oude
Baan 70, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Poortmans Dirk
2017/143626

Vredegerecht Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 13 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Merelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Lucien WILDERO, geboren te Gent op 28 juli 1937, met
rijksregisternummer 37072827106, wonende te 9820 Merelbeke, Salis-
burylaan 100 (PZ Lemberge);

Mijnheer Christian WILDERO, wonende te 9920 Lovendegem, Bier-
stal 14, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Delmulle Kristof

2017/143667

Vredegerecht Vilvoorde

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Peter GRADE, geboren te Aarschot op 3 januari 1963,
wonende te 3000 Leuven, Vesaliusstraat 47, doch verblijvende in het
AZ JAN PORTAELS Ziekenhuis te 1800 Vilvoorde, Gendarmerie-
straat 65.

Mijnheer Dimitri NAGELS, advocaat met kantoor te 3300 Tienen,
Leuvenselaan 172 bus 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Burm Erica

2017/143628

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van
het 10de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Henriette Vergauwen, geboren te Antwerpen
op 15 december 1940, wonende te 2170 Antwerpen, WZC Sint Bartho-
lomeus, Jaak De Boeckstraat 6.

Mijnheer Xavier Alexander, wonende te 2180 Antwerpen, Kapelsest-
eenweg 357, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis

2017/143602
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Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 26 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer André Wouters, geboren te Merksem op 27 december 1946,
laatst wonende te 2170 Antwerpen, WZC Melgeshof - De Lunden 2.
van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2017/143612

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 26 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Alphonse Henri J. Meuwis, geboren te Hasselt
op 20 januari 1925, laatste wonende te 2170 Antwerpen, WZC Sint
Bartholomeus, Jaak De Boeckstraat 6. van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2017/143615

Vredegerecht van het 10de kanton Antwerpen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 9 juni 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Theophiel Rosalia Albert De Wilde, geboren te Antwerpen
op 7 juli 1930, laatst wonende te 2170 Antwerpen, WZC Sint Bartholo-
meus, Jaak De Boeckstraat 6. van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Inge Meyvis
2017/143617

Vredegerecht van het 11de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2017 heeft de Vrederechter van
het 11de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Gabriella VALKENBORGH, geboren te Ekeren
op 24 juli 1936, wonende te 2180 Antwerpen, Vuurkruisenstraat 21.

de heer Michel HENQUIN, advocaat, kantoorhoudende
te 2940 STABROEK-HOEVENEN, Kerkstraat 39B, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen.

Mevrouw Christiane VALKENBORGH, geboren te Antwerpen
op 29 juni 1954, gepensioneerde, wonende te 8660 De Panne, Hendrik
Consciencelaan 2/0203, werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de leidinggevend griffier, (get) Saskia
Blockx

2017/143619

Vredegerecht van het 1ste kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 2 november 2017 heeft de Vrederechter van
het 1ste kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Patrick GELENS, geboren te Borgerhout op 5 januari 1962,
wonende te 2000 Antwerpen, Leopoldstraat 63 bus 20., verblijvend
ZNA, P.Z. Stuivenberg, Lange Beeldekensstraat 267, te 2060 Antwerpen

Mevrouw de advocaat Katelijne VAN GEET, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Stoopstraat 1 bus 6, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ans Hertogs
2017/143911

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 7 november 2017, werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat LINDEKENS Karim Yoland, geboren
te Oostende op 31 oktober 1973, wonende te 9200 Sint-Gillis-Bij-
Dendermonde, Joseph Heirbautstraat 13, verblijvend p.a. PC Sint-
Hiëronymus Dalstraat 84 te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is,
rekening houdend met zijn persoonlijke omstandigheden en gezond-
heidstoestand tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met
zijn goederen.

De vrederechter stelt mr. Bart DE WINTER, advocaat te 9200 Dender-
monde, Lodewijk Dosfelstraat 65, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de heer Karim Lindekens,
voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 25 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Michiels Gert
2017/143603

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 10 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Linda COUDE-
VILLE, geboren te Oostende op 30 april 1956, wonende te 8400 Oost-
ende, Honoré Borgersstraat 58 bus 2, verblijvende in VZW Ons Erf,
Chartreuseweg 53 te 8200 Brugge.

Ronny COUDEVILLE, wonende te 8400 Oostende, Honoré Borgers-
straat 58 bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/143605
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Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Romain
CAUWELS, geboren te Maldegem op 11 april 1949, wonende
te 9990 Maldegem, Francis de Meeuslaan 21, verblijvende in VZW Ons
Erf, Chartreuseweg 53 te 8200 Sint-Michiels.

Omer CAUWELS, wonende te 9990 Maldegem, Francis de Meeus-
laan 21, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon, met volledige
vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/143614

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Henriette
Derous, geboren te Sint-Andries op 7 juli 1934, wonende
te 8200 Brugge, Chartreuseweg 53.

mr Lieven VERDRU, advocaat te 8200 Brugge, Zeepziederijstraat 8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/143646

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 4de
kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Jurgen BOUT-
TELEGIER, geboren te Blankenberge op 21 april 1981, wonende
te 8020 Oostkamp, huis ″Klavervier″, Rozenstraat 14, verblijvende in
het Koninklijk Instituut Spermalie, Snaggaardstraat 9 te 8000 Brugge.

mr Lieven VERDRU, advocaat te 8200 Brugge, Zeepziederijstraat 8,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoor-
diging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Welden Stefaan
2017/143647

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
Mevrouw Ida Jozefina Jozef PITTOORS, geboren te Borgerhout
op 25 januari 1934, wonende te 2640 Mortsel, Neerhoevelaan 88.,
verblijvende in het WZC Vinck-Heymans, Arthur Goemaerelei 18
te 2018 Antwerpen

Mijnheer Bart Lydia Pascal PITTOORS, wonende te 2140 Antwerpen,
Te Boelaarlei 152, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2017/143555

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer August Paul Henri TAS, geboren te Antwerpen
op 22 februari 1938, wonende in het WZC Lozanahof
te 2018 Antwerpen, Van Schoonbekestraat 54.

Meester Walter MALFLIET, kantoorhoudende te 2100 Antwerpen,
Drakenhoflaan 199, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2017/143942

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Marie José Josephine DE HERDT, geboren te Wilrijk
op 23 juni 1930, wonende te 2660 Antwerpen, Commandant Weyns-
straat 66., verblijvende in het WZC Vinck-Heymans, Arthur Goemae-
relei 18 te 2018 Antwerpen

Mevrouw de advocaat Karin VANDERZANDE, kantoorhoudende
te 2600 Antwerpen (Berchem), Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2017/143946

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van
het 6de kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ida Jozefina Jozef PITTOORS, geboren te Borgerhout
op 25 januari 1934, wonende te 2640 Mortsel, Neerhoevelaan 88.,
verblijvende in het WZC Vinck-Heymans, Arthur Goemaerelei 18
te 2018 Antwerpen
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Mijnheer Bart Lydia Pascal PITTOORS, wonende te 2140 Antwerpen,
Te Boelaarlei 152, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2017/143947

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Vervanging

Bij beslissing van 2 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Van Bulck Renild, advocaat, kantoorhoudende
te 2850 Boom, Noeverselaan 6, in hoedanigheid van bewindvoerder
van:

Mevrouw Carolina Alphonsina DE VLEESHOUWER, geboren te
Blaasveld op 17 augustus 1927, wonende te 2018 Antwerpen, WZC
Harmonie, Marialei 2-10.

Meester Anne VERBRUGGEN, advocaat, kantoorhoudende
te 2830 Willebroek, Groene Laan 29 G, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Etelka Cornelis
2017/143931

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 31 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Nadia DE VETTER, geboren te Gent op 8 juni 1947,
wonende te 9800 Deinze, Mouterijdreef 31/bus 1, verblijvend in het PC.
Dr. Guislain, Francisco Ferrerlaan 88 A te 9000 Gent.

Mijnheer de advocaat Philippe BEUSELINCK, met kantoor
te 9000 Gent, Zilverhof 2B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Gaëlle
Hemberg

2017/143661

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Mariette Philomena VAN VLAENDER, geboren te
Bottelare op 25 juni 1930, wonende te 9000 Gent, August Vermeylenst-
raat 245, verblijvend in het WZC Vroonstalle, Evergemsesteenweg 151
te 9032 Wondelgem

Mijnheer de advocaat Philippe BEUSELINCK, met kantoor
te 9000 Gent, Zilverhof 2B, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Gaëlle
Hemberg

2017/143662

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Vervanging

Bij beslissing van 24 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Wendy Van Laethem in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mevrouw Rosette DE VULDER, geboren te Mere op 29 juni 1939,
wonende te 9420 Erpe-Mere, Achterstraat 15.

Meester Anne-Marie PENNEWAERT, wonende te 9420 Erpe-Mere,
Oudenaardsesteenweg 251, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2017/143648

Vredegerecht van het eerste kanton Aalst

Vervanging

Bij beslissing van 24 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Aalst, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Wendy Van Laethem in hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen van:

Mevrouw Rosette DE VULDER, geboren te Mere op 29 juni 1939,
wonende te 9420 Erpe-Mere, Achterstraat 15.

Meester Anne-Marie PENNEWAERT, wonende te 9420 Erpe-Mere,
Oudenaardsesteenweg 251, werd aangesteld als nieuwe bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2017/143649

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

DE WITTE Mariette, geboren te Zelzate op 6 december 1930,
wonende te 9000 Gent, Opvoedingstraat 22

JOSEPH Ronny, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Martelaars-
laan 210, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Nadine Van Parijs
2017/143928
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Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Leonie Denise ISENBORGHS, geboren te Aarschot
op 19 september 1937, wonende te 3020 Herent, Bergstraat 19.

Guido William August Clement DE RAEYMAEKER, kantoorhou-
dende te 3000 Leuven, Koning Leopold I Straat 7, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van de rechtbank neergelegd
op 20/07/2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143569

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 19 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Olivia Lina Christiane KNAPEN, geboren te Ukkel op 8 maart 1996,
wonende te 3078 Kortenberg, Nachtegalenlaan 4.

Myriam VAN DEN BERGHE, kantoorhoudende te 3080 Tervuren, De
Robianostraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143570

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

André Guillaume Clément VERBINNEN, geboren te Kessel-Lo
op 15 oktober 1937, wonende in De Wingerd te 3000 Leuven, Wingerd-
straat 14.

Freddy VERBINNEN, wonende te 3220 Holsbeek, Chartreuzen-
berg 49, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143571

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 22 augustus 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet

van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Margareta MERCKX, geboren te Bornem op 18 oktober 1933,
wonende te 3020 Herent, Zavelputstraat 19., verblijvend in het WZC
Betlehem te, Wilselsesteenweg 70 te 3020 Herent

Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Raystraat 61, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van de rechtbank neergelegd
op 18 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143573

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Frank Simonne Maria VANDEN BEMPT, geboren te Leuven
op 8 augustus 1958, wonende te 3010 Leuven, Honingbijstraat 19/0002.

Kristel VAN CORENLAND, wonende te 3000 Leuven, Vital Decos-
terstraat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143575

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 3 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Lauren DESIE, geboren te Leuven op 24 maart 1995, wonende
te 3020 Herent, Groenstraat 59a.

Anja Irma René CELIS, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Vital
Decosterstraat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville
2017/143576

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 19 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Frederik SOMERS, geboren te Boom op 11 oktober 1946, wonende in
het WZC De Wingerd te 3000 Leuven, ’s Hertogenlaan 73/5.
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Michael VANDEBROEK, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2017/143577

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Joris Leo Antonius LIECKENS, geboren te Lier op
18 september 1959, wonende te 3000 Leuven, Glasblazerijplein 6/0302.

Geachte Anja Irma René CELIS, kantoorhoudende te 3000 Leuven,
Vital Decosterstraat 46/6, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 juli 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2017/143578

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 10 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Carolus Ludovicus VANKRIEKINGE, geboren te Bierbeek op
3 april 1933, wonende in het WZC Betlehem te 3020 Herent, Wilselse-
steenweg 70.

Geachte Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk,
Raystraat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2017/143579

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Vervanging

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Carlo LANDZAAT, geboren te Leuven op 28 februari 1980, wonende
te 3070 Kortenberg, Hertog Jan II laan 40., verblijvend, Bosstraat 68,
bus 20 te 3070 Kortenberg.

Robert Louis Theodore BEELEN, kantoorhoudende te 3000 Leuven,
Justus Lipsiusstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon (in vervanging van
mr. Vandenbempt Merc)

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karine Temperville

2017/143572

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Vervanging

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Kim BOLLEN, geboren te Leuven op 3 oktober 1993, wonende te
3071 Kortenberg, Kouterstraat 230

Myriam VAN DEN BERGH, geboren te Leuven op 28 januari 1961,
kantoor houdende te 3080 Tervuren, De Robianstraat 11, werd aange-
steld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Karine Temperville.

2017/143574

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 18 september 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Paula VANPEE, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe
op 14 januari 1931, wonende te 8430 Middelkerke, Cyriel De Groote-
laan 30/0201, verblijvend H. Serruys, Kaïrostraat 84 te 8400 Oostende

Vinciane DELBAERE, advocaat met kantoor te 8400 Oostende,
Verlaatstraat 58 bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Rouck
Bianca

2017/143642

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Inkanteling

Bij beslissing van 26 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen
uitgesproken over de persoon en de goederen van Yvonna LEGEIN,
geboren te Schoten op 6 augustus 1925, wonende te 8400 Oostende, De
Boarebreker, Kaïrostraat 82.
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Conny VAN DEN KERCHOVE, wonende te 8400 Oostende,
Bikkelpad 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Rouck
Bianca

2017/143654

Vredegerecht van het kanton Aarschot

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de bepalingen van art. 488bis B.W. betreffende de bescherming
van de goederen van personen die wegens hun lichaams- of geestes-
toestand geheel of gedeeltelijk onbekwaam zijn die te beheren betref-
fende:

Mijnheer Theophiel VAN CAUWENBERGH, geboren te Nieuwrode
op 24 december 1939, in leven wonende te 3200 Aarschot, Herseltse-
steenweg 35 in Huize Eigen Haard, zodat de opdracht ams voorlopig
fbewindvoerder van Mevrouw Annie VOS, wonende te 3272 Scherpen-
heuvel-Zichem, Schuurweg 36, van rechtswege eindigt op de dag van
het overlijden van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van der Geeten Elfi
2017/143666

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 10 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Ludovicus WILLEMS, geboren te Opwijk op
18 november 1921, in leven laatst wonende te 1745 Opwijk, Klooster-
straat 75 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bruylant
Nico

2017/143976

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 23 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elisabeth VAN GORP, geboren te Antwerpen op
4 mei 1927, laatst verblijvende in het WZC Hof Ter Waarbeek
te 1730 Asse, Waarbeek 28 van rechtswege op de dag van het overlijden
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bruylant
Nico

2017/143986

Vredegerecht van het kanton Beveren

Vervanging

Bij beslissing van 8 november 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die

strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Luc DE LOOS, wonende te 9190 Stekene, Pannenhuis-
straat 32 B in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen van:

Mevrouw Sandra DE LOOS, geboren te Beveren
op 11 december 1970, wonende te 9120 Beveren, Zillebeek 37, verblij-
vende te 2100 Deurne, De Hoeve, Mortelsesteenweg 29.

Mevrouw Maria DE LOOS, wonende te 9120 Beveren,
Zillebeek 35 wordt aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van Sandra DE LOOS.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Paep
Ilse

2017/143989

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 08 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lea Francisca STAETENBURG, geboren te Lier
op 01 oktober 1941, wonende te 2840 Rumst, Schoolstraat 1.

Mevrouw Sabine STORMS, wonende te 2845 Niel, Noeverseweg 32,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Schippers Chantal
2017/143955

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Boom beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Jozefa VAN DYCK, geboren te Niel op 5 maart 1942,
wonende te 2630 Aartselaar, Lieven Renslaan 3.

Mijnheer Kevin DE SCHEPPER, wonende te 2845 Niel, Oudstrijders-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Debeckker Hilde
2017/143958

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

VAN DEN EYNDE Stef, geboren te Brasschaat op 17 oktober 1999,
wonende te 2960 Brecht, Molenheiken 92
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STESSELS Hildegarde Rosita Alfonsine, geboren te Brasschaat
op 28 juli 1966, wonende te 2960 Brecht, Molenheiken 92, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nicole Verbessem
2017/143655

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

FRANSSENS Tom, geboren te Schoten op 18 juni 1973, wonende te
2960 Brecht, Vaartstraat 1B

DRIESSENS An Jules Martha, geboren te Brecht
op 30 september 1976, wonende te 2960 Brecht, Kleipikker 30, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nicole Verbessem
2017/143656

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze beschermings-maatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-lingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen in-zake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Rita TERMOTE, geboren te Roeselare op 14 maart 1975wonende
te 8840 Staden, Roeselarestraat 129, verblijvend Leernsesteenweg 53
te 9800 Deinze

Patrik TERMOTE garagist, wonende te 8840 Staden, Roeselarest-
raat 129, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

2017/143920

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 02 maart 2004, van de vrederechter
van het kanton Deinze, gewijzigd in een gerechtelijke
be-schermingsmaatregel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Sofie WIEME, geboren te Gent op 19 februari 1981,wonende
te 9800 Deinze, Sint-Hubertstraat 292,

Annick WIEME, wonende te 9800 Deinze, Sint-Hubertstraat 46, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

2017/143921

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Aanstelling

Bij beschikking van 11 april 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Roger, André Maddelin, geboren te Lichtervelde op
14 december 1924, wonende te 8820 Torhout, Rijksweg 60.

Mijnheer Werner Maddelin, wonende te 8851 Ardooie, Lichterveldse-
straat 136, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 maart 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid
2017/143930

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

aanstelling

Bij beslissing van 10 juli 2017 heeft de Vrederechter van het kanton
Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsmaatregel die strookt met de menselijke waardigheid
betreffende

Mijnheer Maurice Desmet, geboren te Pittem op 17 mei 1933,
wonende te 8647 Lo-Reninge, Dorpplaats 14.

Mevrouw Stefanie Allaert, advocaat, kantoorhoudend te 8600 Diks-
muide, Ijzerlaan 40, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2017/143624

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 18 september 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rob VLOEMANS, geboren te Turnhout
op 11 november 1982, wonende te 2370 Arendonk, ’t Zand 41 B, doch
thans verblijvende in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.-
Sanodreef 4, te 2440 Geel,

MeesternManuël Jozef Elisabeth HUYGAERTS, kantoorhoudende
te 2360 Oud-Turnhout, Dorp 8, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cools Peggy
2017/143937

Vredegerecht van het kanton Geel

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 17.10.2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
Mevrouw Helena EYSERMANS, geboren te Vorst op 8 april 1936,
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wonende te 2440 Geel, Meerhoutseweg 33, doch verblijvende in het
WZC Home Laarsveld, Laarsveld 28 te 2440 Geel van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Karel Thys
2017/143936

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Zubeyde CONA, geboren te Buyuk Toraman
op 1 januari 1967, wonende te 3600 Genk, Luikerwijk 2., verblijvend,
Breugelweg 200 te 3900 Overpelt

Mevrouw Frederika VANSWIJGENHOVEN, kantoorhoudende
te 3500 Hasselt, Van Dijcklaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2017/143636

Vredegerecht van het kanton Genk

Inkanteling

Bij beschikking van 8 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen, uitgesproken
door de vrederechter van het kanton Genk op 26 november 2013
(rolnummer 13A2424 - Rep nr 5243/2013 en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 4 december 2013, blz 95932, onder nr 76743)
aangepast aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sigrid Bacher, geboren te Stuttgart op 17 mei 1934, met
rijksregisternummer 34051701629, wonende te 3600 Genk, Stalen-
straat 2

Mevrouw Monica Gworek, wonende te 3600 Genk,
Zouwstraat 22 blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vera Achten
2017/143922

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Herne

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 30 september 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Marie José Lissens, geboren te Oudenaken
op 20 december 1934, wonende te 1670 Pepingen, Steenweg op Bellin-
gen(P) 6., verblijvend in Woon- en zorgcentrum Eyckenborch,
Bronnenweg 4, te 1755 Gooik van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) A. Partous
2017/143638

Vredegerecht van het kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw,
zetel Sint-Pieters-Leeuw

Aanstelling

Bij beschikking van 2 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Herne - Sint-Pieters-Leeuw zetel Sint-Pieters-Leeuw
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Monika Van Boxelaer, geboren te Leuven op 27 juli 1965,
wonende te 1740 Ternat, Keizerstraat 30, verblijvend in het Revalidatie-
ziekenhuis Inkendaal, Inkendaalstraat 1 te 1602 Vlezenbeek.

Mevrouw Ann Vandermotten, met kantoor te 1740 Ternat, Bodegem-
straat 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) W.
Nerinckx

2017/143975

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Hoogstraten beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Farcille Maria Louisa VAN OPSTAL, geboren te Vorselaar
op 24 juli 1935, wonende te 2275 Lille, Broekzijstraat 6 en verblijvende
te 2275 Lille, WZC Lindelo, Kerkplein 20

Voegt toe als bewindvoerders over de goederen, haar zoon en
dochter: LEYS Roger Jan, geboren te Herentals op 1 november 1959,
wonende te 2460 Kasterlee, Zandstraat 26 en LEYS Maria Josepha,
geboren te Herentals op 2 augustus 1957, wonende te 2275 Lille, Biezen-
hoek 26

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annita Brosens
2017/143952

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 6 november 2017 werd:

GEUDENS Yves Maria Louis, geboren te Turnhout
op 20 september 1987, wonende te 2275 Gierle (Lille), Oude
Lillebaan 11, opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf
heden, zodat het vonnis uitgesproken door de plaatsvervangend Vrede-
rechter van het Vredegerecht kanton Geel op 13 oktober 2006 (rolnum-
mer 06A439-Rep.R. 1996/2006 en gepubliceerd in het Belgisch Staats-
blad van 30 oktober 2006, blz. 58270 en onder nr 70750) en uitgebreid
naar een volledig bewind bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Geel op 15 januari 2008 (rolnummer 07B464-Rep.R.: 122/2008)
ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van heden een einde
komt aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van STORMS
Frieda Augusta Amelia Ludovica Philomena Elisa, geboren te Lier
op 1 april 1960, onderwijzeres, wonende te 2275 Gierle (Lille), Oude
Lillebaan 11.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brosens Annita
2017/143623
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Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Erwin ZAKAROWSKI, geboren te Genk op 30 mei 1958,
wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Tulpenstraat 31.

Mevrouw Rita ZAKAROWSKI, wonende te 2260 Westerlo, Sint-
Michielsplein 13 F, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Vrolix
2017/143900

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Josepha LAMBREGTS, geboren te Essen op 30 april 1923, wonende
te WZC Amandina 2990 Wuustwezel, Bredabaan 737.

Elisabeth VAN BERGEN, wonende te 2920 Kalmthout,
Thillostraat 40, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Cathy Smout
2017/143994

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 30 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Roger VALCKE, geboren te Gent op 31 januari 1930, gedomicilieerd
en verblijvende in het wzc Armonea Quietas 1700 Dilbeek, Bezen-
berg 10.

Ingrid ANTHEUNIS, wonende te 9800 Deinze, Leernsesteenweg 198,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Backer K.
2017/143971

Vredegerecht van het kanton Lennik

Opeheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 4/10/
2017 eindigt het voorlopig bewind uitgesproken conform art. 488 bis
van het Burgerlijk Wetboek, betreffende:

Wijlen mevrouw SCHELFHOUT Hermina, geboren te Liedekerke
op 22 april 1924, tijdens haar leven verblijvende in het home Sint-Rafaël
te 1770 Liedekerke, Kasteelstraat 14,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon, zodat het mandaat van SOUFFRIAU Gerda,
wonende te 1770 Liedekerke, Fazantenlaan 26, aangesteld als voorlo-
pige bewindvoerder bij beslissing van de Vrederechter van het kanton
Lennik op 14 juni 2011, beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel, de Hoofdgriffier, get. E. De Gieter.
2017/143938

Vredegerecht van het kanton Lennik

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 17 juli 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Simonne DE MARIE, geboren te Dilbeek op 6 oktober 1931, tijdens
haar leven gedomicilieerd en verblijvende te 1700 Dilbeek, Elegem-
straat 125

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon zodat Callebaut Betty, wonende te 1700 Dilbeek,
Kefvoetstraat 1 aangesteld bij beslissing verleend door de Vrederechter
van het kanton Lennik op 13 november 2014 ontslagen is van haar
opdracht.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Backer K.
2017/143918

Vredegerecht van het kanton Lennik

Opheffing

Bij beschikking verleend door de Vrederechter van het kanton Lennik
op 24 oktober 2017 werd vastgesteld dat de beschermde persoon, wijlen
Marc VAN HESE, geboren te Edingen op 18 juli 1948, tijdens zijn leven
gedomicilieerd en verblijvende in de Residentie De Eekhoorn
te 1700 Dilbeek, Dennenlaan 20, overleden is te Anderlecht
op 27 augustus 2017, zodat het mandaat van de voorlopige bewind-
voerder, BOSMANS Kelly, advocaat, met kantoor te 1730 Asse, Blok-
laan 44 aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Lennik op 14 september 2012 (AR12B282 - Rep. R. 1859/
2012), van rechtswege is beëindigd.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, K. De Backer
2017/143956

Vredegerecht van het kanton Lennik

Vervanging

Bij beslissing van 27 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Betsy DE BECKER, wonende te 1702 Dilbeek, Brussel-
straat 246 A, in hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over de
goederen van:

Daniël KREFELD, geboren te Sint-Agatha-Berchem
op 23 december 1957, gedomicilieerd en verblijvende te 1702 Dilbeek,
Kasteellaan 70 B.

Jo DE NUL, advocaat met kantoor te 1750 Lennik,
Ninoofsesteenweg 219, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Bever L.
2017/143635
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Vredegerecht van het kanton Lennik

opheffing

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
d.d. 30 oktober 2017 werden de gerechtelijke beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen betreffende:

Patricia DEVOS, geboren te Brussel op 15 januari 1980, gedomicili-
eerd en verblijvende te 9500 Geraardsbergen, Papiermolenstraat 62,
beëindigd zodat het mandaat van de bewindvoerder Kelly BOSMANS,
advocaat, met kantoor te 1730 Asse, Bloklaan 44, aangesteld bij beslis-
sing verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
d.d. 28 augustus 2015 tot bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon, beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel, de griffier, K. DE BACKER

2017/143963

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Maaseik van 26.06.2002 (rolnr. 02B68 - rep. nr. 1027/
2002), omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in
boek I, titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betref-
fende:

Theodorus Henricus Maria LEVELS, geboren te Grathem (Neder-
land) op 28 maart 1957, wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Dorps-
straat 18/1.

Dirk ARITS, advocaat, met kantoor te 3650 Dilsen-Stokkem, Borres-
hoefstraat 42, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys

2017/143908

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 november 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik, in toepassing van artikels 227, lid 3 en 229 van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid de beschermingsmaatregel van
voorlopig bewindvoering, bevolen bij vonnis van de vrederechter van
het kanton Maaseik van 15.09.2010 (rolnr. 10A452 - rep. nr. 1656/2010),
omgezet naar de bepalingen betreffende het bewind bedoeld in boek I,
titel XI, hoofdstuk II/1 van het Burgerlijk Wetboek en beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeen-
komstig de voormelde wet van 17 maart 2013, betreffende:

Christa Els Odette PAREDIS, geboren te Bree op 1 juli 1968, wonende
te 3680 Maaseik, Abdissenstraat 14.

Tom LENAERTS, advocaat, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys

2017/143909

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 september 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Theresia FESL, geboren te Hammtrevesen
op 1 januari 1928, wonende te 3600 Genk, Dieplaan 43 BU15., verblij-
vend Tourmalien Welzijnscampus 15 te 3600 Genk van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coun Rita

2017/143595

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 24 augustus 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Lisette FRANS, geboren te Tongeren op 28 juli 1944, wonende
te 3630 Maasmechelen, Schoolstraat 32. van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coun Rita

2017/143949

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Opheffing

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 6 november 2017, werd VANNUETEN, Nancy, advocaat,
kantoorhoudende te 2580 Putte, Lierbaan 209, aangewezen bij beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Mechelen
op 7 december 2016 (rolnummer 16B921 - Rep.V. 5754/2016) tot
bewindvoerder over de goederen van VAN LOOCK, Jeanine Alphon-
sine Germaine, geboren te Elewijt op 4 november 1949, wonende
te 2800 Mechelen, Kruisbaan 36/103, met ingang
van 6 november 2017 ontslagen van haar opdracht, daar mevrouw VAN
LOOCK, Jeanine, opnieuw in staat is verklaard het beheer van haar
goederen waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vankeer Peter

2017/143907

Vredegerecht van het kanton Meise

Opheffing

Bij beschkking van 3 november 2017 van de vrederechter van het
kanton Meise werd een einde gesteld aan het mandaat van mevrouw
Claessens Hubertine, geboren te Londerzeel op 3 mei 1951 en wonende
te 1880 Kapelle-op-den-Bos, Meiselaan nr 43, als bewindvoerder over
mevrouw Joanna Van Paesschen, geboren te Londerzeel
op 8 februari 1926 en wonende te 1840 Londerzeel, Kerkhofstraat nr 50.

Deze werd ontslagen van haar opdracht, gezien de beschermde
persoon is overleden op 24 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel De Hoofdgriffier, (get) Hellinckx Geert

2017/143657
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Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 23 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

HOREMANS, Mathilda Josephina Louisa, geboren te Mol
op 12 juni 1943, wonende te 2400 Mol, Alfons Megensplein 19/0101,
verblijvende te 2400 Mol, Collegestraat 69, Wzc. Witte Meren,

Meester Eef STESSENS, advocaat, kantoorhoudende te 2400 Mol,
Colburnlei 22, werd aangesteld als bewindvoerder -vertegenwoordiger
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mitch Feyen
2017/143980

Vredegerecht van het kanton Mol

Aanstelling

Bij beschikking van 27 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Mol beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

VERACHTEN Juliaan Victor Remi Leonia, geboren te Olmen
op 17 maart 1932, wonende te 2490 Balen, Lariëndijk 5.

VERACHTEN Martine Maria Francine, wonende te 9230 Wetteren,
Kapellekouter 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gaëtan Van Ouytsel
2017/143981

Vredegerecht van het kanton Mol

Opheffing

Bij beschikking van de Vrederechter van het Kanton Mol de
dato 30 oktober 2017 werd WOUTERS Egied, advocaat, kantoor-
houdende te 2490 Balen, Lindestraat 2, bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het Kanton Mol op 15 september 2009 (rolnum-
mer: 09A848 - rep. nr.: 2654/2017) toegevoegd als voorlopige bewind-
voerder aan SAELEN Maria Theresia Henriette Frans, geboren te Balen
op 22 oktober 1929, laatst wonende in het Rusthuis Hemelrijck
te 2400 Mol, Kruisven 80, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28/09/2009, blz. 64001 en onder nr. 70907), met ingang van 16/
09/2017 ontslagen van de opdracht, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon.

Voor éénsluidend uittreksel de griffier, Gaëtan Van Ouytsel.
2017/143945

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe

beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende: Mevrouw Tiny MAES, geboren te Geel op 22 maart 1976,
wonende te 2490 Balen, Wilgenstraat 5., verblijvend Dienstencentrum
St. Oda, Breugelweg 200 te 3900 Overpelt

Mevrouw Maria HENDERICKX, wonende te 2490 Balen, Wilgen-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2017/143901

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Samantha GELDERS, geboren te Genk op 25 oktober 1996,
wonende te 3990 Peer, Valkstraat 41.

Mevrouw Anita BEERTEN, wonende te 3990 Peer, Valkstraat 41,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2017/143948

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt beschermingsmaatregelen
uitgesproken vanaf de meerderjarigheid van de beschermde persoon
(06/02/2018) met betrekking tot:met betrekking tot de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mijnheer Michiel DE WOLF, geboren te Heusden-Zolder
op 6 februari 2000, wonende te 2491 Balen, Oosthamsesteenweg 28.,
verblijvend St. Oda, Breugelweg 200 te 3900 Overpelt

Mijnheer Christiaan DE WOLF, wonende te 2491 Balen, Oosthams-
esteenweg 28, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Lisette Symons
2017/143984

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Inkanteling

Ingevolge het ambtshalve optreden van de vrederechter van het
kanton Roeselare, waarvan proces-verbaal op 26 september 2017, heeft
de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 7 november 2017 beschermingsmaatregelen uitgesproken als
bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende LARIDON Wivina,
met rijksregisternummer 48.02.12-338.33, geboren te Brugge
op 12 februari 1948, wonende in het Dominiek Savio Instituut
te 8830 Hooglede, Koolskampstraat 24, werd akte genomen van het
vrijwillig ontslag van CLAEYS Paul, geboren te Brugge
op 21 april 1936, wonende te 8000 Brugge, Katelijnestraat 7/B302, als
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voorlopig bewindvoerder en werd haar neef, BAEKELAND Paul,
geboren te Brugge op 30 juli 1948, wonende te 3000 Leuven, Philip-
slaan 15, toegevoegd als bewindvoerder over de goederen van de
voormelde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2017/143606

Vredegerecht van het kanton Ronse

Opheffing

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op
8 november 2017 de volgende beschikking: VERKLAART Meester
GREMONPREZ Marie Paule, advocaat met kantoor te 9600 Ronse,
Hoogstraat 28 bus 101, aangewezen bij beschikking van de Vrede-
rechter van het kanton Ronse dd. 27.12.1999 tot voorlopige bewind-
voerder over

GREUELL Karine, geboren te Oostende op 08.04.1955, laatst
wonende te 9600 Ronse, Floréal 229, ontslagen van de opdracht,gezien
de beschermde persoon overleden is te Ronse op 01.11.2017

Voor eensluidend uittreksel de Hoofgriffier, (get) Coppens Armand
2017/143904

Vredegerecht van het kanton Ronse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 18.09.2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

BEKÉ, Jean Pierre, geboren te Sint-Lambrechts-Woluwe
op 21.03.1930, laatst wonende te 9680 Maarkedal, Glorieuxstraat 7-
9 (WZC De Samaritaan), aan wie bij beschikking van de Vrederechter
van het kanton Ronse van 14.05.2014, ingekanteld bij beschikking
dd. 18.02.2015,

over diens goederen werd aangesteld als bewindvoerder: Meester
HAELTERS Koen, advocaat, kantoorhoudende te 9600 Ronse, J.B.
Dekeyserstraat 11,

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Coppens Armand
2017/143950

Vredegerecht van het kanton Ronse

Vervanging

Bij beschikking van 07 november 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Ronse, beschermingsmaatregelen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe bescherming-
status die strookt met de menselijke waardigheid,

Verklaart THIJSMAN Chantal, wonende te 9600 Ronse, Ninoves-
traat 103, bewindvoerder over LEGRAND Wesley, geboren te Gent
op 10.08.1992, en gedomicilieerd te 9600 Ronse, Ninovestraat 103,
ontslagen van haar opdracht.

VOEGT TOE als nieuwe bewindvoerder aan LEGRAND Wesley: Mr.
Peter BRABANT, advocaat te 9600 Ronse, Fostierlaan 36.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Coppens Armand
2017/143954

Vredegerecht van het kanton Sint-Jans-Molenbeek

Aanstelling

Gezien het past de maatregel om te zetten naar de wet
van 17 maart 2013 voor de bescherming van de goederen onder het
regime van de vertegenwoordiging;

Stellen Mevrouw Nancy VANDENBERGEN, wonende
te 2223 Schriek (Heist-op-den-Berg), Dreef 5, aan als bewindvoerder
over de goederen onder het regime van de vertegenwoordiging, van
Mevrouw VAN OPHALVENS Christine, geboren te Etterbeek op

23 augustus 1959, wonende te 3012 Leuven, Aarschotsesteenweg 532.

Voor eensluidend uittreksel: de afgevaardigd griffier (getekend), Iris
DENAYER.

2017/143637

Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

vervanging

Bij beschikking van 27 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus;

inzake Mijnheer Luc Isidoor Antoine VANSTRAELEN, geboren te
Sint-Truiden op 22 februari 1956, wonende te 3850 Nieuwerkerken,
Marialaan 7.

Bij beschikking van 11.12.2014 bekwam hogervernoemde de toevoe-
ging van twee bewindvoerders, met name zijn beide ouders, gelast met
het beheer van diens persoon en goederen. Het beheer over de persoon
en de goederen in hoofde van wijlen de heer Vanstraelen Paul is
beëindigd ingevolge diens overlijden op 02.10.2017.

Stellen aan als alleenhandelende bewindvoerder over de persoon en
de goederen: Mevrouw Elza RAMAKERS, wonende te 3850 Nieuwer-
kerken, Marialaan 7.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Houwaer Diane

2017/143641

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Aimy VERHELST, geboren te op 28 november 1998,
wonende te 8660 De Panne, Cosynmolen 2.

Mevrouw Carine ZWERTVAGHER, wonende te 8660 De Panne,
Cosynmolen 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2017/143951

Vredegerecht van het kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Tineke DE LA MARCHE, geboren te Gent op 18 april 1975, wonende
te 9230 Wetteren, Florimond Leirensstraat 48/12.
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Frank DE LA MARCHE, wonende te 9070 Heusden, Ter Bunder 16,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Jürgen Peirlinck

2017/143923

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 7 november 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Michael Maria Leon GEERTS, geboren te Merksem
op 4 januari 1972, wonende te 2960 Brecht, Van De Reydtlaan 90, thans
verblijvende in PZ Bethaniënhuis, Andreas Vesaliuslaan 39
te 2980 Zoersel.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/143557

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 27 oktober 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Rosa Elisa Bertha UYTERHOEVEN, geboren te Schoten
op 10 maart 1934, in leven wonende en verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133 van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2017/143566

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Rudy DE BRUYN, geboren te Aalst op 30 januari 1959, wonende
te 9550 Herzele, Lindestraat 23 bus 5.

Ludo MACHTELINGS, wonende te 9620 Zottegem, Grotenbergest-
raat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Geerts Nancy

2017/143582

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 20 oktober 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Martine DE COCK, geboren te Zottegem op 23 mei 1961, wonende
te 9550 Herzele, Lindestraat 23 bus 5.

Meester Ludo MACHTELINGS, wonende te 9620 Zottegem, Groten-
bergestraat 19, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Geerts Nancy.
2017/143585

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Aanstelling

Bij beschikking van 12 oktober 2017, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Ingrid VAN DAMME, geboren te Hillegem op 13 mei 1954, wonende
te 9620 Zottegem, De Pauwstraat 5/4.

VAN DEN BERGE Hugo, wonende te 9860 Oosterzele, Sint-Kristof-
felstraat 8B, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Geerts Nancy.
2017/143597

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem

Opheffing

Beschikking dd. 2 november 2017.

Verklaart Mevrouw Sylvia DE VUYST, geboren te Aalst
op 2 april 1975, wonende te 9620 Zottegem, Arthur Gevaertlaan 13,
opnieuw in staat zelf haar goederen te beheren, zodat de beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel
Zottegem dd 9 februari 2012 ophoudt uitwerking te hebben en er met
ingang van 2 november 2017 een einde komt aan de opdracht als
voorlopige bewindvoerder van mevrouw Ann DE CUBBER, wonende
te 9620 Zottegem, Holleweg 1 C.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cansse Kristel.
2017/143565

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling (omzetting)

Bij beschikking van 27 september 2017, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Gent de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Claudine REMOUCHAMPS, geboren te Gent
op 10 februari 1928, wonende te 8300 Knokke, Zeedijk-
Knokke 602 b 41., verblijvend Bosstraat 51 te 9830 Sint-Martens-Latem
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Mijnheer de advocaat Michel de CLIPPELE, advocaat te 9000 Gent,
Sportstraat 73 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Björn De Vriese
2017/143644

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 2 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Geert DE KETELE, geboren te Waregem
op 28 september 1960, wonende en verblijvend te 9052 Zwijnaarde-
(Gent), Heerweg-Zuid 126, WZC De Zilvermolen

Meester Eliano Isabelle, advocaat te 9820 Merelbeke, Torrekens-
straat 60 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 03 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Björn De Vriese
2017/143650

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Vervanging

Bij beschikking van 2 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mr. Marc Herssens, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mijnheer David DE BLEECKER, geboren te Gent op
24 september 1977, met woonstkeuze te 9000 Gent, Recollettenplein 3.

Meester Karin VAN HAMME, advocaat te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 augustus 2017

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Björn De Vriese
2017/143640

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 2 oktober 2017, heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mr. Herssens Marc, in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mevrouw Tania DE MEYDTS, geboren te Gent op 3 november 1971,
wonende te 9000 Gent, Onderbergen 86., verblijvend Leeuwenhof,
Beekstraat 46A te 9031 Drongen

Meester Karin VAN HAMME, advocaat te 9000 Gent, Recollettenlei 3,
werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 augustus 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Björn De Vriese
2017/143651

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rudy Callant, geboren te Kortrijk op 22 januari 1949,
wonende te 8570 Anzegem, Vichtsesteenweg 102 bus 0019.

Mevrouw de advocaat Cathy Dobbels, met kantoor te 8520 Kuurne,
Generaal Eisenhowerstraat 71, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2017/143968

Vredegerecht van het tweede kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 24 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jeanne Vanlerberghe, geboren te Bavikhove
op 7 januari 1932, wonende te 8570 Anzegem, Beukenhofstraat 89,
verblijvende in WZC Marialove, Gauwelstraat 24 te 8551 Heestert

Mevrouw de advocaat Greet Coucke, met kantoor te 8570 Anzegem,
Kerkdreef 18, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nathalie Rébérez
2017/143969

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Dirk Germanus VANHERREWEGEN, geboren te Tienen
op 6 april 1958, wonende te 3300 Tienen, Metselstraat 40/Z000.,
verblijvend U.P.C. Lubbeek, Binkomstraat 2 te 3210 Lubbeek

Pascale LAUWEREYS, wonende te 3300 Tienen, St.-Gillisplein 6/1,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143580

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
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van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Priscilla Géromo Marie-Jeanne VERBRUGGEN, geboren te Leuven
op 20 februari 1981, wonende te 3012 Leuven, Aarschotse-
steenweg 381/1., verblijvend, Lolanden 10/11 te 3010 Kessel-Lo

Patricia STEVENS, wonende te 3130 Begijnendijk, Raystraat 61, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143581

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Jennifer BEECKAERT, geboren te Leuven op 2 juli 1998, wonende
te 3010 Leuven, Diestsesteenweg 452., verblijvend AVE Regina, Klein
Park 1 te 3360 Lovenjoel

Andreas DE SCHRYVER, kantoorhoudend 3000 Leuven, Naamsest-
raat 165, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143591

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mac Sweeny BEECKELAERS, geboren te Leuven op
23 augustus 1994, wonende te 3000 Leuven, Bogaardenstraat 67 /0201.

Anja CELIS, wonende te 3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46/6,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143592

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Gaby Josée Fernande DEGREEF, geboren te Leuven
op 30 augustus 1946, wonende te 3001 Leuven, Korbeek-
Losestraat 109/0201., verblijvend, Korbeek-Losestraat 109/0201
te 3001 Heverlee

Henri Maron DAEMS, wonende te 3001 Leuven, Korbeek-Losest-
raat 109/0201, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143593

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 oktober 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Wouter Walter Gerard CNOCKAERT, geboren te Bonheiden
op 17 november 1977, wonende te 3118 Rotselaar, Tweebruggen-
straat 1., verblijvend UPC Sint-Kamillus, Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Anna Marie WYFFELS, wonende te 3118 Rotselaar, Nieuwebaan 53,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de voor-
noemde beschermde persoon.

Anja CELIS, wonende te 3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46/6,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Annelies Looverie
2017/143594

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 6 november 2017 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Cemalettin BALCI, geboren te op 1 januari 1932, wonende
te 9000 Gent, Nieuwevaart 216, verblijvende in het AZ Sint-Lucas,
Groenebriel 1 te 9000 Gent

Peter VAN BOXELAERE, met kantoor te 9000 Gent, Tweebruggen-
straat 9, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2017/143944

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 3 november 2017 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Astrid DE SMEDT, geboren te La Louvière op 15 april 1955, wonende
te 9050 Ledeberg(Gent), Franse Vaart 3.

Ludo HAESERYN, advocaat, met kantoor te 9050 Ledeberg(Gent),
Jacques Eggermontstraat 11 B, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2017/143589

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 3 november 2017 heeft de Vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
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van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Nathalie DE COCK, geboren te Gent op 20 januari 1983, wonende
te 9050 Ledeberg(Gent), Franse Vaart 3.

Ludo HAESERYN, advocaat, met kantoor te 9050 Ledeberg(Gent),
Jacques Eggermontstraat 11 B, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Valerie Geurs
2017/143590

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Il ressort d’un acte reçu par le notaire Olivier de Clippele, à
Bruxelles, en date du 26 octobre 2017, que Maître Vincent DENONCIN,
ayant son cabinet à 1070 Anderlecht, rue Georges Moreau 160, agissant
en qualité d’administrateur provisoire de Monsieur VERITER,
Baudouin Georges Norbert, né à Lubumbashi le 27 novembre 1951,
domicilié à Evere, rue du Bon Pasteur 27, accepte la succession sous
bénéfice d’inventaire de Madame BOSSELER, Francine Mathilde Marie,
née à Rousies (France) le 6 avril 1929, domiciliée en dernier lieu à
1950 Kraainem, route Gouvernementale 96, décédée le 24 août 2017, à
Evere.

Olivier de CLIPELLE, notaire.
(10577)

Il résulte d’un acte reçu par nous, Maître Benoît BODSON, notaire à
Anderlecht, le 6 novembre 2017, que :

Madame DELANOIS, Nathalie Gracia Marie-Jeanne, née à Mons
le 16 novembre 1975, numéro national 75.11.16-166.36, domiciliée à
1070 Anderlecht, rue d’Aumale 47.

Agissant en sa qualité de représentante légale de sa fille, enfant
mineur d’âge, savoir :

Mademoiselle DEVRIENDT, Lily Edith Jeanine, née à Woluwe-Saint-
Lambert le 2 octobre 2013, numéro national 13.10.02-348.61, domiciliée
à 1070 Anderlecht, rue d’Aumale 47.

A accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Monsieur DEVRIENDT, Léopold Gaspard, né à Etterbeek
le 13 janvier 1941, numéro national 41.01.13-277.07, veuf non remarié,
domicilié à 1070 Anderlecht, rue d’Aumale 47, et décédé à Anderlecht
le 23 septembre 2017.

Anderlecht, le 6 novembre 2017.
Benoît BODSON, notaire.

(10578)

D’un acte reçu par le notaire Olivier MINON, à Thuin, le
31 octobre 2017, il résulte que :

Madame COLLARD, Rosette, domiciliée à 6540 Lobbes, rue des
Briqueteries 17.

Agissant en qualité de représentant légal, étant la mère de :

1. LORENT, Alexandre Pierre Louis Marie Ghislain, né à Charleroi
le 10 novembre 1962, domicilié à 6540 Lobbes, rue des Briqueteries 17,
lequel a été placé sous statut de minorité prolongée par jugement du
tribunal de Première instance de Charleroi du 22 avril 2002.

2. Monsieur LORENT, Michaël Emile Louis Ghislain, né à Charleroi
le 24 février 1968, domicilié à 6540 Lobbes, rue des Briqueteries 17,
lequel a été placé sous statut de minorité prolongée par jugement du
tribunal de première instance de Charleroi du 22 avril 2002.

Agissant en vertu d’autorisations délivrées le 10 octobre 2017, par
le juge de paix de Thuin,

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire au nom d’Alexandre
LORENT, et de Michaël LORENT, précités, la succession de :

Monsieur LORENT, Nestor Marcel Gilain, époux de
Madame COLLARD, Rosette, né à Joncret le 29 mai 1934, domicilié de
son vivant à 6540 Lobbes, rue des Briqueteries 17, et décédé à
Montigny-le-Tilleul (BELGIQUE) le 7 juillet 2017.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandés dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion en l’étude du notaire Olivier MINON, à l’adresse
précitée.

(Signé) Olivier MINON, notaire.
(10579)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Olivier LEBRUN, à Cour-
celles, le 17 octobre 2017 :

1) Monsieur VANCAUTEREN, Fabrice Daniel Marc, né à Charleroi
D1 le 21 janvier 1983, inscrit au registre national sous le numéro
83.01.21-383.58, célibataire, domicilié à 6180 Courcelles, rue Joseph
Vanderick 123.

2) Madame YSMAL, Christelle, née à Charleroi D3 le 10 janvier 1981,
inscrite au registre national sous le numéro 81.01.10-306.35, célibataire,
domiciliée à 6180 Courcelles, rue Joseph Vanderick 123.

Lesquels étant le père et la mère, agissant conjointement, de
leur enfant mineur suivant :

Monsieur VANCAUTEREN, Mathieu Francis Michel, né à Charleroi
le 14 février 2005, inscrit au registre national sous le numéro 05.02.14-
115.01, célibataire, domicilié à 6180 Courcelles, rue Joseph Vande-
rick 123.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 25 septembre 2017,
par le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque.

Ont accepté sous bénéfice d’inventaire, au nom et pour compte de
leur enfant mineur, Monsieur VANCAUTEREN, Mathieu, la succession
de Monsieur VANGANSBECK, Jacques Ghislain, né à Marchienne-au-
Pont le 24 février 1940, inscrit au registre national sous le numéro
40.02.24-167.64, célibataire, domicilié à 6182 Courcelles (Souvret), rue
de la Baille 106, décédé à Charleroi le 29 octobre 2016.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et léga-
taires du de cujus sont invités à faire connaître leurs droits, par simple
lettre recommandée adressée au domicile élu par le ou les comparants,
dans un délai de trois mois à compter de la date de publication par
mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

Courcelles, le 17 octobre 2017.

(Signé) Olivier LEBRUN, notaire.
(10580)

D’un acte reçu le 26 octobre 2017, par Maître Cédric del MARMOL,
notaire associé à la résidence de Gerpinnes, enregistré à Charleroi I,
le 30 octobre 2017, volume 000, folio 000, case 15634, il résulte que :

Monsieur Claude SOEUR, né à Charleroi le 17 avril 1939, domicilié à
6200 Châtelet, rue de Pitié 19, représenté par Maître Laurence SCUTE-
NELLE, à 6280 Gerpinnes.

A déclaré accepter la succession sous bénéfice d’inventaire de :

Madame Frédérique SOEUR, née à Mons le 30 août 1963, célibataire,
domiciliée dernièrement en son vivant à 6200 Châtelet, rue de
Couillet 127, est décédée le 3 avril 2017, à Tournai.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Cédric del MARMOL,
notaire associé.

(10581)
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« Volgens akte verleden voor notaris Hugo Kuijpers, te Leuven
(Heverlee) op 31 oktober 2017, heeft mevrouw LIBOTON, Maria
Simona, geboren te Kerkom op 15 juli 1923, gehuisvest te Bierbeek,
Bergenlaan 5, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen de heer WOUTERS, Petrus
Marcelinus, geboren te Kerkom op 2 juni 1921, laatst gehuisvest te Bier-
beek, Bergenlaan 5, overleden te Bierbeek op 28 maart 2017. De
schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie maanden,
te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch Staatsblad, hun
rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het kantoor van
Mr. Hugo Kuijpers, notaris, te 3001 Heverlee, Léon Schreursvest 5.

Hugo Kuijpers, notaris.
(10582)

Uit een akte verleden voor Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt, op 26 oktober 2017, geregistreerd op het registratiekantoor
TURNHOUT 2 op 30 oktober 2017, Register OBA (5) Boek 0. Blad 0.
Vak 18695.

Blijkt dat de heer LEENAARDS, Willem, advocaat, kantoorhoudend
te 2610 Wilrijk, Ridderveld 19, optredend in zijn hoedanigheid van
voorlopig bewindvoerder over de heer VERGAUWEN, Bjorn geboren
te Herentals op 14 juli 1981, ongehuwd wonende te 2030 Antwerpen,
Galjoenstraat 2, nationaal nummer : 81.07.14-131.35, daartoe aangesteld
bij beschikking van het vredegerecht van het vierde kanton Antwerpen,
de dato 2 maart 2011, met rolnummer 11 A295. Die verklaart wat volgt :

Dat hij geroepen is als wettelijke erfgerechtigde tot de nalaten-
schappen van :

zijn moeder : mevrouw BRIES, Maria Josephina Theophiel, geboren
te Geel op 23 maart 1960, bij leven echtgescheiden, laatst wonende te
8370 Blankenberge, Nieuwstraat 19 en overleden te Gent op
30 januari 2015

zijn maternele grootmoeder : mevrouw MICHIELS, Paula, geboren
te Herselt op 18 januari 1937, bij leven weduwe van de heer Briers,
Alfons Franciscus, laatst wonende te 2230 Herselt, Stap 74 en overleden
te Herselt op 21 februari 2017.

Hij verklaart overeenkomstig artikel 793 van het Burgerlijk Westboek
deze nalatenschappen te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving.

Voor uittreksel, opgemaakt door Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt op 6 november 2017.

(Get.) Bart VAN THIELEN, notaris.
(10583)

Uit een akte verleden voor Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt, op 12 oktober 2017, geregistreerd op het registratiekantoor
TURNHOUT2 op 19 oktober 2017, Register OBA (5). Boek 0. Blad 0.
Vak 18107.

Blijkt dat de heer VAN KERKHOVEN, Reginald Florent Sylvain
Rachel, geboren te Heist-op-den-Berg op 15 juli 1958, rijksregister-
nummer 58.07.15-331.01, ongehuwd, wonende te 2235 Huls-hout,
Stationsstraat 29 en mevrouw VAN KERKHOVEN, Petronella Maria
Nathalia Triphon, geboren te Herentals op 26 mei 1960, rijksregister-
nummer 60.05.26-272.49, ongehuwd, wonende te 2235 Hulshout,
Stationsstraat 51/01/1, zij verklaren wat volgt :

dat zij geroepen zijn als wettelijke erfgerechtigden tot de nalaten-
schap van de heer VAN KERKHOVEN, Luciaan René Jozef, geboren te
Westmeerbeek op 2 februari 1932, echtgenoot van mevrouw SMEDTS,
Paula Maria Emile, in leven laatst te 3110 Rotselaar, Provinciebaan 93,
overleden te Leuven op 16 april 2017. De nalatenschap zal volledig
toekomen aan zijn langstlevende echtgenote, mevrouw SMEDTS,
Paula.

zij verklaren overeenkomstig artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek
deze nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

Voor uittreksel, opgemaakt door Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt, op 6 november 2017.

(Get.) Bart VAN THIELEN, notaris.
(10584)

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Durch Urkunde des Notars Jacques RIJCKAERT, Notar in Eupen,
vom 25. Oktober 2017, haben

- Frau VOGEL, Rose-Marie Thérèse, geboren zu Verviers, am
31. März 1956, Ehegattin von Herrn MAES, Ronan Petrus, wohnhaft in
4731 Eynatten, Eupener Straße 113 und

- Frau GUSKE, Manuela Amalia Rose-Marie, geboren zu Eupen, am
28. Dezember 1980, ledigen Standes, wohnhaft in 4730 Raeren, Kirch-
straße 7,

erklärt den Nachlass ihrer Mutter bzw. Großmutter, Frau LICHT,
Amalia Johanna, geboren zu Eupen, am 29. Juli 1932, Witwe des
Herrn VOGEL, Jean Léopold, zeitlebens wohnhaft in 4730 Raeren,
Kalverberg 19A, verstorben in Eupen am 5. Juni 2017, auszuschlagen.

Eupen, den 25. Oktober 2017.
Für Frau VOGEL und Frau GUSKE: Jacques RIJCKAERT, Notar.

(10585)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Frantz GILMANT, notaire à
Huy, le 6 novembre 2017 :

- Monsieur THIRION, Paul Julien François Ghislain, né à Warnand-
Dreye le 31 janvier 1934, domicilié à Huy, rue Mont Royal 2;

- Mademoiselle THIRION, Béatrice Mary Ghislaine, née à Huy
le 22 avril 1960, domiciliée à Huy, rue Mont Royal 2;

- Madame THIRION, Dominique Christine Marthe Ghislaine, née à
Huy le 19 octobre 1967, domiciliée à Engis, cité Edouard
Vandeweghe 111;

- Madame LHOMME, Nathalie Dominique Paulette Ghislaine, née à
Huy le 17 juin 1977, domiciliée à Wanze, chaussée de Tirlemont 163;

- Monsieur PERPETE, Manuel Eric Nathan Ghislain, né à Huy l
le 30 janvier 1989, domicilié à Amay, chaussée Roosevelt 132;

- Monsieur PERPETE, Mike John Béatric Ghislain, né à Huy
le 2 avril 1990, domicilié à Engis, rue d’Ehein 7;

ont renoncé à la succession de Mademoiselle THIRION, Marie Chris-
tine Josette Ghislaine, née à Huy le 5 septembre 1958, en son vivant
domiciliée à Huy, rue Mont Royal 2, et décédée à Amay
le 1er septembre 2017.

Frantz GILMANT, notaire.
(10586)

En date du 7 novembre 2017, 1. Madame THIEME, Paulette Alberte
Astrid, née à Gosselies le 7 mai 1955, domiciliée à 6182 Courcelles, rue
Emile Vandervelde 88, 2. Monsieur RUBAN, Christophe, né à Gosselies
le 6 juillet 1979, domicilié à 6180 Courcelles, rue des Libertaires 11, et
3. Monsieur RUBAN, François Noel Ghislain, né à Gosselies
le 29 juillet 1974, domicilié à Souvret, rue Vandervelde 90, ont déclaré
renoncer purement et simplement à la succession de Madame LARDI-
NOIS, Marguerite Astrid, née à Gosselies le 29 août 1937, veuve de
Monsieur Arthur THIEME, en son vivant domiciliée à 6182 Courcelles,
rue Emile Vandervelde 88, et décédée à Courcelles le 20 août 2017.

Christine CLINQUART, notaire.
(10587)

En date du 7 novembre 2017, 1. Madame THIEME, Paulette Alberte
Astrid, née à Gosselies le 7 mai 1955, domiciliée à 6182 Courcelles, rue
Emile Vandervelde 88, 2. Monsieur RUBAN, Christophe, né à Gosselies
le 6 juillet 1979, domicilié à 6180 Courcelles, rue des Libertaires 11, et
3. Monsieur RUBAN, François Noel Ghislain, né à Gosselies
le 29 juillet 1974, domicilié à Souvret, rue Vandervelde 90, ont déclaré
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renoncer purement et simplement à la succession de Madame THIEME,
Patricia, née à Charleroi le 30 juin 1964, veuve de Monsieur DEKEGEL,
Jean, en son vivant domiciliée à 6030 Marchienne-au-Pont, rue
Martinsen 31-011, et décédée à Charleroi le 19 juillet 2017.

Christine CLINQUART, notaire.
(10588)

En date du 7 novembre 2017, Mademoiselle Heaven PIETTE, née à
Charleroi le 30 mars 1998, domiciliée à 6043 Ransart, rue de
la Station 11/001, a déclaré renoncer purement et simplement à
la succession de Madame GODEFROID, Véronique Célina Julienne, née
à Charleroi le 31 mai 1968, en son vivant domiciliée à 6180 Courcelles,
rue du Général de Gaulle 152-2/1, et décédée à Courcelles
le 12 juillet 2017.

Christine CLINQUART, notaire.
(10589)

Déclaration faite devant Maître Constant van BLERK, notaire de
résidence à Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Edmond Machtens 57,
boîte 17 – Numéro d’entreprise 0842.991.366.

Identité des déclarants :

Monsieur MANN, Moïse, né à Beyrouth le 18 août 1965, et
son épouse, Madame POLLAK, Valérie Sandra, née à Anderlecht
le 15 juin 1969, domiciliés respectivement Monsieur à 1420 Braine-
l’Alleud, chemin de la Carrière 49, boîte 2, et Madame à 1440 Braine-
le-Château, rue Saint-Véron 18.

Agissant au nom de leurs deux enfants mineurs :

- Mademoiselle MANN, Lillia, née à Uccle le 25 février 2003, de
nationalité belge, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, rue
Saint-Véron 18.

- Mademoiselle MANN, Flora, née à Uccle, le 4 mai 2005, de
nationalité belge, domiciliée à 1440 Braine-le-Château, rue
Saint-Véron 18.

Conformément aux articles 378 et 410, § 1er, 5° du Code civil, suivant
l’ordonnance rendue, en date du 5 octobre 2017 (numéro de
répertoire 2017/2043 – numéro de rôle 17B656) par le juge de paix de
la justice de paix du canton de Tubize.

Objet de la déclaration : renonciation à une succession.

A la succession de :

Monsieur SPEECKAERT, Charles Henri, né à Ixelles le 5 mars 1945,
domicilié dernièrement en son vivant à 8434 Middelkerke, Basseville-
straat 62, boîte 1, et décédé le 27 juillet 2017, à Ostende.

Déclaration faite le 3 novembre 2017.

(Signature des déclarants)

(Signé) Constant van BLERK, notaire.
(10590)

Déclaration faite devant Maître Constant van BLERK, notaire de
résidence à Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Edmond Machtens 57,
boîte 17.

E-mail : constant.vanblerk@belnot.be

Identité du déclarant :

Madame MAIS, Angèle Louise, née à Luxembourg (grand-duché de
Luxembourg) le douze avril mil neuf cent cinquante-deux (numéro de
carte d’identité 701013334388), de nationalité luxembourgeoise, épouse
de Monsieur LEDERER, domiciliée rue de Mühlenbach 5, à
2168 Luxembourg. Mariée sous le régime de la séparation des biens
suivant contrat notarial à Trèves le 22 août 1986, par le notaire Willi
DECKU. Régime non modifié à ce jour ainsi déclaré.

Agissant : en nom personnel et en sa qualité d’héritier.

Objet de la déclaration : renonciation pure et simple de la succession
de la personne ci-après identifiée.

Personne décédée :

Madame MAIS, Angèle Anne, numéro national 29.07.01-310.27, née à
Dudelange (grand-duché de Luxembourg) le 1er juillet 1929, veuve non
remariée, domiciliée dernièrement en son vivant à 1080 Bruxelles,
boulevard Louis Mettewie 56/5, et décédée le 16/09/2017, à
Molenbeek-Saint-Jean.

Déclaration faite le 30 octobre 2017, par-devant Maître Constant van
BLERK, soussigné.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente publication.

Cet avis doit être adressé à Maître Constant van BLERK, notaire à
Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Edmond Machtens 57, boîte 17.

Le notaire Constant van BLERK.
(10591)

Aux termes d’un acte reçu par Robert JACQUES, notaire associé à
la résidence d’ATH, associé de la société civile ayant adopté la forme
d’une société privée à responsabilité limitée « Robert JACQUES et
Sylvie SURMONT, notaires associés », dont le siège social est situé à
Ath, rue de la Bienfaisance 7, le 25 octobre 2017 :

1) Madame HENNEBERT, Corine Andrée Renée (NN 61.04.14-
298.09), née à Ath le 14 avril 1961, veuve de Monsieur HUTIN, Chris-
tian, domiciliée à 7011 Ghlin, rue des Déportés 23;

1c) Monsieur CARROY, Nicolas Joël (NN 99.09.08-425.22), né à Mons
le 8 septembre 1999, célibataire, domicilié à 7011 Ghlin, rue des
Déportés 23;

2) Monsieur HENNEBERT, Philippe Claude Lucien (NN 63.02.27-
117.22), né à Ath le 27 février 1963, célibataire, domicilié à 7800 Ath,
chaussée de Mons 32 boîte 5;

3) Madame HENNEBERT, Françoise Marthe Chérie (NN 64.08.01-
126.80), née à Ath le 1er août 1964, divorcée en première noces de
Monsieur PONCIN, Danny, épouse en secondes noces de
Monsieur SCHOEVAERS, Francis, domiciliée à 7800 Ath, chaussée de
Mons 368;

3a) Monsieur PONCIN, Alexandre Christophe Emile Yannick
(NN 89.09.22-431.65), né à Etterbeek le 22 septembre 1989, célibataire,
domicilié à 1140 Evere, rue Plaine d’Aviation 10/01;

3b) Mademoiselle PONCIN, Emilie Joséphine Christelle
(NN 92.12.14-288.47), née à Ath le 14 décembre 1992, célibataire,
domiciliée à 1180 Uccle, rue de la Seconde Reine 20/3;

3c) Mademoiselle PONCIN, Melissandre Daisy Martine Michèle
(NN 96.01.30-528.13), née à Etterbeek le 30 janvier 1996, célibataire,
domiciliée à 7800 Ath, chaussée de Mons 368;

4) Madame HENNEBERT, Catherine Michelle Madeleine
(NN 65.09.16-008.67), née à Ath le 16 septembre 1965, épouse de
Monsieur CAILLAUX, Philippe, domiciliée à 7941 Attre, rue du
Marronnier 3;

4a) Mademoiselle CAILLAUX, Doriane Michelle Yvette Ghislaine
(NN 89.08.29-380.93), née à Ath le 29 août 1989, célibataire, domiciliée
à 7941 Attre, rue du Marronnier 3;

4b) Monsieur CAILLAUX, Jérôme Marco Michel (NN 97.05.24-
331.51), né à Ath le 24 mai 1997, célibataire, domiciliée à 7941 Attre, rue
du Marronnier 3;

5) Mademoiselle HENNEBERT, Martine Andrée Agnès (NN 67.06.20-
140.30), née à Ath le 20 juin 1967, célibataire, domiciliée à 7800 Ath,
place des Capucins 12, boîte 3;

6) Monsieur DUCARME, Jean-Marc Christian José (NN 69.06.17-
123.82), né à Ath le 17 juin 1969, époux de Madame PELEGRIN, Sophie,
domicilié à 7971 Thumaide, rue du Paradis 3;

6a) Mademoiselle DUCARME, Margot (NN 96.05.11-294.69), née à
Ath le 11 mai 1996, célibataire, domiciliée à 7971 Thumaide, rue du
Paradis 3;

6b) Mademoiselle DUCARME, Marion (NN 98.03.06-536.05), née à
Ath le 6 mars 1998, célibataire, domiciliée à 7971 Thumaide, rue du
Paradis 3;

7) Monsieur DUCARME, Christophe Emile Claude (NN 71.10.18-
167.78), né à Ath le 18 octobre 1971, célibataire, domicilié à 7800 Ath,
rue Haute 25, étage 1;

98696 MONITEUR BELGE — 13.11.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



8) Monsieur BOURLART, Didier Christian Alain (NN 82.07.01-
071.21), né à Ath le 1er juillet 1982, célibataire, domicilié à 7800 Ath,
chaussée de Mons 32, boîte 6,

ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession ordi-
naire de Madame DUCARME, Michelle Andrée (NN 42.02.18-100.62),
née à Ath le 18 février 1942, divorcée en premières noces de
Monsieur HENNEBERT, Edgard, veuve en secondes noces de
Monsieur BOURLART, Roger, domiciliée de son vivant à 7800 Ath,
square Saint-Julien 12, boîte 1, est décédée à Ath le 11 août 2017.
Mesdames Corine, Françoise, Catherine, et Martine HENNEBERT,
Monsieur Nicolas CARROY, Monsieur Philippe HENNEBERT,
Monsieur Alexandre PONCIN, Mesdemoiselles Emilie et Melissandre
PONCIN, Mademoiselle Doriane CAILLAUX, Monsieur Jérôme
CAILLAUX, Messieurs Jean-Marc et Christophe DUCARME, Mesde-
moiselles Margot et Marion DUCARME, et Monsieur Didier BOUR-
LART, ont en outre déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance l’actif
net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Robert JACQUES, notaire.
(10592)

Aux termes de mon acte du 26 octobre 2017,

Madame NOËL, Ariane Marie (numéro national 78.05.24-278.93), née
à La Louvière le 24 mai 1978, divorcée non remariée, domiciliée et
demeurant à 5570 Beauraing (Winenne), rue du Presbytère 1;

et :

Madame DURAY, Aurélie (numéro national 91.07.31-432.16), née à
La Louvière le 31 juillet 1991, célibataire, domiciliée et demeurant à
5670 Viroinval (Nismes), rue Pierre Bosseau 24.

Ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession ordi-
naire du de cuius de Madame BRUART, Annie Hélène
(numéro national 61.11.28-064.66), née à Chapelle-lez-Herlaimont
le 28 novembre 1961, domiciliée dernièrement en son vivant à
Chapelle-lez-Herlaimont, rue du Chêne 71, est décédée à Lobbes
le 21 septembre 2017.

L’actif net de la succession ne dépassait pas 5.000 euros, d’après
les déclarations des parties.

Pierre-Henri GRANDJEAN, notaire.
(10593)

Déclaration faite devant Maître Joost DE POTTER, notaire de rési-
dence à Saint-Josse-ten-Noode.

Nom de l’association : société civile à forme de société privée à
responsabilité limitée dénommée « Van den Eynde, Notaires associés ».

Adresse : rue Royale 207, à 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Identité du déclarant : Madame DE KERPEL, Esther Marie
(numéro national 60.10.08-434.74), née à Berchem-Sainte-Agathe
le 8 octobre 1960, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue des
Deux Eglises 138.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : renonciation à la succession de :

Monsieur DE KERPEL, Albert François, né à Berchem-Sainte-Agathe
le 20 octobre 1962 (numéro national 62.10.20-433.48), divorcé non
remarié, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Van Malder 79G,
et décédé à Molenbeek-Saint-Jean le 10 septembre 2017.

Déclaration faite le 30 octobre 2017, à Saint-Josse-ten-Noode.
Pour extrait conforme : (signé) Joost DE POTTER, notaire.

(10594)

Renonciation à succession déficitaire par acte du notaire Marc
FAUCON, à La Louvière, du 30/10/2017, par :

- Monsieur FRANKEN, Robert Joseph P., né à Anderlecht
le 23 février 1956 (NN 56.02.23-149.60),

- Madame FRANKEN, Patricia Christiane, née à La Louvière
le 19 mars 1997 (NN 97.03.19-528.87)

- Monsieur FRANKEN, Alexandre Urbain, né à La Louvière
le 7 décembre 1993 (NN 93.12.07-251.24) et

- Madame FRANKEN, Catherine Raymonde Christine, née à
La Louvière le 22 décembre 1989 (NN 89.12.22-266.57),

tous les quatre domiciliés à 7100 Saint-Vaast, rue de Lombardie 1, à
la succession de leur père et grand-père : Monsieur FRANKEN, Henri
Anatole Léon né à Braine-le-Comte le 30 janvier 1930 (NN 30.01.30-
127.95), divorcé, domicilié à 1440 Braine-le-Château, rue Auguste
Latour 43/00K, décédé à Tubize le 19 octobre 2017.

Marc FAUCON, notaire.
(10595)

Acte de renonciation à succession déficitaire faite, en date du
07/11/2017, devant Maître Marc FAUCON, notaire à La Louvière, par
Monsieur DELIGIO, Vito, né à Chapelle-lez-Herlaimont le 20/06/1963
(NN 63.06.20-103.80), domicilié à 7141 Carnières, chaussée Brune-
hault 33, agissant en tant que père exerçant l’autorité parentale à l’égard
de son fils mineur d’âge : DELIGIO, Alesssandro Dominique, Calogero,
né à La Louvière le 03/10/2016 (NN 16.10.03-369.73), domicilié à
7141 Carnières, chaussée Brunehault 33, de la succession de
Madame SOLLAMI, Rosalia, née à La Louvière le 20/07/1977
(NN 77.07.20-296.91), divorcée non remariée, domiciliée de son vivant
à 7141 Carnières, chaussée Brunehault 33, décédée à Morlanwelz
le 14/05/2017.

Marc FAUCON, notaire.
(10596)

Acte de renonciation à la succession de Madame CRAPPE, Gilberte
Adolphine Ghislaine, née à Farciennes le 2 juin 1931, domiciliée
dernièrement en son vivant à 6240 Farciennes, rue Jules Destrée 10, et
décédée à Gerpinnes le 18 mars 2017, du notaire Bernard THIRAN, à
Farciennes, du 24/10/2017.

Renonciation par :

1) Mademoiselle TIMMERMANS, Mathilde Sophie Rocco, née à
Namur le 26 décembre 1996, registre national numéro 96.12.26-236.17,
domiciliée à 6240 Farciennes, rue de la Montagne 122.

2) Monsieur TIMMERMANS, Marc Maurice Michel, né à Charleroi
le 12 juillet 1972, domicilié à 6240 Farciennes, rue de la Montagne 122.

3) Monsieur TIMMERMANS, Baptiste Jean-Pierre Maurice Dragon,
né à Namur le 30 mars 2000, domicilié à 6240 Farciennes, rue de
la Montagne 122.

4) Monsieur TIMMERMANS, Noah, né à Namur le 21 avril 2009,
domicilié à 6240 Farciennes, rue de la Montagne 122.

5) Mademoiselle TIMMERMANS, Fanny Victoire, née à Namur
le 16 octobre 2012, domiciliée à 6240 Farciennes, rue de
la Montagne 122.

6) Mademoiselle TIMMERMANS, Mia Victoire, née à Namur
le 3 mai 2015, domiciliée à 6240 Farciennes, rue de la Montagne 122.

Bernard THIRAN, notaire.
(10597)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Christophe Cauchies, à
Frameries le 30 octobre 2017, 1/ Madame MAHIEU, Christelle Lynda
Alphonsine, née à Mouscron le 14 janvier 1975 (numéro de registre
national 75.01.14-110.82), épouse de Monsieur GODART, Jean-Marie,
domiciliée à 7080 Frameries, rue Sainte-Philomène 42, mariée à Frame-
ries le 2 septembre 2017, sous le régime légal à défaut de contrat de
mariage, régime non modifié à ce jour; 2/ Monsieur LOOR, Styven
Pascal Murielle Ghislain, né à Ath le 29 mai 1998 (numéro de registre
national 98.05.29-261.89), célibataire, domicilié à 7080 Frameries, rue
Sainte-Philomène 42, n’ayant pas fait de déclaration de cohabitation
légale; 3/ Monsieur LOOR, Brandon Angelo Ghislain, né à Mons
le 9 juillet 1999 (numéro de registre national 99.07.09-307.96), céliba-
taire, domicilié à 7080 Frameries, rue Sainte-Philomène 42, n’ayant pas
fait de déclaration de cohabitation légale; ont renoncé, chacun en
leur nom personnel, purement et simplement à la succession de
Monsieur MAHIEU, Jean-Claude, né à Templeuve le 10 avril 1953
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(numéro de registre national 53.04.10-045.20), divorcé, domicilié en son
vivant à 4820 Dison, rue Pisseroule 12, premier étage, est décédé à
Verviers le premier septembre deux mille dix-sept.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3 C. civ.

Pour extrait conforme : Christophe CAUCHIES, notaire.
(10598)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Quentin Delwart, notaire associé
à Dinant, le 6 novembre 2017, que Monsieur CLOSSET, Stéphane, né à
Tournai le sept janvier mille neuf cent cinquante-trois, divorcé, non
remarié, déclarant ne pas être sous statut de cohabitation légale,
domicilié à 5522 Falaën (Onhaye), Framboisier, Fal. 25, et
Madame CLOSSET, Mélanie (prénom unique), née à Namur le vingt-
trois octobre mille neuf cent quatre-vingt-quatre, célibataire et déclarant
avoir une déclaration de cohabitation légale, domiciliée à 5537 Anhée,
rue du Respois 11, ont renoncé purement et simplement à la succession
de Madame GOULEM, Yvette Alberte Ghislaine, née à Etterbeek
le cinq novembre mille neuf cent trente et un, divorcée non remariée,
en son vivant domiciliée à 1180 Uccle, chaussée de Waterloo 961,
décédée à Uccle le vingt-neuf juin deux mille dix-sept.

Les comparants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance
la succession est déficitaire ou que son actif net ne dépasse pas
cinq mille euros (S 5.000).

Me Quentin DELWART, notaire associé à Dinant.
(10599)

Suivant acte reçu par Maître Caroline RUELLE, notaire de résidence
à Neufchâteau, le 30 octobre 2017 :

1. Madame DAVID, Nadia Achille, née à Tintigny
le 3 septembre 1963, épouse de Monsieur HENRION, Jean-Marc,
domiciliée à 6860 Léglise (Mellier), rue de la Civanne 9.

2. Madame HENRION, Emilie Laetitia Lucie Yvon, née à Virton
le 18 juillet 1985, épouse de Monsieur DELIGNERE, Laurent, domiciliée
à 6640 Vaux-sur-Sûre, rue de Chestraimont 10.

3. Madame HENRION, Héloïse Emilie Coralie, née à Virton
le 31 août 1988, célibataire, domiciliée à 6840 Neufchâteau (Lundi-
fontaine), Namoussart 4/0001.

4. Mademoiselle HENRION, Mégane Emilie, née à Virton
le 9 novembre 1995, célibataire, domiciliée à 6860 Léglise (Mellier), rue
de la Civanne 9.

Nous ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession
de :

Madame MAIVE, Jinette Hélène Aimée, en son vivant retraitée, née
à Mellier le 18 mai 1938, numéro national 38.05.18-168.28, veuve de
Monsieur DAVID, Yvon, domiciliée à 6724 Habay (Houdemont),
Grand-Rue, Marbehan 4, et décédée à Libramont-Chevigny le vingt-
six juin deux mil dix-sept. Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à
l’article 784, al. 3, du Code civil.

Pour extrait conforme : Caroline RUELLE, notaire.
(10600)

Il résulte d’un acte reçu par Maître Quentin Delwart, notaire associé
à Dinant, le 3 novembre 2017, que Madame MALTIER, Isabelle (seul
prénom), née à Huy le quatorze février mil neuf cent septante-quatre,
mariée et demeurant à 5537 Anhée, rue des Fusillés 16A, a renoncé
purement et simplement à la succession de Monsieur MALTIER,
Philippe Rudy Tony, né à Dinant le trente juillet mille neuf cent quatre-
vingt-un, célibataire, en son vivant domicilié à 5520 Onhaye, rue Albert-
Martin 1, décédé à Anhée le huit janvier deux mille seize.

La comparante a déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance
la succession est déficitaire ou que son actif net ne dépasse pas
cinq mille euros (S 5.000).

Me Quentin DELWART, notaire associé à Dinant.
(10601)

Aux termes d’un acte reçu le 6 novembre 2017, par Maître Frédéric
Duchateau, notaire à Namur, rue Godefroid 27 :
1/ Madame LAMBOTTE, Marie-Thérèse Bernadette Ghislaine, née à
Namur le 15 octobre 1967, épouse de Monsieur TONGLET, Yves,
domiciliée à 5300 Andenne, rue G. Jacoby 156; 2/ Monsieur PUIS-
SIEUX, Sébastien Ludovic, né à Namur le 20 février 1988, célibataire et
déclarant ne pas avoir fait à ce jour de déclaration de cohabitation
légale, domicilié à 5170 Lustin, rue Eugène Falmagne 133, boîte 6;
3/ Monsieur PUISSIEUX, Jérémy Pierre Jean-Marc, né à Namur
le 15 janvier 1990, célibataire et déclarant ne pas avoir fait de déclara-
tion de cohabitation légale, domicilié à 5300 Andenne, rue de l’Eglise
Notre-Dame 32; 4/ Monsieur PUISSIEUX, Julien Jean-Louis Serge, né à
Namur le 15 novembre 1994, célibataire et déclarant ne pas avoir fait
de déclaration légale, domicilié à 5300 Andenne, rue de l’Eglise
Notre-Dame 32. Agissant en leur nom personnel.

Ont renoncé purement et simplement à la succession de
Madame SAUCIN, Denise Ferdinande Ghislaine, née à Namur
le 27 mai 1939, veuve de Monsieur LAMBOTTE, Roger, et non remariée,
domiciliée de son vivant à 5001 Namur (Belgrade), avenue Joseph
Abras 53, et décédée à Namur (Belgrade) le 22 septembre 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée à l’article 784, al. 3, du Code
civil.

Frédéric DUCHATEAU, notaire.
(10602)

D’un acte reçu par Quentin DE RUYDTS, notaire associé résidant à
Forest (Bruxelles), membre de la société civile sous forme de société
privée à responsabilité limitée « Edouard De Ruydts & Quentin
De Ruydts, notaires associés », ayant son siège social à Forest
(1190 Bruxelles), avenue Van Volxem 333 (numéro d’entre-
prise 0665.870.653 RPM Bruxelles), en date du 31 octobre 2017 :

Madame DE LIL, Martine Hélène Louise, née à Ixelles
le 5 septembre 1957, divorcée non remariée, domiciliée à Uccle
(1180 Bruxelles), avenue Dolez 130, a renoncé purement et simplement
à la succession de Madame DE ROM, Blanche Edmonde, née à
Bruxelles le 25 octobre 1940, domicilié dernièrement en son vivant à
Uccle, avenue du Lycée Français 6, est décédé le 19 août 2017, à Uccle.

Madame Martine DE LIL, a déclaré que l’actif net de la succession ne
dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Pour extrait conforme : (signé) Quentin DE RUYDTS, notaire associé.
(10603)

Il ressort d’un acte reçu par le notaire Olivier de Clippele, à Bruxelles,
en date du 3 novembre 2017, que Monsieur THOEN, Stéphane Léon
Yvon, né à Uccle le 16 mars 1963, domicilié à 1150 Luxembourg (grand-
duché de Luxembourg), route d’Arlon 128, a renoncé purement et
simplement à la succession de Madame THOEN, Yvette Désirée, née à
Forest le 8 janvier 1927, domicilié dernièrement en son vivant à Uccle,
rue Vanderkindere 140, décédée le 16 août 2017, à Uccle.

(Signé) Olivier de CLIPELLE, notaire.
(10604)

Ont comparu :

1. Madame QUENTIN, Eliane Alberte, née à Mons le neuf janvier
mille neuf cent cinquante-quatre, numéro national 54.01.09-112.80,
épouse de Monsieur DELANGRE, Yves André Ghislain, domiciliée à
7370 Dour, rue de Boussu 151.

2. Monsieur DELANGRE, Olivier, né à Frameries le dix novembre
mille neuf cent septante-trois, numéro national 73.11.10-307.33, époux
de Madame DELGEYE, Cindy, domicilié à 7340 Colfontaine, rue Cavée
Philippe Denis 38.

3. Mademoiselle DELANGRE, Gwendoline, née à Boussu le dix-
sept mai mille neuf cent nonante-huit, numéro national 98.05.17-274.48,
célibataire, domicilié à 7340 Colfontaine, rue Cavée Philippe Denis 38.

4. Monsieur DELANGRE, Sébastien, né à Frameries le sept janvier
mille neuf cent septante-huit, numéro national 78.01.07-151.23, époux
de Madame LEMOINE, Anne Michèle, domicilié à 7370 Dour, rue de la
Gayolle 37.
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5. Monsieur DELANGRE, Maxime, né à Mons le dix-sept novembre
mille neuf cent quatre-vingt-un, numéro national 81.11.17-113.88, céli-
bataire, domicilié à 7370 Dour, rue de Ropaix 60.

6. Mademoiselle DELANGRE, Noëmie Lucie Claude, née à Boussu
le cinq novembre mille neuf cent quatre-vingt-sept, numéro
national 87.11.05-108.94, célibataire, domiciliée à 7370 Dour, rue de
Boussu 151.

7. Monsieur QUENTIN, Claude José Jules, né à Mons le vingt-
neuf mai mille neuf cent cinquante-six, numéro national 56.05.29-
141.06, époux de Madame TOUBEAU, Lucrèce Christianne, domicilié à
7340 Colfontaine, rue du Grand Passage 264.

8. Mademoiselle QUENTIN, Séverine Renée, née à Boussu le vingt-
sept janvier mille neuf cent nonante six, numéro national 96.01.27-
256.84, célibataire, domiciliée à 7340 Colfontaine, rue du Grand
Passage 264.

9. Mademoiselle QUENTIN, Amandine Masha Carole, née à Boussu
le vingt-quatre septembre mille neuf cent nonante-sept, numéro
national 97.09.24-370.40, célibataire, domiciliée à 7340 Colfontaine, rue
du Grand Passage 268.

10. Monsieur QUENTIN, Benjamin Arnaud Pierre Claude, né à
Boussu le dix-huit juin mille neuf cent nonante-neuf, numéro national
99.06.18-537.74, célibataire, domicilié à 7340 Colfontaine, rue du Grand
Passage 264.

11. Monsieur QUENTIN, Bernard Michel Elie, né à Jemappes
le huit juin mille neuf cent soixante-trois, numéro national 63.06.08-
117.38, célibataire, domicilié à 7370 Dour, rue Ruinsette 23.

Les comparants, agissant en leur nom personnel, ont déclaré devant
le notaire Serge FORTEZ, à Quiévrain, en date du vingt octobre
deux mil dix-sept, renoncer à la succession de Madame DESSIMEON,
Joséphine Hortense, née à Haine-Saint-Paul le vingt-trois avril
mille neuf cent trente-et-un, numéro national 31.04.23-104.79, veuve de
Monsieur QUENTIN, René Marie, domiciliée de son vivant à
7370 Dour, rue de Boussu 151, et décédée intestat à Boussu le vingt mai
deux mille dix-sept.

A comparu :

Monsieur LEJOUR, Francis Eddy Jean, né à Braine-le-Château
le vingt-et-un mars mille neuf cent soixante-huit, numéro
national 68.03.21-195.42, époux de Madame BORLAK, Çigdem, domi-
cilié à Quiévrain, rue Jules Ansiau 232.

Le comparant, agissant en son nom personnel, a déclaré devant le
notaire Serge FORTEZ, à Quiévrain, en date du vingt-
deux septembre deux mil dix-sept, renoncer à la succession de :

Monsieur LEJOUR, Philippe Willy Jean, né à Wauthier-Braine
le onze avril mille neuf cent soixante-neuf, numéro national 69.04.11-
207.67, célibataire, de nationalité française, domicilié à 1000 Bruxelles,
rue du Marché au Fromage 18, et décédé à Waterloo le vingt-sept août
deux mille dix-sept.

(Signé) Serge FORTEZ, notaire.
(10605)

Bij akte verleden voor notaris Katrien Champagne, met standplaats
te Linter, op 28 oktober 2017, heeft de heer TIMMERMANS, Dries,
geboren te Leuven op 16 november 1987, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Gazometerstraat 17/0201, de gewone nalatenschap van mevrouw
PASTEYNS, Greta Victorine Maurice, geboren te Tienen op 14 juli 1964,
laatst wonende te 3380 Glabbeek, Rode 45A, overleden te Glabbeek op
19 september 2017, zuiver en eenvoudig verworpen overeenkomstig
artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Katrien Champagne, notaris.
(10606)

Bij verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Jan Rochtus, te
Zandhoven, op 7 november 2017, heeft de heer VAN DYCK, Gilbert
Gustaaf Marie Cornelis, geboren te Zandhoven op 15 december 1948,
wonende te 2240 Zandhoven, Langestraat 64, verklaard de nalaten-
schap te verwerpen van wijlen de heer VAN DYCK, Jeffrey, geboren te
Lier op 4 mei 1990, laatst in levende wonende te 2280 Grobbendonk,
Koolaardestraat 31, bus 101, overleden op 28 september 2017 te
Grobbendonk.

Jan Rochtus, notaris.
(10607)

Op 7 november 2017, werd ten overstaan van notaris Nicolas Verbist,
de verklaring afgelegd van verwerping, van de nalatenschap van de
heer KÖSE, Tahir, geboren te Emirdag (Turkije), op 15 mei 1932, van
Turkse nationaliteit, weduwnaar van mevrouw IZCI, Zeynep, laatst
gehuisvest te 2018 Antwerpen, Haantjeslei 47, bus 2, overleden te
Karacakar Köyü-Emirdag (Turkije) op 7 mei 2017. Deze verklaring
werd afgelegd door mevrouw KÖSE, Fadime, geboren te Antwerpen,
op 14 april 1971, wonende te 2018 Antwerpen, Haantjeslei 47.
Antwerpen, 7 november 2017.

Nicolas Verbist, notaris.
(10608)

Blijkens akte verleden voor Natacha Stoop, geassocieerd notaris, te
Antwerpen, Bollandusstraat 1, op 27 oktober 2017, werd door :
1. mevrouw MEERSMAN, Maria Johanna, geboren te Hove op
4 september 1945, rijksregisternummer 45.09.04-228.78, wonende te
2640 Mortsel, Rozentuin 45/glvl; 2. de heer MEERSMAN, Gerrit
August, geboren te Mortsel op 28 maart 1950, rijksregisternum-
mer 50.03.28-439.83, wonende te 2640 Mortsel, Rozentuin 51, bus 2 en
3. de heer MEERSMAN, Erik Franciscus, geboren te Mortsel op
24 september 1939, rijksregisternummer 39.09.24-285.71, wonende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 135, bus 3.

Verklaard de nalatenschap van de heer MEERSMAN, Luc Maria
Theresia, geboren te Mortsel op 7 april 1944, rijksregisternum-
mer 44.04.07-339.15, ongehuwd, wonende te 2000 Antwerpen,
Amerikalei 135, bus 3, testamentloos overleden op 18 oktober 2017,
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

Natacha Stoop, geassocieerd notaris.
(10609)

Op 6 november 2017, hebben de heer VAN GELDORP, Jozef Fran-
ciscus Marie-Louisa, geboren te ’s Gravenwezel op 5 juli 1961, rijks-
register 61.07.05-357.47, wonende te 2110 Wijnegem, Merksemsebaan
210, mevrouw VAN GELDORP, Emmy, geboren te Schoten op
15 april 1975, rijksregister 75.04.15-302.75, wonende te 2110 Wijnegem,
Hippolyte Meeùsstraat 60, mevrouw COERTJENS, Inne Anny Jozef,
geboren te Antwerpen (Deurne) op 26 mei 1997, rijksregister 97.05.26-
388.31, wonende te 2110 Wijnegem, Hippolyte Meeùsstraat 60, de heer
COERTJENS, Stijn Natasha Ludo Julia, geboren te Antwerpen (Deurne)
op 2 oktober 1999, rijksregister 99.10.02-299.44, wonende te
2110 Wijnegem, Hippolyte Meeùsstraat 60 en de heer VAN GELDORP,
André Carolus Irene, geboren te ’s Gravenwezel op 28 april 1956, rijks-
register 56.04.28-417.44, wonende te 2970 Schilde, Friedadreef 39,
ongehuwd, bij akte verleden voor Lisbeth Michielsens, geassocieerd
notaris, te Wijnegem, de verklaring afgelegd van verwerping van de
nalatenschap van de heer MAES, Joseph Paul Leonard, geboren te
Wilrijk op 7 mei 1952, overleden te Antwerpen op 17 juli 2017, rijks-
registernummer 52.05.07-441.88, laatst wonende te 2610 Wilrijk, Daniël
Herreynslaan 153.

Lisbeth Michielsens, geassocieerd notaris.
(10610)

Op 16 oktober 2017, heeft de heer Lenard John MAES, geboren te
Antwerpen (Wilrijk) op 3 april 1989, (rijksregister 89.04.03-421-28),
wonende te 2500 Lier, Molenlaan 15, ongehuwd en niet wettelijk
samenwonend bij akte verleden voor Alvin Wittens, geassocieerd
notaris, te Wijnegem, de verklaring afgelegd van verwerping van de
nalatenschap van de heer Joseph Paul Leonard MAES, geboren te
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Antwerpen (Wilrijk) op 7 mei 1952, (rijksregister 52.05.07-441.88) laatst
wonende te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Daniël Herreynslaan 153, over-
leden te Antwerpen op 17 juli 2017.

Michielsens & Wittens, geassocieerde notarissen.
(10611)

Blijkens akte verleden voor notaris Pascale Van den Bossche, te Aalst,
op 6 november, werd de nalatenschap van wijlen mevrouw DE NIL,
Elie Judith, geboren te Aalst op negen september negentienhonderd
vijfenveertig, in leven laatst wonende te 9420 Erpe-Mere, Stations-
straat 86, overleden op 23 oktober 2017, te Aalst verworpen door 1. de
heer VAN VAERENBERGH, Yves Hendrik Palmyra, geboren te Aalst
op 21 april 1967, wonende te 9300 Aalst, Sint-Jobstraat 139, optredende
in zijn persoonlijke naam en 2. de heer D’HONDT, Kenny, geboren te
Aalst op 21 maart 1982, wonende te 9300 Aalst, Beekstraat 35, optre-
dende in zijn persoonlijke naam.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het BW

Pascale Van den Bossche, notaris.
(10612)

Op 6/11/2017, heeft de heer Van Minnebruggen, Frankie Lodewijk
Clementina, geboren op 17/03/1961 te Brasschaat wonende te
2100 Antwerpen, Karel Van Overmeirelaan 17 en de heer Van Minne-
bruggen, Matthias, geboren op 18/01/1991 te Antwerpen wonende te
2100 Antwerpen, Albert Spietaelslaan 22, bij akte verleden voor notaris
Dirk Stoop, te Antwerpen-Linkeroever, de verklaring van verwerping
van de nalatenschap afgelegd voor de nalatenschap van de heer
Weygaerts, Joseph Rosalie Léon, geboren op 1/02/1927 te Antwerpen,
in leven laatst wonende te 2050 Antwerpen, August Vermeylenlaan 6,
en overleden te Antwerpen op 2/7/2017.

Dirk Stoop, notaris.
(10613)

Verklaring afgelegd voor notaris Michel Lesseliers, met standplaats
te Balen, op 3 november 2017, houdende verwerping van de nalaten-
schap van de heer VAN HOVE, Luc Louis Constance, geboren op
28 november 1954 te Balen, laatst in levende wonende te
2060 Antwerpen, Familiestraat 11, is overleden te Antwerpen op
10 juni 2017 door : 1. de heer JANSSEN, Tom René Lucy, geboren te
Turnhout op 29 oktober 1993, wonende te 2480 Dessel, Meistraat 26;
2. mevrouw VAN HOVE, Jo Veerle Wouter, geboren te Mol op
27 augustus 1998, wonende te 2400 Mol, Keiheuvelstraat 75;
3. mevrouw VAN HOVE, Liesje Jeannine André, geboren te Mol op
26 juni 1983, wonende te 2490 Balen, Breden Els 93; 4. mevrouw VAN
HOVE, Bea Ria Geert, geboren te Mol op 26 november 1996, wonende
te 2400 Mol, Keiheuvelstraat 75; 5. de heer NUYTS, Geert, geboren te
Turnhout op 7 september 1983, wonende te 2490 Balen, Breden Els 93
en mevrouw VAN HOVE, Liesje, voornoemd wettelijk vertegenwoor-
diger, zijnde : vader en moeder die samen optreden over de volgende
minderjarige kinderen :

jongeheer NUYTS, Fons, geboren te Geel op 17 december 2014,
wonende te 2490 Balen, Breden Els 93;

mejuffrouw NUYTS, Lena, geboren te Geel op 6 februari 2017,
wonende te 2490 Balen, Breden Els 93, optredend krachtens een
machtiging verleend op 23 augustus 2017, door de vrederechter te
kanton Mol.

Michel Lesseliers, notaris.
(10614)

Bij akte verleden voor notaris Lien Couck, te Aalst, op 23/10/2017,
hebben mevrouw DEWULF, Bernadette, geboren te Aalst op
19 november 1963, weduwe van de heer VAN WAYENBERGH, Frans
Patrick, wonende te 9300 Aalst, Groenstraat 212, bus 4 en de heer VAN
WAYENBERGH, Kurt Bart, geboren te Aalst op 14 juni 1980, echtgenoot
van mevrouw DE CRAECKER, Wendy, geboren te Aalst op
26 augustus 1980, wonende te 9320 Aalst (Nieuwerkerken), Teerling-
veldstraat 32, optredend in persoonlijke naam, verklaard de nalaten-
schap van de heer VAN WAYENBERGH, Michaël, ongehuwd, geboren

te Aalst op 7 januari 1989, wonende te 9320 Aalst, Désiré Souffreau-
weg 7, overleden te Aalst op 28 augustus 2017, zuiver en eenvoudig te
verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

Lien Couck, notaris.
(10615)

Op 18 oktober 2017, werd ten overstaan van notaris Nicolas Verbist,
te Antwerpen, de verklaring afgelegd van verwerping van de nalaten-
schap van mevrouw JEURISSEN, José Françoise Angèle, geboren te
Hasselt op 25 november 1932, ongehuwd en niet wettelijk samenwo-
nend, laatst wonende te 2100 Antwerpen, district Deurne, Bosuilplein
1, overleden te Antwerpen, district Deurne, op 28 januari 2015. Deze
verklaring werd afgelegd door de heer JEURISSEN, Jan August Louis,
geboren te Antwerpen, district Deurne, op 8 september 1927, echt-
gescheiden en verklarend niet wettelijk samenwonende te zijn,
wonende te 2610 Antwerpen, district Wilrijk, Kernenergiestraat 5,
bus 2. Antwerpen, 7 november 2017.

Nicolas Verbist, notaris.
(10616)

Bij verklaring afgelegd voor notaris Vincent LESSELIERS, met stand-
plaats te Beveren, op 6 november 2017, heeft de heer DE BREUCK,
Dylan Mieke Tony, geboren te Sint-Niklaas op twintig november negen-
tienhonderddrieënnegentig, ongehuwd, wonende te 9120 Beveren,
Albert Panisstraat 104, de nalatenschap verworpen van wijlen
mevrouw ORUETA Y LORZA, Esther, geboren te Schoten op
vijf juli negentienhonderdachtenzestig (RR 68.07.05-452.02), thans
ongehuwd, laatst wonende te 2440 Geel, Rijn 99A en overleden te Geel
op éénentwintig september tweeduizend vijftien.

Vincent LESSELIERS, notaris.
(10617)

Het blijkt uit de verklaring, afgelegd ten overstaan van notaris Jurgen
DE MEUTTER, die zijn ambt uitoefent in de vennootschap « JANSEN,
WALLAYS & DE MEUTTER », geassocieerde notarissen, te Leuven,
Vaartstraat 59/1, dat mevrouw VAN ESCH, Tiffany Jeannine Andrea,
geboren te Blankenberge op 13 maart 1981, rijksregisternum-
mer 81.03.13-256.09, uit de echt gescheiden, wonende te 3000 Leuven,
Platte Lostraat 638, de nalatenschap verwerpt van de heer VAN ESCH,
Olivier Henricus Andreas Joannes, geboren te Blankenberge op
29 december 1956, rijksregisternummer 56.12.29-285.08, uit de echt
gescheiden, laatst wonende te Kinshasa (Congo), Avenue Col
Mondjiba–Conc utexafrica Cham de Coton NGALIEMA, Apparte-
ment 4, overleden op 31 december 2015 te Ukkel.

Jurgen DE MEUTTER, notaris.
(10618)

Bij akte verleden voor notaris Michel Ide, te Hamme, op 02/11/2017,
hebben de heer GEERINCKX, Steven Jules en mevrouw VERHOLEN,
Elsje, beiden wonende te 9220 Hamme, Sint-Martensommegang-
straat 16, optredend in hun hoedanigheid van ouders van hun minder-
jarige zoon, GEERINCKX, Jasper, geboren te Hamme op 15/01/2010,
wonende te 9220 Hamme, Sint-Martensommegangstraat 16 en de heer
GEERINCKX, Steven optredend in zijn hoedanigheid van voogd over
GEERINCKX, Inke, geboren te St-Niklaas op 04/03 2000, wonende te
9220 Hamme, Burgemeester Lemmensstraat 53, verklaard de nalaten-
schap van GEERINCKX, Anja Celesta Gerardus, geboren te Dender-
monde op 27 oktober 1972, laatst wonende te 9300 Aalst, Welvaart-
straat 94, bus 8, en overleden te Aalst op 27 december 2016, te
verwerpen namens Geerinckx, Jasper en Inke, beiden voornoemd.
Hiertoe gemachtigd bij beschikking van het vredegerecht kanton
Dendermonde- Hamme, zetel te Hamme, d.d. 15/06/2017 en
12/10/2017.

Hamme, 7 november 2017.

Michel Ide, notaris.
(10619)
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De akte van verwerping werd verleden voor notaris Martine
COEMANS, geassocieerd notaris met standplaats te Meeuwen-
Gruitrode, Kiestraat 4-6, op 26 oktober 2017.

Identiteit van de erfgerechtigde : mejuffrouw MAES, Minne, onge-
huwd, geboren te Hasselt op 13 oktober 2013, rijksregisternum-
mer 13.10.13-144.32, wonende te 3990 Peer, Kloosterveld 6.

Zij verklaart de nalatenschap van, de heer STAS, Daniel Joseph
Roger, geboren te Tongeren op 27 juni 1956, overleden te Tongeren op
26 december 2016, rijksregisternummer 56.06.27-053.64, overleden echt-
genoot van mevrouw VRANCKEN, Chantal Marie Albertine, geboren
te Tongeren op 6 oktober 1963, rijksregisternummer 63.10.06-056.90, in
leven wonend te 3700 Tongeren, Hasseltsesteenweg 575, zuiver en
eenvoudig te verwerpen overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.

Akte ondertekend op 26 oktober 2016.
Martine Coemans, geassocieerd notaris.

(10620)

Op 27 oktober 2017, hebben de hiernagenoemde personen bij akte
verleden voor (geassocieerd) notaris Frédéric Rosartte, Turnhout, de
verklaring van verwerping van de nalatenschap afgelegd voor de
nalatenschap van mevrouw Van Gorp, Nelly, geboren op 1 juni 1957 te
Turnhout, in leven wonende te Ravels, is overleden op 11 juni 2017 te
Turnhout

1. Mevrouw Van Gorp, Anja Maria Franciscus geboren te Turnhout
op 25 juni 1975, wonende te 2480 Dessel, Kantstraat 62.

2. Mevrouw Van Gorp, Debbie Nelly F., geboren te Turnhout op
9 juni 1979, wonende 2960 Sint-Lenaerts, Vaartstraat 225.

3. Heer Van Gorp, Leon Maria, geboren te Turnhout op 19 juni 1959,
wonende te 2330 Merksplas, Egstraat 2.

4. De heer Van Gorp, Pierre, geboren te Turnhout op 7 maart 1956,
wonende te 2380 Ravels, Beekseweg 57, en thans te Oud-Turnhout,
Steenweg op Mol 99.

5. Mevrouw Van Gorp Magda Martha, geboren te Turnhout op
25 december 1950, wonende te 2360 Oud-Turnhout, Steenweg op
Mol 99.

6. De heer Van Gorp, Joannes Mathilda, geboren te Vosselaar op
12 april 1949, wonende te 2300 Turnhout Steenweg op Zondereigen 60.

7. De heer Van Gorp, Adriaan Constant, geboren te Turnhout op
03 juli 1953, wonende te 2300Turnhout, Akkerpad 50.

8. De heer Belmans, Ronny Frans M., geboren te Turnhout op
11 april 1974, wonende te 2450 Meerhout, Sportlaan 2/4.

9. Mevrouw Goossens, Wendy Franciscus S., geboren te Turnhout op
30 augustus 1981, wonende te 2381 Weelde, Nieuwe Stationsstraat 115.

10. Mevrouw De Locht, Sylvia Germaine Frans geboren te Turnhout
op 27 september 1971, wonende te 2370 Arendonk, Reenstraat 29.

11. De heer De Locht, Robby Leo Maria, geboren te Turnhout op
22 december 1974, wonende te 2460 Kasterlee, De Dalen 2.

12. Mevrouw De Locht, Anne-Marie Frans Maria, geboren te Turn-
hout op 19 juli 1973, wonende te 2370 Arendonk, Heilaar 22.

13. Mevrouw Van Gorp, Nancy, geboren te Turnhout op
21 februari 1973 wonende te 2330 Merksplas, Steenweg op Beerse 92.

14. Mevrouw Vriens, Rani Davy W, geboren te Turnhout op
2 december 1996, wonende te 2330 Merksplas den Drank 8.

15. Mevrouw Vriens, Bieke Joannes A, geboren te Turnhout op
2 december 1996, wonende te 2330 Merksplas, den Drank 8.

16. De heer Van Gorp, Tom, geboren te Turnhout op 6 mei 1984,
wonende te Nederland, 4814 HB Breda, Abeelstraat 81.

17. Mevrouw Van Gorp, An geboren te Turnhout op 17 oktober 1981,
wonende te 2470 Retie Geelsebaan 88.

18. De heer Van Gorp, Francis Maria Adriaan, geboren te Turnhout
op 28 oktober 1975, wonende te 2300 Turnhout, Bentelstraat 88.

19. Mevrouw Belmans, Sandra, geboren te Turnhout op 5 april 1972,
wonende te 2990 Loenhout, Larenweg 37A.

20. De heer Van Gorp, Davy, geboren te Turnhout op 24 juli 1975,
wonende te 2380 Ravels Blauwe Kei 56.

21. Mevrouw Heyns, Annika, geboren te Turnhout op
15 februari 1999, wonende te Arendonk, Heilaar 22.

22. De heer Vermunicht, Robbe, geboren te Lier op 23 april 1988,
wonende te 2990 Loenhout, Larenweg 37.

de volgende minderjarige kinderen :

Van Gorp, Jonas, geboren te Turnhout op 6 oktober 2000, wonende te
2380 Ravels, Blauwe Kei 56.

Van Gorp, Jefke, geboren te Turnhout op 15 april 2006, wonende te
2380 Ravels, Blauwe Kei 56.

Van Gorp, Jarne, geboren te Turnhout op 5 september 2007, wonende
te 2380 Ravels, Blauwe Kei 56.

Van Gorp, Jakke, geboren te Turnhout op 31 maart 2009, wonende te
2380 Ravels, Blauwe Kei 56.

Verhoeven, Chinouk, geboren te Turnhout op 10 november 1999,
wonende te 2370 Arendonk, Reenstraat 29.

Verhoeven, Jochen, geboren te Turnhout op 15 november 2001,
wonende te 2370 Arendonk, Reenstraat 29.

Potti, Chris, geboren te Turnhout op 29 december 2008, wonende te
2470 Retie Geelsebaan 88.

Verachtert, Dylano, geboren te Turnhout op 23 november 2016,
wonende te 2470 Retie Geelsebaan 88.

Mussels, Romy, geboren te Turnhout op 10 juni 2001, wonende te
2480 Dessel, Kantstraat 62.

Van Den Bosch, Luna geboren te Turnhout op 3 juni 2009 wonende te
2381 Weelde, Nieuwe Stationsstraat 115.

Van Den Bosch, Lynn, geboren te Turnhout op 1 januari 2011
wonende te 2381 Weelde, Nieuwe Stationsstraat 115.

Van Den Bosch, Laurie, geboren te Turnhout op 8 juli 2013, wonende
te 2381 Weelde, Nieuwe Stationsstraat 115.

Heyns, Robine, geboren te Turnhout op 20 maart 2002, wonende te
2370 Arendonk, Heilaar 22.

Sommen, Stephanie, geboren te Turnhout op 28 december 2005,
wonende te 2330 Merksplas, Steenweg op Beerse 92.

Sommen, Franske, geboren te Turnhout op 10 december 2007,
wonende te 2330 Merksplas, Steenweg op Beerse 92.

Van Gorp, Bèrrie, geboren te Turnhout op 26 juni 2004, wonende te
2300 Turnhout, Bentelstraat 88.

Van Gorp, Mindie geboren te Turnhout op 15 oktober 2005, wonende
te 2300 Turnhout, Bentelstraat 88.

Van Gorp, Stef, geboren te Turnhout op 11 maart 2011, wonende te
2300 Turnhout, Bentelstraat 88.

Turnhout, 7 november 2017.

Frédéric Rosart, geassocieerd notaris.
(10621)

Op 26 oktober 2017, heeft mevrouw VAN EECKHOUTTE, Nele,
geboren te Roeselare op 25 augustus 1971, rijksregisternummer
71.08.25-078.40, wonende te 8870 Izegem, Roeselaarsestraat 305, optre-
dend in haar hoedanigheid van langstlevende ouder van nagenoemd
minderjarig kind, behouden uit haar relatie met de heer DE DEYNE,
Jan en gemachtigd door de vrederechter van het kanton Izegem op
25 september 2017, bij akte verleden voor notaris Véronique De
Schepper, te Wingen, de verklaring van verwerping van de nalaten-
schap afgelegd voor de nalatenschap van de heer DE DEYNE, Jan,
geboren te Tielt, op 26 maart 1978, in leven laatst wondende te
8870 Izegem, Kruisstraat 18/0102, overleden te Kortrijk op
31 augustus 2017, in naam en voor rekening van haar minderjarige
zoon Storm DE DEYNE, geboren te Izegem op 20 september 2009,
wonende bij zijn moeder te 8870 Izegem, Roeselaarsestraat 305.

Véronique De Schepper, notaris.
(10622)
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Bij authentieke akte, verleden voor notaris Katrien Eerens, te Geel,
op 26 oktober 2017.

Heeft VAN DER KERKEN, Tom, geboren te Turnhout op 6 mei 1980,
wonende te 2440 Geel, Groenhuis 23A;

Verklaard de nalatenschap te VERWERPEN van wijlen VAN DER
KERKEN, Mario Linda Franciscus, geboren te Turnhout op 15 juli 1973,
in leven laatst wonende te 2440 Geel, Kievermont 132, en overleden te
Geel op 20 juli 2015.

Katrien Eerens, notaris.
(10623)

Uit een akte verleden voor Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt, op 23 oktober 2017, geregistreerd op het registratiekantoor
TURNHOUT2, op 27 oktober 2017. Register OBA (5). Boek 0. Blad 0.
Vak 18549.

Blijkt dat de heer ARNAUTS-SMEETS, Jacques, advocaat, kantoor
houdend te 2230 Herselt, Aarschotsesteenweg 7, optredend in zijn
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van de
heer OROLE, Luc Paul Juliengeboren te Turnhout op 20 augustus 1960,
ongehuwd wonende te 2440 Geel, Stelenseweg 19, nationaal num-
mer : 60.08.20-249.79, daartoe aangesteld bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Westerlo, de dato 15 februari 2007, met
rolnummer 07B23, repertoriumnummer 316/2007, hij verklaart dat de
heer OROLE, Paul Julien, de nalatenschap van wijlen zijn moeder,
TURELINCKX, Anna Cecila Maria Alphonsus, overleden te Westerlo
op 6 mei 2017 zuiver en eenvoudig heeft verworpen.

Voor uittreksel, opgemaakt door Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt op 6 november 2017.

De notaris, (get.) Bart Van Thielen.
(10624)

Uit een akte verleden voor notaris Veronique Laloo, te Herzele (Sint-
Lievens-Esse) op 27 oktober 2017, blijkt dat :

1. Mevrouw LIEVENS, Betsy Maria Alicia, geboren te Ninove op
vier januari negentienhonderd eenendertig identiteitskaart
591-7190923-27, nationaalnummer 31.01.04-370.71, wonende te
9031 Gent (Drongen), Schepenstraat 49, weduwe van de heer Gaston
Van Rossom, hierna genoemd.

2. De heer VAN ROSSOM, Patrick Renatus Laurentius Julius, geboren
te Ninove op zevenentwintig juni negentienhonderd vierenvijftig iden-
titeitskaart 592-1891397-75, nationaalnummer 54.06.27-391.72, in huwe-
lijk mevrouw Andrea Quipor, wonende te 9031 Gent (Drongen),
Schepenstraat 49.

a De heer VAN ROSSOM, Tim André Wim, geboren te Gent op
vijf juni negentienhonderd vierentachtig, nationaalnummer 84.06.05-
397.95, in huwelijk met mevrouw Julie Vermeersch, wonende te
9800 Deinze, Houtkantlaan 63.

b De heer VAN ROSSOM, Sam Tom Bert, geboren te Gent op
drie juni negentienhonderd zesentachtig, nationaalnummer 86.06.03-
223.80, ongehuwd, wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 167/0501.

3. De heer VAN ROSSOM, Jan Marius Julius, geboren te Ninove op
twaalf juli negentienhonderd vijfenvijftig, nationaalnummer 55.07.12-
423.33, echtgescheiden, wonende te 8400 Oostende, Marconistraat 11.

a) De heer VAN ROSSOM, Tomas, geboren te Zottegem op zeven-
entwintig maart negentienhonderd vijfentachtig, nationaal-
nummer 85.03.27-073.50, in huwelijk met mevrouw Lien Vercruysse,
wonende te 9070 Destelbergen (Heusden), Bosakker 4.

b) Mevrouw VAN ROSSOM, Sofie, geboren te Zottegem op zeven-
tien augustus negentienhonderd zesentachtig, nationaalnum-
mer 86.08.17-092.96, ongehuwd, wonende te 9070 Destelbergen
(Heusden), Moerenakker 9.

4. De heer VAN ROSSOM, Piet Joannes, geboren te Ninove op zeven-
entwintig april negentienhonderd zevenenvijftig, nationaal-
nummer 57.04.27-489.23, echtgescheiden, wonende te
9000 Gent, Emile Moysonlaan 72.

a) Mejuffrouw VAN ROSSOM, Kato, geboren te Gent op vijfent-
wintig augustus tweeduizend en drie, nationaalnummer 03.08.25-
192.79, ongehuwd, wonende te 9185 Wachtebeke, Muishoeken 1.

5. De heer VAN ROSSOM, Rik Roger Magdalena, geboren te Ninove
op twee mei negentienhonderd negenenvijftig, nationaalnummer
59.05.02-443.92, echtgescheiden, wonende te 9040 Gent (Sint-
Amandsberg), Toekomststraat 16.

a) De heer VAN ROSSOM, Jannes, geboren te Zottegem op zeven-
tien september negentienhonderd eenennegentig, nationaal-
nummer 91.09.17-415.79, ongehuwd, wonende te 9620 Zottegem,
Wurmendries 56.

6. De heer VAN ROSSOM, Wim Andrée Robert, geboren te Ninove
op acht november negentienhonderd tweeënzestig, nationaalnum-
mer 62.11.08-405.55, ongehuwd, wonende te 9040 Gent (Sint-
Amandsberg), Toekomststraat 16.

a) Mejuffrouw VAN ROSSOM, Flor Rik Rosie, geboren te Zottegem
op zeven oktober negentienhonderd achtennegentig, nationaalnummer
98.10.07-320.46, ongehuwd, wonende te 9041 Gent (Oostakker),
Gefusilleerdenstraat 60.

b) De heer VAN ROSSOM, Pepijn Lieve Filip, geboren te Gent op
dertien januari tweeduizend en zes, nationaalnummer 06.01.13-125.35,
ongehuwd, wonende te 9040 Gent (Sint-Amandsberg), Toekomst-
straat 16.

In het Nederlands verklaard hebben de nalatenschap van wijlen de
heer VAN ROSSOM, Gaston Michel, geboren te Schepdaal op dertien
maart negentienhonderd zevenentwintig, overleden te Oostende op
11 augustus 2017, nationaalnummer 27.03.13-393.96, in leven wonende
te 8400 Oostende, Henegouwenstraat 1 / 0407, te verwerpen. Dit betreft
een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784, derde lid van
het Burgerlijk Wetboek.

(Get.) Veronique Laloo, notaris, te Herzele.
(10625)

Het jaar tweeduizend zeventien, op zes november, voor ons,
Mr. MARC VERLINDEN, notaris, met standplaats te Westerlo-
Tongerlo, met BTW-nummer 0851.606.748, zijn verschenen : de heer
KEMPENAERS, Gunther, geboren te Herentals op
zeven februari negentienhonderd drieënzeventig, en zijn echtgenote,
mevrouw AERTS, Ann, geboren te Geel op zesentwintig oktober negen-
tienhonderd drieënzeventig, wonende te 2260 Westerlo, Olense-
weg 170.

Nationaal nummer man : 73.02.07-121.52

Nationaal nummer vrouw : 73.10.26-006.41

Gehuwd onder het stelsel der algehele gemeenschap ingevolge
huwelijkscontract verleden voorondergetekende notaris Marc
Verlinden, te Westerlo-Tongerlo, op 9 april 2001, ongewijzigd tot op
heden, zoals zij het verklaren.

De echtgenoten Kempenaers-Aerts, voormeld, verklaren op te treden
in persoonlijke naam en in hoedanigheid van wettelijke vertegenwoor-
diger, zijnde : vader en moeder die samen optreden voor volgende
minderjarige kinderen :

mevrouw KEMPENAERS, Lieze, geboren te Herentals op
twaalf december tweeduizend en twee, wonende te 2260 Westerlo,
Olenseweg 170;

mevrouw KEMPENAERS, Hanne, geboren ter Herentals op negen-
tien april tweeduizend en zes, wonende te 2260 Westerlo, Olen-
seweg 170, wonende te 2260 Westerlo, Olenseweg 170.

Optredend krachtens machtiging verleend op 24 oktober 2017 door
de vrederechter te Westerlo, waarvan een kopie is aangehecht aan deze
akte.

Hierna genoemd « de comparanten ».

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparanten lichten ons het volgende toe.

Mevrouw BAETEN, Mariette, geboren te Herentals op
vier mei negentienhonderd tweeënvijftig, laatst in leven wonende te
2440 Geel, Dahliastraat 20, overleden te Geel op twee juli tweeduizend
zeventien.

Hierna genoemd « de erflater ».

VOORWERP VAN DE VERKLARINGEN)

De comparanten verklaren de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen,
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overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek. De compa-
ranten bevestigen dat de notaris hen heeft ingelicht over de burger-
rechtelijke en fiscale gevolgen van hun opties.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestig de identiteit van de compa-
ranten aan de hand van de identiteitskaart.

De comparanten machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris
het nationaal nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze authen-
tieke akte, worden de verklaringen van verwerping bekendgemaakt
door middel van een mededeling in het Belgisch Staatsblad, door
toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784,
tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze authen-
tieke akte, worden de verklaringen van

verwerping geregistreerd in het centraalerfrechtregister, door
toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784,
tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

VERKLARING OP EER

De verwerpers verklaren op eer dat volgens hun kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000,00).

FISCALE VERKLARING

Het algemeen recht op geschriften bedraagt zeven euro vijftig cent
(S 7,50).

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting hebben de verschijnende
partijen getekend met mij, notaris.

(Get.) MARC VERLINDEN, notaris.
(10626)

Er blijkt uit een akte verleden voor SNYERS, Alexandra, notaris, met
standplaats te Sint-Truiden, op acht november tweeduizend zeventien
dat : de deer DAENEN, Peter Laurent Kamiel, geboren te Sint-Truiden
op elf december negentienhonderd eenenzeventig, echtgenoot van
mevrouw CHAMPAGNE, Ann, wonende te 3890 Gingelom, Hallen-
straat 18, zoon van mevrouw Houbrechts Marie-Thérèse, overledene
hierna vermeld.

De nalatenschap van mevrouw HOUBRECHTS, Marie Thérèse
Jeanne, geboren te Sint-Truiden op vijfentwintig februari negentienhon-
derd drieënvijftig, echtgenote van de heer DAENEN, Richard Gilbert
Matheï, in leven laatst wonende te 3800 Sint-Truiden, Kasteelzicht 27,
overleden te Sint-Truiden op drie september tweeduizend zeventien,
zuiver en eenvoudig te hebben verworpen overeenkomstig art. 784
Burgerlijk Wetboek.

Snyers, Alexandra, notaris.
(10647)

Ondergetekende Katrien DEVAERE, notaris, te Kortrijk, bevestigt op
3 november 2017, een akte verklaring van verwerping te hebben
ondertekend.

Erfgerechtigden die de erfkeuze hebben uitgeoefend : VERBEKE,
Ludwig Leon Eugeen Stefaan, (rijksregisternummer 59.12.30-401.22),
Kortrijk, Iepersestraat 6, zoon.

Nalatenschap van VERBEKE, Etienne Georges Norbert Maurice
Leon, geboren te Kortrijk op 8 maart 1927, (rijksregisternum-
mer 27.03.08-281.67), in leven wonend te Kortrijk (Marke), Klooster-
straat 25, opengevallen te Kortrijk op 10 oktober 2017.

Katrien Devaere, notaris.
(10648)

Filip Junius, notaris met standplaats te Hasselt (Kiewit) - akte, d.d.
19.10.2017 - verklaring van verwerping nalatenschap door de heer
QUATENNENS, Philippe Julie Edmond, geboren te Ukkel op
24 september 1963 (rijksregisternummer 63.09.24-193.85), echtgenoot
van mevrouw Alens, Katia, wonende te 2000 Antwerpen, Waalse

Kaai 55 (bus 8) en de heer QUATENNENS, Patrick Louis René, geboren
te Ukkel op 2 januari 1967 (rijksregisternummer 67.01.02-125.65), echt-
genoot van mevrouw Dühring, Patricia, wonende te 1861 Meise
(Wolvertem), Brussegemsesteenweg 19, van de nalatenschap van de
heer QUATENNENS, Raoul Marie Carlos, geboren te Gent op
22 november 1935 (rijksregisternummer 35.11.22-107.45), echtgenoot
van mevrouw Huybrechts, Iréne, laatst woonachtig te Ganshoren, Van
Overbekelaan 160, overleden te Jette op 4 december 2016.

Filip Junius, notaris.
(10649)

Bij akte verleden voor Mr. Eddy Baudry, met standplaats te Brugge,
op 2 november tweeduizend zeventien, ter registratie aangeboden,
heeft mevrouw Berger, Anne Marie José Théodora, geboren te Sint-
Joost-ten-Node op vier september negentienhonderd vijfenveertig,
weduwe van de heer BROSSART, Joseph Jean Emile Lucien, wonende
te 8000 Brugge, Eiermarkt 7/0101 handelend in persoonlijke naam,
verklaard de gewone nalatenschap van wijlen de heer Brossart Joseph
Jean Emile Lucien, geboren te Elsene op twee augustus negentienhon-
derd vijfendertig, laatst wonende te 8000 Brugge, Eiermarkt 7/0101,
overleden te 8000 Brugge op zeventien oktober tweeduizend zeventien,
zuiver en eenvoudig te verwerpen.

Brugge, 2 november 2017.
Eddy Baudry, notaris.

(10650)

Notaris Helene De Waele, te Gent, Koning Leopold II-laan 25, akte
d.d. 08/11/2017 - VERWERPING NALATENSCHAP door SASSI,
Halima, geboren te Gent op 29/08/1984, wonende te 9000 Gent,
Kikvorsstraat 38, betreffende de nalatenschap van SASSI, Mohamed
Moncef, geboren te Oued Gueriana (Tunesië) op 11/10/1944, laatst
wonende te 9000 Gent, Leliestraat 45, overleden te Tunis (Tunesië) op
8 januari 2017.

Helene De Waele, notaris.
(10651)

Bij verklaring afgelegd - conform artikel 784 Burgerlijk Wetboek - op
6 november 2017, ten overstaan van notaris Philippe COLSON, geas-
socieerde notaris, te Geel, hebben de heer DE WINTER, Erik Nicolas
Nadine, geboren te Tongeren op 22 februari 1972, in eigen naam én in
hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de minderjarige
kinderen : 1. mejuffrouw DE WINTER, Svenja Elizabeth Norbert,
geboren te Geel op 6 september 2000; 2. jongeheer DE WINTER, Jurven
Mark Brigitte, geboren te Geel op 6 juli 2005 en de heer Michiel vAN
DOORNE, geboren te Zwolle op 1 juni 1976 en mevrouw DE WINTER,
Hilde Luc Ann, geboren te Sint-Niklaas op 23 januari 1980 handelend
in de hoedanigheid van dragers van het ouderlijk gezag over de
minderjarige kinderen : 1. mejuffrouw vAN DOORNE, Ambre Carine
Bert, geboren te Zwolle op 11 mei 2001 : 2. jongeheer vAN DOORNE,
Thymen Cees Erika, geboren te Zwartsluis op 23 maart 2003; en
3. jongeheer vAN DOORNE, Simon Vincent Nadia, geboren te Zwart-
sluis op 30 juni 2005, de nalatenschap van wijlen de heer DE WINTER,
Norbert Lucien Marie, geboren te Sint-Lievens-Houtem op
12 december 1937, overleden te Gent op 18 juli 2017 verworpen.

Geel, 8 november 2017.
Philip Colson, notaris.

(10652)

Bij akte verleden van 2 november 2017, heeft 1. mevrouw Desmidt,
Sylvie Martin Leona, geboren te Knokke-Heist op 9 juni 1992, nationaal
nummer 92.06.09-202-47, ongehuwd, wonende te Beernem, Rogierveld-
straat 16 en 2. de heer Desmidt, Cédric Ghislaine Johan, geboren te
Knokke-Heist op 24 februari 1994, nationaal nummer 94.02.24-239-59,
ongehuwd, wonende te Brugge (Dudzele), Dudzeelse Steenweg 692,
ten overstaan van Mr. Lieselot Verdin, de nalatenschap van wijlen de
heer Desmidt, Jean Patrick Albert, geboren te Knokke op
2 februari 1953, nationaal nummer 53.02.02-315-73, echtscheiden, laatst
wonende te Brugge, Cornelis Everaertstraat 12, overleden te Brugge op
12 oktober 2017 verworpen.

Lieselot Verdin, notaris.
(10653)
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Aux termes d’un acte reçu par le notaire Serge BABUSIAUX, à
Binche, le 07/11/2017, répertoire n° 12278, renonciation pure et simple
a été faite à la succession de M. GHISLAIN, Michel Léonce Henri, né à
Maurage le 23/07/1958, décédé à Chimay le 29/07/2017, veuf, domi-
cilié à 5660 Couvin, chemin du Petit-Bois, Mar. 10, bte 73, par

1. Mme GHISLAIN, Cindy Emilia Eveline, célibataire, née à La
Louvière le 19/10/1986, domiciliée à 7134 Binche (Péronnes-lez-
Binche), avenue Louis de Brouckère 55.

2. Mme GHISLAIN, Laetitia Dominique Joëlle, née à Binche le
14/12/1980, épouse de M. MOKHTARI, Khalid, né à Douar Ouled
Habja (Maroc) le 09/03/1970, domiciliée à 7130 Binche, avenue
Wanderpepen 110, bte 3.

3. M. GHISLAIN, Raphael Marius, célibataire, né à Binche le
06/10/1979, domicilié à 7134 Binche (Péronnes-lez-Binche), rue Léon
Beuze 5. (acte de renonciation gratuit visé à l’article 784, al. 3 C.civ).

Serge Babusiaux, notaire.
(10654)

Volgens akte verleden voor notaris Bénédictoe Boes, te Grimbergen,
op zes november tweeduizend zeventien, hebben 1. mevrouw STAL-
PAERT, Viviane Julienne, geboren te Brussel op zes januari negentien-
honderd negenenzestig, wonende te Grimbergen, Oude Schapenbaan
48, bus 2 en 2. juffrouw VANDERNOOT, Elisa Christel, geboren te
Brussel op één april negentienhonderd achtennegentig, wonende te
Grimbergen, Oude Schapenbaan 48, bus 2, de nalatenschap verworpen
van mevrouw STALPAERT, Myriam Nicole Elza, geboren te Jette op
vijftien juli negentienhonderd zesenveertig, echtgescheiden, laatst
wonende te 1853 Grimbergen (Strombeek-Bever), Kasteelstraat 29/B006
en overleden op vijfentwintig juli tweeduizend zeventien te Brussel.

Bénédicte Boes, notaris.
(10655)

Bij verklaring afgelegd in een notariële akte verleden op
6 november 2017, voor Mr. Steven VANDEN DAELEN, geassocieerd
notaris, vennoot van de BV BVBA “Denys & Vanden Daelen, geas-
socieerde notarissen”, met zetel te Zwevegem, Avelgemstraat 59B,
hebben

1. De heer DESMET, Georges, geboren te Mouscron op
13 december 1932, wonende te 8551 Zwevegem (Heestert), Gauwel-
straat 24.

2. Mevrouw DESMET, Andrea, geboren te Tournai op 9 april 1951,
wonende te 8582 Avelgem (Outrijve), Doorniksesteenweg 324.

3. De heer MICHIELS, Richard, geboren te Mouscron op
27 december 1973, wonende te 8582 Avelgem (Outrijve), Doornikse-
steenweg 324.

4. De heer MICHIELS, Vincent, geboren te Mouscron op 5 maart 1980,
wonende te 8582 Avelgem (Outrijve), Doorniksesteenweg 324.

5. De heer DESMET, André Theodule, geboren te Oudenaarde op
15 februari 1953 wonende te 8587 Spiere-Helkijn, Oudenaardse-
weg 27 D.

6. Mevrouw DESMET, Nanouchka, geboren te Kortrijk op
26 juni 1977, wonende te 8580 Avelgem, Assegem 54.

7. Mevrouw DESMET, Traïka, geboren te Kortrijk op 15 juni 1980,
wonende te 7750 Mont-de-L’Enclus (Orroir), rue des Résistants 37.

8. Mevrouw DESMET, Janine, geboren te Mouscron op 24 juni 1954,
wonende te 8550 Zwevegem, Losschaardstraat 5, bus 2.

9. Mevrouw DESMET, Julia, geboren te Herseaux op 28 maart 1956,
wonende te 8550 Zwevegem, Losschaardstraat 22, bus 2.

10. De heer VANDENABEELE, Gregory Jean Marie, geboren te Kort-
rijk op 28 maart 1979, wonende te 9690 Kluisbergen, Buissestraat 27.

11. Mevrouw VANDENABEELE, Stephanie Julia, geboren te Kortrijk
op 20 februari 1983, wonende te 8550 Zwevegem, Kappaertstraat 44.

12. Mevrouw DESMET, Jacqueline, geboren te Herseaux op
19 december 1957, wonende te 8580 Avelgem, Munkkouter 2.

13. De heer RUYSSCHAERT, Steve Achiel, geboren te Blankenberge
op 22 september 1957, wonende te 9600 Ronse, Scherpenberg 40.

14. De heer RUYSSCHAERT, Mike, geboren te Kortrijk op 5 mei 1997,
wonende te 8552 Zwevegem (Moen), Ter Moude 30.

15. De heer RUYSSCHAERT, Korinzo, geboren te Kortrijk op
9 januari 1980, wonende te 8552 Zwevegem (Moen), Ter Moude 30.

16. Mevrouw DESMET, Chantal, geboren te Helkijn op
28 december 1963, wonende te 8550 Zwevegem, Kortrijkstraat 86.

17. De heer DESMET, Christian, geboren te Helkijn op 4 januari 1965,
wonende te 8570 Anzegem, Gijzelbrechtegemstraat 26.

18. Mevrouw DESMET, Sara, geboren te Oudenaarde op
29 december 1987, wonende te 9870 Zulte, Centrumstraat 39.

19. De heer DESMET, Dimitri, geboren te Oudenaarde op
8 september 1989, wonende te 8710 Wielsbeke, Heirweg 38.

20. De heer DESMET, Tim, geboren te Oudenaarde op 6 juli 1990,
wonende te 8581 Avelgem (Kerkhove), Bruggesteenweg 21.

21. De heer DESMET, Tom, geboren te Oudenaarde op 7 juni 1994,
wonende te 8570 Anzegem, Gijzelbrechtegemstraat 26.

Verklaard te verwerpen de nalatenschap van wijlen heer DESMET,
Albert Gabriel, geboren te Mouscron op 13 september 1931, in leven
wonende te 8551 Zwevegem (Heestert), Gauwelstraat 24, en overleden
te Kortrijk op 12 augustus 2017.

Steven Vanden Daelen, geassocieerd notaris.
(10656)

Bij verklaring afgelegd in akte verleden voor notaris Bernard
INDEKEU, Zoutleeuw, op 7 november 2017, heeft de heer MICHIELS,
Thomas Marina Lars, geboren te Sint-Truiden op 1 april 1994, (NN
94.04.01-235.88), ongehuwd, wonende 3440 Zoutleeuw, Vincent Bets-
straat 7, verklaard de nalatenschap van wijlen mevrouw MICHIELS,
Eline Filip Maryse, geboren te Sint-Truiden op 13 augustus 1986,
(NN 86.08.13-348.57), ongehuwd, laatst in leven wonende te 3440 Zout-
leeuw, Prins Leopoldstraat 3, is ab intestato overleden te Zoutleeuw op
21 augustus 2017, te verwerpen.

Bernard Indekeu, notaris.
(10657)

Notaris Helene De Waele, te Gent, Koning Leopold II-laan 25 – akte,
d.d. 25/10/2017 - VERWERPING NALATENSCHAP door VAN
MALDEGHEM, Roger Robert Jacques, geboren te Gent op 16/07/1948
en mevrouw LAMOT, Renée, geboren te Gent op 23/08/1943, samen-
wonende te 9000 Gent, Sparrestraat 80, betreffende de nalatenschap van
VAN MALDEGHEM, Kelly Roberta Caroline, geboren te Gent op
31/08/1973, laatst wonende te 9000 Gent, Heershagestraat 15,
overleden te Gent op 6/10/2017.

Helene De Waele, notaris.
(10658)

Het blijkt uit een akte verleden voor notaris Pia Van Gansewinkel, te
Arendonk, op 7 november 2017, dat VAN REUSEL, Edward Rene,
geboren te Dessel op 24 oktober 1935, echtgenoot van mevrouw Maes,
Annie Albertina, wonend te 2470 Retie, Brug 1, 3 de nalatenschap van
SALENS, Yvonne Catharina, geboren te Borgerhout op 17 oktober 1913,
weduwe van de heer Parmentier, Maurice Ignace Marie, laatst wonende
te Borgerhout, Borsbeekstraat 11, overleden te Antwerpen (Borgerhout)
op 26 december 2012 zuiver en eenvoudig heeft verworpen.

Pia Van Gansewinkel, notaris;
(10659)
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Déclaration d’absence
Code civil - article 119

Verklaring van afwezigheid
Burgerlijk Wetboek - artikel 119

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Une requête en déclaration d’absence a été déposée au greffe du
tribunal de première instance de Liège, division de Verviers, en date du
23 juin 2017, par Monsieur Eric VAN GOETHEM, Madame Hélène
VAN GOETHEM, et Madame Sabine VAN GOETHEM.

Les requérants sont les enfants de Monsieur Etienne
VAN GOETHEM, étant actuellement introuvable dans les registres de
l’état civil mais ayant été domicilié à 4834 GOE, rue de l’Invasion 16.

Qu’un délai de sept ans s’est écoulé depuis le jugement prononcé par
la troisième chambre du tribunal de céans, en date du 11 juin 2012,
lequel constatait ladite présomption d’absence.

Les requérants sollicitent dès lors que l’absence de Monsieur Etienne
VAN GOETHEM, soit déclarée, en application de l’article 118, § 1er F,
du Code civil.

(Signé) L. RENARD, greffier.
(10627)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de :

VA CONSTRUCTIME SPRL STARTER, dont le siège social est établi
à 1300 WAVRE, CHAUSSEE DE BRUXELLES 11, BTE 18, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0648.952.863.

Le tribunal de commerce du Brabant wallon a, par jugement du
30/10/2017 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(10628)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Dans la procédure en réorganisation judiciaire au nom de :

SYSTEO SPRL, dont le siège social est établi à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD, RUE D’ODEGHIEN 175, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0875.117.964.

le tribunal de commerce du Brabant wallon a, par jugement du
30/10/2017 :

- constaté que le plan de réorganisation a été approuvé par la majorité
des créanciers eu égard aux dispositions de l’article 54 de la loi du
31.01.2009,

- homologué le plan le rendant contraignant pour tous les créanciers
sursitaires,

- clôturé la procédure en réorganisation judiciaire, sous réserve des
contestations éventuelles découlant de l’exécution de ce plan.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(10629)

Tribunal de commerce du Brabant wallon

Par jugement du 30/10/2017, le tribunal de commerce du Brabant
wallon ordonne la prorogation du sursis octroyée le 08/08/2017, à :

PERFECT’BOIS SNC, dont le siège social est établi à 1495 TILLY, RUE
DE LA DREVE 19, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0869.864.524,

- dit que le sursis prorogé prend cours le 30/10/2017, pour se
terminer le 08/01/2018,

- fixe au lundi 18/12/2017, à 10 heures, en l’auditoire de la troi-
sième chambre du tribunal de commerce du Brabant wallon, rue
Clarisse 115, à 1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au
vote sur le plan et statué sur l’homologation,

- invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de
la loi au moins vingt jours avant cette audience, soit le 27/11/2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) M. KEERSTOCK.
(10630)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Mechelen, d.d. 6.11.2017, werd voor recht gezegd
dat de termijn van opschorting, toegekend aan de BVBA FOREVER
SUSHI, met maatschappelijke zetel te 2800 Mechelen, Korenmarkt 19,
met ondernemingsnummer 0565.969.759, is beëindigd, gelet op de
afstand van haar verzoek tot verlenging, en werd aldus de procedure
van gerechtelijke reorganisatie van de BVBA FOREVER SUSHI, voor-
noemd, gesloten.

Mechelen, 6 november 2017.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.

(10631)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Bij vonnis, d.d. 06/11/2017, van de derde kamer van de rechtbank
van koophandel te Gent, afdeling Dendermonde, werd de procedure
gerechtelijke reorganisatie met collectief akkoord open verklaard toege-
staan aan door de heer VAN KERCKHOVE, DIDIER, wonende te
9100 SINT-NIKLAAS, PADDESCHOOTDREEF 59, met ondernemings-
nummer 0563.893.563, met elektronisch adres didier 322@hotmail.com,
hebbende als raadsman meester REYNS, IVAN en Mr. VER-
SCHAEREN, NILS, beiden advocaat, te 9120 BEVEREN-WAAS,
GROTE BAAN 68, teneinde een procedure te openen van gerechtelijke
reorganisatie.

Gedelegeerd rechter : Herman Schelfhaut.

De rechtbank kent aan de heer VAN KERCKHOVE, DIDIER, de in
artikel 16 van de wet betreffende de continuïteit van de ondernemingen
voorziene opschortingsperiode toe tot 19 februari 2018 om hem toe te
laten een collectief akkoord af te sluiten in de zin van artikel 44.

Stelt de zaak op de terechtzitting van maandag 11 december 2017, te
9 u. 30 m., voor nazicht of de nog ontbrekende stukken (art. 17, § 2) zijn
neergelegd en het nazicht van de kennisgeving aan de schuldeisers.
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De stemming van de schuldeisers over het herstelplan zal plaats
hebben op de zitting van maandag 12 februari 2018, te 9 u. 30 m.

Zegt dat het reorganisatieplan zal worden neergelegd op de griffie
minstens twintig dagen voor de zitting waarop tot stemming zal
worden overgegaan.

Stelt de zaak voor eventuele homologatie en sluiting aan de proce-
dure gerechtelijke reorganisatie op de zitting van de derde kamer,
maandag 19 februari 2018, te 9 u. 30 m.

Dendermonde, 6 november 2017.
De griffier, (get.) N. Verschelden.

(10632)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Bij vonnis van 6 juli 2017 van de rechtbank van koophandel te Gent,
afdeling Veurne, werd de procedure van gerechtelijke reorganisatie
door een collectief akkoord toegekend aan D&Z CARS BVBA, met zetel
te 8600 Diksmuide, Nijverheidstraat 10, met ondernemingsnum-
mer 0465.882.189, met als handelsactiviteit « transportbedrijf »

Het reorganisatieplan, neergelegd ter griffie van de rechtbank van
koophandel Gent, afdeling Veurne, in datum van 8 september 2017,
werd op 4 oktober 2017, gehomologeerd en de procedure van gerech-
telijke reorganisatie door een collectief akkoord werd gesloten.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev.-griffier, (get.) K. De Ruyter.
(10633)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Bij vonnis van 6 juli 2017 van de Rechtbank van koophandel te Gent,
afdeling Veurne, werd de procedure van gerechtelijke reorganisatie
door een collectief akkoord toegekend aan BVBA RECYCLING
SERVICE, met maatschappelijke zetel te 8600 Diksmuide, Diamant-
straat 1, bus C, ingeschreven in de Kruispuntbank van ondernemingen
onder nummer 0884.434.122, met als handelsactiviteiten « transport-
bedrijf met speciale erkenning om schroot te vervoeren ».

Het reorganisatieplan, neergelegd ter griffie van de rechtbank van
koophandel Gent, afdeling Veurne, in datum van 8 september 2017,
werd op 4 oktober 2017 gehomologeerd en de procedure van gerech-
telijke reorganisatie door een collectief akkoord werd gesloten.

Voor eensluidend uittreksel : de afgev.-griffier, (get.) K. De Ruyter.
(10634)

Infractions liées à l’état de faillite

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement rendu le vingt juin deux mille dix-sept, par défaut et
signifié le 27.07.2017, à sa sœur dont la copie a été reçue par
la condamnée le 17.08.2017, le tribunal correctionnel de Liège a
condamné BINI, Cristina, née le 03.09.1961, à Reggio Emilia (Italie),
NN 61.09.03.260-24, Belge, célibataire, domiciliée rue Ferdinand
Nicolay 320/A, à 4420 Saint-Nicolas.

A :

Dit les préventions A.1, A.2, B.3, D.13 et D.14 établies telles que
libellées dans le chef de Cristina BINI;

La condamne du chef de l’ensemble des préventions déclarées
établies à :

- une peine d’emprisonnement de trois mois;

et :

- une peine d’amende de 200 EUR, majorée des décimes additionnels
(x 6), soit 1.200 EUR, ou, en cas de non-paiement de cette amende,
une peine d’emprisonnement subsidiaire d’une durée de quinze jours;

Assortit la condamnation de Cristina BINI, de l’interdiction d’exercer,
personnellement ou par interposition de personne, les fonctions
d’administrateur, de commissaire ou de gérant dans une société par
actions, une société privée à responsabilité limitée, ou une société
coopérative, de même que des fonctions conférant le pouvoir d’engager
l’une de ces sociétés ou les fonctions de préposé à la gestion d’un
établissement belge, prévu par l’article 198, § 6, alinéa 1er des lois sur
les sociétés commerciales, coordonnées le 30 novembre 1935, ou la
profession d’agent de change ou d’agent de change correspondant,
pour une durée de trois ans;

Condamne la prévenue aux frais envers l’Etat liquidés à ce jour à
27,57 EUR;

La condamne en outre à verser chacun une somme de 25 EUR à titre
de contribution au Fonds institué par l’article 28 de la loi du
1er août 1985, cette somme étant majorée de 70 décimes et élevée ainsi
à 200 EUR;

Lui impose à chacun une indemnité de 50 EUR (article 91 de l’arrêté
royal du 28 décembre 1950, tel que modifié), indexée (articles 148 et 149
du même arrêté royal tel que modifié);

Ordonne en ce qui concerne Cristina BINI, la publication du présent
jugement au Moniteur belge selon les modalités prévues à l’article 490
du Code pénal;

DU CHEF D’AVOIR :

étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la société SA FRALIMO, du 03.07.2012 (voir publications à
la B.C.E. de la société) au 22.09.2014 (date de la faillite de la société), en
état de cessation de paiement dès le 01.10.2013, et déclarée en faillite
par jugement du tribunal de commerce de Liège en date du 22.09.2014,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0421.703.936, faillite clôturée
le 08.03.2013,

étant dirigeant, de droit ou de fait, de société commerciale, en
l’espèce de la société T WALL CONSTRUCT, du 20.12.2010 (voir
publications à la B.C.E. de la société) au 29.07.2014 (date de la faillite de
la société), en état de cessation de paiement dès le 01.03. 2014
(voir le rapport du curateur : pièce 3 de la sous-farde 4) et déclarée en
faillite par jugement du tribunal de commerce de Bruxelles, en date du
29.07.2014, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0897.667.494,

A1. Avec une intention frauduleuse ou à dessein de nuire, commis
des faux en écritures soit par fausses signatures, soit par contrefaçon
ou altération d’écritures ou de signatures, soit par fabrication de
conventions, dispositions, obligations ou décharges, ou par leur inser-
tion après coup dans les actes, soit par addition ou altération de clauses,
de déclarations ou de faits que ces actes avaient pour objet de recevoir
ou de constater,

pour avoir notamment, établi ou fait établir, entre le 02.07.2012 et
le 19.07.2012, l’acte de désignation de Cristina BINI, à la fonction
d’administrateur de la société FRALIMO, déposé au tribunal de
commerce de Liège le 18.07.2012, alors qu’elle ne gère pas effectivement
la société (voir l’audition de CONTE, dans laquelle il déclare : « Je tiens
à préciser que BINI, Cristina n’a été qu’une personne ayant prêté son
diplôme de gestion. Elle n’a jamais eu de droit de regard sur la comp-
tabilité de la société et n’a jamais été informée officiellement des
manquements de celle-ci » et l’audition de BINI, dans laquelle elle
affirme : « J’ai juste été un prête-nom pour faire plaisir au père de
mon fils ». « Je rappelle que je n’ai rien à voir avec cette société et que
si j’apparais dans celle-ci, c’était pour aider le père de mon fils en lui
prêtant ma gestion » : pièce 8 de la sous-farde 1).

A2. et d’avoir, avec la même intention frauduleuse ou le même
dessein de nuire, fait usage de ladite fausse pièce sachant qu’elle était
fausse, jusqu’au 22 septembre 2014, date de la faillite,

B. Sans empêchement légitime, omis d’exécuter les obligations pres-
crites par l’article 53 de la loi sur les faillites, en l’espèce : de se rendre
à toutes les convocations lui (leur) faites, soit par le juge-commissaire,
soit par les curateurs, plus précisément,
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B3. entre le 21.09.2014 (date de la faillite le 22.09.2014) et le 11.02.2015,
(10.02.2015, date du dernier mail de Me BRULS, curateur de la faillite
dans lequel Me BRULS, écrit que CONTE, et BINI, ne se sont pas
présentés aux rendez-vous : pièce 16 de la sous-farde 1) en ce qui
concerne la société FRALIMO.

D. Etant une des personnes visées à l’article XV.75 du Chapitre 2 du
Titre 3 du Code de droit économique, à savoir commerçants personnes
physiques, administrateurs, gérants, directeurs ou fondés de pouvoirs
de personnes morales, sciemment contrevenu aux dispositions des arti-
cles III.82 et III.83, alinéas 1er et 3, des articles III.84 à III.89 ou des
arrêtés pris en exécution de l’article III.84, alinéa 6, de l’article III.87,
§ 2, de l’article III.89, § 2, et des articles III.90 et III.91. du Chapitre 2 du
livre III du Code de droit économique, en l’espèce et notamment, ne
pas avoir tenu une comptabilité appropriée à la nature et à l’étendue
de ses activités en ne se conformant pas aux dispositions légales et
réglementaires qui les concernent, en l’espèce et notamment,

D13. entre le 02.07.2012 (03.07.2012 voir publications B.C.E. date de
son entrée en gérance) et le 23.09.2014 (22.09.2014 : date de la faillite),
non tenu une comptabilité appropriée à l’activité de la société en ce qui
concerne la société FRALIMO.

D14. Entre le 19.12.2010 (20.12.2010 voir publications à la B.C.E. date
d’entrée en gérance) et le 30.07.2014 (29.07.2014 : date de la faillite de
la société) non tenu une comptabilité appropriée à l’activité de la société
en ce qui concerne la société T WALL CONSTRUCT.

LOIS APPLIQUEES :

Vu les articles :

40, 65, 66, 79, 80, 193, 196, 197, 213, 214, 489-2°, 489bis-4° et 490 du
Code pénal; 1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867, sur les circonstances
atténuantes; XV.75 et III.82 et suivants du Code de Droit économique;

4 du Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

1er de l’arrêté royal n° 22 du 24 octobre 1934, relatif à l’interdiction
judiciaire faite à certains condamnés et aux faillis d’exercer certaines
fonctions, professions ou activités;

162, 186 et 194 du Code d’instruction criminelle;

de la loi du 5 mars 1952, relative aux décimes additionnels sur
les amendes pénales;

28, 29 de la loi du 1er août 1985, portant des mesures fiscales et autres;

91, 148 et 149 de l’arrêté royal du 28 décembre 1950, tel que modifié;

14, 31 à 36 de la loi du 15 juin 1935, concernant l’emploi des langues
en matière judiciaire;

Liège, le 31 octobre 2017.
Pour extrait conforme : délivré à Monsieur le Procureur du Roi,

(signé) A. ZAMPIERI, greffier chef de service.
(10635)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

In het definitief vonnis op tegenspraak gewezen door de rechtbank
van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, G31v kamer, d.d.
30 juni 2017, rechtsprekende in correctionele zaken, werd lastens de
genaamde : YAKIMOV, Yancho Angelov, zonder gekend beroep,
geboren te Pleven (Bulgarije) op 02/04/1986, wonende te
9080 Lochristi, Kwikstaarthof 10, van Bulgaarse nationaliteit;

UIT HOOFDE VAN :

A. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, aankopen
te hebben gedaan tot wederverkoop beneden de koers of toegestemd te
hebben in leningen, effectencirculaties en andere al te kostelijke
middelen om zich geld te verschaffen.

Te 9000 Gent in de periode van 31/01/2015 tot 01/07/2016.

B. Met het oogmerk om de faillietverklaring uit te stellen, verzuimd
te hebben binnen de bij artikel 9 van de Faillissementswet gestelde
termijn aangifte te doen van het faillissement.

Te 9000 Gent op 28/02/2015.

C. Geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd.

Te 9000 Gent in de periode van 01/04/2015 tot 01/07/2016.

GEOORDEELD ALS VOLGT :

« Veroordeelt de beklaagde voor de hierboven omschreven en
bewezen verklaarde feiten, voorwerp van de tenlasteleggingen A, B en
C, SAMEN, tot een GEVANGENISSTRAF van ZES MAANDEN en een
GELDBOETE van VIERHONDERD EUR (S 400,00).

Verhoogt de geldboete met vijftig decimes, aldus gebracht op TWEE-
DUIZEND VIERHONDERD EUR (S2.400,00).

Beveelt dat bij gebreke van betaling binnen de termijn bepaald bij
artikel 40 van het Strafwetboek, de geldboete zal kunnen vervangen
worden door een gevangenisstraf van 28 DAGEN.

Beveelt dat de tenuitvoerlegging van het vonnis, in hoofde van de
beklaagde, wat betreft :

de uitgesproken GEVANGENISSTRAF van ZES MAANDEN;

TWEEHONDERD EUR (S 200,00), gebracht op duizend tweehonderd
euro (S 1.200,00), van de uitgesproken GELDBOETE van VIERHON-
DERD EUR (S 400,00);

zal uitgesteld worden voor een termijn van DRIE JAAR te rekenen
vanaf heden, ingeval gedurende de proeftijd geen nieuw misdrijf wordt
gepleegd dat een veroordeling tot een criminele of tot een hoofd-
gevangenisstraf van meer dan zes maanden zonder uitstel tot gevolg
heeft.

Zegt dat de beklaagde verplicht is een bedrag van VIJFENTWINTIG
EURO (S 25,00), verhoogd met zeventig decimes, aldus gebracht op
TWEEHONDERD EURO (S 200,00), te betalen als bijdrage aan het
Fonds tot hulp aan de slachtoffers van opzettelijke gewelddaden en aan
de occasionele redders.

Legt de beklaagde, veroordeeld zijnde uit hoofde van valsheid,
gebruik van valsheid in geschriften en oplichting, overeenkomstig art. 1
en 1bis van het K.B. nr. 22 betreffende het rechterlijk verbod aan
bepaalde veroordeelden en gefailleerden om bepaalde ambten,
beroepen of werkzaamheden uit te oefenen - VERBOD OP om,
persoonlijk of door een tussenpersoon, de functie van bestuurder,
commissaris of zaakvoerder in een vennootschap op aandelen, een
besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid of een coöpera-
tieve vennootschap, enige functie waarbij macht wordt verleend om
een van die vennootschappen te verbinden, de functie van persoon
belast met het bestuur van een vestiging in België, bedoeld in
artikel 198, § 6, eerste lid van de op 30 november 1935 gecoördineerde
wetten op de handelsvennootschappen, of het beroep van effectenma-
kelaar of correspondenteffectenmakelaar uit te oefenen en om persoon-
lijk of door een tussenpersoon een koopmansbedrijf uit te oefenen, voor
een periode van VIJF JAAR.

Veroordeelt de beklaagde tot de kosten ten bate van de Staat.

Legt de veroordeelde, krachtens artikel 91, tweede lid van het K.B.
van 28 december 1950 houdende het algemeen reglement op de
gerechtskosten in strafzaken, een vaste vergoeding op voor beheers-
kosten in strafzaken van EENENVIJFTIG EURO TWINTIG CENT
(S 51,20) (geïndexeerd zoals voorzien in artikel 148 K.B.
28 december 1950 en de ministeriële omzendbrief nr. 131quater (ns)
(Belgisch Staatsblad 1 maart 2013)).

Beveelt dat dit vonnis bij uittreksel zal worden bekendgemaakt in
het Belgisch Staatsblad en zegt dat beklaagde de kosten van die bekend-
making zal dragen.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de procureur des
Konings te Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op zijn verzoek, om te
dienen tot PUBLICATIE.

Gent, 17 oktober 2017.

De griffier, (get.) Stéphanie Lakiere.
(10636)
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Faillite

Faillissement

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: IMMO TEUGELS NV, STATIONSSTRAAT 27-29, 2845 NIEL.

Referentie: 20171134.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: verhuur en exploitatie van eigen of geleasd resi-
dentieel onroerend goed, exclusief sociale woningen

Ondernemingsnummer: 0433.531.897

Curator: Mr DEBAENE THOMAS, KONINKLIJKE LAAN 60,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143519

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ROXY NIGHT LIFE ANTWERP BVBA, BEUKENLAAN 12,
2020 ANTWERPEN 2.

Referentie: 20171135.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0892.422.269

Curator: Mr LEENDERS SVEN, GROTE STEENWEG 154,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 5 januari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143520

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TRANSPORTS SONDAG -
JACQUES SA, AVENUE DE LONGWY 270, 6700 ARLON.

Référence : 20170049.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : DEMENAGEMENT ET MESSAGERIE

Dénomination commerciale : TRANSPORTS SONDAG - JACQUES
SA

Siège d’exploitation : AVENUE DE LONGWY 270, 6700 ARLON

Numéro d’entreprise : 0417.672.694

Curateur : LEQUEUX NATHALIE, AVENUE DE LONGWY, 388,
6700 ARLON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/143898

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MARBRERIE CHARLIER
SPRL, RUE DOCTEUR-ALBERT-HUSTIN, 43, 6760 ETHE.

Référence : 20170050.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : TAILLE FACONNAGE ET FINISSAGE DE
PIERRES

Dénomination commerciale : MARBRERIE CHARLIER SPRL

Siège d’exploitation : RUE DU DOCTEUR ALBERT HUSTIN 43-
ETHE, 6760 VIRTON

Numéro d’entreprise : 0865.394.903

Curateur : GERARD CATHERINE, AVENUE DE LA CHAMBER-
LAINE, 22, 6760 VIRTON.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 29 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/143899

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SANY BVBA, AARSELE-DORP 19/1, 8700 TIELT.

Referentie: 20170186.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: CAR WASH, SCHILDERWERKEN

Ondernemingsnummer: 0822.682.239
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Curator: Mr VANDER MEULEN BRIGITTE, Tramstraat 68,
8700 TIELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N. SNAUWAERT
2017/143378

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : OBSA-DELICES SPRL,
AVENUE DOYEN-ROGER-WOINE 19/B2, 5530 YVOIR.

Référence : 20170134.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : TENANCIERE D UNE SANDWICHERIE

Numéro d’entreprise : 0555.783.670

Curateur : ADAM LAURENT, RUE DE PHILIPPEVILLE, 1,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143851

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CHARLIER BERNARD, RUE
DU MONUMENT, FRA. 29, 5660 COUVIN, date de naissance :
23 mars 1955.

Référence : 20170133.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : MARAICHER

Numéro d’entreprise : 0658.295.646

Curateur : MEUNIER JACQUELINE, Rue Ruisseau des Forges, 7,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 20 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143850

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CHRIS COPPENS BVBA, KERKSTRAAT 20, 9900 EEKLO.

Referentie: 20170489.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: AANNEMER SCHILDERWERKEN

Ondernemingsnummer: 0459.017.856

Curator: Mr VAN DRIESSCHE JOHAN, BOLLEBERGEN 2A, BUS 20,
9052 ZWIJNAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143426

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: M-TEAM BVBA, HOGE AKKERSTRAAT 33, 9185 WACHTE-
BEKE.

Referentie: 20170490.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: WERKZAAMHEDEN IVM AFWERKING VAN
GEBOUWEN

Ondernemingsnummer: 0477.465.969

Curator: Mr VAN KERCKVOORDE GWENDOLYN, APPENSVOOR-
DESTRAAT 145, 9920 LOVENDEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 23/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143427

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FEESTZAAL -
TAVERNE BOCUK BVBA, FRANS VAN RYHOVELAAN 192,
9000 GENT.

Referentie: 20170486.
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Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: ANDERE DRINKGELEGENHEDEN - CATERING

Ondernemingsnummer: 0549.983.664

Curator: Mr WAETERLOOS GEERT, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143423

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FER BVBA, SINT-
BAAFSKOUTERSTRAAT 54, 9040 SINT-AMANDSBERG.

Referentie: 20170483.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: GOEDERENVERVOER OVER DE WEG

Ondernemingsnummer: 0651.795.557

Curator: Mr VAN EEGHEM SERGE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143420

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DC PLASTICS
BVBA, VAN DEN HECKESTRAAT 23/201, 9050 GENTBRUGGE.

Referentie: 20170484.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0824.654.804

Curator: Mr VAN KERCKVOORDE GWENDOLYN, APPENSVOOR-
DESTRAAT 145, 9920 LOVENDEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143421

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ASLI BVBA, JOSSE
IMPENSSTRAAT 2, 1030 BRUSSEL 3.

Referentie: 20170488.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: /

Ondernemingsnummer: 0860.939.831

Curator: Mr VAN LIEFFERINGE PHILIPPE, RAAS VAN GAVER-
ESTRAAT 41, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143425

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CONTENT PRINT
SOLUTIONS NV, ZWIJNAARDSESTEENWEG 219, 9000 GENT.

Referentie: 20170485.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: OVERIGE DRUKKERIJEN

Ondernemingsnummer: 0888.611.852

Curator: Mr VERHAEGEN FRANK, COUPURE RECHTS 162,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143422
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MARIELUX CONSTRUCTION BVBA, GEBROEDERS NAUDT-
SLAAN 10B, 9185 WACHTEBEKE.

Referentie: 20170491.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: HANDEL IN BOUWMATERIALEN EN
PLAATSEN VAN CHALETBOUW

Ondernemingsnummer: 0892.196.694

Curator: Mr VAN EEGHEM SERGE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143428

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ANDRESCO
BVBA, TOLHUISLAAN 199/A, 9000 GENT.

Referentie: 20170487.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: VERWERKING EN CONSERVERING VAN
VLEES

Ondernemingsnummer: 0898.219.208

Curator: Mr VERPLANCKE MIEKE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 12 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143424

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IONESCU ROMARIO-
ROBERT, RUE DE LA NEUVILLE 55/002, 4100 SERAING, date et lieu
de naissance : 21 novembre 1993 BUCAREST (ROUMANIE).

Référence : 20170104.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : ″VALENTINO″

Siège d’exploitation : RUE ALBERT IER 6, 4480 ENGIS

Dénomination commerciale : ″LA TERRAZZA″

Siège d’exploitation : RUE ERNEST SOLVAY 253, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0534.691.219

Curateur : FABBRICOTTI MARINA, RUE DES SOEURS GRISES, 13,
4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/143877

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MDP SPRL, RUE
NOUVELLE ROUTE(ENG) 92, 4480 ENGIS.

Référence : 20170107.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Siège d’exploitation : RUE NOUVELLE ROUTE 92, 4480 ENGIS

Activité commerciale : restauration à service restreint

Siège d’exploitation : RUE ERNEST SOLVAY 441, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0536.662.495

Curateur : BILLEN MURIEL, AVENUE LOUIS CHAINAYE 10,
4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/143880

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LEVERT ALBERT, QUAI DE
LA BOVERIE 30A/45, 4020 LIEGE 2,date et lieu de naissance :
13 juillet 1989 LIEGE.

Référence : 20170105.

Date de faillite : 8 novembre 2017.
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Activité commerciale : plafonnage

Siège d’exploitation : RUE ALBERT IER 22/A, 4470 SAINT-
GEORGES-SUR-MEUSE

Numéro d’entreprise : 0554.793.973

Curateur : GEORGE JOSEPH, RUE DE LA MOTTE, 41, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/143878

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SPARMONT MICHAEL,
RUE DES GROTTES 26/B, 4170 COMBLAIN-AU-PONT, date et lieu
de naissance : 31 décembre 1970 OUGREE.

Référence : 20170103.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : entrepreneur en construction générale sur
chantier

Numéro d’entreprise : 0751.406.342

Curateur : HUSSON JEAN-MARC, RUE GODELET, 1/11, 4500 HUY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/143876

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA WICCA - NATURE SPRL,
RUE DU SEPT-SEPTEMBRE 2, 4190 FERRIERES.

Référence : 20170106.

Date de faillite : 8 novembre 2017.

Activité commerciale : vente d’aliments bio

Dénomination commerciale : ″AU COEUR DU BIO″

Siège d’exploitation : PLACE JOSEPH THIRY 46, 4920 AYWAILLE

Numéro d’entreprise : 0810.837.153

Curateur : DONNE MARIELLE, PLACE PUISSANT, 13, 4171 POUL-
SEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 3 janvier 2018.

Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise
2017/143879

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VARICAT
COMM.V., LENDELEEDSESTRAAT 227, 8870 IZEGEM.

Referentie: 20170273.

Datum faillissement: 8 november 2017.

Handelsactiviteit: Eetgelegenheden met volledige bediening - markt-
en straathandel in andere artikelen

Ondernemingsnummer: 0651.811.492

Curator: Mr SUSTRONCK Peter, Burg Nolfstraat 10, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 08/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143874

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DELBAERE
KEVIN, JOSE VERMEERSCHPLEIN 20, 8501 HEULE, geboortedatum
en -plaats: 2 juni 1985 KORTRIJK.

Referentie: 20170274.

Datum faillissement: 8 november 2017.

Handelsactiviteit: Landschapsverzorging

Ondernemingsnummer: 0883.080.674

Curator: Mr VERSCHUERE Arne, Koning Leopold I straat 8/2,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 08/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143875

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DAS MARC, KUYPERSTRAATJE 2, 3460 BEKKEVOORT, geboor-
tedatum en -plaats: 15 september 1970 LEUVEN.

Referentie: 20170246.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: tuin- en klinkerwerken
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Ondernemingsnummer: 0706.996.475

Curator: Mr VERSCHUREN GERRY, EIKENSTRAAT 1A,
3210 LUBBEEK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2017/143553

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DAS - VAN CAUWENBERGH GCV, KUYPERSTRAATJE 2,
3460 BEKKEVOORT.

Referentie: 20170245.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: tuin- en klinkerwerken

Ondernemingsnummer: 0823.473.580

Curator: Mr VERSCHUREN GERRY, EIKENSTRAAT 1A,
3210 LUBBEEK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2017/143552

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, autre, de : LIFE PHARMA SCRL, ROUTE DE
LIERS 140, 4042 LIERS.

Référence : 20170568.

Date de faillite : 7 novembre 2017.

Activité commerciale : grossiste en produits (para)pharmaceutiques

Numéro d’entreprise : 0403.899.486

Curateurs : BISINELLA YVES, RUE MATTEOTTI 34, 4102 OUGREE;
RAMQUET PIERRE, ILOT ST MICHEL PLACE VERTE
13, 4000 LIEGE 1; STAS DE RICHELLE LAURENT, RUE LOUVREX 81,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/143417

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SFERLAZZA GIUSEPPE
RADIE D’OFFICE LE 17/08/2015, RUE GENERAL-DE-
GAULLE 344/11, 4000 LIEGE 1, date et lieu de naissance :
15 octobre 1965 FAVARA (ITALIE).

Référence : 20170558.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0606.847.044

Curateurs : COLLIN DOMINIQUE, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2; ANCION FRANCOIS, RUE DES ECOLIERS 7,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/143413

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CEUPPENS PILAR,
MONTAGNE SAINTE-WALBURGE 119/22, 4000 LIEGE 1, date et lieu
de naissance : 28 décembre 1985 LIEGE.

Référence : 20170561.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : café - horeca

Dénomination commerciale : LE MARARO

Siège d’exploitation : RUE SAINTE-MARGUERITE 96, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0676.527.290

Curateurs : GODFROID YVES, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1; MINON FRANCOIS, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/143414
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LIFE SERVICES SPRL, ROUTE
DE LIERS 140, 4042 LIERS.

Référence : 20170569.

Date de faillite : 7 novembre 2017.

Activité commerciale : transports routiers de fret sauf déménagement

Numéro d’entreprise : 0828.642.591

Curateur : PAQUOT JEAN-LUC, AVENUE BLONDEN 33,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 21 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/143418

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JIN LI LAI SPRL, RUE
SYLVAIN GUYAUX 51, 7100 LA LOUVIERE.

Référence : 20170293.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : COMMERCE DE VETEMENTS

Numéro d’entreprise : 0502.741.496

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143245

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DEVILLIER FRANCOISE,
RUE EMILE VANDERVELDE 29, 7350 THULIN, date et lieu de
naissance : 24 avril 1983 THULIN.

Référence : 20170295.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : DEBIT DE BOISSONS

Numéro d’entreprise : 0629.696.680

Curateur : DELBART CHRISTINE, AVENUE DES EXPOSITIONS 2,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143244

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : COBATI SPRL - STARTER,
RUE DE MOT 115, 7301 HORNU.

Référence : 20170296.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE DE BATI-
MENTS

Numéro d’entreprise : 0831.583.770

Curateur : DELBART CHRISTINE, AVENUE DES EXPOSITIONS 2,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143243

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : R & L INTERNATIONAL
SPRL, RUE DU PETIT VILLEROT 122, 7333 TERTRE.

Référence : 20170294.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : ACTIVITES DE DEVELOPPEMENT
D’APPLICATIONS DANS L’INFORMATIQU E

Numéro d’entreprise : 0835.012.622

Curateur : DELBART CHRISTINE, AVENUE DES EXPOSITIONS 2,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143241

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BODRUM JEMAPPES SPRL,
RUE DU FLAMAND 1, 7012 JEMAPPES.

Référence : 20170290.

Date de faillite : 6 novembre 2017.
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Activité commerciale : ACTIVITE DE PIZZERIA

Numéro d’entreprise : 0875.121.033

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143247

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NOTTE LUC, AVENUE
WILSON 535, 7012 JEMAPPES.

Date et lieu de naissance : 5 octobre 1977 NAMUR.

Référence : 20170291.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : ORGANISATION DE JEUX DE HASARD ET
D’ARGENT

Dénomination commerciale : LADBROKES

Siège d’exploitation : GRAND-PLACE 4, 7390 QUAREGNON

Numéro d’entreprise : 0883.009.509

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143242

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D.N.P. CONCEPT SPRL,
CHAUSSEE PAUL HOUTART 104/14, 7110 HOUDENG-GOEGNIES.

Référence : 20170292.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE DE BATI-
MENTS

Numéro d’entreprise : 0883.666.238

Curateur : BELLAVIA TONY, AVENUE DES EXPOSITIONS 8A,
7000 MONS.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/11/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 5 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143246

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GLUETY SPRL, AVENUE DUC
GODEFROID 1ER 14B, 1300 WAVRE.

Référence : 20170337.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : développement de logiciels

Numéro d’entreprise : 0562.820.229

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143227

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : GO2M SPRL, AVENUE PIERRE
HOLOFFE 21, 1342 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE.

Référence : 20170339.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : activité économique portant sur tout type de
revêtements ainsi que sur les matériaux qui les composent

Numéro d’entreprise : 0661.625.320

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143229

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : IL PICCOLO MONDO
D’HAMME-MILLE M’KAOUAR SCS EN ABREGE ″IL PICCOLO
D’HAMME-MILLE″, AVENUE DU CENTENAIRE 14, 1320 BEAUVE-
CHAIN (HAMME-MILLE).

Référence : 20170341.

Date de faillite : 6 novembre 2017.
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Activité commerciale : pizzeria, restaurant

Numéro d’entreprise : 0663.610.355

Curateur : DE SAN RODOLPHE, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2017/143231

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MERTENS FUTURIS
SPRLU, DREVE RICHELLE 161M/57, 1410 WATERLOO.

Référence : 20170335.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Numéro d’entreprise : 0667.504.114

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2017/143892

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : CHICK AND FUN SPRL,
CHEMIN DE LA BRIRE 5, 1380 LASNE.

Référence : 20170340.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : entreprise d’exploitation d’un restaurant

Siège d’exploitation : BRUSSELSESTEENWEG 651, 3080 OVERIJSE

Numéro d’entreprise : 0674.479.404

Curateur : DE SAN RODOLPHE, RUE CHARLIER 1, 1380 LASNE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2017/143230

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PITIVIER EVENTS SPRL, RUE
DES FAUVETTES 21, 1480 CLABECQ.

Référence : 20170338.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : Horeca

Numéro d’entreprise : 0819.796.884

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143228

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EKF SPRL, ESPACE DU
COEUR DE VILLE 8, 1340 OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE.

Référence : 20170332.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Numéro d’entreprise : 0834.000.159

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143225

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VANDEN DRIESSE
VALERIE, CHARLOTTE, RUE DU CHATEAU D’EAU 108,
1420 BRAINE-L’ALLEUD, date et lieu de naissance : 25 février 1969
ETTERBEEK.

Référence : 20170333.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Numéro d’entreprise : 0843.350.068

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143223

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PROSERP-IN SPRL, RUE
DES WALLONS 23, 1348 OTTIGNIES-LLN(LLN).

Référence : 20170334.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Numéro d’entreprise : 0876.048.867

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143224

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : STRUZIK THIERRY, CLOS DES
PERVENCHES 13, 1300 WAVRE, date et lieu de naissance :
14 octobre 1979 LA LOUVIERE.

Référence : 20170336.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : jardinage

Numéro d’entreprise : 0897.456.668

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/143226

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BAKKERIJ SARAY EBVBA, STALENSTRAAT 36, 3600 GENK.

Referentie: 20170258.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: detailhandel in brood- en banketbakkerswerk

Ondernemingsnummer: 0458.314.409

Curatoren: Mr MIGUET ROGER, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN; Mr CUYPERS LODE, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143455

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: HEIJMA NV, GROTSTRAAT 7, 3631 BOORSEM.

Referentie: 20170262.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: schrijnwerk in hout, aluminium en PVC Verkoop/
plaatsing van ramen en deuren

Uitbatingsadres: RIJKSWEG 355, 3630 MAASMECHELEN

Ondernemingsnummer: 0458.393.591

Curatoren: Mr NOELMANS PHILIPPE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CECILE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CATHERINE, MOEREN-
STRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143463

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: KID’S NV, WINTERSLAGSTRAAT 36/16, 3600 GENK.

Referentie: 20170264.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: detailhandel in textiel- en lederwaren

Handelsbenaming: MCG STORE

Uitbatingsadres: STATIONSSTRAAT 16, 3600 GENK

Ondernemingsnummer: 0465.548.431

Curatoren: Mr NOELMANS PHILIPPE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CECILE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CATHERINE, MOEREN-
STRAAT 33, 3700 TONGEREN.
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Voorlopige datum van staking van betaling: 30/10/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143461

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BAR BIB BVBA, STADSPLEIN 2, 3600 GENK.

Referentie: 20170259.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: brasserie

Ondernemingsnummer: 0647.893.781

Curatoren: Mr MIGUET ROGER, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN; Mr CUYPERS LODE, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143454

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BUGGEA KATIUSCIA, REIHAAG 47, 3630 MAASMECHELEN,
geboortedatum en -plaats: 29 maart 1991 GENK.

Referentie: 20170263.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: broodjes- en pastabar

Handelsbenaming: LA SCELTA

Ondernemingsnummer: 0669.738.874

Curatoren: Mr NOELMANS PHILIPPE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CECILE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CATHERINE, MOEREN-
STRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143462

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: S-BUILD BVBA, RIJKSWEG(M) 371/A, 3630 MAASMECHELEN.

Referentie: 20170261.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: bouwonderneming

Ondernemingsnummer: 0833.379.161

Curatoren: Mr NOELMANS PHILIPPE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CECILE, MOERENSTRAAT 33,
3700 TONGEREN; Mr NOELMANS CATHERINE, MOEREN-
STRAAT 33, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/09/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143464

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DIHI BUSINESS
CVOA, HERENSTRAAT 195, 3600 GENK.

Referentie: 20170260.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: plaatsen van vloer- en wandtegels

Ondernemingsnummer: 0839.985.554

Curatoren: Mr MIGUET ROGER, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN; Mr CUYPERS LODE, PUTSTRAAT 36,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 19 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2017/143453
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SKY FALL TRADE
BVBA, ROESDAMMESTRAAT 1, 8630 VEURNE.

Referentie: 20170072.

Datum faillissement: 8 november 2017.

Handelsactiviteit: Groot- en kleinhandel in auto’s en lichte bestelwa-
gens; groot- en kleinhandel in motorvoertuigen

Uitbatingsadres: KORTRIJKSESTRAAT 383, 8020 OOSTKAMP

Ondernemingsnummer: 0457.252.060

Curator: Mr GODDERIS LUTGART, ALBERT I LAAN 8,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 08/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2017/143844

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MILLER CONSTRUCT
SPRL, RUE DE LIVERPOOL 130, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171719.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : revêtements murs et sols

Numéro d’entreprise : 0421.657.218

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143143

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NET FOR CLEAN SA,
PLACE ROUPPE 27, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171727.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0463.994.649

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143151

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ARTHEMA TRAVEL ORGA-
NISATION SPRL, QUAI AUX BRIQUES 76, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171709.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : agence de voyage

Numéro d’entreprise : 0501.634.015

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Date provisoire de cessation de paiement : 06/05/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143133

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : RTE SPRL, RUE EMILE
WITTMANN 73, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20171710.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : services auxiliaires des transports terrestres

Numéro d’entreprise : 0507.733.434

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143134

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CA CONSTRUCTIONS
SCRL, RUE MARIE-CHRISTINE 80, 1020 LAEKEN.

Référence : 20171717.

Date de faillite : 6 novembre 2017.
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Activité commerciale : réparations de machines

Numéro d’entreprise : 0521.674.116

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143141

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BELMAN SCRI, RUE
GEORGES MOREAU 80, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171716.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0544.511.478

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143140

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : 555 EXPRESS SPRL, RUE
DE SUEDE 31/B7, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20171715.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0554.676.484

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143139

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : OKKO SPRL, RUE
GENERAL LEMAN 20, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20171720.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : vêtements / immobilier

Numéro d’entreprise : 0563.855.951

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143144

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BRICO KBA SPRL, RUE DE
BIRMINGHAM 261, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171730.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : achat/vente de matériel

Numéro d’entreprise : 0565.938.679

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143154

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FRIEND’S CAFE SCRL,
CHAUSSEE D’IXELLES 101, 1050 IXELLES.

Référence : 20171734.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : restaurant

Numéro d’entreprise : 0588.963.907

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143158

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BATUHAN-EZGI SPRL,
AVENUE LOUISE 523, 1050 IXELLES.

Référence : 20171725.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0598.723.392

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143149

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : POGAN MARIAN-
MARICEL, RUE MASUI 2, 1000 BRUXELLES 1, date de naissance :
30 juillet 1981.

Référence : 20171728.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0631.966.579

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143152

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : BELBACO SPRL, PLACE DE
LA JUSTICE 24, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171733.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : commerce de détail spécialisé en cigarettes
électroniques

Numéro d’entreprise : 0633.873.422

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143157

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BIM TRANS SPRL, RUE
EUGENE CATTOIR 4, 1050 IXELLES.

Référence : 20171712.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : transports routiers de fret

Numéro d’entreprise : 0638.929.102

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143136

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FILET OURO SPRL, RUE
D’AA 32, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20171718.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0643.956.670

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143142

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AISMAN INVEST SPRL,
CHAUSSEE DE WATERLOO 1296, 1180 UCCLE.

Référence : 20171736.

Date de faillite : 6 novembre 2017.
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Activité commerciale : restauration - horeca

Numéro d’entreprise : 0651.725.974

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143160

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AISMAN SPRL, CHAUSSEE
DE WATERLOO 1296, 1180 UCCLE.

Référence : 20171735.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : horeca

Numéro d’entreprise : 0651.899.683

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143159

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SUPER STAR CONSTRUCT
SPRL, RUE BEECKMAN 53, 1180 UCCLE.

Référence : 20171713.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : travaux d’isolation

Numéro d’entreprise : 0817.322.592

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143137

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : S.A. PEOPLE TEAM
SERVICES SCS, BOULEVARD LOUIS METTEWIE 89/42,
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20171722.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0818.350.101

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143146

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SCHIPOR VASILE, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 231/RC, 1190 FOREST.

Date de naissance : 8 janvier 1968.

Référence : 20171732.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0828.117.704

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143156

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : 786 HUNZA FASHION
SPRL EXERçANT SOUS, RUE UYTTENHOVE 71-73, 1090 JETTE.

Référence : 20171723.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : vêtements

Numéro d’entreprise : 0828.782.549

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.
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Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143147

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AIT-KADDOUR
MOHAMED EXERçANT SOUS, RUE DE L’EGLISE SAINTE-
ANNE 93/ED03, 1081 KOEKELBERG, date de naissance :
1 janvier 1986.

Référence : 20171724.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0833.731.628

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143148

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VAN LOOCK PEETERS
SPRL, BOULEVARD LOUIS METTEWIE 95, 1080 MOLENBEEK-
SAINT-JEAN.

Référence : 20171729.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : transports routiers de fret

Numéro d’entreprise : 0835.110.315

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143153

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : M.I.B. CONSTRUCT SPRL,
ROND-POINT ROBERT SCHUMAN 2-4 BTE 6, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20171726.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : restauration des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0841.750.558

Curateur : KELDER GUY, PLACE GUY D’AREZZO 18,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143150

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : KIMBOX SPRL, AVENUE
KERSBEEK 308, 1180 UCCLE.

Référence : 20171731.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : vente chauffages

Numéro d’entreprise : 0848.839.971

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143155

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BC & SD SPRL, RUE
EDOUARD STUCKENS 67, 1140 EVERE.

Référence : 20171711.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0849.021.006

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/143135

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TOP INVESTMENTS
ASSOCIATES SPRL, RUE DES ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20171714.

Date de faillite : 6 novembre 2017.
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Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0879.680.528

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143138

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TCHICHA SPRL, BOULE-
VARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20171721.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : pain et pâtisserie

Numéro d’entreprise : 0883.085.921

Curateur : JASPAR Jean-Louis, AVENUE DE FRE 229,
1180 BRUXELLES 18.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143145

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AIR SHIPMENT PARTNERS
SCRL, RUE EMILE CLAUS 2, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20171708.

Date de faillite : 6 novembre 2017.

Activité commerciale : soutien aux entreprises

Numéro d’entreprise : 0892.303.790

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2017/143132

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ETABLISSEMENTEN DEBELDER WILLY, ZOMERSTRAAT 108,
1050 ELSENE.

Referentie: 20170730.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: digitale drukkerij

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0416.928.071

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143469

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: AGENCE GOETGHEBUER, AST 19, 1653 DWORP.

Referentie: 20170731.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: immobilien

Handelsbenaming: CVOA

Ondernemingsnummer: 0430.714.345

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143470

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: P.M.F. CONSULTING, BARON R. DE VIRONLAAN 108-/201,
1700 DILBEEK.

Referentie: 20170729.
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Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: transport

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0452.943.280

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143468

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ORFEU -
LIVRARIA PORTUGUESA, AUGUSTE REYERSLAAN 133,
1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20170726.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: kranten en papieren

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0474.282.587

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143472

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KRITTERS
CARRIER ENTREPRISES GENERALES DU, WEMMELSE
STEENWEG 87, 1090 JETTE.

Referentie: 20170733.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0508.570.109

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143476

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SPEECKAERT
JEAN-FRANCOIS, MECHELSESTEENWEG 71/2/2, 1800 VILVOOR-
DE, geboortedatum en -plaats: 27 mei 1983 ETTERBEEK.

Referentie: 20170727.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling

Ondernemingsnummer: 0542.751.424

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143473

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CID-CORPORATIVEID SCS, HENRI BROUNSSTRAAT 41,
1830 MACHELEN.

Referentie: 20170723.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: informatica

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0628.891.877

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143467

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GVA BELUX,
LOUIZALAAN 65/11, 1050 ELSENE.

Referentie: 20170735.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: beheer onroerend goed

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0822.781.021

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143478

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MUDDASSAR,
BROGNIEZSTRAAT 1, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20170725.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: motorvoertuigen

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0824.497.624

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143471

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: THE COOKING
EXPERIENCE AROUND THE WORLD, LOUIZALAAN 523,
1050 BRUSSEL 5.

Referentie: 20170736.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0845.469.420

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143479

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ROTBI TRANSPORTS, OUDE HAACHTSESTEENWEG 99/2,
1831 DIEGEM.

Referentie: 20170722.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: transport

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0846.002.920

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143466
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: THE KESHE
FOUNDATION RESEARCH AND DEVELOPMENT, J. B. CHARLIER-
LAAN 98, 1560 HOEILAART.

Referentie: 20170728.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: graanteelt

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0846.809.307

Curator: Mr VERSCHUREN Gerry, GUSTAAF GILSONSTRAAT 11,
1090 BRUSSEL 9.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143474

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ABA PROJECT
ONTWIKKELING, STEENWEG OP BRUSSEL 72, 1780 WEMMEL.

Referentie: 20170734.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: project ontwikkeling

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0893.548.459

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143477

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: C & L ROOF-
ENGINEERING, KAPELWEG 2, 1500 HALLE.

Referentie: 20170732.

Datum faillissement: 7 november 2017.

Handelsactiviteit: dakwerken

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0894.449.173

Curator: Mr AERTS STEFAAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 07/11/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 december 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143475

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: CARLIER RUDI GEORGES
BERTHA ° TE BORGERHOUT OP 07.08.1959

Geopend op 23 december 2010

Referentie: 33517

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143524

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: MAES LEOPOLD

Geopend op 6 februari 2014

Referentie: 37275

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143530
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: UITGEVERIJ DE SCHORPIOEN -
LES EDITIONS LE SCORPION NV

Geopend op 3 december 1999

Referentie: 20529

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0400.676.514

Aangeduide vereffenaar(s): GOVAERTS HUBERT, KORTE SINT
ANNASTRAAT 9, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143882

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: 3P VERPAKKINGEN BVBA

Geopend op 16 mei 2007

Referentie: 28920

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0404.789.017

Aangeduide vereffenaar(s): PAUWELS YVES, LANGE HERENTALS-
ESTRAAT 46, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143521

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: S.B.T.C.- SOTRAMAR NV

Geopend op 10 februari 2011

Referentie: 33700

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0406.535.215
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143525

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: JACOBS BVBA

Geopend op 3 december 2015

Referentie: 40820

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0414.128.731

Aangeduide vereffenaar(s): ZAMEN LUDO - HUYBRECHTS
ARLETTE, LAGE KAART 78, 2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143540

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: BUSINESS SYSTEM TEAM NV

Geopend op 22 juli 2003

Referentie: 24553

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0435.079.543

Aangeduide vereffenaar(s): LOODTS LUC, BLIJKERSTRAAT 31,
2360 OUD-TURNHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143550

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: GLASHANDEL LEO POELS BVBA

Geopend op 17 april 2014

Referentie: 38484

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0438.223.729

Aangeduide vereffenaar(s): POELS GUY, MERKSPLASSEBAAN 43,
2390 MALLE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143533

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: PARTIJ-DISCOUNT NV

Geopend op 23 maart 1999

Referentie: 19807

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0441.643.374

Aangeduide vereffenaar(s): SEGERS HERMAN, HASSELTSE-
STEENWEG 136, 3580 BERINGEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143545

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: VERCAMMEN - BUSSCHOTS
BVBA

Geopend op 7 mei 2015

Referentie: 40100

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0445.933.447

Aangeduide vereffenaar(s): VERCAMMEN WILLEM, OUDE
BAAN 1A, 2550 KONTICH.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143538
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: MAMA MUNDO BVBA

Geopend op 30 juni 2009

Referentie: 31461

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0448.899.667

Aangeduide vereffenaar(s): ONCLINX MARC, LEUVENSE-
STRAAT 33/0003, 3300 TIENEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143522

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: K.T.S. BVBA

Geopend op 14 november 2002

Referentie: 23685

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0449.176.712

Aangeduide vereffenaar(s): DE KUIJPER JAN, DUKE ELLINGTON-
LAAN 28, 4462 GOES NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143883

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: HOTEL CONSTRUCTION AND
MANAGEMENT NV

Geopend op 27 september 2012

Referentie: 35966

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0449.749.111

Aangeduide vereffenaar(s): GROSZ JOSIF, MEDINAT HAYEHUDIM
STREET, 46766 HERZLIYA ISRAEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143527

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: E 2000 BVBA

Geopend op 24 maart 2015

Referentie: 39871

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0462.183.521

Aangeduide vereffenaar(s): VERMEULEN GUNTHER, ERICA-
LAAN 20, 2920 KALMTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143537

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: TRANS-FER BVBA

Geopend op 31 oktober 2013

Referentie: 37671

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0462.940.814

Aangeduide vereffenaar(s): WEIJBURG JAN, 11 AVENUE
D’ELTVILLE BAT. CHVERNY APPT. 450, 41400 MONTRICHARD VAL
DE CHER FRANCE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143531

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: MERGITS BVBA

Geopend op 21 april 2016

Referentie: 41464

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0502.289.853

Aangeduide vereffenaar(s): MERGITS KEVIN, STEENWEG OP
TURNHOUT 4/A000, 2330 MERKSPLAS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143543

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: GALITO BVBA

Geopend op 14 januari 2016

Referentie: 40989

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0554.906.613

Aangeduide vereffenaar(s): JAGENAU CHRISTOPHE, LIERSE-
BAAN 49/2, 2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143549

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting faillissement door vereffening van: VAN LUYCK CHRIS-
TIAN

Geopend op 4 november 2010

Referentie: 33326

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0588.681.023
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143523
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: LED BY BRIO BVBA

Geopend op 2 november 2017

Referentie: 20171101

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0629.894.244

Vervanging van curator Mr DE HAES INGE, op zijn verzoek, door
Mr DEBAENE THOMAS, KONINKLIJKE LAAN 60, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143518

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: CON-X BVBA

Geopend op 13 oktober 2016

Referentie: 42101

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0640.759.333
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143544

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: DEWACHTER NICO

Geopend op 26 januari 2016

Referentie: 41057

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0767.258.320

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143541

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: KOOKWINKEL DE HOUTEN
POLLEPEL BVBA

Geopend op 3 oktober 2013

Referentie: 37510

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0807.896.865

Aangeduide vereffenaar(s): PELLEGRINO INGRID, STERKEN-
BURG 60, 4385 VLISSINGEN NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143548

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: MD DAKWERKEN GCV

Geopend op 13 september 2012

Referentie: 35853

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0816.994.079

Aangeduide vereffenaar(s): DARGEL MICHAEL, BREDA-
BAAN 1117, 2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143547

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: ZONNE-ELEKTRICITEIT JM BVBA

Geopend op 18 juli 2013

Referentie: 37272

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0818.311.992

Aangeduide vereffenaar(s): MICHIELSEN JOHAN, LANGBAAN-
VELDEN 80, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143529

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van: VAN
HECKE KATRIEN

Geopend op 16 maart 2017

Referentie: 20170268

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0827.598.357

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2017/143551

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: DELTUVA TRANSPORT BVBA

Geopend op 18 september 2014

Referentie: 39031

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0842.741.641

Aangeduide vereffenaar(s): RUMJANTSEV EUGENI, HUGO
VERRIESTSTRAAT 53 BUS 1, 1140 BRUSSEL 14.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143535
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: M.MAX RENO VOF IN
VEREFFENING

Geopend op 29 oktober 2015

Referentie: 40674

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0843.929.692

Aangeduide vereffenaar(s): JEDRZEJCZYK MARIUSZ, TURN-
HOUTSEBAAN 111/4, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143539

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: SOFTSOL BVBA

Geopend op 18 september 2014

Referentie: 38998

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0862.371.669

Aangeduide vereffenaar(s): HOECKMAN DIRK, DEURNE-
STRAAT 176/BUS 6, 2640 MORTSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143534

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: SERT BVBA

Geopend op 16 april 2009

Referentie: 31165

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0863.988.403

Aangeduide vereffenaar(s): DEVECI ALI, LANGE ZAVEL-
STRAAT 19, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143546

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: SERT BVBA

Geopend op 16 april 2009

Referentie: 31165

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0863.988.403

Aangeduide vereffenaar(s): DEVECI ALI, LANGE ZAVEL-
STRAAT 19, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143884

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: JOELOE BVBA

Geopend op 4 juni 2013

Referentie: 37075

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0871.253.208

Aangeduide vereffenaar(s): HAVERHALS KATTY, PAAIE-
STRAAT 64, 2500 LIER.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143528

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: HET BROCANTJE BVBA

Geopend op 5 maart 2015

Referentie: 39777

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0871.314.376

Aangeduide vereffenaar(s): FAHRUDIN BEGEST, SINT-BERNARD-
SESTEENWEG 581 BUS 1, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143536

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: SELDOM DOMOTICA BVBA

Geopend op 6 september 2012

Referentie: 35821

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0880.466.129

Aangeduide vereffenaar(s): SAENEN KURT, HERENTALSE-
BAAN 612, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143526

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: DE ROTS BVBA

Geopend op 9 januari 2014

Referentie: 37982

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0884.695.626

Aangeduide vereffenaar(s): MICHEL MONA PETIT, RUPELMON-
DESTRAAT 159, 9150 KRUIBEKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143532
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: ISOLEC BVBA

Geopend op 17 maart 2016

Referentie: 41279

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0888.160.209

Aangeduide vereffenaar(s): HUYBRECHTS FRANK, SPARREN-
LAAN 4, 2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2017/143542

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JEAN VINCENT SA

déclarée le 27 décembre 2012

Référence : 20120063

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0435.750.625

Liquidateur(s) désigné(s) : ROBEERS RAYMOND, RUE HAUTE
SAIVE, 69/001, 4671 SAIVE.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/143893

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Clôture sommaire de la faillite de : ELEVEN DIFFUSION SPRL

déclarée le 4 janvier 2017

Référence : 20160048

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0526.834.120

Liquidateur(s) désigné(s) : DANEEL JEAN-PHILIPPE, RUE DU
CIMETIERE, 90, L-1334 LUXEMBOURG.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/143895

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Clôture sommaire de la faillite de : GOMES BORGES OSVALDO

déclarée le 1 mars 2017

Référence : 20170011

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0648.774.503

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER

2017/143896

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Clôture sommaire de la faillite de : TOMBEUR ANDRE

déclarée le 12 octobre 2016

Référence : 20160031

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0695.350.537

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER

2017/143894

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon.

Clôture sommaire de la faillite de : ARGAS SPRL

déclarée le 10 mai 2017

Référence : 20170026

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0824.560.673

Liquidateur(s) désigné(s) : SEBASTIANI ARNAUD, PLACE DE LA
COMMUNE, 7, L-8835 FOLSCHETTE; SEBASTIANI GEORGES,
PLACE DE LA COMMUNE, 7, L-8835 FOLSCHETTE; GASPARD
RENAUD, ROUTE DE BOUILLON, 61 BTE 3, 6700 STOCKEM/
ARLON.

Pour extrait conforme : Le greffier, C.CREMER
2017/143897

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: ANTHONISSEN SYLVIE
(VENNOTE BIJ PATSY COMM V)

Geopend op 29 juni 2016

Referentie: 20160127

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143825

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: PURICE DIANA (VENNOTE
DIVIANA VOF)

Geopend op 7 maart 2016

Referentie: 20160051

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143824
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BELUCS CARS BVBA

Geopend op 19 november 2007

Referentie: 20070159

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0456.494.371

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143835

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DOVI-EVENTS BVBA

Geopend op 15 juni 2005

Referentie: 20050092

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0467.121.118

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143836

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: ELDEWEYS DIMITRI

Geopend op 17 november 2016

Referentie: 20160211

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0555.911.057

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143823

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: HAYAT NADEEM

Geopend op 8 maart 2017

Referentie: 20170050

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0672.354.411

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143829

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: TALLOEN ERWIN

Geopend op 17 december 2012

Referentie: 20120234

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0672.364.903

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143826

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BOLZINGER FABRICE

Geopend op 6 augustus 2015

Referentie: 20150154

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0677.294.481

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143832

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: STOMMELEER MARIO

Geopend op 4 oktober 2006

Referentie: 20060137

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0683.375.787

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143830

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: MALFAIT TOM

Geopend op 3 september 2014

Referentie: 20140162

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0798.069.577

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143828
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: VAN IMPE ISABELLE

Geopend op 23 november 2015

Referentie: 20150238

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0830.648.612

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143837

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: STRATAN MARIUS

Geopend op 14 september 2015

Referentie: 20150172

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0835.611.349

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143827

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: HAPPY METRIX BVBA

Geopend op 4 juni 2015

Referentie: 20150118

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0846.661.035

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143840

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: VECOR BVBA

Geopend op 2 april 2015

Referentie: 20150068

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0871.130.868

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143839

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DC-DRINKS BVBA

Geopend op 8 april 2016

Referentie: 20160075

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0872.784.026

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143838

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: COCKX CHRISTOPHE

Geopend op 24 september 2014

Referentie: 20140179

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0883.646.640

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143831

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: HACOBENZ VOF

Geopend op 16 augustus 2012

Referentie: 20120136

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0893.499.167

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143833

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: VAN DE WOESTIJNE SANDRA

Geopend op 4 december 2015

Referentie: 20150254

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0894.850.734

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, N.PETTENS

2017/143834
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CORALINE SPRL

déclarée le 22 juin 2009

Référence : 20090246

Date du jugement : 7 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0477.385.005

Liquidateur(s) désigné(s) : FRAGAPANE GLADIS, RUE DU
CHEMIN DE FER, 32/3/6, 7160 CHAPELLE-LEZ-HERLAIM.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/143515

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Excusabilité après clôture de la faillite de : CIRONE ENZO

déclarée le 12 juillet 2011

Référence : 20110277

Date du jugement : 7 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0660.242.178

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2017/143881

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CEBO FREDERIC

déclarée le 17 décembre 2014

Référence : 20140464

Date du jugement : 7 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0660.532.089

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc

2017/143516

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : CARRELAGES GABRIEL
SPRL

déclarée le 10 janvier 2011

Référence : 20110015

Date du jugement : 7 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0894.635.453

Liquidateur(s) désigné(s) : ATA LEVENT, RUE DE PITIE, 86,
6200 CHATELET.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2017/143517

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : HANOULLE MEDHI

déclarée le 25 janvier 2017

Référence : 20170006

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0607.900.780

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143846

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : JENNEQUIN CLAUDY

déclarée le 22 février 2017

Référence : 20170024

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0658.517.855

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143845

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : ADAM MELISSA

déclarée le 30 novembre 2016

Référence : 20160106

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0818.117.202

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143847

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : AQUABOBA SPRL

déclarée le 29 juin 2016

Référence : 20160072

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0819.045.630

Liquidateur(s) désigné(s) : BOTY STEPHANE, RUE GRANGE
MAXI 10, 5360 HAMOIS.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143848
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Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Clôture sommaire de la faillite de : THYCONSTRUCT SCRL

déclarée le 24 avril 2007

Référence : 20070037

Date du jugement : 8 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0879.126.242

Liquidateur(s) désigné(s) : DEBEUR FREDERIK, ROUTE DE
THY-LE-CHATEAU 2, 5650 PRY.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2017/143849

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: SAMISON MARIE JOSEE
(ART OF BEAUTY VOF)

Geopend op 27 mei 2015

Referentie: 20150214

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143435

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: POINT STUDIOS BVBA

Geopend op 10 mei 2016

Referentie: 20160179

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0437.787.922
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143439

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: C.K. CONSTRUCT BVBA

Geopend op 28 april 2015

Referentie: 20150162

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0479.851.971
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143432

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: A.I. MANAGEMENT BVBA

Geopend op 30 maart 2016

Referentie: 20160113

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0500.863.359
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143438

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DEN HENDE INGRID

Geopend op 11 mei 2016

Referentie: 20160183

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0535.624.694

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143440

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: GERMANAKIS NICOLAS

Geopend op 6 oktober 2015

Referentie: 20150362

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0588.875.518

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143437

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: ALBRECHT PIERRE

Geopend op 9 november 2012

Referentie: 20120386

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0739.358.843

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2017/143430
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: BIJNA COMM. V

Geopend op 22 september 2015

Referentie: 20150339

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0818.943.482

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143436

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: DE ROTONDE VOF

Geopend op 6 december 2013

Referentie: 20130516

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0848.707.240

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143431

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DYOGENES BVBA

Geopend op 17 april 2015

Referentie: 20150148

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0879.410.314

Aangeduide vereffenaar(s): DE BOES VEERLE, PLEZANTST-
RAAT 387, 9100 SINT-NIKLAAS.

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143433

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: FICARENT BVBA

Geopend op 1 juli 2016

Referentie: 20160278

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0891.893.620

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143441

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van: DENDRO BVBA

Geopend op 15 februari 2012

Referentie: 20120056

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0897.676.305

Aangeduide vereffenaar(s): DEPOORTER ALAIN, BUCHTEN-
STRAAT 26, 9051 AFSNEE.

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/143429

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: HENDRICKX MARNIX PARKET
BVBA

Geopend op 22 december 2015

Referentie: 9716

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0456.042.827

Aangeduide vereffenaar(s): HENDRICKX MARNIX, MOORSEEL-
SESTRAAT 21, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143865

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: DIGIMA BVBA

Geopend op 6 april 2016

Referentie: 9824

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0465.176.762

Aangeduide vereffenaar(s): DELLA SEVA PHILIPPE, CHEMIN DU
BORAIN 1/8, 7810 MAFFLE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143867

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: ECO PROJECTS NV

Geopend op 2 oktober 2013

Referentie: 8939

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0466.534.267

Aangeduide vereffenaar(s): VAN CANNEYT MARC, OUDEN
HEIRWEG 7, 8570 ANZEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143857
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: G-TRANS BVBA

Geopend op 27 mei 2016

Referentie: 9871

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0474.549.536

Aangeduide vereffenaar(s): GHESQUIERE JEAN MARIE, MOES-
KROENSTRAAT 246, 8930 MENEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143871

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: CREATIONS FOR CHILDREN
INTERNATIONAL NV

Geopend op 25 augustus 2014

Referentie: 9276

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0476.404.513

Aangeduide vereffenaar(s): VAN PAMEL DIRK, SINT-HUBERTUS-
STRAAT 60, 2600 ANTWERPEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143859

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: MANU-TRANS NV

Geopend op 13 april 2016

Referentie: 9833

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0478.582.756

Aangeduide vereffenaar(s): DESPRIET BERNARD, HOOG
MOSSCHER 81/0006, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143868

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: LC TECHNICS BVBA

Geopend op 2 april 2008

Referentie: 7201

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0478.863.561

Aangeduide vereffenaar(s): EELTIGES CHRIS, BRUGGE-
STRAAT 163, 8830 HOOGLEDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143852

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: PHIBELLE BVBA

Geopend op 4 augustus 2016

Referentie: 9914

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0500.991.340

Aangeduide vereffenaar(s): BELLEFROID KENNETH, SINT-
GUIBERTUSPLEIN 4, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143872

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VERBEKE NICO

Geopend op 6 september 2012

Referentie: 8522

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0524.657.459

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143853

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VERHAEGEN GUIDO

Geopend op 21 oktober 2015

Referentie: 9667

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0646.544.689

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143864

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: AYGUN CEVDET

Geopend op 26 juni 2013

Referentie: 8852

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0676.249.059

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143856
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: S.G.F. MOTORS BVBA

Geopend op 10 april 2013

Referentie: 8771

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0812.087.958

Aangeduide vereffenaar(s): SAVA GRIGORE, MEENSESTEEN-
WEG 702, 8800 ROESELARE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143855

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: JOHNSUN BVBA

Geopend op 27 januari 2014

Referentie: 9062

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0818.134.919

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143858

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: DEBRABANDERE TINE

Geopend op 30 juni 2015

Referentie: 9587

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0825.380.720

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143863

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: ADRISUAREZ BVBA

Geopend op 29 oktober 2014

Referentie: 9350

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0833.546.041

Aangeduide vereffenaar(s): ADRIAENSENS BART, QUEENS
ROAD 48, RG13AU READING (VERENIGD KONINKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143860

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: ARHUM BVBA

Geopend op 28 september 2016

Referentie: 9952

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0845.374.695

Aangeduide vereffenaar(s): PERERA PORUTOTAGE CHANDRAS-
RIYN PETER GEMUNU, PRACA DE BATALHA 60, P4049-028 PORTO
(PORTUGAL).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143873

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VERHELLEN CAROLINE

Geopend op 24 mei 2016

Referentie: 9867

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0861.463.334

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/143870

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: BRIGHT CROSS NV

Geopend op 29 januari 2013

Referentie: 8691

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0871.629.627

Aangeduide vereffenaar(s): CO4 BVBA - AVET WOUTER, MOERAS-
STRAAT 1A, 8581 AVELGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143854

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN WALLEGHEM
VINCENT

Geopend op 2 mei 2016

Referentie: 9846

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0872.375.735

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/143869
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: ALPHA TRADE CORPORATION
BELGIUM BVBA

Geopend op 3 juli 2015

Referentie: 9592

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0873.678.010

Aangeduide vereffenaar(s): ABDULLAI AKINJIDE, KORTRIJKSE
HEERWEG 5, 8540 DEERLIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2017/143862

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VERHAEGHE DIMITRIE

Geopend op 10 februari 2016

Referentie: 9757

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0894.719.684

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2017/143866

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
DEPREZ EMIEL

Geopend op 23 juni 2016

Referentie: 8165

Datum vonnis: 2 november 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2017/143554

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : A2Z IT SOLUTIONS SPRLU

déclarée le 31 octobre 2016

Référence : 20160536

Date du jugement : 6 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0474.503.214

Report de la date de cessation des paiements au 30 avril 2016
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/143416

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Faillite de : BATICOM MD SPRL

déclarée le 19 juin 2017

Référence : 20170302

Date du jugement : 6 novembre 2017

Numéro d’entreprise : 0859.985.667

Report de la date de cessation des paiements au 30 avril 2017

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/143415

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: MARIEN B EN CO GCV

Geopend op 15 oktober 2012

Referentie: 6498

Datum vonnis: 6 november 2017

Ondernemingsnummer: 0822.757.859

Aangeduide vereffenaar(s): MARIëN BART, AMBTSHALVE AFGE-
VOERD DD.02.05.2017; RIJMENANTS JEAN-PAUL, HOOG-
STRAAT 153, 2580 PUTTE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2017/143419

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DEV-IMMO SPRL -
DIGUE DU CANAL 7, 7090 BRAINE-LE-COMTE

Numéro d’entreprise : 0542.504.271

Date du jugement : 6 novembre 2017

Pour extrait conforme : le Greffier, I. POLET
2017/143248

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : PIET THIERRY

déclarée le 12 juin 2017

Référence : 20170176

Numéro d’entreprise : 0611.751.878

Par ordonnance du 27 octobre 2017, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 18/12/2017
à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de PIET THIERRY.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau
2017/142338
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Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : CONRADT CHRISTOPHE LEON J.

déclarée le 21 mars 2016

Référence : 20160072

Numéro d’entreprise : 0726.322.736

Par ordonnance du 27 octobre 2017, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 18/12/2017
à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de CONRADT CHRISTOPHE LEON J..

Pour extrait conforme : la greffière en chef, P. Fourneau

2017/142339

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: BAKKERSDIENSTEN BVBA

Geopend op 18 oktober 2010

Referentie: 5845

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0441.602.693

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143457

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SNEEUWWITJE NV

Geopend op 31 mei 2010

Referentie: 5701

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0474.032.664

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143458

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: CASA NOSTRA FOOD DRINKS &
SERVICES BVBA

Geopend op 28 november 2011

Referentie: 6236

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0822.163.783

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143456

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DAGBLADEN TERWINGEN BVBA

Geopend op 9 februari 2016

Referentie: 7801

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0859.650.325

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143465

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: EVOLUTION IN MACHINING
BVBA

Geopend op 19 mei 2008

Referentie: 5125

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0885.353.741

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143460

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SERKO BVBA

Geopend op 22 februari 2010

Referentie: 5600

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0891.106.237

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2017/143459

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: KUNSTMEUBELFABRIEK PRO
ARTE BVBA

Geopend op 5 december 2012

Referentie: 20120073

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0405.206.513

Aangeduide vereffenaar(s): VANTHUYNE LAURENT, ZEVEKOTE-
STRAAT 86, 8470 GISTEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt

2017/143842
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Summiere afsluiting faillissement van: FAMI-BOUW BVBA

Geopend op 4 november 2009

Referentie: 20090073

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0424.172.387

Aangeduide vereffenaar(s): ALAERTS MARCEL, NORTHLAAN 11/
0103, 8400 OOSTENDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2017/143841

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: JLD CARAVANS BVBA

Geopend op 9 maart 2016

Referentie: 20160014

Datum vonnis: 8 november 2017

Ondernemingsnummer: 0451.530.842

Aangeduide vereffenaar(s): FEYS JOHAN, ZEELAAN 112,
8670 KOKSIJDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2017/143843

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ENTRASUD BVBA

Geopend op 3 juni 2014

Referentie: 20145110

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0452.259.530

Aangeduide vereffenaar(s): BORKO MILKO, PIETER MICHIEL-
STRAAT 7, 1601 RUISBROEK (.BT).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143483

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DECOUVERTES BVBA

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 20160030

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0453.886.754

Aangeduide vereffenaar(s): CLIPICI GEORGE.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143486

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: A.M.A. ROCOURT NV

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160555

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0460.079.809

Aangeduide vereffenaar(s): MAGHUIN ANDRE, RUE DE LA RESIS-
TENCE 209, 4351 HODEIGE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143492

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ART FROM ART BVBA

Geopend op 22 oktober 2013

Referentie: 20132472

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0463.434.326

Aangeduide vereffenaar(s): MTER MOLLEKENS N.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143503

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ALKARAMA BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160277

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0502.755.453

Aangeduide vereffenaar(s): VELZEN CATHARINA, DR KUYPERS-
STRAAT 70, 3362 SLIEDRECHT NL.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143490

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: NPL PARTNERS BVBA

Geopend op 28 februari 2017

Referentie: 20170126

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0550.767.978

Aangeduide vereffenaar(s): ABDELHAKIM ARAB, HOUBA DE
STROOPERLAAN 760/008, 1020 BRUSSEL 2.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143491
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LT SERVICES BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160280

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0558.908.258

Aangeduide vereffenaar(s): LAURENT THEYS, RUE DIEDONNE
TOSSENS 14, 4280 HANNUT.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143495

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CH & MO BVBA

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 20160031

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0567.709.524

Aangeduide vereffenaar(s): QUELA KAMEL-EDDIN, BOIS-
STRAAT 251, 1150 BRUSSEL 15.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143485

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: TM SERVICES BVBA

Geopend op 16 mei 2017

Referentie: 20170305

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0567.980.629

Aangeduide vereffenaar(s): BARBOSA ARAUJO MARCELO.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143481

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BILA DE RAMOS
CASSANDRA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160551

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0628.896.728

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143497

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: K-AICHA BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160274

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0635.503.616

Aangeduide vereffenaar(s): KFAITI AICHA.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143501

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LAMBRECHTS WIM

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 20145420

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0719.202.738

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143502

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ESSELENS ALICE ONDER DE
BENAMING ALICE IN BOEKENLAND

Geopend op 13 november 2012

Referentie: 20122263

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0720.300.917

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143504

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BILT & J

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150180

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0806.467.007

Aangeduide vereffenaar(s): IOAN BILT, ISABELLALEI 27,
2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143480
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DE BLAUWE VLINDER
BVBA

Geopend op 16 december 2014

Referentie: 20145486

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0811.836.055

Aangeduide vereffenaar(s): DE GANCK JOSEPH, JOZEF DE KOSTE-
LAAN 15, 1731 ZELLIK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143500

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MULTI WORKS COMPANY

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150181

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0830.475.594

Aangeduide vereffenaar(s): SOMONYAN KAREN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143488

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: COMPANY GROUP OF
SERVICES BVBA

Geopend op 3 juni 2014

Referentie: 20145106

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0832.601.379
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143499

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ILDA BVBA

Geopend op 3 juni 2014

Referentie: 20145112

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0834.206.928

Aangeduide vereffenaar(s): PUODZIUTE-CORNITENSIS ILONA,
OUDE RONDELAAN 88/3, 3000 LEUVEN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143482

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: RADU MAGDALENA

Geopend op 28 februari 2017

Referentie: 20170121

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0847.850.274

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143498

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SUNRISE TRADING BVBA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160556

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0863.996.321

Aangeduide vereffenaar(s): GILL PARAMJET, LEUVENSE-
STEENWEG 657/1, 1930 ZAVENTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143494

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: LE PETIT SNACK BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160278

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0870.995.464

Aangeduide vereffenaar(s): BOGDAN AUGUSTIN, RUE
LINNE 49/1, 1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143489

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: ECHO GROUP BVBA

Geopend op 12 juni 2012

Referentie: 20121071

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0885.052.744

Aangeduide vereffenaar(s): VAN ROSSEM MICHAEL, OUDE
MOLENSTRAAT 311/1D, 1180 BRUSSEL 18.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143487
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: L & K COMPANY BVBA

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 20160029

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0887.370.351

Aangeduide vereffenaar(s): KALWAK KAMIL.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2017/143484

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: NIEUWE BRUG BVBA

Geopend op 25 oktober 2016

Referentie: 20160554

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0888.556.226

Aangeduide vereffenaar(s): CELIK HASAN, VENELLE DE
L’ALCHIMISTE 2, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143493

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: MARO PAINS BVBA

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160279

Datum vonnis: 7 november 2017

Ondernemingsnummer: 0899.566.122

Aangeduide vereffenaar(s): PLAK GLYNISS, HAVIKHORST 2D,
3085 ROTTERDAM NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2017/143496

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Cour d’appel de Mons

Par arrêt du 7 novembre 2017, de la quatorzième chambre de la cour
d’appel de Mons, a rapporté la faillite de la SPRL I.C. (INNOVER ET
CONSTRUIRE), dont le siège social est établi à 6500 SOLRE-SAINT-
GERY, Grand Thumas 11, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0422.898.521, déclarée en faillite.

(10637)

Tribunal de première instance de Gand, division Dendermonde

Par jugement du 16/10/2017, rendu par le tribunal du commerce de
Gand (numéro de rôle : A/17/02402), section Dendermonde, la faillite
prononcée contre M. Rutagarama, Etienne, né à Kabarondo-Kibungo
(Rwanda) le 12/08/1976, domicilié à 9300 Aalst, Verbrandhof-
straat 41 (Numéro T.V.A. : 0628.547.330) a été rapportée.

(10660)

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het Hof van Beroep te Gent van 6 november 2017
(rolnummer 2017/AR/1932), werd het vonnis van de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Gent, d.d. 10 oktober 2017, met
rolnummer A/17/03048 vernietigd en werd het faillissement van
BVBA Has Company met maatschappelijke zetel te 9000 GENT,
Gebroeders De Smetstraat 43, KBO-ondernemingsnum-
mer 0502.571.153, ingetrokken.

(Get.) O. Balci.
(10661)

Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Bij akte verleden voor notaris Filip Junius, te Hasselt (Kiewit) op
14 oktober 2009, geregisteerd vijf bladen, drie verzendingen, te
Hasselt 1, op 22 oktober 2009, in boek 770, blad 52, vak 11, hebben de
heer Vanoppen, Chris Albert Blondine, geboren te Koersel op
18 juli 1969, en zijn echtgenote, mevrouw GRIETEN, Ruth, geboren te
Hasselt op 17 maart 1971, samenwonende te 3500 Hasselt, Trekschuren-
straat 87, hun huwelijkse voorwaarden gewijzigd : initieel gehuwd
onder een stelsel van scheiding van goederen luidens huwelijkscontract
verleden voor notaris Jean Tournier destijds te Beverlo op 30 juni 1994
is overgegaan naar een wettelijk stelsel met inbreng in het gemeen-
schappelijk vermogen : 1. door beiden van de meubelen en de huisraad
die zij voordien in onverdeeldheid bezaten en enkele vorderingen op
derden, 2. door de heer Vanoppen, Chris van aandelen in diverse
vennootschappen en 3. door mevrouw Grieten, Ruth van aandelen in
een bvba

Voor ontledend uitreksel : F. Junius, notaris.
(10638)

Bij akte verleden voor notaris Filip Junius, te Hasselt (Kiewit), op
29 december 2010, geregisteerd vier bladen, geen verzendingen, te
Hasselt 1, op 11 januari 2011, in boek 778, blad 80, vak 16, hebben de
heer GYBELS, Johannes Maria Ghislanus, geboren te Zonhoven op
7 november 1949, en zijn echtgenote, mevrouw SAARENAS, Emmie
Labadan, geboren te Gingoog city, Misamis Oriental (Filippijnen), op
13 april 1955, beiden gedomicilieerd en woonstkeuze doende te
3520 Zonhoven, Bunderweg 10A, hun huwelijkse voorwaarden gewij-
zigd : initieel gehuwd onder een wettelijk stelsel overgegaan naar een
stelsel van scheiding van goederen

Voor ontledend uitreksel : F. Junius, notaris.
(10639)

Bij akte verleden voor notaris Filip Junius, te Hasselt (Kiewit), op
22 oktober 2010, geregisteerd vijf bladen, geen verzendingen, te
Hasselt 1, op 3 november 2010, in boek 778, blad 80, vak 16, hebben de
heer Stinckens, Dominique, geboren te Hasselt op 19 februari 1959, en
zijn echtgenote, mevrouw Gommers, Rita Francisca, geboren te
Merksem op 10 augustus 1958, beiden gedomicilieerd en woonstkeuze
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doende te 3520 Zonhoven, Averasbergstraat 6, hun huwelijkse voor-
waarden gewijzigd : initieel gehuwd onder een wettelijk stelsel is
overgegaan naar een stelsel van scheiding van goederen

Voor ontledend uitreksel : F. Junius, notaris.
(10640)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision prononcée le 30 octobre 2017, par la dixième chambre
du tribunal de première instance de LIEGE, division LIEGE,
R.Q. 17/1809/B, Maître Adrien ABSIL, avocat, juge suppléant, dont
le cabinet est établi à 4020 LIEGE, rue des Vennes 38, a été désigné
curateur à la succession réputée vacante de Madame Gilberta Paula
DONNAY, née à Hasselt le 26 octobre 1922, en son vivant domiciliée à
4130 ESNEUX, rue de Limoges 80/3, et décédée à Esneux
le 27 août 2016.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Ad. ABSIL, avocat.
(10641)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par jugement prononcé le 20 octobre 2017, la dixième chambre du
tribunal de la Famille de Liège, division Liège confirme la décision
(rendue le 28 mars 2017 par le juge de paix du deuxième canton de
Liège) sous les émendations suivantes :

- Monsieur Thierry Fauconnier, est désigné comme administrateur
des biens;

- Madame Sophie Thiry est désignée comme administrateur de
la personne (de Madame Berthe Alfredine Marguerite Gielen, née à
Mons-lez-Liège le 30 mars 1930, domiciliée à 4000 Liège, boulevard
d’Avroy 116/0021).

Le greffier, (signature illisible).
(10642)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision du 30/10/2017, le tribunal de première instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant,
avenue Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession
réputée vacante de Pierre Armand Céleste Deschamps, né à
Seraing le 14/11/1930, en son vivant domicilié à 4020 Liège, quai
Mativa 36/0042, et décédé à Liège le 09/02/2017.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(10643)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné, en date du
6 novembre 2017 :

Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du Paradis 51, en
qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur André DETILLEUX, né le 2 mai 1939, domicilié de son
vivant à Sclayn, chemin de Foresse 1, et y décédé le 9 mars 2017.

Namur, le 7 novembre 2017.

Le greffier, (signé) L. TORREBORRE.
(10644)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 29 september 2017, verleende de AF2 kamer van de rechtbank
van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
Mr. K. Van Kildonck, advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen,
Belgiëlei 196, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Anita Rachel Prosper Leemans, geboren te Gent op
13 mei 1953, uit de echt gescheiden, laatst wonende te 2600 Antwerpen
(Berchem), Floraliënlaan 400, en overleden te Antwerpen, district
Berchem, op 6 december 2016.

Antwerpen,

De griffier, (get.) A. Rasschaert.
(10645)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 2 november 2017 door
de vijfde kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen,
afdeling Brugge, wordt Mr. SERCU, Ivan, advocaat, te 8400 Oostende,
Torhoutsesteenweg, aangewezen als curator over de onbeheerde nala-
tenschap van wijlen de heer DE CRAEMER, Luc Edward, geboren te
Blankenberge op 10 augustus 1967, laatst wonende te 8380 Zeebrugge,
Rouaanstraat 2, bus 7, overleden te 51° 38 Noord 005° 08 Milford haven
(Groot-Brittannië) op 28 januari 2013, op wiens nalatenschap niemand
aanspraak maakt, in vervanging van Mr. GELDOF, Wim, advocaat, te
8210 Loppem, Henri Blommelaan 13.

Brugge, 2 november 2017.

De griffier, (get.) Matthias Buysse.
(10646)
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